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^  Sd]  toill  btefe»  33ud)  må)t  au§  ber  §anb  geBen,  o^tte  miå) 
tiorerft  über  bie  ®eftc^t§|3un!te,  hk  mtd^  bet  ber  ^uSarbettuitg  be§s 
felben  geleitet,  mit  einigen  Söorten  auggefprorfien  gu  ^aben»  — 
lf'§  lag  mir  befonberS  baran,  in  bem  geringen  9^aume  fo  biel  al§ 
möglich  grammatifalifd)en  ;Be!^rftoff  unterzubringen,  um  ha^  SBerf 
nic^t  auf  ha^  9Hüeau  eine§  Dberfläd)Iid)en  (S|3rad)fü^rer§  ^erab- 
gubrürfen,  fonbern  §u  einem  brauchbaren  §anb=  unb  9^a(^fcÉ)Iage= 
büd)Iein  ber  bänifd^en  ^pxaå^e  §u  geftalten,  2lu§  biefem  (SJrunbe 
bergicbtete  iå)  and)  nidjt  nur  auf  eine  gri)feere  2(u§tt)abl  an  Sefe= 
unb  ^DUberfatiDUöftücfen  unb  auf  SSörteröergeid^niffe,  fonbern  felbft 
auf  bie  Slufnabme  öon  Übungen  unb  2Iufgaben,  bie  \a,  toenn  md)t 
aucb  ein  „6d)IüffeI"  ha^n  gegeben  ujirb,  für  ben  (Selbftunterridit  öon 
geringem   praftifc^en  Söertbe   finb;   ögL  übrigens   bie  23emer!ungen 

^  weiter  unten  (im  britten  2Ibfa^e)* 

2JJef)r   al§   e§   bisher   gefdie^en,  f)abe  xå)  auf  bie  fo  wichtige 
-Se^re  bon  ber  2(u§fbrad)e  ©emicbt  gelegt  unb  biefelbe  mit  befonberer 

:  2(u§fübrltd)!eit  befianbelt  —  ^offentlid)  pr  üoüen  Buf^^^J^entieit 
ber  S3enü^er  biefe§  23urf)e§,  @§  foöte  bamit  —  foWeit  hk^  burrf) 
Otegeln  gefc^eben  fann  —  htn  fo   fjüufigen  3weifeln  in  SSegug  auf 

^bie  2lu»fpra(^e  biefe§  ober  jenes  2öorte§  miiglid^ft  abgeholfen  Werben* 
2(ud)  würbe  babei  auf  bie  UmgangSfpracbe  mebr  9^üdfid^t  genommen, 
al§  bieg  bisher  ber  f^aU  war.  (SSgL  §  6.)  Um  aber  ni($t  glcicb  bon 
ber  Überfülle  be§  gebotenen  <Stoffe§  gu  febr  belaftet  gu  Werben, 
empfieblt  e§  fic^,  für  ben  Einfang  nur  bie  öaubtregeln  \xå)  einpbrägen. 
^^nv  ba§  (Stubium  ber  Spxadjc  im  SlEgemeinen  miicbte  id) 
folgenbe  SJ^etliobe  borfcblagen,  bie  iiå)  mir  felbft  auf§  23efte  bewährt 
bat  2J^an  mad)e  fid)  pnäcbft  mit  ben  Faustregeln  ber  ©rammatif 
befannt  unb  beginne  fobann  gleid)  mit  (leiditerer)  ßeftüre  an  ber 
Öanb  eines  2öi)rterbnd)e§  'gu  empfeblen:  3.  ^a|3er,  S)änifd}s 
9lorWegifd)=^eutfd)eS  unb  ^eutfcb=®änifc^=9lorWegifd)e§  <ganbwi)rter= 
bud),  2.  Slufl.,  S^openbagen  1880—1884, 2  23be.—  ^^ireiS  7'5  fronen);*) 
über  bie  babei  aufftofeenben,  bon  ben  grammatifalifd)en  Faustregeln 
abweid)enben   ©prad^erfcbeinungen   fu(|e   man   ?lufflärung   in   hm 


*)  3e^t  3.  Sluflafle  be§  bän.^norh).=beutfcI)en  ^^eileå  3889,  beå  beutfd^^bäniftfjs 
noriu.  S^eileå  1895,-  bßl.  haS  SSorirort  äur  glreiten  2luftage  btefeå  33ud^eg. 
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vetteren  9tegeln  (refp,  2(u§na^nten)  ber  ©rammattf.  S)ag  ©elefette 
überfe^e  man  bann  auå)  fd)rtftltd)  tn'S  ®eutfd)e  lutb  Dom  S)eutfrf)en 
lüteber  gurücf  in  bte  ^pxa(i)t  be§  Drigtnal§,  tüobet  btefe§  pr  ^on= 
trole  ber  S^tidittgfeit  ber  Uberfefeung  bient.  2(m  beften  ift  e§,  p 
btefem  ^e^ufe  gute  Überfe^ungen  beutft^er  ^rofatnerfe  p  gebraucfieit 
(5.  33»  E.  Baumbaeh,  Sommer-Æventyr.  Avtoriseret  Oversættelse  ved 
Emmy  Draelimann;  Kopenh.  1882;  A.  Wilbrandt,  Nareissus; 
Kopenh.  1882;  Fem  tyske  Noveller.  TU  Skole  og  Pri vatbrug  udsjivne 
af  J.  Kaper;  Kopenh.  1885)  3n  bte  ^onüerfationyfprad^e  führen 
diomant,  bann  bürgerltd^e  @d)au=  \mb  £uft[p{ele  etn.  Saneben  barf 
aber  ein  gute§  ®efpräd)bud^  i^f)rafeoIügtei  nid)t  fet)Ien.  (gm-  ©old^e, 
föeldje  be§  ^ranpfifc^en  !unbtg  finb,  fann  alg  befte  2(rbett  auf  b{c= 
fem  ÖJebtete  empfo!)ien  n^erben:  Joh.  Strom,  Franske  Taleövelser, 
Dansk  udgave,  Kopenh.  1887).  (Sebr  nii^Iid)  ift  balbiger  2}erfud), 
bänif(^e  (nicbt  normegifc^e!)  S^itwugen  gu  lefen.  ^-iir  ben  erfteu 
2Infang  aber  empfehle  iå)  gur  Seftiire  aufeer  ben  ßefeftücfen  ber 
(^rammatif,  bei  benen  mit  Slbficbt  bie  Drti)Dgrabbte  ber  Originale 
beibebalten  tourbe*),  irgenb  ein  bänifd)e§  @d)ullefebud),  ettna  Dansk 
Læsebog  for  Skolernes  mellemste  og  höjere  Klasser,  udgiven  af 
O.  Borchsenius  og  Fr.  Winkel  Horn.  2.  Udgave.  Kopenh.  1883,  al§ 
^•ortfe^ung  unb  pgleid)  ©infiij^rung  in  bie  banifcbe  Literatur  ha^ 
überaus  reid^bi^it^ge  unb  gugleicb  biHtge  2öer!:  „Hovedværker" 
i  den  danske  Literatur,  udgivne  af  0.  Borchsenius  og  Fr.  Winkel 
Horn.  Kopenh.  188B.  2  ^be. 

©in  (Sprach le^rbnd),  ha§i  befonberS  für  ben  ©elbftunterrid^t 
beftimmt  ift,  bermittelt  übrigens  immer  nur  eine  tbeorettfd)e 
Kenntnis  ber  betreffenben  «Sprad^e,  b.  t).  ha§  SSermögen,  bie  gebrutfte 
über  gefctiriebene  ©pradie  p  üerfteben.  Ser  5öud)Jlabe  aber  ift  „tobt", 
unb  ba^er  bleibt  and)  eine  (Sprache  für  benjemgen,  ber  fie  nur 
t^eoretifd^  beberrfd^t,  fo  lange  eine  tobte,  al§  er  wid)t  tmftanbe  ift, 
bie  <Bpxaä)e  felbft  p  fpre(^en  unb  bie  gefprDcf)eue  (£prad)e  p  ber= 
fteben,  mit  anberen  SBorteu:  al§  er  fid)  nid)t  aucb  bie  praftif(^e 
Kenntnis  ber  (Spraye  erujorben  t)at  Siefe  aber  !ann  man  nur  mit 
Obr  unb  SJcunb,  b.  b-  tnt  fleißigen  Umgang  mit  gebilbeteu  ^ßerfonen, 
tueldie  bie  <Sprad)e  at§  OJhitterfpradje  ober  fonft  in  boEfommener 
SSeife  fpredien  (am  heften  uatürlid^  in  bem  betreffenben  ßanbe 
felbft)  ficb  aneignen.  Sie  burd)  ha^  (Selbftftubium  unb  fleißige 
ßeftüre  bereits  erluorbene  SSertrautbeit  mit  ber  Sprache  fommt 
biebei  fetbftberftänblic^  überaus  p  ftatten;  \a,  eine  fold^e  SSer= 
binbung  bon  Sbeorie  unb  ^^rajis  fü^rt  \)id  rafdier  pm  S^ele,  als 
iuenn  man  bie  @prad}e  nur  praftif(^  erlernen  tüollte.  „Sie  ©prad^e 
auSfd)iefeIid)  bur(^  baS  D^v,  burd)  25erfebr  mit  StuSlänbern  lernen 
3U  motten,  h^i^t  feine  3eit  berlieren"  bemerft  fe^r  rid)ttg  ein  ^^ad)- 
mann  mie  $rof.  3.  @torm  (in  bem  borpglicben  33u^e:  §ranpfifd;e 
(Spred)übungen.  SJJittlere  (Stufe.  23ielcfelb  unb  ßeipjig  18S8). 


*)  3e§t  ebeufaft§  nad)  ber  offiäiellen  Crt^ograpljte  geregelt. 
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stuf  ha?)  ^lorlüegtfdje  iüurbe  in  htm  23ucf)e  feine  D^tüdfid^t 
(lenommen.  ®iefe§  Sbiom,  lüeldjeg  betn  ©djirebifc^en  üiel  nä^er  fte^t 
nl§  bem  S)äinfd}en,  n)eid)t  fotoo!)!  in  lautlt^er  tote  grammatifaltfc^er 
iöegte^ung  fo  ütelfac^  üom  S)äntfd)en  ab,  baf§  e§  au§  ©rünben  ber 
Überftd)tl:d)feit  itnb  Sllarf)ett  ber  ©arfteEung  ftd)  ntd)t  empfal)t, 
baSfelbe  neben  biefem  in  ^etrai^t  gn  gieljen.  Slnf  2Bunfd)  be§  SSer= 
Ieger§  fott  bn§  Dlortoegifdie  in  einem  anberen  23anbe  feiner  „^tbltot^e! 
ber  ©prac^enfunbe'^  feparat  bef)nnbelt  Serben.*) 

S)er  borliegenben  SIrbeit  finb  bie  beften  unb  neueften  SBerfe  auf 
bem  einfd)Iägigen  ©ebiete  pgrnnbe  gelegt  (pm  Xt)e\h  mit  wöxU 
Iid)er  33enü^ung  berfelben),  unb  %\vax  für  bie  ße^re  bon  b.er  3lu§- 
fprad)e  inSbefonbere  C.  F.  Bruim's  trefflidie  SJJonograp^ien  „Om 
Bogstavlydenes  Længde  — ",  ^Om  Bogstavernes  Lyd  — ",  „Om 
Akeenten  eller  Tonefaldet  i  danske  Ord",  Horsens,  188B/1885; 
bann  auc^  J.  Storm's  überau»  Ie^rreid)e§  S3uc^  ,,@ngIifd)e^^tlDlogie"  L 
(^eilbronn  1881)**)  nnb  bie  2lbf)anblung  „Norsk  Lydskrift  med  Om- 
rids af  Fonetiken"  im  1*  §efte  ber  .Norvegia",  enblid)  H.  Svpeet's 
2(uffafe  „On  Danish  Pronimeiation"  tn  ben  Transaetions  of  the 
PhiloL  Soe.  1873—1874,  @.  94-112;  für  bie  g-ormenle^re  unb 
8t)nta£:  K.  A.  Sehneekloth,  Dansk  Sproglære  til  .  Skolebrug, 
3.  udgave,  Kopenh.  1887;  S.  Broberg,  Manuel  de  la  langue  danoise 
(dano-norvégienne)  å  l'usage  des  étrangers,  Oopenhague,  1882; 
B.  T.  Dahl^  Bidrag  til  dansk  Sætningslære,  Kopenh.  1884;  Fr. 
Bresemann,  Tydsk-Dansk  Parleur  —  beutf(^=bänifc^er  ^arleur. 
6.  öerbefferte  ^u§gabe,  ^openfiagen  1859;  §met  Éuffci^e  in  Berlingske 
Tidende  1887  (^Dansk  Grammatik"  unb  > Dansk  Retskrivning"  I,  ID; 
3:^.  SJlöbiug,  ®änifd)e  Formenlehre,  Sltel'1871;  ®r.  3.§eÆf(^er, 
3(nleitung  §ur  Erlernung   ber  bäntfd)en  Sprache;   ^ranffurt  a.  WH, 


*)  tiefer  23anb  ift  Bereits  erfc^tenen  unter  bem  Site!  „l'cljrßu^  ber  tiorh;eø{= 
fd)en  ®^racfie  für  ben  Selbftunterrid^t." 

*••)  3e§t  in  jfteiter  atuftage  erfc{)ienen  (Sei^jgig  1^92-1896). 


^nt^ntiYtt  }nv  ^wnUn  |liiflitø^> 


fflie  freunblid)e  3fufnaf)me,  meiere  biefe§  ^üd)Iein  nid)t  nur  in 
S)eutfd)lanb  fonbern  and)  in  ©fanbinaöien  felbft  gefunben  l^at, 
bornebmiid)  aber  bie  feltene  5lu§3etd)nung,  mdd)e  bemfelben  baburi^ 
gut^eil  geworben  ift,  baf§  e§  —  gleid)  meiner  normegifdien  ®ram= 
matif  —  an  ber  llniüerfität  Upfala  al§>  Se^rbuc^  für  ha^  Sl'anbibaten= 
unb  Sigentiatenejamen  ber  ^f)iIofop^ie  au§  ben  norbifdien  Sprachen 
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eingeführt  tüurbe*),  öerpfttdjteten  mirf),  biefe  meine  erfte  5Xrbett  auf 
bem  ©eötete  ber  neunorbifcf)en  ^^ilologie  einer  grünblid^en  öer^ 
beffernben  S)urd^fid)t  §u  unterbieten,  ^d)  ^ahe  benn  and)  einzelne 
Partien  unb  ©teilen  be§  äöer!c^en§  umgearbeitet  (f)auptfä(i)li(^  nad) 
Kl'.  Mikkelsens  „Dansk  Sproglære  med  sproghistoriske  Tillær; 
Haandbog  for  Lærere  og  viderekomae",  Kopenh.  1894  unb  P.  Dyiiunds 
fritifdien  Sluffä^en  im  Arkiv  for  filologi,  XI.  unb  XIII.  S3b.).  3"  ^i^er 
ueuerlidjen  ®urc[)arbeitung  beg  gangen  ©toffe§  fehlte  mir  bermalen 
leiber  hk  3eit.  dagegen  murbe  mir  bie  überaus  fd)äpare  2)^it^ilfe 
be§  bereits  genannten  §errn  Dr.  Dyrlund  in  ^open^agen  gntfieil, 
ber  bie  erfte  unb  britte  torreftur  gelefen  unb  nicf)t  nur  ©rucffe^Ier 
unb  fonftige  2}erfeben  beridjtigt,  fonbern  mir  and)  mertboUe  ^e= 
merfungen  mitgetl)ei(t  I)at,  bie  nod)  im  Stegte  berüdfic^tigt  merben 
fonnten.  ^d)  fprei^e  bem  trefflid)en  ©ek^rten  l^ierfür  and)  an  btefer 
(öteHe  meinen  ^erglidiften  S)an!  anv* 

@irt  25ergeic^ni§  ber  in  ber  2anU  unb  Formenlehre  befprod^enen 
ober  als  Seifptele  angeführten  SBörter  fonute  aud^  ber  gtoeiten 
Stuflage  toegen  9taummangel§  nid)t  beigegeben  toerben,  foE  jebodi 
in  einer  bemnäc^ft  im  gleid^en  SSerlage  erfc^einenben  öergleidienben 
©rammatif  beS  S)äntfd^en  unb  ^^ortoegifdien,  gugleid)  mit  einem 
ä^nlidjen  SBi^rteröergeic^niS  §u  meinem  nortoegifdien  ßel^rbudie,  2tuf= 
nai)mt  finben. 

S)ie  bäntfd^e  Drt^ograpf)ie  befinbet  fid)  in  Ubereinftimmung 
mit  ben  offiziellen,  b.  f),  miniftertellen  ^ted^tfc^reibungSregeln  öom 
'^7.  fyebruar  1892  (ögl.  Viggo  Saabys  „Dansk  Eetskrivningsordbog", 
Kopenh.,  1896). 

S^Dcl)  ein  Sßort  über  bänifc^=beutfc^e  SöiJrterbüc^er.  Kapers 
bereits  im  SJorirort  gur  erften  2luflage  biefeS  ^ud)eS  empfofileneS 
^Dansk-norsk  tysk  Ordbog"  ^at  fic^  tüDl)l  alS  ein  fel^r  brauchbares 
(5(^ulbud§  betoä^rt  unb  ift  in  ber  britten  Sluflage  beinal^e  fel)lerfrei; 
alleitt  eS  ent!^ält  ^u  toenig  S^iebenS arten,  bie  für  ben  ^-remben  toid)tig, 
ia  unentbel^rlic^  finb.  2t^nli(^  öerplt  eS  fic^  mit  Helms'  „^hueni 
üoEftänbigen  ^orterbnd)  ber  bänifd^en  unb  beutfc^en  (Bpxad)t", 
6.  5Iuflage,  ßeipjig  1895.  ^ro^  einzelner  WånQtl  faun  i^ingegen  baS 
bänif($=nDrto.=fran3i3fif(^e  §anbtDi3rterbud)  bon  Thor  Sundby  unb 
Euch.  Baruel  (..Dansk-norsk- fransk  Haand-Ordbog",  Kopenhagen, 
I.  Bd.  1883,  IL  Bd.  1884-)  toegen  feines  ungelöö^nlid^  reichen  $ßDr= 
rat^eS  an  bänifdjen  SSortöerbinbungen,  3itfammen[e^ungen  unb 
DtebenSarten  gerabegu  flaffifc^  genannt  Serben;  eS  |at  auc^  bie 
älteren  bänifd)=franäDfifd)en  SBiJrterbüc^er  öon  Borring  u.  21«  t)oß= 
ftänbig  in  ben  ©d^atten  gefteHt. 


*)  SSgt.  Studiehandbok  för  dem  som  vid  Upsala  Uuiversitet  ämna  aflägga 
filosofie  kaudidat-  och  licentiatexamen  eller  någon  af  de  förberedande  examina. 
Andra  upplagan.  Upsala  1893,  <S.  80—85. 


X  (C.  Tßot^imu 


i^vfttv  ^bfd)nHt 


^^orbentcrfuiig.  S)ie  ßaute  Serben  be^itf»  fd^riftltc^er  2öteber= 
gabe  biird)  ©djiiftjetdjen  —  35ud)ftaben  —  begetdinet,  jebodi  tit  ben 
meifteit  Sprachen  in  fe^r  unplattgltdier  SBetfe,  ha  ttantlic^  etnerfetfé 
ntdjt  jeber  2ant  fetit  etgeite§  !^tiå)m  ^at,  anberfetts  etit  fottft  (tm 
5ilpl)abet)  für  einen  befttntntten  Saut  geltenbe§  B^i^en  tinter  ge= 
totffen  lltttftiinben  and)  einen  anberen  ober  gar  feinen  ßant  be^etdinet 
(im  le^teren  ?^alle  alfo  „flnmm"  hk'M).  ®tefe  9Hc^tüberetn[timmting 
Don  ßantgetdjen  ttttt  bent  betreff enben  ßaute  ftammt  pm  griifeten 
3:bei(e  baffer,  ha^^  ftd)  ntand)e  ßatite  im  SSerlanfe  ber  3eit  Deränbert 
I)aben,  obne  bafö  bte  5ßeränbernng  and)  gngleid)  in  ber  ©dirift  pm 
3(n§brncfe  gebrad)t  tunrbe,  dJ}an  nennt  biefe  f)er!{)tnntlid)e  @d)reibung 
bte  f)i[tDrtfc^e.  Um  nnn  bem  für  jebe  Santfd^rift  einzig  richtigen 
©ritnbfafee  „©djreib',  Jnie  bn  fprtd)ft"  gered)t  p  tuerben,  tvax  man 
i3fter  nnb  ift  man  and)  jei^t  hd  Derfd)tebenen  ^ijlfern  beiirebt,  Sant 
ttnb  B^ii-tien,  tüenigftenS  innerbalb  be§  9^a^men§  be§  bDrI)anbenen 
3{[pf)abetea,  mieber  mel)r  in  Übereinftimmung  p  bringen,  b.  I).  bie 
bisherige  biftorifdie  Drtf)DgrapI)ie  bnrdi  eine  mebr  |3l)Dnctifd)e  p 
erfel3en,  refpeftinc  fie  gn  t>ereinfad)en.  S)od)  finb  hk  neneren  Seftre^ 
bnngen  nad)  einer  rabifaleren  ikreittfai^nng  ber  Drt^ograpl^ie  nac^ 
p^onetifd)en  ©rnnbfä^en  bi§!)ir  nod)  nid)t  bnrc^gebrnngen. 

Um  tnöglid)ft  niele  Sante  nnb  Sautnnancen  be5eid)nen  gn  fonnen, 
baben  moberne  ©pracbgelebrte  (^^onetifer)  befonbere  p^onettfd)e 
%ipt)abttt  erfonnen,  biird)  meld)e  bie  2In§fprac^e  bt§  p  einem 
gemiffen  ©rabe  miffenf d)aftltd)  genau  burd)  bie  ©d)rift  mieber= 
gegeben  mcrbeu  fann»  (5ine  foldie  pbo"etifd)e  ßatttfd^rift  märe  benn 
anc^  für  eine  jebe  rein  miffenfd)aftlid)e  :BautIel)re  angumenben.  ^n 
einem  @pra(^Iebrbnd)e  mie  biefe§,  ha§,  für  hk  meiteften  Greife 
ber  ©ebilbeten  bcftimmt  t)"t,  muf§  jebod)  leiber  —  and)  an§  pra!tt= 
fc^ett  (SJrünben  —  auf  bie  5Xnmenbung  be§  rein  pbonetifc^en  (St)ftem§ 
yergiditet,  b*  f).  e§  mnfy  Dom  Sni^ftaben  nnb  nid)t  üom  Sante 
ausgegangen  merben. 

2ßa§  bie  @d)reibung  beö  ®änifd)en,  b-  i,  ber  t)ier  be^anbeltcn 
„didd)^'"  ober  officiellen  @(^riftfprad)e  (nidit  einzelner  S)ialefte) 
betrifft,  fo  ift  biefelbe  ebenfalls  ^iftorifd).  3in  übrigen  f)errf d)t  gitr 

JänifcT),  2.  ?fitfr.  1 


3eit  auf  beul  ©ebiete  ber  ©c^reibtüeife  be§  3)änii(^en  eine  t^etlttietfe 
$JHdf)tübcreinftiimitung,  inbem  bte  UntOerfttät,  fämmtlic^e  (2cf}ulen  unb 
Diele  jüngere  SdjdftfteEer  bte  öom  euttu^minifterium  1871  bi^  1872 
em^fo^Iene  unb  fpnter  Derorbucte  9lefDrmDrt|)Dgrapr)te  befolgen, 
tr»äl)renb  nid}l  lueutgc  ältere  ©(^rtftfteller  in  einigen  ^unfteu  prü(f= 
geblieben  unb  licr[d)iebene  anbere  fd)on  Jüetter  fortgefdiritten  finb, 
(2}gL  Saaby  Viggo,  Dansk  Retskrivningsordbog.  Udarbejdet  i  Over- 
ensstemmelse med  de  ministerielle  Retskrivningsregler  af  27de 
Februar  1892.  Tredje  gennemsete  Udgave.  Kjøbenhavn,  1896.) 


§  U  S)a§ 
je^t  nur  nte^r 
w,  X  und  z  au 

lutiqua     ^raTtur 


bänifd}e  ^illp^abet  befte^t  au§  25  (einfcfiltefelidj  ber 
in  fremben  SÉortern  üoriommenben  ^udiftaben  c,  q, 
§  30)  Sautgeidicn;  biefe  finb: 


A,  a; 

B,  b; 

C,  e; 

D,  d; 

E,  c; 

F,  f; 

0,  g; 
H,  h; 

1,  i; 
J,  j; 

K,  k; 
L,  1; 
M,  m; 

N,  n; 
0.  o; 


33,  b. 

a,  c. 

S),  b. 
e,  e. 

S,  f. 

(^.  g. 

3r  i. 

3,  i. 

St,  t 
S,  I. 

dl  u. 

D,   D. 


Danne 

a 

be 

fse 

be 

e 

eff 

ge 

I)d(bgL§16,l) 
i  [üb,  je) 

iö8(bgt.§20,2) 
!f)å(l3gL§l6,l) 

én 

émm 
euu 
o 
plje 


Slntiqua    graftur  klarne 

(Q,  q;   D,  q.  f^U) 

9^,  r.  er 

@,f,§.  éfe 

3:,  t  ti}t 

U,  u.  u 
35,  i). 


R,  r; 
S,  s; 
T,  t; 
U,  u; 
V,  v; 
(W,  w; 
X,  x; 
Y,  y; 
(Z,  z; 
Æ,  æ; 
0,  o; 
Ö,  Ö; 
Aa.  aa, 
(å); 


•«h 


3:,  I'-     ej 
?),  t).     Ü 

^,  ae.  ä 

0,  0,    o  (gefc^Ioffcn) 

D,  0.    Ö  (offen) 

5(a,aa,  å  (ögL  §  16, 1) 


^umerfungeu  gum  ^Ip^abet. 

§  2.  ?yür  aa,  Ujeld)eö  nidjt  tuie  im  S)eutfd)eu  ein  lauge§  a, 
foubern  einen  eigenartigen  o=Saut  begeti^net,  tuirb  je^t  pufig  ba§ 
betreffeube  fdjioebifdie  Saut^etdien  å  oertoenbet;  ba§felbe  bient 
benn  and)  in  biefem  SBuifje  nur  sur  S3e§eid)nung  be§  bem 
S)eutfd)eu  fremben  £aute§. 

e,  q,  w,  X  imb  z  fommeu  urfprüngltdt)  nur  in  IJrembtüörteru 
bor,  unb  finb  gum  2:^eile  erft  fpäter  auf  bänifd^e  Söörter  übertragen 


toorbeu  (5.  !ö.  sexten  f.  seksfen  fedj^eljii);  man  I)at  bafier  in  iteuefter 
3eit  ben  3}erfud)  gemadjt,  biefelben  gang  ait§  bem  bciut|d)en  2npf)a= 
bete  au§5u[d)Itefeen. 

§  3.  O^rii^er  Wav  im  Säuifi^eit  bie  beutf($c  ^rnfturfd}rttt  ititb 
bamit  ha^  ©roßfc^reibeit  be§  Stnfangsbudjftaben  öon  (Subftantinen 
ober  fubftantiüifd)  gebraucf)teit  äßi3rtern  aügemctu  in  2(nluenbung. 
9lunmef)r  üerbrängt  aber  bie  Iateinifd)e  (S(ntiqna=)  (Sdjrift  ble 
bentfc^e  immer  me|r,  fogar  and)  in  pDlitifd)en  3(^^to9en.  @ebid)te 
))f(egt  man  jel5t  faft  an§naf)m§Iü§  in  2lntiqua)d)rift  gn  brucfen.  dlid)t 
fo  allgemein  ift  bi§  je^t  gugleic^  ha^  ^Iein)d)reiben  ber  ©nbftantiba 
gAoorben. 

f  int^ctfuttjj  bei*  r$.ante. 

§  4.  S^ofale  finb  im  ©änifdjen  bie  mit  a,  e.  i,  0,  u,  y,  æ,  0, 
ö,  aa  (ä)  begeidineten  ßante;  alle  übrigen  ©inäellaute  finb  S?ün= 
fonanten. 

S)ay  2)änifd)e  befifet  and),  it)a§  bi§f}er  meift  beftritten  irurbe, 
h3ir!Iid)e  S)ipI)t^Dnge  ober  ä^ielaute  (ügl.  nnten). 

§  5.  S)a§  bänt]"c|e  2ant)t)ftem  nnter[d)eibet  fid)  Jef)r  mefentitdi 
i)Dm  id)mebifdi=normegifd)en.  S)er  norroegifc^e  ^f)Dnetifer  3-  Storm 
fd)retbt:  „S)a§  fc^mebitd)=nDrmegifd)e  unb  ba§  bänifd)e  ßantit)ftem 
fte^en  fic^  fo  fern,  baf§  fie  fid)  §n  einanber  faft  mie  biejenigen  frember 
8prad)en  öerl^alten,  toa§  bie  gegenfeitige  ^uffaffnng  ber  Sante  febr 
erfd)roert.  Tlan  öerflef)t  §mar  alleg,  fann  e§  aber  nid)t  ober  nur 
itnüoüfommen  nad)a{)men,  ®g  gelingt  einem  @d}meben  ober  einem 
9'lormeger  eljer  Scntfd)  ober  (5nglifcb  o^ne  fremben  ^fgent  gu 
fpred)en  al^  2)änifd}.  S)a§felbe  gilt  bon  ben  ^änen  in  ibrem  S5er= 
pitniffe  äum  9cormegifd)en  ober  @d)mebifd)en."  ((Snglifd)e  ^5f)iIoIogie, 
2,  9(ufL,  6.  323-321.) 

§  6.  ^ie  eigentlicbe  @|3rad)e  ift  bie  gefproc^ene  unb  biefe 
befte^t  an^  Sauten,  ^m  grünblid)en  Kenntnis  ber  gefprDd)enen 
©jjracbe  gebi3rt  eine  genaue  unb  forrefte  2lu§f|3rad)e,  namenttid) 
ber  einzelnen  ßaute,  nebft  ber  richtigen  Slfgentnation  (baf§  man  ben 
^Jtaå)hxvid  auf  bie  red)te  ©übe  legt);  bagu  fommt  nocb  ber  eigent= 
lidje  2^on,  ha^  mufifalifdje  (Clement  ber  ©pracbe.  Söäbrenb  bie 
2(u§fprad)e  ber  einzelnen  Üaute  unb  bie  Stf^entuation  fid)  immerbin 
burd)  Siegeln  einigermaßen  erlernen  Iäf§t,  ift  e§  ungemein  fc^luer, 
ben  mufifalifcben  Slfgent  ober  bie  SJJobuIation  einer  fremben 
©pracbe  ficb  öotlftänbig  auäueignen,  menn  man  fie  nii^t  bon  Slinb= 
I)eit  an  gelernt,  ober  menigfte\t§  eine  geraume  ^iit  im  ^u§lanbe 
pgebrad)t  f)at.  (So  fann  baf)er  aucb  biefe  (Eigenart  ber  @prad)e 
nid)t  ©egenftanb  einge^enber  23ebanblung  in  einem  furggefafoten 
£e^rbud)e  fein.  9?ur  fo  biet  fei  fd)on  bier  bemerft,  baf§  bie  Sänen 
einen  ftofeenben  ^(fgent  l)abtn,  im  ©egenfa^e  gu  ben  (Sd)tüeben  unb 
Obrmegern,  beren  Slfgent  fingenb  ift.  SSgl.  bie  §§  56,  57, 

1* 


_     4     — 

2Ba§  bie  2(u§fprad)e  ber  2ank  betrifft,  alfo  bie  Slusfprac^c  tm 
eigentl{d)en  ©tune,  fo  l)at  man  auå)  im  Xänifrf)en  genau  gn  unter= 
Reiben  gtüifd^en  ber  feierlid)en  (5prad)e  auf  ber  langel,  ber  ^ebner= 
tribune,  ber  ^üfine  n.  f.  tø.,  nnb  ber  UmqangSfpracfie  ber  ©ebilbeten, 
bem  fogenannten  Rigsmaa],  b.  ^.  ber  9tcicf)§f  prac^e.  9Zacf)  3cf perfen 
toirb  barunter  genauer  „bie  gebilbete  ©pradje  berjenigen  üerftanben, 
an  bereu  2lu§fprad)e  man  nidit  j^oren  faun,  au§  melerer  ©egenb  fie 
gebürtig  finb.  S)iefe§  bialertfreie  ®änifd)  ift  natürlich  iüefentlid) 
burc^  bie  diehe  ber  oberen  S^Iaffen  in  Si^open^agen  befttmmt  unb  nom 
üulgären  (platten)  ^open^agener  S)ialeft  berfd)ieben"»  ($§  j^errfc^t 
übrigens  felbft  in  ben  gebilbetften  Streifen  ®änemarf§  feine  pdII= 
fommene  ©inigfeit  in  S3epg  auf  bie  2lu§fprad)e  atter  SBörter  unb 
SSortformen,  tnbent  bie  n}enigften  bon  einem  jeben  munbartlid)en 
(5Um  2^^eil  biettetd)t  bererbten)  (Sinflujse  freigebliebeu  finb. 

®te  2lu§fprad^e,  tøddit  in  ben  2el)rbüd)ern  ber  bftnifdjen  8pra^e 
gelejrt  mirb,  ift  bie  ber  feierlichen  Ütebe;  fid)  berfelben  im  S3erfef)re 
felbft  in  ben  feinftgebilbeten  Greifen  gu  bebienen,  mürbe  allein  fd^un 
ben  SluSlanber  berrat^en.  ^a,  bie  2(u§fprac|e  nad)  ber  Schrift  faun 
unter  Umftänben  fogar  fe^r  unbefc^eiben  unb  unt)DfIi(^  !(ingen*  3)ie» 
ift  3.  33.  ber  ^att,  menu  man  jeg  {id}),  ofine  baf§  man  einen  be= 
fonberen  9kd)bru(f  auf  ha^  SBort  legen  mitt,  nad)  Angabe  ber  Se^r= 
büdier  „jai"  ober  „jej"  au§fprid)t,  ]tatt  „ja".  S)er  @a^:  Jeg  vil 
bede  dig  at  sende  mig  det  idag  eller  imor^eii  (id)  merbe  bid) 
bitten,  e»  mir  t)eute  ober  morgen  gu  fenben)  mirb  gefproi^en:  ja  mé 
be  bai  å  feenne  mai  be  ibä  eller  imår'n. 

SBer  alfo  bie  bänifd^e  ©prad^e  nid)t  nur  tl)eorettf(^,  fonbern 
auåi  praftifd^,  b.  ^.  fp reisen  lernen  miü,  mirb  fein  5>{ugenmerf 
auc^  auf  bie  2lu§fprad)e  ber  UmgangSfprac^e  rid)ten  muffen,  hk 
be§|alb  in  einem  praftifdien  2e^rbud)e  nidit  übergangen  merben  barf. 

dli&it  minber  mtd)tig  ift  e§,  bie  D^tegeln  für  ben  Slfgent  im 
engeren  (Sinne,  b.  i.  ben  Söortafgent  genau  gu  fennen,  ha  berfelbe 
fid)  nid)t  immer  mit  bem  beutfi^en  Slfgent  hedt,  unb  ein  23erfto^ 
bagegen  ebenfo  ben  2lu§lünber  berrätl)  unb  ben  @prad)finn  beleibigt, 
mie  eine  fel)lerl)afte  2lu§fprad)e  ber  Baute;  g.  ^,:  foraarsage  (üer= 
urfa(^en),  opmærksom  (aufmerffam)  mie  im  S)eutfd)en  foia^'rsage 
(flatt  foraarsage)  unb  opmærksom  (ftatt  opmærksom)  gu  betonen, 
toürbe  ein  fel)r  anfti)^iger  @ermani§mu§  fein. 

§  7.  Slllgemeine  S3emerfungen  über  bie  2}ofale. 

1.  S)er  Unterfd^ieb  gmifc^en  ben  einzelnen  SSofalen  beruht  be= 
fauntli(^  auf  ber  S3erfc^iebenf)eit  ber  2lrtifulation§ftettung  ber  8prad)= 
merfgeuge,  unb  im  befonberen  t^eil§  auf  ber  ßippen=,  tl^eilS  auf  ber 
3ungenftettung  M  ber  2lu§fprad^e  berfetbem  2J?an  fann  fie  fomot)l 
nac^   bem   einen,    mie   nad)   bem   anberen  Unterfc^iebe   in  je  gmei 
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QJruöpen   etnt^eileu,  nämitdj  —  uttb  gmar  qldå)  in  S3epg  auf  bett 
bäuifdjen  S5ofaIi§mu§  {naåj  ^at}kxüp  unb  3efperfen): 

a)  3e  naå)  ber  Sip^jenftelhing,  h,  l),  \t  nac^bem  bte  Öffnung 
giüifc^en  ben  Sippen  fpaltförmig  tft  —  inbem  bte  3}hinbn)in!el 
prutfgesogen  Serben  —  ober  aber  runbU(f),  tüobet  bte  ßippen  in 
ber  ^egel  gugleid)  tt\])a§>  dorgefdjoben  ftnb,  dJtan  fd)etbet  ba!)er 
bte  3}ofaIe  in  ungerunbete  unb  gerunbete» 

Uugerunbet  finb  int  ©änifdien:  i,  e,  æ,  a; 
gerunbet:  y,  å,  ø,  ö,  o,  u. 

b)  3e  nad)  ber  3  ungen  fte  Ihm  g ,  h,  l).  je  nad^bem  bie  Saute 
mit  bem  üorberen,  mittleren  ober  f)interen  S^eil  ber  3itnge  t)eröor= 
gebrad^t  Serben.  ®ie  Bunge  ift  am  tiefften  gefenft  bei  ber  2lu§= 
fpradie  Oon  a,  n)eld)e§  mit  gang  offenem  3)lunbe  !^erborgebrad)t 
mirb;  tiingegen  ift  fie  am  pd)ften  gegen  ben  ®aumen  erhoben  hd 
ber  2{u§fprad)e  üon  i  (y)  unb  u.  ^ei  i  ift  e§  ber  üorberfte  2:;t)eil 
be§  3ungenrücfen§,  ber  erI)oben  toirb,  bei  u  ^^ingegen  ein  Ujeiter 
nac^  ritcfmärtö  gelegener  Xi)di  ber  Bungenoberfiädie;  bie  2^o!aIe  e 
unb  æ  toerbeu  gan§  ätinlicft  tvk  ha^  i  gebilbet,  jebociö  mit  einer 
gri3Beren  Öffnung  gtoifdien  3unge  itnb  ©aitmen:  auf  biefelbe  Söeife 
»erhalten  fid)  o  unb  å  p  u.  äJJan  unterfd)eibet  ba^er  anå): 

23ofaIe  ber  ^öorberpinge;  biefe  finb:  i,  y,  e,  0,  æ,  ö; 

SSoMe  ber  ^inter^unge;  biefe  finb:  a,  0,  u,  L 

®aö  furge,  tonlofe  e  ift  ein  ^otal  ber  3Jiitte(gunge. 

[-^•rü^er  pflegte  man  -  unpaffenb  genug  -  bie  totalt  ber 
3}orberpnge  al§  toeic^e,  b,  1^.  meid)  madieube  (ha  fie  bie  garten 
©aumenlaute  g-  unb  k,  menn  biefe  borau§get)en,  in  bie  entfprec^enben 
meieren  —  j  unb  eii  —  ummanbeln  Bnnen),  bte  SJofale  ber  §inter= 
gnnge  aber  al§  tiarte  pi  begeii^neit.] 

2.  3eber  25dM  !aitn  aud)  entmeber  gefc^Ioffen  (eng)  ober 
offeu  (meit)  fein.  ®eu  Unterfd)ieb  biefer  Gruppen  befiniert  ber 
englifdie  ^l)onttikv  ©meet  folgenbermaßen:  „Ser  Unterfd)teb  ber* 
felben  berut)t  auf  ber  (3e\iait  ber  3uuge.  23ei  ber  23ilbung  ,ge* 
fd)Ioffener'  Sßofale  'i)at  man  ein  (SJefü^l  ber  ©pannung  in  bem  arti= 
fulierenben  X^dh  ber  3itnge,  bte  Oberfläche  ber  3unge  ift  ftärfer 
fonbei'  gemad)t  a\§>  bei  it)rer  natürlid)en  ©teüitng  für  »offene'  SSofale, 
in  melijer  fie  fc^taffer  ift  unb  eine  iuel)r  abgeftadjte  ©eftalt  ^at 
S)ie  ftärfere  SBiilbung  ber  3unge  bereugert  natürlich  ben  3}lunb= 
fanal,  ba^er  ber  dlame,  ®ie  SSerengernng  tøirb  uic^t  bur(^  ^ebung 
be»  gangen  3uugenfi)rper§  t)ert)orgebrad^t,  foitbern  burd)  éebung 
bloB  be§  gerabe  artifulierenben  X\)txU^  beSfelben."  Tlan  fü^It  biefen 
llnterfd)ieb  am  beutlic^ften,  toenu  man  dn)a  beutfd)e§  gefd)Ioffeneg 
(langet)  i  unb  offenes  (furge§)  i,  ober  gefd)lDffene§  e  unb  offenes  é 
uac^einanber  fprid)t.  9flatürli(^  finb  aud)  t)ier  Oerfc^iebene  ®rabe  ber 
©nge  unb  Söeite  ((Sefc^Ioffen^eit  ttnb  Offenheit)  miigltc^. 

3m  S)änif(^en  geigt  fic^  eine  befonber§  ftar!e  8d)toäc^ung  ber 
itrfprünglid)en  ©runbüofale.  „®§  fällt  bem®änen  fogar  fd)mer  [?], 
reineg  i  au§gufprcc^eu;    er   gibt   bemfelben   einen  ^Inftrid)   üon  e; 


eBenfö  )px\å)t  er  u  pufig  tnie  o,  inib  o  lyteber  gern  tote  å  au§; 
y  lüirb  üielfad)  gu  ö."  (5§  ge{)en  barum  im  ©änifc^en  bte  pefdjloffenen 
'totale  e,  i,  o,  u,  y  iinb  o  gern  in  bie  entiprecfienben  offenen  ßaute 
æ,  e,  å,  0  unb  ö  über, 

S)ie  furgen  SSofale  Serben  and)  immer  eth)a§  offener  an§ge= 
fprod^en,  trenn  il)nen  ein  r  nnmittelbar  üorau§get)t  ober  folgt;  fo 
ift  §,  23.  bcr  fnrge  æ=Saut  offener  in  trælle,  toie  dn  (gflabe  arbeiten, 
tiæt  mübe,  ret  redjt,  al§  in  lælle  satjlen,  uet  bid)t,  let  leicht;  ö  in 
drömme  träumen,  offener  al§  in  domme  nrtf)eileiu 

3.  S3efonber§  bemerfen§tt>ert^  ift  noc^,  baf§  bie  ®änen  nad)  au§= 
lautenbem  SSofal  (am  ©d)Inffe  eines  8a^e§)  bnrdige^cnb§  ein  h 
fpredien,  n)eld)c§  in  ber  DrtI)ograpt)ie  nidjt  begeic^net  toirb;  g.  ^. 
vi,  gcfprod)en  mi=t);  ^^h  flefprodien  nu:^. 

4,  33epglid)  ber  Cnantität  ber  'totale  ift  §u  bemerfen:  3« 
offener  ftarfer  (betonter)  Silbe  ift  ber  ^ofat  nur  lang;  in  ge- 
fdiloffener  Silbe  t()cil§  lang,  tt)eil§  furg.  Xer  25ofal  ift  in  ge= 
fd)Ioffener  Silbe  lang,  Joenn  auf  benfelben  ein  einziger  ^onfonant 
folgt  (ober  fiül)er  folgte),  !urg,  menn  auf  benfelben  gloei  ober 
mehrere  ^'onfonanten  ober  ein  SDoppelfonfonant  folgen  (ober  frülier 
folgten),  2]on  biefer  D^tegel  gibt  e§  jebod)  ^u§na§men;  fo  ift  ein 
^otal  oor  m  fomof)!  in  einfilbigen  mie  gmeifilbigen  SBiJrtern  üor 
anberen  .^'onfonanten,  befonberS  in  einfilbtgen  SBörtern,  oft  furg; 
g.  ^,  in  Dom  Urtfjeil,  Hammer  Jammer,  gammel  alt,  dem  ifjnen, 
komme  f  ommen,  sammen  guf  ammen;  Bön  ^ittc,  (3thd;  01  23ier, 
hellig  ^eilig,  skal  foll,  skulle  fotlen,  til  (^röpofition)  gu;  vor  unfer, 
er  bin,  bift,  ift,  var  mar,  marft  (aber  ^^Inral  vore,  ere,  vare  mit 
langem  ^ofal;,  Kod  ^gleifc^,  Blad  SSIatt,  glad  fröt)Iic^,  hvad  ma§, 
hedde  beißen,  med  mit,  Slag  Schlag,  @d)Iad)t,  og  unb,  Hav  Mtev, 
Græs  (^ra§;  bti  2Bi)rtern  auf  ftimm^afte§  g  unb  in  einigen 
SBbrtern  auf  d  unb  v  (u)  mirb  ber  3}ofaI  lang,  menu  ha^  SSort 
burd}  f^Iejjion  gmei^  ober  mebrfilbig  mirb;  g.  23,  in  Slaget  ber 
@d)Iag,  Slagene  bie  Sd)Iäge;  Havet  ha^  äHeer,  Have  Ü^leere  u,  f,  m. 
£ang  ift  ber  3}o!aI  üor  rn,  rt  unb  rd  (in  ber  Umgangsfprac^e  and) 
bi§meilen  bor  ri,  rm  unb  is)  in  Oielen  einfilbtgen  unb  einigen  §n)ei= 
filbigen  2öi3rtern,  fomie  in  einer  Slnjat)!  fonftiger  SBiJrter;  g.  ^, 
Barn  ^inb.  Art  2lrt,  Ord  SBort,  fjerde  Oierter,  Karl,  varm  marm, 
Kurs,  Æble  Slpfel,  bedre  beffer.  Faste  ^öf^^iT,  faste  f aften, 
Hoste  §nften,  hoste  j^uften;  Æg  (£i.  Sot  ^ranf^eit,  otte  aå^t, 
for  Oor,  Dörfer,  ebe,  tor  troden  (aber  torre,  ^pinrat  unb  beftimmte 
?^orm),  [dlad)  9J(iffeIfen.]  3n  f(^n)ad)en  tonlofen  ©Üben  ift  ber 
ä-^ofal  immer  furg;  in  b^Ibftarfen  behält  ein  nrfprünglid)  langer 
SSofal  feine  Sänge,  menn  bie  balbftarfe  Silbe  auf  hk  ftarfe  folgt, 
fonft  mirb  er  üerfnrgt,  [Sie  langen  2,^DfaIe  finb  im  S)änifd)en  bnrd)= 
geljenbö  fürger  al§  im  Scbmebifd)en.] 

'5,  6'in  23ofaI  fann  aucb  al§  9[l?ittaut  (im  meiteren  Sinne)  auf= 
treten,  S)ic§  ift  ber  f^aU  bei  bem  gmeiten  ßante  in  ^ipl)tl)or\Qen,  Wan 
nennt  bat)cr  folc^e  ä^^ofale  fonfonantifdj.  2>gl,  §  40,  I  unb  IL 


6*  Sie  fett  ber  mintfterietteit  Siegelung  ber  Drtf)Dgra|)f)ie  im 
5)ämfc^eiT  officiell  befeittgte,  aber  gleidjtoo^I  nod)  häufig  gebraud}te 
3SerbDppeIung  ber  S^ofale  e,  i  unb  u  (getoij^nli«^  iutrb 
jebod)  nur  mef)r  ba§  B^y^ort  eeu,  eet  üou  bem  iiubeftimmteit 
2trti!el  en,  et  unb  ha^  StbjefttU  viis,  viist  tüeife,  lion  bem  Stbjeftib 
vis,  vist  getoifS,  burd)  bte  Serboppelung  be§  2!5DfaIe§  unterfc^ieben) 
tft  nur  ein  grap!^ifd)e§  ^ddjtM  ber  Säuge  be§  betreffeubeu  ^^D!ale§« 
2tlö  bloßes  ßäugeu^eidöeu,  ha^  utd)t  auSgefprodjen  mirb,  figuriert  in 
getüiffen  33erbtubuugen  unb  (8tenungcu  aud)  e  (ögL  §  9,  4). 

7,  3rt  33epg  auf  bie  STuSfpradje  ber  S^ofale  ift  im  allgc= 
meinen  %n  bemerfen,  baf§  biefelben  im  S)nuiid)en  fjijl^er  gefprodjen 
merben  ai§f  in  ben  übrigen  ffanbinabifc^en  ^pradjen,  loe§f)aIb  ha^ 
gan^e  ^langgepräge  ber  bänifc^en  <Spradje  'i)'öl)ev  unb 
uid)t  fo  fräftig  ift  aU  ha§f  be§  9^ormegifc^en  unb  —  in§befDn= 
bere  —  be§  8d;tüebifd^en. 

(5lu§fprad)e   ber  S3udiftnben,   tuelc^e  Slofale    beseidjuen.) 


§  8,  2)a§  bänifdie  a  luirb  auSgefproc^en: 

1.  äßie  fran§i3fifc^e§  a  in  patte,  ba^er  niel  breiter  (bö^er) 
als  im  Sentfc^en,  menu  e§  lang  ift;  3.  S.  have  Ijaben,  gal  t)er= 
rücft,  Rival  Dtibale,  rar  fd)i)u,  pra(Jtig,  Nar  d]avY,  mageløs  unt)er= 
gteicblid),  behage  gefallen,  harte  baffen. 

NB.  S)a§  lange  a  lautet  in  fe^r  bulgarer  5lnSfprad]e,.  be= 
fo  üb  er§  in  .^openf;agen,  mie  a  im  englifi^en  man  ober  mie 
breite»  ä  (§.  ^.  havde  batte,  mie:  f)ä5e,  tale  fpredjen,  mie:  tbäle); 
baber  finbet  man  bei  SBiebergabe  ber  Eopenbageuer  ä?ulgärfprad)e 
auc^  æ  für  a  gefdjriebeu;  g-  ä5»  Gud,  Caveiine,  hörte  du,  hvad  han 
sæh  (sæh  für  sa-  sagde),  b,  1).  @ott,  Caroline,  b^i^teft  bu,  Uja§  er 
fagte?  [3urøeufen,  pennetegninger,  åopenb»  1861.] 

2.  ^aft  mie  a  in  ber  norbbeutfdjen  yfuSfprad^e  bon 
„23ater''  (offener  —  reiner,  neutraler  —  al§  ha§>  franjijfifd^e  a  in 
madame,  unb  bom  engtifcben  a  in  father  nic^t  .mefentticb  ber= 
fd)ieben),  menu  e§  furj  ift;  g»  ^.  passe  paffen,  Mad  ©peife,  Tak 
S^anf,  takke  banfen.  Bad  §af§.  —  S)iefe  3(u§fprad)e  \)at  ha^  furge 
a  and)  im  Xipbtt)ong  aj,  bgl  §  40,  II.      . 

3.  Ungefäbr  mie  ha§>  füb(oft)bentfd}e,  etma§  bunipfe  a  in 
„35ater''  (e§  mirb  meiter  rüd'märt§  unb  mit  nodj  tiefer  gefenfter 
3unge  gebilbet  al§  a  2;  e§  näbert  fid)  bem  fdjmebifdien  a  in  tal 
Ølebe,  unb  bem  fraugöfifdien  in  pate),  ftetS  !urj,  in  ber  ä^erbiubuug 
av,  menu  v  mie  breitet  v?  (§  36,  I)  ober  fonfonantifc^eS  u  (§  40,  I) 
auegefprod)en  mirb. 

4.  2Bie  fur§e§  å  bon  Stielen  in  au;  3.  ^.:  Pause,  Pauke, 
traurig    unb   anberen    fremben,    befonberS   beutfdjeu  2ebnlüi3rtern; 


(anbere  f|)rcd)en  jebod)  a  rein  unb  u  loic  w  au§);  ferner  in  ber 
täglid)en  Umgang§fpraci^e  tn  ber  3nfittiti^Pai*tif<^I  ^^  3ii  (Gcfprodjen  å). 

S3erfd)iebene  frembe  SBorter,  bie  früher  mit  au  (gefproc^en  åv 
ober  bip^tf)Dngif($)  gefdirieben  tunrben,  fd)reibt  man  je^t  gen^öfinUd) 
mit  ov;  3.  ^.  brovte  praijlen,  flov  ftan,  benovet  bef lommen  (früher 
braute,  flau,  benauet  gefdirieben), 

Slnmerfung.  al  mirb  gern  gn  a  2,  imb  a  2  gu  a  3,  ioenn 
biefen  Sauten  ein  r  unmittelbar  borauSge^t  ober  uadjfolgt;  bgL 
oben  §  7,  2. 


§  9.  2)a»  bänifc^e  e  mirb  auSgefprod^en: 

1.  ÖJefd)Ioffen,  faft  mie  ha§>  normale  e  3.  ^,  im  beutfc^en 
„ditt)'\  menn  ha^  e  lang  ift;  bie  3unge  ift  jebodj  nidjt  gang  fo 
tief  bon  ber  i=l^age  gefenft  mie  im  ®eutfd)en  (unb  ©c^rtiebifc^en), 
me§^alb  biefeå  e  ettoa^  an  i  gemannt;  g.  23.  in:  Keb  (Seil,  en 
ein,  eine,  hel  gang,  Snes  (Stiege  ((Steige),  regere  regieren.  Regering 
9^egterung,  leve  leben,  megen  groB,  fed  fett,  end  al§.  Greve  @raf,  ren 
rein,  svede  fdjtoigen.  Eg  (Si(|e,  Ed  ®ib,  Ged  @ciB,  tre  brei,  Ben 
^ein,  (unb  in  faft  allen  SBörtern,  in  benen  e  bent  neuf)od)beut]_^en 
ei  entfprid^t),  in  red  ritt_,  reden  geritten,  greb  griff,  greben  gegriffen, 
kneb  fniff,  kneben  gefniffen. 

Slugna^men:  Cbfd)on  ha§)  e  lang  ift,  mirb  baSfelbe  in 
einigen  SBiJrtern  mie  ü  au§gefprod)en;  g.  iö,  in  bedre  beffer  unb  at 
bedre  beffern,  der  bort,  her  t)ier,  deres  if)r,  3^r,  vi  ere  mir  finb, 
hver  jeber,  Legeme  torper,  fjerde  bierter,  sjette  fed)§ter,  tjene 
bienen.  Stedet  bie  (Steße,  Steder  SteEen,  til  Stede  gnr  Stelle  u.  f.  Jo. 
^tatt  Jern  Sifen,  mirb  faft  immer  Jæm  gefc^rieben.  —  3n  ^ejr 
mirb  e  mie  ä  au§gefprod)en,  j  ift  ftumm. 

2.  Dffen,  miebeutfd)e§  ä,  in  bielen  betonten  Silben  mit  !nrgem 
25ofaI;  g.  Jö.  in:  den  beftimmter  5trtifel  unb  ^erfonalpronomen, 
denne  biefer,  Ebbe  (^hht,  efter  nad),  begge  beibe,  hen  t)in,  jer 
^erfonalpronomen,  mens  mäbrenb,  tvende  gmei,  trende  brei,  tretten 
breige^n,  tredive  breifeig,  elske  lieben,  frem  Oormärt§,  mellem 
gtoifi^en,  hellig  l^eilig.  Eet  Diedjt,  ret  red)t,  let  Ieid}t,  seks  fed)§, 
sende  fenben,  stedse  immer,  beftänbig,  vende  menbe,  fjern  fem, 
fjerne  entfernen.  Helt  ^etb,  slem  fd)Iimm,  Ven  |yreunb,  Herre  §err. 
Veksel  SBed^fel,  med  mit  u.  a.;  ferner  in  2ßi3rtern  gried)ifd)er, 
lateinifdier  unb  frangijfifd^er  ^erfunft;  3.  33.  in  Element,  Exempel, 
Dialekt,  Interesse,  Messe,  Presse,  Regiment,  September,  Vers  u.  a. 
18qI  and)  §  14. 

2tu§na^nten.  turgeg  e  lautet  toie  e  1:  a)  in  SBortern,  morin 
ha^  furge  e  an^  langem  e  entftanben  ift;  g.  ^.  in:  et  (oon  en), 
hedt  (D^eutr.  oon  hed|eiB;  e  je^t  lang  unb  furg  gefprodjen).  Fedme 
%dt  (don  fed),  svedt  gefdjtoi^t  (bon  svede),  hedde  beiden.  Bredde 
breite  (bon  bred  breit;  e  je^t  tang  unb  !ur§  gefprodjen).  Grevinde 
iSrafin  (Oon    Greve),   tresindstyve  (tres)   fed^gig    (bon   tre)  u.  f.  to.; 
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b)  in  unbetonten  SlnfauflSftlben,  in  benen  e  bte  «Silbe  enbigt; 
3.  B,  in:  berede  bereiten,  Gemal  ®emat)I,  elendig  elenb,  General, 
December   (aber   ntc^t    in:    September,    Serviet,    Spektakel    lu   a.; 

c)  in  einfilbigen  2ßi)rtern,  \vdd)t  auf  d  ober  v  enbigen;  5.  S3.  Bed 
S3ect;  Fjed  g-uBftapfe,  bed  t)etB,  Smed  (Scf)mieb,  ved  bei,  Drev  betriebe, 
Sffiebr,  Eev  ^iff  (aufgenommen  med  unb  Sted,  fiebe  oben)»  —  2Iud) 
in  Sveske  ^rvetidjU,  Fjende  ^-einb,  unb  Nellike  ^elfe  toirb  e  mit 
bem  reinen  e=Saut  gefprodjen. 

3.  2}lit  e  mirb  and)  ein  2a\it  'b^då}]Kt,  ber  balb  3U  offenem  e 
(ä),  balb  §u  gefc^Ioffenent  e  Ijinneigt,  fid)  Don  biefen  Sauten 
jebod)  baburd)  unterfd)eibet,  bafö  bei  ber  ^tlbung  be^felben  ber 
3ungenrüc!en  ein  Ujenig  toeiter  Ijinten  erhoben  mirb;  er  ift  oft 
faum  böi^bar  unb  fommt  bor:  in  unbetonten  ©üben,  loeldie 
uadj  betouten  folgen,  atfo  in  allen  grammatifalifd)eu 
©Übungen,  in  ben  2tbleitung§filben  unb  al§  ^erbin= 
bung§DofaI;  biefe§  e  nähert  ficb  bem  offenen  e  (ä):  bor  ben 
tneiften  ^onfonauten;  3.  S3.  Konen  bie  l^-rau,  Bibel,  moden  reif,  Finger 
^'inger,  Koces  ber  ^-rau,  deres  if)re  (^4^hiral),  bem  gef^Ioffenen  e: 
am  @d)Iuffe  eine§  2ßorte§;  g.  ^»  Kone  f^rau,  lille  !Iein,  skrive  fdjreibeu. 

3u  tusende  (tusinde)  taufenb,  ftnbet  fid)  biefeS  e  gtoeimal,  bod) 
lautet  ha^  erfte  e  oerfd)ieben,  je  uadjbem  d  -  ber  ©c^rift  gemä^  — 
au§gefbrod)en  mirb,  ober  aber  —  mae  natürlidjer  ift  —  ntd)t;  im 
erfteren  ^alle  lautet  e§  me^r  mie  offene^  e  (ä),  im  klüteren  må)v 
mie  ein  gefd)Ioffene§,  alfo:  tnfeänbe  (mie  in  ber  abgefürgten  ^-orm 
tusen  ber  ÜmgangSfprac^e),  refpettiöe  tufeene.  [dlaå)  i\\  S)brluub,] 
2(ud)  in  ben  ^itrtifeln  be§  ©ubftantios  pflegt  e,  menigften§  in  ber 
llmgang§fprad)e,  ütmlid)  fdjmad)  au§gefprod)en  §u  merben;  3.  ^,  en 
Gave  eine  &aht,  Gaverne  bie  ©aben. 

NB.  3)lantt)ut  gut,  biefen  Saut  für  gemi)t)nlid)  uic^t  atlgu  fiüi^tig 
gu  fpre(^en,  fonbern  üerlängert  auSgu^alten,  ha  er  eine  mirflic^e, 
beftimmte  ^itrtifulation  \)atl 

3m  3ütlänbifd)en  mirb  biefeS  e  in  SBörtern  mie  Dage,  den 
gode,  give  gau^  abgemorfen. 

4»  2ßic  i;  nur  in:  de  fie,  unb  De  ©ie. 

5.  (Sac  utdit;  bie§  ift  gemi)^nlid)  ber  ^^-all  in  S^erbalf ormen,  memi 
ta^  fd)mact)e  e  (8)  auf  eine  lauge  ©Übe  folgt;  g.  23.  in:  roede 
ruberte,  troede  glaubte,  boede  mo^nte  (3mperfefta  Oon  ben  3nfini= 
tiben  ro,  tro,  bo);  kløede  jucfte,  tøede  ttjnute  auf,  gjøede  htUk, 
(t)on  klø,  tø,  gjø);  sneede  fi^neite,  sneet  gefc^neit  (Oon  sne)  u.  f.  m.; 
bann  in  ber  alten  Drt^ograpf)te:  foer  fn^r  (bon  fare),  naaer  erreidit 
(t)on  naa),  gaaer  ge^t  (bon  gaa),  seer  fief)t  (bon  se);  in  ber  Umgang§= 
fprad^e  and)  im  ^arti^ip  be§  $erfefté  taaet  erfialten  (gefprod)en  fdtt» 

kild)  fonft  mirb  biefe§  e  bi^meilen  ftumm  ober  boc^  faum 
I)örbar;  §.  S3.  in  Herrer  ^erren,  gemo^nlid)  gefprod)eu  I)är'r,  Hovedet 
ber  ^opf,  gemiJbnli^  gefproi^en  t)oöö. 

6.  S)ie  2}erbinbungen  ej  unb  (pm  Xi)dlt  and))  esr  beerben  bon 
Dielen  mie  ej  (e  =  furge»  ä),   bon   anberen   aber  bip^tt)ongifc^  mie 
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hü^  beiitfrfje  at  (§  40,  II)  gefproc^en;  g,  ^,  nej  nein  (gefprod)en 
näj  unb  nat),  feje  fegen  (gefprorfien  fäje  unb  faie),  jeg  id)  (gefprod)en 
iäj  nnb  iai),  Segl  Siegel  (gefprodien  Böjl  nnb  Bciin,  Kegle  tegel 
(gefprodien  f^äjle  nnb  f^aile),  Egn  ©egenb  (gefproc^en  äjn  nnb  ain). 
er  (eu)  in  fremben  (lateinifc^en  nnb  gried)ifd)en)  Söörtern  luirb 
ebenfado  enttceber  tdk  ew  (e  =  offeneö  ö)  ober  bip^tfiongifd)  ge= 
fprod)en;  t)gL  §  40,  I;  g.  33,  Europa,  Eufemismus. 


§  10.  S)ie  3(n§f^rad^e  be§  i  ift  int  2)änifd^en  eine  boppelte;  i 
i)at  feinen  eigentlidjen  Sant  tnie  im  S)entfd)en,  inenn  e§  lang  ift;  ift 
eg  aber  fnrg,  fo  gef)t  e§  getoö^nlid)  in  ben  ^nnüdift  nermanbten 
offeneren  e=ßant  ober  üielnte{)r  in  einen  3ii?ifd;^^"i<^iit  bon  i  nnb  e 
(nie  aber  in  ein  e,  ha^  ä  gefprod)en  mirb)  über,  —  i  loirb  alfo  au§= 
gefprodien: 

1.  2ßic  i  im  2)eiitf(^cn,  unb  jwax: 

a)  äBenn  lang  (loie  bentfd)e§  ie);  §.  2?.  i  in,  Bi  ^iene, 
Mine  9?iiene  nnb  dJl'uK,  hine  jene,  Vine  äßeine,  hvine  Ijenlen,  pine 
peinigen,  vis  n^eife  (bgl.  unter  2),  Pibe  pfeife.  Lig  Seid)e,  smile 
liidieln,  Foiviscing  ^öerbannung,  min,  din,  sin  (oft  and)  mit  fnrgem 
i  gefprod)en)  mein,  bein,  fein,  slig  fold),  stiv  fteif,  siden  fpiiter,  feit, 
liden  (lidet)  flein,  lide  leiben,  stride  ftreiten,  bide  beitsen,  vide  toiffen, 
skride  fd)reiten,  hvid  nieiB,  vid  n^eit.  —  Niels  mvb  nelf§  an§øefprud)en ; 

b)  njenn  fur§:  1,  2ßenn  haå  i  au§  langem  i  entftanben  ift; 
g,  23.  mit.  dit,  sit,  dlti\  öon  min.  din,  sin;  sligt  9ttr.  Oon  slig, 
stivt  9Ztr.  öon  stiv,  sidst  le^t  (bon  siden),  lidt  gelitten,  stridt  ge= 
ftritten,  bidt  gebiffen,  frif,  9]tr.  bon  fri  frei,  lille  flein.  —  2.  3«  ber 
Dtegel,  menu  i  eine  (Silbe  befd)lieBt;  g.  B.  imod  entgegen.  Bilag 
JBeilage,  Rival  9^ebenbut)Ier.  —  3.  2Benn  auf  i  ein  id,  It  ober  dd 
folgt;  g.  23.  Sild  öäring,  snild  fd)Ian,  Milt  dJtU^,  spilde  Oerfi^ütten, 
vild  (dltv.  vildt.  ^l^hn.  vilde)  inilb.  Bidder  9^itter,  Nidding  a3öfe= 
tviét  (in  sidde  fi^en,  jeboc^  roirb  i  tnie  e  gefprodien).  —  4.  3ntmer 
in  ben  Slbleitunggenbungen  -ig,  -lig  nnb  -isk;  5,  23.  frivillig,  politisk. 
—  5.  3mmer  n ad)  g  (§.  ^.  gid!  baf»  boc^l  möd)te  bodil  Gift  (@nbe) 
dJtft;  gifte  berl)eiraten.  Gilde  Sc^man§,  (Sjaftma^l)  nnb  §nm  X^eile 
må)  k  (g.  ^.  Kit  Stitt,  Skidt  ^oti),  skidt  in:  det  går  skidt  e§  ge^t 
fc^Iect)t,  Skifte  2Öed)feI,  skifte  tf)etlen,  tned)feln),  jebod)  nic^t,  toerin 
auf  i  ein  1,  m  ober  n  folgt  ''3.  25.  skille  fcbeiben,  trennen).  —  6.  3u 
fremben  SBörtern  in  ber  (Snbung  ik,  ist  u.  bgl.;  g.  ^.  Politik, 
Metodik,  Egoist,  Trappist  u.  f.  lo.  —  7.  3n  bieten  anberen  2Bi)rtern; 
^,  JB.  Kridt  treibe.  Midsommer  Sommerfonnenmenbe,  Midfaste 
älJittfaften,  midaldrende  bon  mittlerem  Sllter  (aber  nid}t  in  Middag), 
tidt  (tit)  oft,  livagtis:  Ieibf)aftig,  hid  f)iet)er,  Pisk  il?eitfc^e,  grisk  gierig, 
bidsk  biffig  (gelnotinlic^  aber  nid)t  in  ville,  vilde,  villet  moHen, 
njollte,  getooUt,  Vilje  2öit(e,  bevilge  bewilligen.  Bevilling  23em{Etgnng, 
villig  midig,  unb  tompofita). 


I 
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2lnmerfung>  Xte  ^räjjüfittoit  i  m,  lutrb  berfiirgt,  tt)eim  fte 
bor  bent  bon  ii)v  regierten  6ub[tantiü  ober  ^Pronomen  [lef)t;  ?♦  S, 
1  Byen  in  ber  ©tabt,  I  Gaar  geftern,  ifald  fall§  n.  f.  to.;  aber  det 
liar  du  Eet  i  barin  ^oft  bu  ^erf)t 

2.  Dffcn,  ungefdfir  tøie  turje^  e  im  2)eutf(i)eu:  3n  alten 
übrigen  fällen,  n»o  i  !nrg  ift,  unb  immer  öor  9^afalen;  ^.  ^.  Ticg 
S)ing  (fprid)  2:f)éng),  vil  toitt  (fprid)  tneO,  Fisk  fyifd),  Disk  2aben= 
tifd),  Visk  2Bif(^,  frisk  frifd},  fiske  fifdjen,  viske  toifc^en,  hviske 
ffiiftern,  til  (^räpof.)  gu,  Spil  (Spiel,  spille  fpielen,  stille  ftiEen, 
fteEen,  fttll,  Pille  q3tlle,  pille  pfliicfen,  ?kille  trennen,  Billede  S3ilb, 
Blik  $8Iicf,  Klippe  Reifen,  flippe,  ligge  Hegen,  Nisse  ^obolb,  vims 
bet)enbe,  fd)nell,  vid&te  ix>uf§te,  vidst  gemufft,  drille  necfen,  vis  fid^er 
(ögL  oben  unter  1  a\  livis  toenn,  livis?  toeffen?  spids  fpt^tg,  visse 
getolffe.  Lidse  2t^e,  Eidse  ^Jti^e,  ridse  riéen,  Pind  ^flocf,  finde 
ftnben,  binde  btnben,  svinde  fditoinben,  skinne  glänzen,  spinde 
fpinnen,  Finne  ^loffe,  miste  beriteren,  skildre  fd)ilbern.  Skrift  ©c^rift, 
skrifilijr  fdjrtftltd).  Drift  3::rieb,  driftig  tptig,  Minde  (Erinnerung, 
inde  brinnen.  Kvinde  SBetb,  Bedrift  Xi)at,_  Hinde  bünne  ^ant,  vinde 
gewinnen.  Sigte  (Sieb,  Sigte  ^ki,  sigte  fteben,  fielen,  digte  btd)ten, 
midt  mitten,  lidt  toentg,  Midte  2)lttte,  Smitte  Slnfted'nng,  splitte  ger^ 
fpUttern,  ind  ^Inein,  indtil  bt§  p,  stikke  ftedjen.  Stik  (Sttc^,  Skin 
(Schein,  Skind  §aut,  Tin  3^ttn,  beunde  befinben,  opdiske  aufttfdien. 
Vind  2Btnb,  Spids  @pt^e.  Stimmel  @d)ar,  ©elntmmel,  vippe  fd)anfeln, 
vissen  melf,  sinke  bergogern,  mindre  Weniger,  intet  ni(i)t§,  ingen 
niemanb.  Birk  23{rfe,  tirre  retgen,  slikke  leden,  ikke  nic^t;  in  ber 
Sorfilbe  mis-  ntife=;  g.  33.  Mistro  3[)(tfetrauen;  in  ber  ©nbitng  inde; 
g,  -Jß,  Veninde  g-reunbin.  Grevinde  ©räftn,  ferner,  in:  sinds  unb 
sinde  2}?al;  g.  ^.  tresindstyve  fed)§ig,  nogen  Sinde  jemaf§.  2J{an 
fdireibt  Ir  unb  Er  ©rünfpan,  Fidt  unb  Fedt  ^^ett  — 

3.  20te  ber  tonlofe  e=£aut  (§  9,  3): 

a)  3n  ben  ©ubungen  ing,  ning,  ling  unb  ike;  §.  ^.  tn  Fjerding 
ä^tertel,  Slægtning  SSertoanbter,  Yngling  Jüngling,  Buddike  Mfl= 
å)m  \u  a,; 

b)  tn  tusinde  taufenb  (and)  lusende  gefdjrieben,  bgL  oben), 
Ærinde  (and)  Ærende  gefi^rieben),  tredive  breifetg  unb  tredivte 
breifeigfter;  bod)  tft  tn  betben  gulest  genannten  Sßortern  i  getoö^n^ 
lid)  ftnmm,  unb  tredive  totrb  toie  träöme,  tredivte  mie  trciö'fbe  ge= 
fprodien. 

Über  bte  Stugfpradje  be§  i  in  misr,  dig,  sig  bgL  §§  23,  III  2  b 
unb  40,  II. 

o. 

§  11.  o  mirb  enttneber  gefc^Ioffen  ober  offen  (tote  å)  au§ge= 
fpro(|en;  ha^  bämfd)e  (mie  überf)aupt  ha§i  norbifi^e)  gefd)Ioffene  o 
3.  33.  in  Sko  (8(^it^)  unterf (Reibet  fid)  jeboc^  bom  gemetn=euro= 
päifc^en  gefdjioffenen  o  (g.  33.  im  beutfc^en  „fo",  ,,^Kofe")  bitrd)  hie 
bem  gemein-europdifc^en  u  entfprec^enbe    engere  Stppenijffnung  iel;r 


—    12    — 

iüefeittltc^,  uub  flingt  2lu§Iänbern  \vu  ein  3^ifd)enlaut  Don  o  unb  u, 
ober  faft  ioie  u  [Storm],  —  o  tüirb  aber  au§gef|)rDd)en: 

1*  (Sefd)Iöficn,  Juenn  eg  laug  ift;  3.  ^,  in:  Pol  5ßoI,  Kone  2öetb, 
Hoved  ^Dpf,  Jord  @rbe,  stor  groB,  rolig  ruf)tg,  more  beluftigeit, 
rose  loben,  for  fnfjr  (bon  fare),  gol  tv'å\)tc  (alte§  3m^erfeft  öon 
gale),  lo  lad}te  (öon  le), 

2(u§na!)men.  2)a§  lange  0  lantet  tote  langet  å  in  folgenben 
SBörtern:  1.  ^U-meilen  oor  h,  ^.  ^.  in:  Hob  (Hoben)  ^aufe; 
2.  immer  bor  g;  5.  ^.  in:  Bog  Bnd)  (Boghvede  ^ndjföei^en,  an(^ 
in  Bogstav  mit  fnrgem  o\  Dannebrog  S)annebrog,  klog  fing.  Pog 
Heiner  ^nahe,  Tog  3ng,  Skrog  ^nmpf,  ©erippe,  Sprog  (Sprache, 
broget  bnnt,  fjoget  einfältig,  kroget  frnmm,  koge  fod^en  (aber 
niä)t  in  hm  3mperfeften:  dfog,  droge  30g,  gogen,  jog  jagte,  slog 
fdjiug,  tog  naljm);  b,  immer  bor  v,  menn  biefcg  §tt)ifd)en  gtoei  ^o- 
falen  ftef)t,  §.  5Ö.  Vove  Söoge,  sætte  i  Vove  anf§  ©piel  fctjen;  4.  bor 
r  ober  r  mit  folgenbem  S^onfonantett,  5.  S.  in:  borte  fort,  Vorte  2öar§e, 
Knort  Knorren,  Torsdag  S)onner§tag,  Morten  ajJartin,  hvor  mo,  vore 
(^Inral)  nnfere,  fore-(tage)  borne^men,  tilforn  bormaI§;  5.  in:  Ho 
(gett»öt)nlid)  Haa  gefd)rieben)  dlamt  be§  H,  Ko  (gettjöf)nlic^  Kaa  ge= 
fdjrieben)  dlame  be§  K.  —  S)ie  ©rnnbgat)!  otte  aå)t,  mirb  au§ge= 
mie:  åde,  fprDd)en  aber  ottende  ber  (bie,  ha^)  ad)te  mit  fnrgem  0. 

2.  Offen  volt  furscö  å,  in  ber  Dieget,  menn  0  fnrg  ift,  3,  33» 
in  Slobrok  (5d)lafro(f  (ie^t  getoDt)nlid)  mit  gm  ei  furgen  å=£auten 
gefprodien),  Stof  Stoff,  Robbe  ©ee^nnb.  Lod  ;^o§,  ofre  opfern,  og 
unb.  Klokke  ®Iode,  volde  berurfad)en,  tom  leer.  Konge  Eönig,  es 
un§,  stoppe  ftopfen,  tosset  tpric^t.  Rotte  diatte,  Oxe  Dd)§,  blot 
blo^,  nur,  Apostel,  Biskop,  Blomst  ^lume,  Bold  SaE,  Brod 
(Stadjel,  brodden  gerbrec^Iid),  Brudgom  Söräutigam,  dog  bo(^,  for 
für,  godt,  dlh\  bon  god  gut,  FJok  @d)ar,  Kost  ^oft,  Soften,  koste 
foften.  Tyvekoster  geftot)Iene  <Baå)m,  Odde  Sanbjunge,  ofte  oft,  op 
auf,  aufm  art?, 

2lu»nal)men:  turge»  0  mirb  Ibie  gefd)Ioffeneg  0  au3= 
gefprod)en: 

1.  i^^ait  immer,  menn  ha^  fur^e  0  au§  einem  langen  0 
entftanben  ift;  g.  ^.  borde  ein  @d)iff  entern  (bon  om  Bord), 
jorde  begraben,  jordisk  irbif^,  nordisk  norbifd).  Troskab  ^reue. 
Blodbad  JÖIutbab,  bodfærdig  bn^ertig.  Skomager  @d)ut)ma(^er. 
Onsdag  9JüttiD0dj. 

2.  3n  unbetonten  2lnfang§filben,  menn  furgeg  0  hit 
(Silbe  befdjIieBt,  g.  33.  brodere  ftid'en,  Hotel  §oteI,  Koloni, 
Poesi,  probere  probieren;  folgen  aber  gmei  ^onfonanten  nad)  0,  fo 
bafg  e§  nic^t  bie  Silbe  beenbigt,  mirb  0  mie  å  anggefprod^en,  3.  33. 
Kollega,  Lotteri,  Morter  2??örfer,  Organ  u.  f.  m.;  anggenommen  bor 
s  mit  nad)foIgenbem  farten  ^onfonanten,  mie  Hospital,  Osteri. 

3.  3n  einer  Sln^a^I  bon  SSörtern,  mie:  Bonde  33auer,  Donkraft 
ipebel,  Gods  &nt  (aber  godt,  dltv.  bon  god  gut,  gefprod)en  mie 
gat),   hos   bel,  jo  ja,  je.  Knop  ^'fnofpe,  Kost  S^e^rbefen,  koste  an§= 
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fel)ren,  Mos  9}Jdo^3,  ond  fdjledit,  Orm  SBurm,  Ost  .täfe,  sort  fi^toarg 
(aber  nidit  Sort  (Sorte,  sortere  fortieren),  Torden  Nonner. 

3n  einigen  SBortern  trirb  benn  anå)  fur§e§  offene^  o  halh  mit 
o,  balb  mit  aa  gefc^rteben;  3.  ^.:  Brod  ober  Braad  @tac^el.  Flod 
ober  Flaad  fyfn)§,  u.  f.  Ju. 

3n  ber  Si^erbinbnng  oy,  bie  bon  bielen  bip^t^ongifc^  an§ge= 
f))rod)en  lüirb  (DgL  §  40,  I),  lautet  o  lüie  å  über  bunfle§  a,  ov 
alfo  tifjnlid),  aber  ntdjt  üötlig  gletc^  bem  be«tfd)en  au;  Povl 
(früher  Paul)  ^anl.  Plov  (ober  Ploug)  ^Pflng,  et  Tov  ober  Toiig) 
ein  Zaiu 


§  12.  u  hat  einen  boppelten  £aut,  unb  jtoar  enttoeber  ben  be§ 
gemein=enropäif(^en  (beutfc^en)  n,  Wdd}t§>  ein  rein  guttural=labialer 
isofal  ift,  ober  ben  etne§  fnrgen  o;  hen  erfteren  immer,  toenn  e§ 
lang,  ben  køteren  in  ber  D^egel,  Inenn  e§  hirg  ift;  11  mirb  alf  o  au§= 
g  et  p  rod)  en: 

1.  UlMe  euro^äifdjc^  u  ini  öeutfc^cu  ,/JiU^c",  unb  gmar: 

a)  Sßenn  e§  lang  ift,  §.2^.  in  Hule  §ö!)Ie,  huske  fid)  erinnern, 
Rude  <Sd)eibe,  gul  getb,  skure  fd)euern,  Hus  §an§,  forstuvet 
öerftaudit.  Frue  3^rau,  Mus  9)^an§,  du  (and)  mit  fnrjem  u  gefprodjen) 
hu,  sluge  tierfd)Iingen; 

b)  iuenn  fur 5  in  folgeuben  gatten:  1.  SSenn  e§  au§  einem 
langen  ^ofal  entftanben  ift;  5.  S3.  in  slugt  nerfi^Inngen  (bon  sluge 
nerfd}Iingen),  brudt  gebrochen  (bon  bryde  bredden);  skudt  ibiStoeilen 
and)  mit  fur^em  o  gefprod)en)  gefdioffen  (Don  skyde  fd){efeen).  Rug 
IJtoggen,  Hud  $>aut,  Gfulsot  @elbfud)t;  2.  in  unbetonter  SSorfilbe, 
luenu  u  eine  (Sifbe  enbigt;  5.  33.  in  umulig  unmöglid).  Musik  a^Jufif ; 
3.  menn  auf  u  ein  Id,  It  ober  dd  folgt;  3.  23.  Guld  ©olb,  huld  Ijolb, 
Kuld  SBnrf  (Don  3::^ieren),  Pudder  $uber,  unb  geJt)i)^nIid)  and) 
Mudder  Sdjlamm,  9J?oraft;  4. in  einigen  anberen  SBiJrtern;  3.  23.  Krudt 
$)3ulöer.  Dug  2:ud),  r.u  je^t.  Kusk  äutfd^er,  sgu  bei  ©Ott  u.  a. 

2.  Sföic  O  (ni  em  al  §  aber  to  i  e  å),  toennu  fur^  ift,  in  allen  übrigen 
gälten;  3.  23.  in  Dug  Xl)an,  Suk  ©eufger,  Hug  §ieb,  smuk  fd)ön,  Buk 
23ocf,  August,  Bund  ®runb,  ^oben,  fordum  e^emal§,  hjulpen  ge{)oIfen, 
Lun?e  ßunge,  Muffe  9}hiff,  muggen  moberig.  Buk  2)erbeugung,  Busk 
^ufd),  Dusk  Ouafte,  sukke  feufgen,  hugge  t)auen,  bukk^  fid^  bliden, 
lukke  fd)liefeen,  lurvet  fumptg,  slukke  auSlofdjen,  Krukke  ^rug,  Vugge 
SBiege,  Dukke  gjiuppc.  Kul  tof)Ie,  Hul  Soc^,  Nul  9hili,  Dunk 
Steinfrug,  Bunke  öaufe,  Munk  Wond),  Kumme  (tiefe)  (Schale, 
Krumme  ^'rumme,  summe  fummen,  skumme  fd)äumen,  dum  bnmm, 
stum  ftnmm,  8tump  Stumpf,  Orund  ©runb,  23Dben,  rund  runb.  Rust 
^oft,  just  juft,  ehtn,  Kunst  ^unft.  Rum  9iaum,  Hummer  ^nm.mer. 
Sump  Sumpf,  tung  fd)mer,  uns:  jung,  burde  follte,  turde  burfte. 
Sum  Summe,  Skum  Sdiaum,  Gunst  (SJuuft,  hun  fie  (3^em.  9lom.), 
Lugt  ©eruc^,  drukken  betrunfen.  Slump  Sl^enge,  3)laffe,  Gulv  (3^nß= 
boben. 
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3.  u  Jüirb  lute  langte  o  au&gefprodjen  in:  smurte  3nit)erf., 
uitb  smurt  ^axt  ^erf.  Doii  smore  fdimteren  (in  ber  Umöang§fprad)e 
aucf)  tn  burde  unb  burdet,  turde  iinb  turdet,  spurgte  uiib  spurgt, 
mit  ftummem  d,  refpeftiüe  g). 

^an  fd) reibt:  frussen  ober  frossen  ciefroreii;  Gumme  ober 
Gomme  3ii^)^Uieifrf),  Kuffert  ober  Koffert  l^offer,  Kuujmen  ober 
Kommen  is^'ümmel,  Kunst  ober  Konst  Stunft,  Pumpe  ober  Pompe 
^iimpe,  bullen  ober  bollen  gefdiluoUeti,  gefc^tooren,  Burre  ober  Borre 
flette,  Bulværk  ober  Bolværk  ä3ollii)erf,  Dupsko  ober  Dopsko  3^inge, 


§  13.  y  f}at  einen  oer)d)iebenen  2a\\t,  je  nad)bem  e§  lang  ober 
furs  ift;  im  erfteren  ^-aKe  (unb  nur  nnter  geiniffen  23ebingungen 
auå)  im  sioeiten)  mirb  e§  toie  ü  im  beutfdien  „glütit"  (ober,  toenn 
hirj,  mie  in  „^-üKe"),  im  lefeteren  ^-alle  aber  (mit  ^ei\  gemiffen 
5ln§na^mcu)  nähert  e§  fic^  fd^toad)  bcm  furien  ge)d)(o|fenen  ö  (ø).  — 

y  ttiirb  alfo  an§gefprod)en: 

i.  3öie  t)cut)cljcé  ii,  unb  gmar: 

a)  SBeun  Inng  (meift  nor  cinfad)cr  St:onfonan3  unb  im  2üialaut', 
g.  23.:  Dyne  ^-eberbede,  syne  fid}  au§net)men,  Syn  (Srfc^einung,  Fyr 
junger  ^ur[d),  ^euer,  dyr  tiener,  Dyr  Xl)iev,  styre  fteuern,  lyne 
bliéen,  hyle  f)euten,  Tyv  S)ieb,  Myg  Éliidc,  dyb  tief,  lys  i)tU,  Lys 
Sid)t,  ny  ueu,  bly  fd)üd)tern,  Bly  ^(ci,  n^'de  geniefeen,  snyde 
fd}neu§en,  krybe  fried)en  ()o  in  allen  3eitmDrtern  mit  bem  2lblaut  y— o), 

b)  SBenn  furg  in  folgenben  ^-ällen:  1.  Söenn  c§  an§  bem 
langen  Saut  entftanben  ift;  g.  S.  in  dybt,  9^tr.  oon  dyb,  lyst,  9ltr» 
bon  lys,  nyt,  dltv,  Oon  n}^  nydt  genoffen,  öon  nyde,  snydt  gefd)nen5t, 
bon  snyde  (ogl.  oben).  —  2.  3n  ber  Dieget,  menu  y  eine  üortonige 
(Silbe  enbigt;  g.  ^.  Hypothek,  Fysik.  Tyran.  —  3.  SBemt  auf  y  bie 
^onfonantenOerbinbung  kl,  It  ober  dd  folgt,  §.  23.  in  fylde  füllen, 
hylde  t)ulbigen,  si^ylde  befi^ulbigen,  fd)ulben.  Bylt  23ünbel,  rydde 
(jebod)  uid)t  felten  audj  ro^-e  gefprod)en)  renten,  roben.  —  4.  3" 
einigen  anberen  2ßi3rtern,  g.  23.  Lyske  2Beid)e,  Bytte  Slaufd),  gemijtjulid) 
and)  in  tygge  fanen,  styg  (stygge)  IjiifSlid),  tyk  (tykke)  bid,  tryg 
fic^er.  Lyd  Saut,  Dyd  S:;ugenb. 

2.  ä^nlid)  bem  flcft^loffcncn  ö  (ø)  in  allen  übrigen  ^yällen, 
g.  S.  in  Ryg  3Kiden,  Ryk  dUd,  Tryk  Srud,  trykke  bruden,  Stykke 
(Btixd,  Lykke  ©Ind,  Krykke  ^rüde,  krympe  einfd)rumpfen,  myndig 
luünbig.  Frygt  g-nri^t,  rykke  rüden,  bekymre  befümmern,  Yngel 
23rut,  tynd  bünn,  ymte  flüftern,  skylle  fpülen,  au§fpülen,  ynde 
Ueben,  gern  ^aben,  yngre  jüngerer,  brygge  brauen,  trykte  gebrudte, 
frygte  fünften.  Rygte  ®erüd)t.  Lygte  Såterne,  flygte  ftie^^en,  fortrykte 
unterbrüdte,  forrykte  berrüdte.  Tyrk  2::ürfe,  styrke  ftärfen.  Styrke 
(Stär!e,  dyrke  anbauen.  Lyst  Suft,  Bryst  ^ruft,  ryste  fc^ütteln, 
bryste  (sig)  (fic^)  brüften,  synke  finfen,  Oerfc^Iuden,  Rynke  dinn^d, 
rynke    runzeln,   fälteln,   klynke   tøinfeln,   jammern,   Nytte   ^n^m, 
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Skytte  (Sdiü^e,  Synd  ©üitbe,  nytte  itü^en,  dryppe  tri3pfeln,  kysse 
fiiffen,  lyske  laufen. 

SJian  fd)rteb  bal)er  früf)er  and):  Fyrste  ober  Første  ?yiirft, 
Oyrtler  ober  G-ortler  ©elOgte^er,  klj^gtig  ober  kløgtig  fdjarfftnmg, 
Kolbytte  ober  Kolbøtte  ^urselbaum  u.  f.  w. 

NB.  2)?au  unterfd)eibet  je  naå)  ber  2Iu§[pra(^e  be§  y,  3.  23.: 
lyst  (liifeb),  dltv.  Don  lys  lidji,  öon  Lyst  (loßb)  ßuft,  stygge 
(Bbüge)  pfeltdie,  Hon  styg,  Don  Stykke  (jsböge)  (Stiitfe.u.  f,  W. 


§  U.  ^G§  getoöfiul{d)e  bäntfc^e  æ  eutprtd)t  bem 
beutfd)eu  a  (ober  e  in  „lebt,  2Beg"  u.  bgl.);  eå  tft  eutineber 
lang  ober  furj,  5.  33.  lang  tn:  Hæler  ^^erfen;  fürs  in:  hælde 
fid)  neigen. 

2)a§  lange  æ  tüirb  mit  einer  geringeren  Öffnung  in  ber 
WlmM)öi)U  aUöflefprod)en  al§  ha^  fur^e  æ,  unb  ift  bal)er  Don 
biefem  um  eine  5^uance  t)erfd)ieben;  ügl.  3.  ^.  fæle  I)äf§Udje  (üon 
fæl)  unb  Fælle  ©enoffe,  læge  ^^eilen  unb  lægge  legen,  værre  fein 
unb  værre  fi^limnter,  hvæse  gifc^en  unb  hvæsse  me^en;  aud)  ift  gu 
beiner!en,  bafå  !ur§e§  æ  Dor  unb  naå)  v  einen  offeneren  Saut  f)at; 
bgl.  oben  §  7,  2. 

ö  unb  0. 

§  15,  ö  unb  0  begetdinen  gtoei  nerfc^i ebene  SluSfpradien  be§ 
ö=Saute§,  nämlid)  ö  bie  offene,  wie  in  ben  beutfdjen  äöortern 
„Wöxhex",  „©Otter",  „(Störfe",  ober,, im  frang.  ,.peuple",  0  hie  ge= 
fdjioffene  (b.  ^.  mit  einer  fleineren  Öffnung  in  ber  dJlnnh^b^U)  inie 
im  beutfdjen  „mÖQÜa)",  „©ö^ne",  „fdion",  ober  im  frang.  „peu". 
®od^  tüirb  in  ber  Siegel  für  beibe  Saute  0  geschrieben. 

1.  0  ift  offene^  ö  (ö)  befonber§,  tüenn  e§  htrg  ift,  aber  anå), 
ob  furj  ober  lang: 

a)  ^ov  j;  §.  ^.  dröj  berb,  Flöjte  ^-lote,  Löjer  @d}er3,  Öje  2luge, 
flöj  flog;  fomie  aud)  üor  g,  menn  biefer  ^ud)ftabe  mie  j,  refpeftioe 
bip^ttjongifd)  auSgefprodien  mirb  (bgl.  §§  23,  II,  b,  unb  40,  II  i; 
3.  ^.  in  Lögn  Siige,  en  Nögle  ein  @d)liiffel,  et  Nögle  ein  St'näuel, 
Rög  9tauc^,  Söiinedag  SBerftag  (aber  gcfd)Ioffene§  ö  3.  $ö.  in:  jeg 
søgte   ic^  fud)te'.  Røgter  ^Mti)lned)f); 

b)  öor  bem  breit  ober  bipJ)t^ongifd)  au§gefprod)enen  v  (ögl. 
§§  36,  1  unb  40,  I);  3.  23.  hövle  t)ohdn,  Sövn  (Schlaf,  Sören  (éi= 
genname,  bon  Sövren,  b.  i.  «Seberin),  Lördag  ©amStag  (bon  Löver- 
dag),  Stövle    Stiefel  (gemö^nlid)  nid)t  in  Drøvtygger  Söieberfäuer); 

c)  bi^toeilen  üor  m;  3.  23.  Dröm  S^raum,  Herredomme  §err= 
fdjaft,  Strömpe  Strumpf  (aufgenommen:  Tømmer  23au^ol3,  unb 
Lümmel  ßümmel); 

d)  in  einer  Stngatil  bon  2Bi)rtern,  bie  auf  n  enbigen,  fomie  bor 
boppeltem  n;   3.  23.  Lön  Sofjn,  i  Lön  jfieimlid),    Sön   Sof}n,   sönlig 
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ftublicf),  Bonne  23o^ne,  Söndag  ©onntan  (aufgenommen:  Dønnir 
®ebrD{)n,  üon  døne  broenen,  Kronike  6:i)rDnif); 

8;  bor  boppeltem  r;  ^.  ^.  Nörre(-gade)  9iDrb(ergaffe),  stön 
griJBcr  'aufgenommen:  Ørred  ^ore((e); 

f)  öor  rn;  3.  33.  Björne  (Scfe,  Born  å'Inber; 

g)  tn  jeg  tor  id)  barf,  Hör  ?|lad)§,  Sein,  Smör  ^öutter,  störst  grof 
(aber  gett)Df)nlirf) :  først  crft),  sorge  forgen,  unb  btSloeüen  Törv  3:or 

h)  in  ben  SBörtern  mit  langem  ö:  Dör  Zi)nxc,  Dörslas:  ^urd 
fd)Iag  (eine  2Irt  ©ieb),  för  bor,  früf)er,  tör  tuocfen,  smöre  fcfimierei 
«nöre  fdjuüren,  unb  in  allen  2I6Ieitungen  baöon;  g.  33.  Törhe 
^rocfen^eit,  2)ürre,  Smörel^e  @cf)miere,  Snörebaand  ©djnürban 
(aufgenommen:  Tørke  ®ürre),  foiüie  in  Hone  (Hons)  .^u^ 
(§ü^ner), 

2.  0  (gef^Iofjenc^,  in  ber  dicQti  langet  ö)  ift  ber  D=Saut  i 
allen  übrigen  fällen;  s-  23.  in:  dør  id)  fterbe,  det  tor  e§  tfiaut,  fc 
mo^lbeletbt,  gor  bellt,  Tørst  ®nrft,  Borste  23ürfte,  Brond  SSrunnet 
Solv  Silber,  døbe  taufen,  Kød  ^-leifd).  Fødder  f^-nfec.  Brødre  S3rube 
Døtre  Xüa)ttY,  hoflig  f)öfüdi,  dølge  t)erf)eimlid)en;  ferner  in  be 
(formen  be§  3mpei1eft§  ber  Sterben  mit  bem  Sfblaut  y— 0  (üg(.  § 
274-,  275);  §.  33.  bod  bot,  t}on  byde,  krøb  frod),  bon  krybe  (an i 
genommen:  flöj  flog,  bon  flyve  unb  löj  log,  bon  lyve  [bgl. §  15, 1] 

aa  (u). 

§  16.  1.  £)a§  lauge  aa  ift  ein  breiter,  bunfter  Qant,  be 
im  S)eutfc^en  fefjlt,  fid)  bem  o  näf)ert  unb  äl^nlidj  ift  bei 
englifc^en  a  in:  all  faber  nirfit  fo  tief  mie  biefegj  unb  bet 
öfterretd}ifc^  =  batrifd)en  a  in:  f)alt  (Slbberb). 

S)a§  bänifdie  lange  aa  unterfi^eibet  fid)  um  eine  91uance  bot 
nortoegifd)=fc|mebif($en  å,  tnbcm  e§  ein  Udn  menig  offener  ift  un 
fo  bem  engltfd)en  aw  dtøa^  näl)er  fommt,  jebod)  noc^  immer  mert 
liå)  fid)  bon  biefem  unterfdieibet. 

Sang  ift  aa  §.  ^.  in  ben  3Bi3rtern:  Haab  Hoffnung,  kaad  mutf) 
tüittig,  laane  borgen,  Praas  5]SfennigI i d)t,  Haa"  D^ame  beg  H,  Ka 
9tame  be§  K,  Gaard  i^of,  Maane  9JJonb,  raabe  rufen,  raade  ratfien 
aagre  mud)ern,  Kaal  '^obl,  Laas  ©c^Iofg,  smaa  flein,  vaad  naf^^ 
haard  fjart,  Daa  ©am^irfc^,  paa  auf,  saa  fal),  naa  erreidien,  taa 
ertrage!  ©ebulb,  slaas  gef erlagen  toerben. 

3m  5lu§Iaute  fürten  bie  ®änen  gern  ha^  aa-,  §.  33.  in  paa  aui 
bor  einem  bon  bemfelben  regierten  ©ubftantib  ober  ^^ronomen;  bgl 
paa  Kant  (komme  paa  Kant  med  en  fid)  mit  jemanb  überioerfen' 
paa  Bordet  auf  htm  ^ifc^e,  Paa  mig  kan  du  stole  auf  midj  fannj 
S)u  '^id}  berlaffen,  aber:  Mig  kan  du  stole  paa  auf  mid^  fannj 
3^u  S)id)   berlaffen. 

2.  ®a§  furjc  aa,  meld^eg  nur  feiten  borfommt,  ha  t\ 
faft  immer  burd)  (offenes)  0  erfe^t  ift,  mirb  mie  biefe?; 
auSgefproc^en,  alfo  mie  0  im  beutfc^en  „Sonbon",  „3:^rofe",  „oft"" 
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iinb  frnngöftfc^  au  ober  o  tu:  „aube",  „eneore",  „on";  g.  ^,  Haand 
§anb,  Aadsel  2la§,  Maatte  Wlatte,  Vaande  dloti),  fraadse  freffen, 
slaas  ringen  (mtt  itnu),  Traad  Xxitt,  traadte  trat,  traait  getreten, 
saa  fo,  naa  nnn,  na,  D\t  geljt  langes  aa  bnrd)  ^(einon  ober  S^^= 
fammenfe^nng  tn  furgeS  aa  über;  g.  S3>  smaat  {dUv,  bon  smaa),  vaadfc 
(dltv.  @ing.  bon  vaad),  Daadyr  S)aml)trfdj,  Smaapenge  S^temgelb, 
paastaa  behaupten,  taalmodig  gebnlbig* 

^nir  furgeS  aa  totrb  loegen  ber  gletdjlantenben  3ln§fprad)e  tn 
einigen  SBortern  and)  o  gefd)rieben;  g»  ^.  Brod  ober  Braad  @tad)el, 
Flod  ober  Flaad  ^-InjS  lu  f.  to.  (bgl,  §  11,  2,  Stlinea  3), 


II.  |)ie  (^onfonattten* 

Slllgemeine  ^enterfnngen  über  bie  ^onfonanten. 

§  17.  ^Ijtjfiologtfd)  tamt  man  bie  ^onfonanten  tn  gtoei 
©rnppen  fonbern,  je  ttad)bem  bet  ber  2ln§[prad)e  berfelben  ber  an§ 
ber  ßunge  fomntenbe  ßnftftrom  bnrc^  einen  üoEftänbigen  ^er= 
f(^Iuf§  an  irgenb  einer  ©tette  be§  2)lnnb!anale§  bnr($_  bie  Stpi^en 
ober  bie  Bi^^ifl^  abgefperrt  itiirb  unb  Bei  ber  SSiebereriJffnung  ber 
betreffenben  ©telte  anf  einmal  tjerborfla^t,  ober  ber  SJlunbfanal  an 
irgenb  einer  (Stelle  nnr  Verengert  Jnirb  itnb  bie  enttoeid)enbe  ßitft 
fid)  in  biefer  @nge  reibt,  toobnrd)  ein  felbftänbiger  ßant  entfteljt. 
3)ie  erftere  ©rup^e  nennt  man  gefdjloffene  tonfonanten  ober 
ä^erfd)Iufg=(@£pIo[tb=)ßante,  hk  testeren  offene  ^onfonanten  ober 
9tetbelante  (^rifatibe,  anc^  ©l^iranten). 

1.  S5crf(|lMf Plante  finb  im  S)änifd)en: 

p,  b  (in  Bad  S3ab),  m,  bie  nnr  mit  bid)t  gefi^loffenen  £ip|)en 
an§gefprod)en  toerben  Bnnen; 

t,  d  (tn  Dag  3:;ag),  n,  bet  benen  bie  ^wngenfpt^e  einen 
3Serfd)Iufg  bilbet,  inbem  fte  fid)  an  ben  Sinteren  9tanb  ber  Ober- 
3ät)ite  anlegt; 

k,  g  (in  Graas  ®an§),  ug  (in  Sang  ©efang),  toeld)e  ßante  ge= 
bilbet  toerben,  inbem  fid)  ber  3wngenrücfen  bic^t  an  ben  Ö5aittnen 
anfd;IieBt. 

I        S)ie  bnrd)  bie  5^afe  anSgefprod^enen  Saitte  m,  n  unb  ng  ioerben 
and)  al§  befonbere  blaffe  —  S^afatlante  —  abgefoitbert. 
,        2.  JHeibcIaute  finb  im  S)äntfc^en: 

b  (in  Skib  ©d^iff),  ha^  gebtlbet  totrb,  inbem  fid)  bie  ßippen 
Seinanber  nähern; 

:        f  unb  V,  bei  beren  ^ln^\pxaå)t  bie  Unterlippe  tofe   an  bie 
jObergä^ne  gefegt  loirb; 

1,  bet  beffen  2lu§fprad)e  bie  gintgenfpi^e  gegen  bie  Dber^al^ite 
[gefegt,  jebodö  bie  Sitft  nid)t  boltftanbig  abgefperrt  tbirb,  fonbern  gu 
!  beiben  Seiten  ber  3«nge  (i}toifd)en  biefer  unb  ben  SSacfeugti^nett)   ein 
offener  dlanm  freibleibt; 

5Dänifd^,  2.  Stufl.  2 
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s,  tüeld)e§  gebilbet  tutrb,  iitbeni  bcr  Dorberfte  Z^cil  ber 
3unGenfIäd)e  gegen  ben  ©aimteii  Ijinter  h^n  Dbergä^uen  gefegt 
itub  in  bcr  Éllttt  bcr  3iii^9<^  ctnc  fd)niale  Dltnnc  offen  gclaffen  toirb; 

d  (Ö)  in  Stad  ©tabt,  JpeldjeS  bnrcl)  Slnnnljcrnng  bcy  norberen 
%'i)tiU^  ber  3«itgenfläd)e  an  bn§  3oI)nfIeifd)  ijinter  ben  Dbcr= 
3ät)nen  IjerDorgebrndjt  tuirb; 

j,  it)eld}e§  bnrd)  ^lnnäf)ernng  bcr  3intgenflädje  an  ben 
©anmen  gebilbet  inirb; 

g  (=  bentfdjcr  aä)^Qa\ii),  %,  $ö*  in  Magt  Waå)i,  nnb  sr  (=  norb= 
bentfd)e§  g  in  tuagen),  §.  33«  in  Sag  ©adjc,  iDcfdje  bnr(^  Slnnäljernng 
bc§  ^Vi\\o,t\\x\\dtn^  an  ben  ©anmen  gelnibet  tucrbcn; 

r,  iüeld)e§  bnrd)  2(nnäf)ernng  bc§  Ijinterften  3:()et(e§  ber  3wnge 
(ber  3ungenltinr3el)  an  ba§  3Spf'-"^)cn  Ijcruorgebradjt  inirb. 

3u  ben  9tetbelanten  iuirb  and)  li  gcred)net,  tueldjcS  im  Steljtfo^f 
]^crDorgebrad)t  iuirb,  inbem  man  hit  £nft  fid)  gegen  bie  9länber  ber 
6timmbcinber  reiben  läfgt»  ®{e  ßippen  nnb  bie  3^iJ^9e  finb  bei  ber 
33ilbnng  biefe§  Santeg  nid)t  bireft  betfjciligt. 

3,  ')ilaå)  bem  ^fjeile  ber  ©prac^toerfgenge,  lücldjcr  bet  ber  2tn§= 
fpradjc  ber  Éonfonanten  {)anbtfäd)Iid)  i\)ai\Q,  ift,  nnterfd)eibct  man  biefe 
mieber  in:  reine  2i|3|3en=ßaute:  p,  b  (in  Barn),  m  nnb  b  (in  Skib); 
UnterIip|3en  =  Sante:  f  nnb  v;  3itngenfbit3en=fiante:  t,  d  in 
Dag,  n  nnb  1;  2>orber§nngen=Sante:  s,  d  (o)  nnb  j;  3itngen= 
rüdcnsßante:  k,  g  (in  G-aas),  g  =  adi=2ant,  g  (in  Sag)  nnb  ug; 
3ungenmnrgel  =  £ant:  r;  ^c^nobf  =  Sant:  li.  [Dbergabn^Santc — 
©nprabentalc  —  iüie  fie  im  ^orlüegifdjcn  nnb  ©cbtoebifdjcn  Dor- 
tommen  (Ugl  mein  2e:^rbn(^  ber  nortoegifdjcn  (Sprache  §§  136,  51,3 
nnb  56,  s,  nnb  mein  Sebrbnd)  ber  fdjmebifdjcn  ©prac^e,  2,  %\\% 
§§  19  nnb  34)  finb  im  ®änifd)en  nnbefannt.] 

4,  ©timm^aftc  «nb  ftimralofe  tonfonautcit-  S?onfonanten,  bei 
bercn  3ln§fprad)e  bie  ©timmbänber  im  S?et)Ifopf  bnrd)  rf)l)tbmifd)e 
©djiuingungen  gnm  S^onen  gebradit  toerben,  nennt  man  ti)nenbe 
ober  bcutlid)er  ftimm^^afte,  foldje  :f)ingegen,  \>d  bcren  2ln§fprad)e 
bie  ©ttmmbänber  fid)  gang  rnbig  bert)alten,  nnb  bie  Snft  bnrd) 
bie  toeitgei3ffnete  ©timmri^e  l^inbnrd)ftreid)t,  o^ne  einen  ^on  p  er= 
gengen,  tonlofe  ober  ftimmlofe. 

©timmljaft  toerben  im  S)änifd)en  au§gefprodjen:  b  (in  Skib), 
V,  d  (Ö)  nnb  g  (in  Sag);  ebenfo  getoi)^nlid)  1,  j  nnb  r,  fotoie 
bie  ^kfallante.  3mmer  ftimmloS  finb  Ijingegen  f,  f,  g  (=  ad)- 
£ant),  fotoie  bie  S^erfd)Inf§Iante:  p,  b  (in  Barn),  t,  d  (in  Dag),  k 
nnb  g  (in  (xaas). 

5,  (Sine  (5igentpmlid)teit  beS  ®änifdien  nid)t  minber  bem 
^ortoegifd)en  nnb  ©c^toebifcben  toie  ben  meiften  anberen  ©pradjen 
gegenüber  ift  e§,  baf§  and)  Vit  S5erfd)Inf§Iante  b,  d  nnb  gr  (bie 
fogenanntcn  „Wnia")  flimmloS  an§gefprocben  toerben»  ®iefe  Sante 
toiirben  ficb  baf)er  Oon  p,  t  nnb  k  (ben  „Xtxint^"),  toeld)e  ebenfalls 
ftimmloS  an§gefprod)en  toerben,  nnr  babnrc^  nnterfd)eiben,  baf§  fie 
fd)toäd)cr  artifnliert   (mit   geringerer  2Jin§feIfpaniuuig   nnb  (Snergie 
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augnefprodjeu)  ioerbeit,  iDcnn  btefe  ntdit  fe^r  ftar!  afptrtert  iuarett 
(Dici  ftärfer  al§  im  @d)lDebifd)en,  ^^oriuegtfdjeu  itnb  ©eutfdien),  be= 
fonbcry  gu  33cgimt  einer  af^eutuierten  (Silbe* 

Zsa,  p,  t  iiub  k  fiitb  im  S)äni)d}en  eigentliche  Sifpiraten, 
2(m  meiften  mad^t  fid)  biefe  Slfpiration  bei  t  bemerfbar,  ha§  beinahe 
in  ts  übergebt,  befonberS  bor  i  (bod)  mirb  in  ^obenbagen  and)  3.  é. 
lale  f]3red)en,  beinafje  mie  „tBälc"  anSgefproc^en).  S)a  fic^  alfo  im 
®änifcben  p,  t,  k  bon  b,  d,  g  mefentlt(^  nnr  bnrdj  bie  ftärfere 
9ru§att)mnng  unterfi^eiben,  fbnnen  biefe  Saitte  b^ff^nb  ftarfe  ^on= 
fonanten  genannt  merben,  im  65egenfa^e  p  ben  fd)madjen:  b,  d,  g. 

6.  S)ie  ^onfonanten  1.  j,  r,  m  nnb  n  finb  ftimmlog  nad;  einem 
ftarfen  3_^erfd)Iiif§Iante  ober  einem  [limmlofen  9teibelante;  ugl.  §.  33. 
Plade  glatte,  mit  lade  laben,  laffen,  itnb  blade  blättern;  Tjære  2:f)eer 
nnb  fjerde  bierter,  mit  Jærn  ©ifen,  unb  Bjælke  halfen;  Tro  @Ianbe, 
Kro  ^rug,  nnb  fro  frof),mit  Eo  D^nbe,  Bro  S3rüde,  itnb  gro  madjfen; 
smage  fd)meden,  mit  Mage  ha^  ©leidie;  kny  mndfen,  mit  ny  neu, 
unb  Gny  ©eftirr;  bagfelbe  ift  ber  ^-all  mit  r  nac^  einem  furgen 
25ofaIe  im  5Xu§Iante  ober  öor  einem  2}erfd)luplante  ober  einem 
[timmlofen  D^eibelante;  ügL  g,  33.  Bær  S3eere,  mit  bær  trage,  Karpe 
Karpfen,  mit  arbejde  arbeiten;  Hjort  §irf(^,  mit  Hjord  §erbe;  Arken 
bie  l>lrc^e,  mit  Argusøjne  2lrgn§augen;  1,  m  unb  n  finb  and)  ftimm= 
Io§  nad)  @tofe  (bgl.  §  51);  3.  33.  in  Avl  Stnban,  S^iå)t,  @rnte  (aber 
nid)t  in  ayle  gengen,  anbauen),  kvalm  f(^mül,  bumpfig  faber  nid)t  in 
Kvalme  Ubiidjfett),  Ravn  dia)3t  (aber  nic^t  in  Eavne  ^fjaben). 

7.  ^ad)  s  merben  megen  ber  geringeren  ßnftftri)mung,  bie  nad) 
biefcm  ßaute  ftattfinbet,  p,  t,  k  ofjue  Slfpiration,  baber  mie  ftimm= 
lofe  b,  d,  g  an§gefprod)en.  S)a§felbe  tft  in  ber  gemöfjnlidjen 
9tu§fprad)e  and)  immer  ber  ?yaß  hd  ben  Soppelfonfonanten  kk,  pp 
unb  tt  in  SSörtern  mie  tykke  bide,  Lapper  Sappen,  ^-e^en, 
n.  f.  m.,  bie  mie  tygge  fanen.  Labber  'ilai^tn,  Pfoten,  an§gefprod)en 
merben.  2Iucb  fonft  §eigt  fid)  im  ®änifi^en  eine  ftarfe  ^Zeigung,  bie 
ftarfen  tonfonanten  f^miidjer  auSpf preisen;  fo  lautet  3.  S.  Ryk 
Dlncf,  mie  „rüg",  opilde  anfallen,  anfd)üren,  faft  mie  åbil{(je  (mit 
ftimmlofem  g,  refpeftiüe  b). 

8.  Duautttüt  ber  ^onfoucnten.  3m  ®änif(^en  finb  bie  meiften 
S^onfonanten  immer  fnrg;  nur  bie  ftimm^aften  finb  lang,  menu 
tbnen  unmittelbar  ein  anberer  S^onfonant  (nad)  Sinbgren  tin  ftimm= 
t)aftcr  ^elbe=  ober  ^kfallaut)  folgt,  r  aufeerbem  bor  ortl)ograpt;ifd)em 
b,  d,  g. 

9.  S)urd)  bie  SScrboppelung  etne§  ^onfonanten  ober  bielmel^r 
eine§  einfad)en  ^ud)ftaben,  ber  einen  S^onfonanten  begeid^net,  foE  tm 
2)änifd)en  feine§meg§  angebentet  merben,  bafg  ber  betreffenbe  Si'on= 
fonant  etma  lang  fei,  fonbern  nur,  bafg  ber  borberge^enbe  35ofaI 
furg  ift;  eine  folede  3^erboppeIung  mirb  bielme^r  einfad^  (fitr^) 
au§gefprod)en;  §.  ^.  Sommer  (Rommer,  gefprodjen  feåmer,  alle  aEe, 
gefpro^en  ale.  3}erboppeInng  ber  ^onfonanten  finbet  niimlid)  nur 
\tatt  in  ftarfen  unb  ^albftarfen  ©üben,  menu  ber  S^onfonant  gmifi^en 

2* 
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glüet  $ÖDfnIcn  fte()t  ober  (burcf)  ^ilnfügimg  be§  poftpofitiucn  Sfrtifelc- 
\u  bgl.)  gu  [tef)cu  fonnnt,  Kon  beneu  ber  erfte  Jurg  ift  (iebod)  in  ber  Flegel 
nic^t  in  3iilaiiniteufe^iuineit  itnb  5ib(eitiiugeu);  g.  33.  Labber  Xa^en, 
Pfoten,  raaddeii  fnul,  Dcrborbeit,Skr;edder  (Sd)ueiber,  smukke  id)mucfe 
C^Iiiralform  u.  f.  \v.),  äßirb  jebod)  ber  i!ad)foIgcnbe  ^ßofal  in  ^ie= 
gnngSfonnen  n.  bgL  an§ge[tof3en,  fo  fällt  bie  33erboppeIung  bor 
einem  folgenben  ^lonfonanten  h^cg;  3.  ^.  Datter  Xod)kv,  Dötre 
^tüditer,  tapper  tapfer,  tapre  (^pinralform  n.  f.  tv,),  Himmel  ^immel, 
^Inr, Himle.  STonfonantenüerboppelnng  nad)  langem  S^ofale  fomnit 
bor,  nm  bie  23er)d)lnfylante  ?  nnb  d  bon  ben  entfpred)cnben 
^teibelanten  p  nnterfd)eiben  in  SBörtcrn  luie  Ægget  ba^  ©i,  Bredde 
Brette,  Vidde  2ßeite  n.  a.;  anfserbem  in  ben  SBörtern  Næbbet  ber 
©djnabcl,  næbl^es  (and)  mit  tnrgent  e)  fid)  )d)näbeln,  otte  aå)t,  sjette 
(ber,  bie,  ha^)  fedjate.  Sotten  bie  Sendje,  bie  Slranft)eit,  Ætten  (and) 
mit  fnrgem  æ)  ha§>  ®efd)(ed)t,  foluie  in  3Hfammenfet3nngen  nnb  lHb= 
leitnngen  biefer  SBörter;  3.  5Ö,  brednæbbet  breitfc^ncibelig,  blegsottig 
bletdifiid^tig. 

2)a  berboppelte  ftarJe  ^onf onanien  (pp,  kk,  tt)  überbteS  nod^ 
ge[d)mäd)t  inerben  (bgt.  unter  7),  fo  finb  2Öi3rter  mie  hoppe  I)üpfen, 
ikke  nid)t.  Katten  bie  Sia^e,  dette  biefeS  n.  f.  m.  an§änfpred)en: 
I)obe,  ege,  faben  (in  ber  Umgangöfprac^e:  fab'n),  htht, 

äßo  eine  ©oppetfonfonans  an§  (5nbe  be§  Söorte§  p  fte^en  farne, 
mirb  biefelbe  and)  in  ber  6d)retbnng  bereinfac^t;  §♦  ^.  drikl  trin!! 
(3ntperatib  bon  drikke),  kom!  fomm!  (Sniperatib  bon  komme)  lu  f.  n». 
10»  2Bie  3}ofaIe  al§  Sllitlauter  auftreten  fbnnen,  fo  foitnen  and) 
^tonfonanten  (lüenigften§  in  ber  gemöt)nlid)en  llmgang§fprad)e)  ^n 
©elbftlautern  merben,  b,  ^.  eine  ©übe  bilben;  fo  lanht  Katten  hk 
Ua^e  mie:  fab=n,  b,  u  gmeifilbig,  nnb  n  tft  ber  einzige  2ant  ber 
gmeiten  ©ilbe;  in  Handel,  gefprod^en  f)a\\4,  tft  1  (Selbftlaut,  u.  f,  h). 
[dlad)  S)ar)Ierup  &  Sefperfen,  aJHffelfen  \u  a.] 


pie  ein^etnen  cs^attfe. 

(5ht§fprad)e    ber    ^ud^ftaben,    ineldje    ^onfonanten    be= 
3eid)nen.) 

b. 

§18.  ®a§  bänifd^eb  mirb  enttneber  :^art,  ba§  ift  mit  bid^t  ge= 
fd)Ioffenen fiippen  (aU  2Serf(^Iuf§Iant),  ober  meid),  ha^  ift  mit  btofeer 
Sinnai^erung  ber  Sippen   (al§   Dteibelant)  au§gefprod)en,  nnb  gloar: 

1.  5n§  ftimmlofer  JBcrfdjIufélaut  (berfd^ieben  bom  ©eutf^en), 
ber  fid)  bom  bänifc^en  p  faft  nur  baburd)  unterfc^eibet,  baf§  er 
nid)t  afpiriert  tft  (bgL  §  17,  5)  nnb  ba^er  (befonberS  bor  s  nnb  au§= 
lautenbem  t)  bem  beutfd)en  p  äl)nlid)  Hingt: 

a)  2(m  SInfange  eine»  Söorte§;  3.  33*  bære  tragen,  Barn  £inb, 
blanke  blan!  mad)en,  Bro  drittle; 
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b)  am  (I'ube  eines  3öorte§  uub  aU  Anlaut  nadj  einem  fitr^^en 
a^ofnl;  3.  a  Lab  Xa^e,  Stub  S3aumflumpf/  slæbt  gefd)re|)pt,  Kibs 
3o{)anni§beere,  en  Klubs  eine§  ^Iub§,  Jøbsk  toilb,  ftüd)tig,  dybt, 
^leutrum  Don  dyb  tief,  købte  nnb  kobt  Sitiperf,  unb  5|5art.  $erf* 
tion  købe  fanfen,  dræbte  3mperf.  üon  dræbe  tobten; 

e)  in  ber  S^erboppelnng  bb,  bie  iüie  einfacljeS  b  lautet;  §♦  23, 
Ebbe,  Krabbe,  skubbe  fd)ieben,  Labber  3:;a^en;  über  bte  2lu§f))ra(!)e 
Don  Kobber  unb  Knebber  f.  unter  3» 

2*  2llg  Slcibelaut  („frifatibe§"  b)  am  ^nht  unb  im  3nneren  eineg 
2Borte§  nüa)  einem  langen  25ofaI;  3»  33»  Daab  3::aufe,  G-reb  ®riff, 
Hob  §aufe,  Skib  Schiff,  løbe  laufen,  ^læbe  fd)Iep|)en,  købe  faufen* 

S)0(^  njirb  in  biefem  ^atte  im  pl}eren  SSortrage  oft  ber  2Ser= 
fd)Iuf§Iaut,  in  ber  Umgang§f)3rad)e  aber  b  trie  w,  refpettibe  fonfo= 
nantifd)e§  u  gefprod^en. 

H.  S5)tc  U)  (ober  !onfDnantifd)e§  u  al§  gioeiteg  ©lement  ber 
bipfit^ongifc^en  SSerbinbungen  ov,  ev.  av)  in  folgenben  SBörtern 
(uad)  furgem  23o!aI):  Kobber  tupf  er.  Kobber  ==  Kobberstik  ^npfer= 
ftid),  Knebber  in  ber  D^tebenSart:  lade  Knebren  løbe  bie  31^1^9*^ 
laufen  laffen,  knebbre  (knebre)  flappern  (mie  ber  ©tordj),  fd)ma^en 
(aud)  uad)  1  gefpr,),  dobbelt  boppelt  (in  ber  gemD^nIid)en,  fd)Iid)ieu 
©prad)e),  Peber  ^^feffer,  pebre  pfeffern,  Pebersvend  ^ageftolg,  Pebling 
©d^ulfuabe  (aud)  nad)  1  gefpr,),  tage  ßeb  i  Sejlene  bie  éegel  ein= 
;5tef)en,  bable  planbern,  Babl  (5)eplanber  (and)  gefd)rieben  bavle, 
Bavl);   gabmundet    gefd}Jüä^ig,  Gabflab  ^raf)I^an§,  ©djmä^cr, 

Slnmerfung.  3n  ber  gemi3^nlic§en  Umgang§fpra(Je  mirb 
and]  fouft  b  pnfig  mie  m  gefprodien;  3.  ^.  in:  Drøbel  Bfil^f^icit 
im  .*oaIfe  (aui^  gefdjrieben  Drøvel),  Pibe  pfeife,  pibe  pfeifen.  Sæbe 
(Seife,  gribe  greifen,  knibe  fneifen,  han  peb  er  pfiff,  pebet  gepfiffen, 
løbe  laufen,  København  (gefprDd)en  fi)m'nf)amn). 

4.  SSie  f  in  ber  bnlgdren  UmgangSfprac^e  Dor  t;  3.  33.  købte, 
købt  (auSgefproc^en  f^öfte,  f^i3ft,  nod)  bulgarer  f^efte,  fbeft). 

5.  b  ift  ftumm  in:  Købmand  S!aufmaun,  gefprod)cu  fömann,  unb 
Købmagergade  (b.  ^.  Kødmangergade,  d\])a:  „?^'Iei[d)ergaffe",  eine 
©trafse  in  ^openI)agen',  gefproi^en  fö=mager;gaÖe. 


§  19.  Über  bie  2Iu§fprad)e  beg  e  ift  gu  bemerfeu: 
1*  ^k  t  mirb  c  au§gefprD(^eu:  a)  öor  hen  35ofaIeu  a,  o  uub  u 
(po  übrigeng  in  ben  ©c^ulen  je^t  k  gef(^rieben  merben  mufg); 
3.  33.  Cantate,  Coupé,  Oursus;  b)  menu  e  ntd)t  unmittelbar  bor 
einem  35ofaI  ftel)t,  alfo  öor  anberen  S^'onfonanteu  (mit  Slugna^me 
Uou  h;  bgl.  unter  3)  unb  e)  am  (5nbe  eineg  SBorteg;  3.  33.  elassisk. 
Credit,  tractere,  Aceord,  Choe  (je^t  ebenfallg  oft  mit  k  gefd^rieben). 
2.  3Sor  ben  übrigen  3So!aIen  mirb  e  mie  §  auggefprodjen;  §.  23. 
Cement,  fprid^  gement.  Cirkel,  fprid)  feirfel,  Cypres,  fpri^  feüpre^, 
Cæsar,  fprid)  p^ar.  Cølibat,  \pxiå)  ^olihat,  Accent,  fprid^  afhent. 
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3,  ch  lautd  in  htx  Snegel  enttueber  toie  f  ober  \vk  \å),  je  iiadj^ 
bem  e§  in  ber  fremben  <Bpxad)e,  au§  ber  e§  ftammt,  niiggefprodjeit 
totrb;  e§  ift  alfo  gu  fpred^en:  a)  tnte !;  3.  23,  in  ben  äöijrtern  Chamæleon, 
Chemi,  Orchester,  Cholera,  Christus,  Psyche,  Tycho,  Echo,  Munch. 
[3n  biefen  SBörtern  (mit  3(n§naf)ine  ber  ©igennamen)  hjirb  je^t  faft 
immer  k  ge[(^rieben;  g,  ^,  Kemi,  Orkester,  Patriark  (aber  ge)t)i)|nlid) 
Christian  n.  f«  tu,)];  b)  «■''ie  UU  toetc^eS  fd);  3,  ä5.  in:  Charabanc, 
Chaussé,  Chénille,  Chignou,  Chokolade. 

•  4.  sc  inirb  au§gefprüd)en:  a)  n^ie  ^,  mo  e  mie  fe  gu  f|)re(^en 
märe;  3.  23.  Scene,  fprid)  feene,  Scepter,  fpric^  fee|?ter,  Discipel, 
fprid)  bifeipel;  b)  mie  fef,  mo  c  mie  t  gu  fprec^en  märe;  g.  33.  scal- 
pere,  Diseus.   —   3n  biefem  ^alte  mirb   je^t  immer  sk  gefd)rieben. 

5.  seh  mirb  auSgcfprod^en:  a)  mie  meid)e§  fdi:  bor  einem  2.^DfaIe 
nnb  am  ®nbe  eine§  SBorteS;  g.  ^.  Sehak  @d)adj,  schattere,  Schejk, 
Derviseh,  Fetisch,  Punsch,  Marsch  (tjgl.  ani^  bie  2lu§fprad)e  Hon  sj); 
b)  mie  ^  üor  einem  S^onfonanten;  g.  23.  Schwaben,  fprid^  femaben, 
Scliweiz(er\  fprid)  femeig(er).  S)ie  offizielle  @d)reibmeife  biefer  SBbrtcr 
ift  je^t:  Skak,  skatteie,  Sheik,  Dervish,  Fetich,  Punch  (gemöfjulidj 
„pun§"  an§gefpro(^en  ,  March,  Sveits(er).  —  3nimer  mirb  Droske 
®rof^!e,  gefd^rieben,  gemiifjulid)  aber  „bråf(^e"  auSgefprodjcu. 

d. 

§  20.  d  !^at  im  Säuifdjen  eine  boppelte  2lnöf|)rac^e  nnb  faun 
andj  gang  flumm  fein.  (S§  mirb  an§gefprod)eu: 

1.  i^art,  ha^  ift  alå  ftimmlofer  25  er  f  dj  luf  Slant  (nid)t  ftimm= 
I)aft  mie  im  S)eutfd)en): 

a)  3m2lnlaute  eine§  2Bürte§;  g.  ^.  daane  ol^umäd^ttg  merbeu, 
Dal  X^al,  dele  tfjeilen; 

b)  am  (Snbe  ober  im  inneren  eines  SBorteS  nac^  einem 
^Dufonauten,  menu  e§  nid)t  flumm  ift  (t»gl.  unten)  nnb  naå)  einem 
©ip^t^ong;  g.  SB.  aldrig  niemals,  Yælde  ©emalt,  vældig  gemaltig, 
Höjde  §D^e,  Lægd  SluS^ebuugSbiftrift,  gjorde  mad^te  (in  ber  llm= 
gaugSfprad)e  jeboc^  „gjore")/  lagde  legte,  andre  anbere,  hundrede 
5nnbert,  Andrik  ©nterid],  (aber  e§  ift  ftumm  in:  Alder  Sllter, 
Fælde  ^^-alle,  anden  auberer,  anbere,  Hunden  ber  ^unb,  Vinden 
ber  2'ßinb),  bebrejd!  Smperat.  öon  bebrejde  öormerfeu,  öeriüeifen, 
Byrd®eburt,  Hellebard; 

e)  gmifc^en  gmei  25ofaIeu,  menn  ha§  Sßort  fremben  llr= 
fprnugeS  ober  ein  (Sigeuname  ift;  g.  23.  Student,  radere,  Soda,  Odin, 
Adam,  Eden  (bgl.  jebod)  2,  e) ; 

å)  in  ber  Serboppelung  dd  in  Bredde  23reite,  Vidde  ^cik, 
rydde  renten,  unb  in  einigen  fremben  Söörtern  g.  23,:  Edda,  Toddy, 
Jeddo,  Aladdin  u.  a.  (t>gl.  aud)  unten  2,  d). 

2.  21I§  JHclbelaut  (f^irantifd),  ö^nUdj  bem  englift^cn  mlö^tn 
f:|Jirantifd)eu  tli,*)  g.  23.  in  brother,  with,  father  unb  bem  iSlänbifd)en 

*)  ®a§  cnnlifcl)e  tucirfjc  f^ir.  th  (isInnbifdicS  ^)  ift  ücfonntlid)  ein  ftintnts 
I)af  ter  offener  3fil)nlaitt»    ''er   gcüilbct  miit»,   inbcm  man   bie  3itnne"^^ifee  gcflcn 
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ö  il!  guö),  jcbodj  fcl) tu ädj er  uub  lueulger  arttfultert,  inbein 
bte  3ungettfpt^e  im  Untermimbe  ruf)t,  luäi^renb  ber  aUerüorberfte 
3:i)eil  be§  3intgenrücfen§  gegen  ha§>  !^ai:\n\iei\ä)  gefjolicn  Inirb 
uiib  fid)  lofer  an  bie  ^'åf)\K  anfc^Iiefet,  alfo  ein  me^r  |jalataler 
(j-artiger)  ßant  entfte|t;  g.  ^.  Gade  @a[fe,  ©tra^e,  gode  gnte, 
lade  Inffen. 

®ie  Slnsfpradje  hk^t?>  £ante§,  ber  am  beflen  burd)  ben  i§= 
länbifdjen  Snd)ftaben  Ö  gu  begetdjnen  tft/bereitet  bem  S)ent[djen  grofee 
©dimiertgfeit  unb  fann  nur  bnrd)  fteifeige  Übnng  erlernt  merben* 
Set  ben  25erfnd)en,  d  tüdd)  auSpfpredjen,  gel)t  baSfelbe  Ieid)t  in 
hm  iueid)en  j=Saut  über;  übrigen^  inirb  biefe§  d  and)  in  öer|d}ie= 
benen  bänif(|en  ©laleften  lyte  j  gefprodjen,  baöer  fogar  gefd)rteben 
Lejre  (für  Ledre-borg);  DgL  aiiä)  Mejlgade  für  Middelgade  (ge= 
fprödjen  3?2e5elga5e\ 

d  tuirb  akr  f^irantifd;  fiit^gef^rodicn: 

a)  3m  3nneren  unb  am  @nbe  eine§  2ßorte§  nac^  einem  ein= 
gelnen  Sßofale  (fall§  d  überhaupt  au§gefpro($en  mirb);  3.  5Ö«  in  Node 
dlote,  Mode  äRobe,  træde  treten,  Naade  ®nabe,  lede  leiten,  Glæde 
P^reube,  bade  baben,  Skade  ©traben,  Fader  $ßater,  vidne  3'^ugen= 
fdjaft  ablegen,  adle  abeln,  Sedler,,3ßttel,  23an!noten,  Vadmel  g^ricg, 
modne  reifen,  ydre  ber  (bie,  ha^)  Studere,  Smedje  <Sd)miebe,  tredje 
britter,  et  Fads  eine§  ?^affe§,  et  Beds  eine§  ^eeteg.  Dødsens  be§ 
Xobe§  (aber  ftnmm  in:  Verdseiis  ber  SBelt),  Eaad  ^atf).  Gud  ®ott, 
Blad  @peife.  Stad  Btaht,  livad  mag.  Vid  2öi^,  bid  ^iertjer,  flad  fladj. 
Fad  g^afg.  Lud  Sauge,  Bud  Sote,  Billed  Silb,  Ørred  g^orelle, 
fremmed  fremb; 

b)  menn  e§  ha^  erfte  ©lieb  eine§  gnfammengefe^en  SBorteg 
beenbigt,  aud^  menn  ein  farter  S^onfonant  barauf  folgt;  3.  23* 
Skud-dag  ein  (Schalttag,  Ad-junkt,  Mid-faste  2}Zittfaften,  Blod-tab 
231utuerluft,  2lu§  gen  ommen:  addere,  fpric^  abere,  Middag,  fpric^ 
mé=ba^g); 

e)  in  ben  fj^rembmörtern  Ode,  Ballade   Ægide; 

d)  aetoobnlid)  in  ber  ^erboppelnng  dd;  3.  23*  Padde  ^rbte,  Itnfc, 
Ridder  ^jtitter,  lodde.  lotfjen,  Middel  SJJittel,  Odde  ßanbfpi^e.  Fadder 
(i^elmtter,  5lu§na^men  f,  1,  d;  sidde  fi^en,  mirb  balb  ^eöe,  balb  ^ebe 
gefprodjen. 

3.  ®ar  nit^öt  (d  ift  ftnmm): 

a)  dlad)  ],  unb  §mar  fomo^t  am  (Snbe  eine§  2Eorte§,  mie 
gmtfdjen  smet  ißofaten;  ^.  $ö.  Sild  i^äring,  Guld  @oIb,  fuld  OoU, 
fulde  OoUe,  Held  ®Iücf,  lld  ^ener,  liden  ha§  ^euer,  melde  melbcn, 
sjælden  feiten.  Skulder  ©djulter,  vildsom  Oermirrt,  vilde  moEte, 
skulde  fottte,  Land  Sanb,  Hund  §unb,  handle  Ijunbeln,  Handel 
^anbel.  Stald  etaü,  Trold  XxoU,  falde  faEem 


ober  3um  SEIieife  ätüifrijen  ,.bie  3äf)ne  öorfdjiebt,  fo  baf§  bie  ?«ft  bie  gange  3eit 
liiubitrd)  Ditrci)  eine  enge  Öffnung  gttiifcfjen  äuuge  unb  3ä[)nen  ober  burd)  htn 
3>uifd)enrauin  ber  S'a^'int  intiucid}t. 
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5{u§na]^meii:  d  lutrb  uad)  1  glcidjiuoljl  auggefprodjeu:  h  in 
SlbjeftiUen  mit  ber  2lblettinig§enbimg  -ig;  g.  33,  sildig  fpat,  skyldig 
fd)ulbtg,  enfoldig  einfältig,  (,mang-)foldig  vielfältig,  heldig  gliirflid), 
lemfældig  gelinbe,  milb,  u.  f.  li).;  2.  in  ben  Slbjeftiöen  mit  ber 
(S;nbung  -elig,  in  benen  biefe  (jnbnng  ftatt  -ig  gebrandjt  mirb;  g.  33* 
vældelig,  lemfældelig;  3.  in  ben  2ßi3rtern:  Olding  ®rei§,  Ælde  5IIter, 
ældre  älter.  Forældre  (§:lkx\\,  Vælde  ©elualt.  Fylde  ^ütfe;  4.  in 
©igennamen;  g.  23.  Valdemar,  Mathilde;  5.  in:  Valdhorn  SBalb^orn, 
iinb  Vildnis  unBebante§  aber  frud)tbareg  malbige»  ©tücf  £anb, 
mirb  d  l)axt  an§gefprød)en. 

b)  nnd)  n^  nnb  ^'æax  fott^ol)!  am  ©nbe  etneg  SBorteg,  mie  and) 
gmifc^en  Bmei  Slof  alen;  g.  23.  Aand  @eift,  end  al§,  and),  ind  ein, 
tierein,  hinein.  Mund  5Dlunb,  Synd  ©ünbe,  onde  fdjle^te,  hende 
fie,  \l)X  (^em.),  Mand  2)^ann,  Mænd  3)länner,  Mændene  bie  9J?änner, 
Forstand  ä^orftanb.  Sundhed  ©efunbl)eit,  Kundskab  ^enntni§,  Veninde 
^rcnnbin.  Generalinde  ©eneralin.  Ynde  ßiebreig,  ynde  lieben. 

2In§naI)men:  d  mirb  nadj  n  an§gefbrod)en:  1.  in  ^h- 
jcftincn  mit  ber  3tbleitnng§enbnng  -ig;  g.  ^.  mandig  männlich, 
sandig  fanbig,  aandig  geiflig,  sindig  befonnen,  kyndig  funbig,  er= 
faljren,  elendig  elenb,  underfundig  f)interliftig,  (uöd-)vendig  nDtI)= 
menbig  (bat)er  and)  in*.:, Nødvendighed  ii- 1  h).);  2.  in  htn  Stbjeftiden 
mit  ber  ©nbnng  -elig,  menn  biefe  ©nbnng  ftatt  -ig  fte^^t;  §.  B, 
omstændelig  nmftänblid),  yndelig  =  yndig  anmnt^enb  (aber  ftnmm 
in:  mindelig  gutlid)  n.  a.,'fDmie  —  gegen  bie  Siegel  —  aandelig  geiftig, 
geiftlic^  nnb  ^.Xf),  in  almindelige  allgemein);  3.  menn  naä)  d  ein  r 
folgt;  g.  ^.  andre  anbere  (aber  en  anden  ein  anberer,  fprid)  en  ann'n), 
hindre  t)tnbern,  indre  (ber,  bie  ha^)  ^muxt  (aber:  inderst  innerft, 
gefprodjen  innerfet),  sondre  fonbern,  hundrede  t)unbert  n.  f.  m.;  im 
3mperattt)  ber  :^ier^ergeprigen  3eitmDrter  mirb  ha^  d  anggefprod)en, 
obfdjon  gluifc^en  baSfelbe  imb  r  ein  e  eingefd^oben  ift;  g.  33.  under 
Dig  ikke!  mnnbere  hid]  niå)tl  (aber;  Under  SBunber,  gefprod^en  nnner), 
forauder!  öeränbere!  (aber:  foranderlig  beränberlid),  oft  gefpro= 
d^en  forannerli),  hinder!  ^inberel  (aber:  til  Hinder  tm  SBege,  fprid) 
t^el  l^inncr);  4.  in  ber  ftetS  unbetonten  ^iegung§=  nnb  Slbleituug§= 
enbnng  -ende,  jebod)  febr  meicb;  g.  33.  læsende  lefenb,  Tidende 
Sladjric^t,  3eitnng,  Ærende  SInftrag,  niende  (ber,  bie,  ha^)  nennte, 
attende  (ber,  bie,  ha^)  ad^tgebnte,  nittende  (ber,  bie,  ha^)  neungebnte, 
fusende  tanfenb  nnb  (ber,  bie,  ha^)  taufenbfte  (in  ber  geiüijbnlid)en 
Otebe  bleibt  jebod)  d  and)  ftnmm;  bgl.  §  9,  3);  5.  in  fremben 
SBörtern,  nnb  §mar  tnie  'paxk^  d;  g.  33.  blond,  Sekund  ©efnnbe, 
Vagabond,  Legende,  Cylinder,  Indien.  —  §{er!f)er  gebi3ren  nod^: 
Bande  ^anbe,  Blonde  ©eibenfpi^e.  Grande  9Zad)bar,  Kunde  ."^nnbe, 
3tbne!^mer;  6.  man  fprid)t:  stundom  pmetlen  =  Pnnbom,  Vindu(e) 
^enfter  =  menbn(e)  nnb  mennn(e).  Wltxtc  and):  Löndom  (55et)eimni§ 
=  Iön=bom,  Mandag  9}^ontag  =  man=ba(g). 

NB.  3m  feierlid)en  Vortrage  mirb  in  einzelnen  2!BDr= 
tern  d  and)  nad)  n  auSgefprodien,   menn  nd  gmifdjen  §mei 
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aSüfalen  ftefjt;  g.  35.  in:  evindelig  eli^tg,  miskundelig  I)armljcrätg, 
(ügL  3  \\  2(i:§nal)nte  2); 

e)  naä)  r,  toenn  ftd^  d  im  ©tamme  be§  2ßorte§  ftitbet  itiib 
ber  35ofaI  ber  ©Übe  lang  ift;  3.  a  Bord  Xi^å),  Gaard  ^^of,  ®ut, 
Ord  Söort,  Færd  Unterueljmeii,  23etrageit,  paa  Færde  im  äßcge, 
liorljanben,  Gjeiilærd  ©efpenft,  Fjord  §iorb,  haard  l)axt;  ift  ber 
^otal  aber  fur§  ober  luirb  er  !urg  ausgefprodjen,  fo  lautet  d; 
5.  a  Byrde  SSürbe,  hærde  prfem  Jorden  bie  ®rbe,  tütrb  gefprodjeii: 
„jof)reu"  (tnaS  am  beften  ift)  unb  „jorben". 

(^'§  I)atibelt  fid)  I)ier,  tüttt  man  bie  richtige  ^u§fprad§e  treffen, 
barnm,  bie  Onantität  be§  bem  r  t)oran§geI)enben  23o!aIe§  rtctitig 
gn  erfennen,  maS  feine§ir)eg§  immer  gang  leidjt  ift.  ©infilbige  SBiirter 
l)aben  in  ber  ^egel  langen  S5o!aI,  alfo  ftumme§  d,  anSgenommen: 
B3Td  ©ebnrt,  Hjord  §erbe,  Lord  ßorb,  unb  lærd  gelehrt,  foluie 
ßinperatiUe  Juie:  liær.i!  f)ärte!  omgjord!  umgürte!  @d)n;anfenb  finb 
in  biefer  ^egieljung  2Börter  mit  bem  23o!aIe  æ  toie:  Sværd  ©djiuert, 
gefprodjen  „^wäv"  unb  (feiten)  „femärb''  [and)  Sværdet  ha^  ©djtoert, 
luirb  am  beften  otine  prbare§  d  auSgefproi^en],  Værd  SBert,  gefprod]en 
„lüär"  unb  (feiten)  ,;mürb".  —  Söirb  ein  einfilbigeg  SBort  burd}  eine 
beigefügte  (Snbung  mcljrfilbig,  fo  lüirb  ber  ©tammöofal  balb  lang 
unb  balb  furg  auSgefprodjen  (ügL  oben  bie  boppelte  ^Inøfpradje  lion 
Jorden  hk  ©rbe).  3«  ber  Umgang §f pr ad) e  pflegt  man  jebod) 
25?ijrtern  mit  langem  S^ofale  biefen  langen  2ant  audj  bann  §u 
laffen,  loenn  ber  Strtifel  ober  bk  g^Iegion^enbung  e  I)inpgefügt 
ioirb;  3.  33.^  Bordet  ber  3^ifci^,  gefprocjen  bohret,  haarde  I)arte, 
gefprodjen  ^å^re.  3n  anberen  metirfilbigen  äBortern  ift  e§  am  beften, 
hm  S^ofal  üor  rd  immer  furg  au§gufpred)en,  ha  berfelbe  in  bieten 
2Bi)rtern  nur  furg  fein  fann.^2)lan  fann  lt)ot)I  au§fprecl)en:  Kaarde 
(S)egen)  h)ie:  ,,fa^re"  für  „få^rbe",  den  fjerde  ber,  bie  üierte,  toie: 
„ben  fjüre"  für  „ben  fjärbe",  jeg  burde  (ic^  mufSte)  tnie:  „ja  bore" 
für  „ja  borbe",  jeg  turde  (id)  bürfte)  mie:  ja  tliore"  für  „ja  t^orbe"; 
aber  in  ben  meiften  mel)rfilbigen  SBortern  fann  ber  S5o!aI  nur  furg 
fein,  unb  ha§,  d  muf§  beSljciIb  auSgefprodjen  toerben;  g.  33.  in: 
Byrde  33ürbe,  Garden  bie  ®axht,  ihærdig  unermüblti^. 

T^olgt  naå)  einem  rd,  ha§,  au§gefprod)en  toirb,  ein  s,  fo  toirb  d 
pufig  ftumm;  g.  33.  Færdsel,  3Ser!e^r,  fprid)  färfeel  (aber:  færdes 
reifen,  fprid)  färbefe);  ögl.  übrigeng  ben  näd)ften  ^aragrapl). 

2JJerfe:  nordisk  (norbifd))  toirb  au§gefprodf)en:  „uoxhl^t", 
I)ingegen  nordlig  (nijrblid),':  „no^rli",  Norden  (ber  ^orb)  unb 
norden  (nörblid))  lauten  „noI)ren";  finb  aber  unter  Norden  bie 
norbifd^en  9ieid)e  gemeint,  fo  mirb  „norben"  au§gefproc^en.  —  ^an 
fpric^t  tu  ber  Umgang§fprad)e:  jeg  gjorde  \å)  mad)te  (bon  jeg 
gör  id)  mad)e)  gemö^nlid)  an^:  „ja  gjo^re"  für  „jai  gjorbe";  jordet 
in  ber  ^ebeutung  „erbig,  erbartig",  mirb  au§gefprod)en:  jobret,  in 
ber  33ebeutung:  „begraben"  aber:  jorbet,  Fjerding  23iertel,  toirb  faft 
immer  au§gefprod;en  (feltener  gefd^rieben):  Fjerring; 


-     26     - 

cl)  bor  s,  airågeitommeit,  Jueiin  bn§  s  ©enitiuenbiuig  ober 
S5erOiiibuug§gUeb  in  einem  §ii|aminenge)et3ten  Sßorte  tft  (bgL  oben 
2,  a) ;  3.  ^,  bedst  beft,  hadsk  gef)ä][tg,  J3^dsk  jütlänbifd),  pludselig  plö^= 
lid),  fprid)  plufeelt,  je^r  vidste  id)  lüufste,  Lods  Sootfe,  fprid)  Io|, 
Stads  ^rad)t,  6taat,  Bajads  23ain?)3o,  §an§n)iirft,  Morads  SJloraft, 
Sejlads  (Sege(fni)rt;  aber:  et  Lods  eiuc§  1^0üt(e§,  fprid)  Ioö§,  en 
Stads  einer  ©tabt,  fprid)  t3baÖ§,  Dodsens  be§  3:;Dbe§,  fprid)  bö9= 
feenJ3  (tebod)  Verdsen^  ber  Söelt,  fprid)  lucrfeenB;  t>gl.  oben),  Hoveds- 
mand  §anptmann  (jebocb:  Baadj?mand  Bootsmann,  Baadshage 
S3D0tyI)afen,  oft  an§gefprod)en,  båBmann,=f)age);  d  luirb  and)  oft 
ansgefprodien  in  htn  ^Iböerbien:  (alle-jsteds  überall,  betids  bei= 
weiten,  tidsnok  frii^  genng,  nnb  forlods  im  borau§  (ift  aber  immer 
ftumm  in:  tilfreds,  baf)er  and)  in  tilfredsstille  gnfriebenfteKen,  fprid) 
tl)elfrefe=febille); 

d  ift  ferner  ftnmm  bor  ber  2lbleitnng§enbnng  -sei;  3,  33. 
Aadsel'l^(a§,  fprid)  å^el,  Bidsel  ©ebifs;  ausgenommen  in:  Eædsel 
©d)rec!en,  nnb  bi§mei(en  auc^  in  Fodsel  ©eburt. 

3n  oielen  Söörtern  ift  d  unbebingt  ftnmm  bor  s,  ttieil  bemfelben 
ein  2ant  (I,  n  ober  n  borau§ge^t,  ber  e§  ftnmm  mad)t;  \^indsel 
3iütrnmidel,  Handske  ^anbfc^n^,  et  Ords  eine§  Sßorteg  n.  f.  \i\ 

[3n  ber  neueren  D'rt^ograpljie  tuirb  nid)t  felten  ein  ftummc§  d 
an§gelaffen,  namentlid)  bor  sk;  3.  ^.  Bajas  SSajaggo,  Kusk  ^utfd)er, 
tysk  beutfd),  Sveske  3tt.>etfd}fe  (für  Bajads,  Kudsk,  tydsk,  Svedske) 
u.  f.  Ib.,  aber  and)  3mifd)en  n  unb  s;  g.  JÖ.  Prins  ^^ring,  Sans 
@inn,  Gfrænse  ®ren§e    Prinds,  Sands,  Grændse)]; 

e)  faft  immer  bor  t;  3.  23.  midt  mitten,  Krudt  ^nlber, 
Skridt  (Schritt,  iblandt  unter,  mundtlig  münblid),  fjendtlig  feinblid); 
fo  befonberS  in  Slbjeftiben  unb  SIbberbien  mit  b'er  ©nbnng  -t;  g.  ^. 
l)lodt,  bon  blod  meid),  godt,  bon  god  gut,  vidt,  bon  vid  meit  (au§= 
genommen:  ha^  fel^r  ungelbi3bnlid)e  rædr,  bon  ræd  fi^eu);  begglei($en 
in  Sterben,  mel(^e  bie  ©nbungen  te  unb  t  er!)ielten;  g.  É,  fødte,  født 
gebar,  geboren,  redre,  redt  bereitete,  bereitet,  bidt  gebiffen  u,  f.  lu,; 

f)  d  ift  ftumm  bor  k  in  ben  SÖortern:  Bødker  tßotta)tx,  unb 
Snedker  Xi)diUv;  ferner  ftumm  §mifd)en  gujei  2}o!aIen  in  bem  2Ib= 
ieftib  vid  meit,  jebod)  nur,  tpenn  e§  ben  ©egenfats  gu  „eng"  hchnitd; 
%,  ^.  vide  Ærmer  toeite  ^trmel,  fpric^  mie=e  ärmer  (aber:  hvide 
Ærmer  mei^e  Slrmel,  fprtcb  inieSe  ärmer);  basfelbe  ift  ber  ^aH  beim 
^omparatib:  videre  unb  ©uperlatib:  videst  (fprid)  mie=ere,  mie=efet). 
SBtrb  vid  hingegen  in  anberer  23ebeutung  gebraud)t,  fo  fprid)t  man 
d  (mie  8)  au§;  §.  23.  den  vide  Verden  bie  meite  SBelt,  og  saa  videre 
U.  f.  U). 

§  21.  Sn  ber  UmgangSfprac^e  Tand)  ber  ©ebilbeteu)  ift  d 
in  berfd)iebenen  SBiJrtern  ^tt)ifd)eu  gtoet  S^ofalen  ftnmm,  mäbrenb  e§ 
beim  25ortefen  nnb  im  I)i3t)eren  SSortrage  gemijtjulid)  au§gefprod)en 
Ibirb.  ®iefe  2öi)rter  finb:  Fader  '')^({it\:,  Moder  a^Zutter,  Broder 
?i3ruber,  bie,  iuenigftcn§  immer  in  ber  2(nfprad)e,  Frir,  Mor,  Bror 
gefpriociien  nnb   in   gemiffen  ^ufanTmenfe^ungen   fogar  nur  fo  ge= 


ji 
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fd^rtebeu  toerben  (bgL  Farfader  ber  ©ro^ünter  öäterlicfjer  Seite, 
Farlil  23äterd)en,  Morbroder  D^etm  mülterlti^er  (Seite,  Perlemor 
5]3ertmittter),  Slud)  Fjeder  ^eber,  iinb  Foder  futter,  tøerben  getoi)I)n= 
rid):  fjer  (ober  fer)  iinb  ^o^x  aiiSgefproi^en  (immer  Reifet  e§:  For- 
værk graiie§  ^el§tøerf);  für  Spader  ha§  ^Iqm  (in  ben  frangi3[ifc^en 
Starten)  prt  man  faft  immer  „pa:^r";  für  Peder  ^ßeter,  toirb  Per 
and)  gefd)rieBen  limmer  Reifet  e§  Persille  ^eter[itie\ 

^'iir  medens  toätjrenb  fprii^t  nnb  fi^reibt  man  anå)  mens. 

^er!e  anwerben:  bie  2}erfürpngen  in  ber  Um  g  an  g  §= 
fpr ad)e:  la  für  lade  laffen,  nnb  lad!  laffe,  lo  für  lod  liefe,  lar 
für  lader  Iäf§t,  go  für  god  gnt,  sto  für  stod  ftanb  (bod)  and^:  go, 
sto;  3.  ^.  han  sto  op  er  ftanb  anf,  aber  han  sto  op  er  ftanb  anf= 
redjt,  en  go  Hest  ein  gute§  ^ferb,  aber:  Go-nat!  für  (jodnat!  gnte 
diaåjtl  Gödä!  für  Goddag!  gnten  Xaql),  ve  für  ved  toeife,  be,  ber, 
ba,  bet  für  bede,  beder,  bad,  bedet  (bitten,  hitkt,  hat,  gebeten), 
Lær  für  Læder  Seber,  K]ær  für  Klæder  Kleiber,  klæ  für  klæde 
fieiben,  kl  ær  für  klæder  fteibet.  Kele  für  K(j)edel,  Steffel  (tuie 
bcntfdj:  S?e[)[e  gefproc^en),  me  gefl^roc^en:  mä  (mit  !nr§em  ä)  für 
med  mit,   ve  für  ved  bei,   hva  (gefprüdjen  Ina)  für  hvad  ma§, 

f. 

§  22.  f  lüirb  im  S)änifd)en  anagefl^ro^en: 

1.  SSie  haQ  bentfdje  f;  3.  ^.  faa  tnenig,  at  faa  befomincn, 
skiiife  tänf(^en. 

2.  2Bie  ü),  nnb  gtnar: 

a)  mit  bem  fpi^en  ßant  (ügL  §  36,  2)  in:  af  (Don),  menn 
biefe»  SBort  betont  ift;  §.  S3.  in  gaa  af  abgelten;  hvad  er  den  af? 
looran§  ift  er  (fie,  e§)  gemalt?  bann  in:  Rif  Ü^iff,  flippt,  and)  ge= 
fd)rieben:  Eev; 

b)  mit  bem  breiten  £ant  (Ogl.  §  36,  1)  in:  af  (öon),  toenn 
biefe§  SBort  nnbetont  ift,  ober  al§  betontet  ©lieb  in  einer  3iiffintnien= 
fe^ung  fte^t  (im  legieren  ^alle  inirb  f  Oon  inelen  tote  fonfonantifc^eS 
u,  alfo  af  bipppngifd)  gefprod)en);  g.  33.  af  Sted  baOon,  Attæijt 
2ln§gebinge,  afværge  abtoe^ren,  aflang  läiiglidj,  ferner:  in  bem  äßorte 
Hofmester  §ofmeifter,  ha§i  fid)  and)  oft  Hovmester  gefdirieben  finbet. 

NB.  3n  ber  Umgang§f|)rad)e  toirb  af  al§  felbftänbigeS 
SBort  toie  a  geiprod)en. 

mtxtt  uoå):,  ha^  2Bort  Stif-  @tief=,  in  Stifbarn  ©tieffinb, 
Stifdatter  Stieftochter,  Stiffader  Stieföater,  Stifforældre  Sttefelterii, 
Stifmoder  Stiefmutter,  Stifson  Stieffo^n,  toirb  im  S)äntfd)en  faft 
immer  an§gefprod)en:  febe=  (barn  lu  f.  to.)  nnb  gef (^rieben  Sted- 
(barn  n.  f.  to.),  ha  bie  meiften  Sänen  babei  an  ha§>  ä'ßort  Sted 
(Stelle,  etatt)  benfen. 

§  23.  g  toirb  an§gefj.irDd)en: 

I.  .^art,  ba§  ift  al§  S5erfd)luf^Iaiit,  ä^nlid)  bem  bentfd)en  ti  in 
„(55ra§",iebod)   ftimmIo§  (im  3n=  unb  SfnSlant  oft  faft  toie  f): 
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1.  3iii  ^Inlaute  (foiuoljl  \)0v  S^ofaleu  al§  'oor  ^{'oiifoHniitcii); 
3»  lo.  Galde  ®nüe,  grum  graufam,  god  gut,  gaa  geleen. 

2.  3  ni  3nlaute  uad)  einem  furien  S^ofale,  alf  o:  a)  3u  ber 
23erbo|.ipeIung  gg,  luib  gmar  einf ad);  3.  33.  Dogge  2)Dgge,  iSkygge 
(pdjattcn,  Vugsre  SBiege,  tigge  bettein,  lægge  legen  (ausgenommen 
in:  Kogger  Éod)er,  Flaggermus  ^'lebermanS  -  jütlänbifd)  and) 
in  Skoggerdue  2aå)tanhc,  skoggerle  laut  anfladjen  Skoggerlatter 
ein  fd)aUenbeg  ®e(iid)ter  —  \vo  gg  [timml)atter  Oteibelant  ift); 
b)  ^mifdjen  siret  ^ofalen  in  ^-rembiüörtern;  3.  S3.  Cigar,  Agurk 
(^urte  (ausgenommen:  Neger,  Tiger);  c)  öor  s;  3.  5Ö.  bug- 
sere bugfieren,  egse  5Üd)tigen,  Slags  ^Irt,  Bogstav  Suc^ftabe,  Bug- 
sprj'd  23n_g)priet.  SBenn  s  eine  erfennbare  )Öiegung§=  ober  5(bleitung§= 
enbung  x\t,  bel)ält  g  bor  s  bie  3ln§fprad)e,  iueldie  e§  fonft  ijat, 
alfo  I) art;  5.  )&,  in:  en  Mygs  einer  9}hicfe,  Hugst  öoljfdjlag;  meid) 
3.  B,  in:  en  Sags  einer  (Badji,  længst  am  längften,  Hingst  öengft, 
Slagsmaal  ©djiägerei;  ausgenommen:  Eigs-  in  ben  nun  ücxaU 
tdm  3iM"fintmen[e^ungen  mit  -bank,  -daler,  -ort  (en  Rigsort  =  24 
@d)illinge),  feltener  in  Rigsdag  didd^Haci,  Rigsr^al  9leid)§rat^; 
d)  in  5>lbleitungen;  3.  ^.  R^-gning  2)ad)firft,  mugne  fd)tmmcln, 
Brolægning  $flaftern. 

3.  3 ni  StuSlante  nad)  fursem  S^ofale  in  Sßijrteru,  lueli^e 
bei  Slnfiignng  eineS  S^ofaleS  ha§  g  nerboppeln,  3.  33.  styg  pfslid), 
tryg  forgloS,  Myg  TlMt,  Byg  ©erfte,  Fnug  ^-toife,  Dug  Xi)av, 
Ryg  ^liicfen,  lig!  lieg!  hug!  tiaue!  (ligge  liegen,  hugge  I)auen, 
Bygget  bie  ©erfte). 

3n  SBörtern,  mel($e  bem  ?yran3i)fifd)en  entlet)nt  finb,  häjäit  ba§ 
g  feine  fran3Dfifd)e  5(uSfprad)e;  3.  0.  in:  Geni  (Senie,  Gage  Bt- 
folbung.  Logi  SBofjuung;  in  S3i)rtern,  bie  a\i^  bem  £ateinifd)en 
ftammen,  mirb  g  mie  ba^  beutfi^e  g  in  „®elb"  auSgefprodien,  fo 
in:  Logik,  Register. 

II.  2Bei(^,  ha§  ift  at§  9?eibclaut  (frifatineS  g),  unb  gmar: 
a)  ftimmr)aft,   ungefäf)r   mie  a,  in:  „SBagen"  in  ber  norb* 
beutfc^en  3tu§fprad)e,  aber  nod)  meid) er: 

1.  3ni  3nlaute  nad)  einem  langen  SSofale,  einem  ®ip]^tI)ongc 
ober  einem  Sl'onfonanten;  3.  ^.  Bager  ^äder,  lige  gerabe,  bruge 
brandjen,  unb  in  3]erbinbung  mit  einem  ber  Si^onfonanten  1,  m,  n 
unb  r;  3.  33.  in  hagle  tiageln,  sælge  Perfaufen,  Ligning  ®Ieid)ung, 
Fange  (befangener,  Galge  ©algen,  Galgefrist  ©algenfrift,  magre 
(pon  mager  mager).  Færge  ^yä^re,  bugne  fid)  beitgen  (aber  nii^t  in: 
mugne;  f.  oben).  Mængde  2?Jeuge,  Kringle  Sre^el.  (Über  biefeS  g  in 
fremben  3Bi3rtern  Pgl.  o1^en  I,  2  b.) 

2.  3ni  ^Ui^lantc,  unb  3lüar:  a)  immer  nad^  langem  Söofale; 
3.  ^.  Dao:  3::ag,  Laag  S)ecfel,  Lig  2eid)e,  brug!  braud)e!  Kvæs:  3^ie^; 
b)  nad)  fur3em  3?o!aIe,  menu  berfelbe  aii^  einem  langen  entftanben 
ift,  mie  in  3aI)Ireic^en  ©ubftantiPen;  3.  ^.  Tog  3ug  (Toget  ber 
3ug),  Fog  ©eftober  (Foget  ba§  ©eftober);  e^  menu  ein  S^onfonaut; 
PorauSgeljt;    3.  33.  Balg   ©d^eibe.    Skilling  ©djilling,    Sorg  ©orge 
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d)  tu  dog  bød),  bann  in  ber  ©nbnng  -ig  ober  lig;  ^.  $8.  arrig  xti^- 
hav,  menig  gemein,  Bolig  SBo^nnng  (and)  in  Bufammenfe^ungen; 
3.  ^.Rettighed  mtd)t); 

b)  ftimmIo§  tuie  beut[(^e§  ^  in  „aå)",  getoö^nltd)  Dor  t 
nad)  einem  furgen  S^ofale;  g.  23.  Digt  @ebtdjt,  Fagter  Öieberben, 
ægte  td)t,  e^elid).  Kløgt  ©djarffinn,  agte  ad^ten,  Agt  51b[tc^t,  Jagt 
3agb,  9)ad)t  sagt  gefagt,  lagt  gelegt,  bagte  bn!,  slagte  fc^Iadjten, 
Bugt  a^ndjt.  Fingt  ^^lnå)t,  Magt  aJJadit,  Slægt  @efd)Ied)t,  Vagt 
'S&aå)t,  Pligt  ^flidjt.  [SBenn  bem  g  ein  iüeid)er  ^onfonant  üDrau§= 
ge^t,  tutrb  e§  lüemger  ^art  anSgefprod^en;  3,  23,  in:  fulgt  gefolgt, 
mangt  t)iele§,  trangt  enge§.] 

III.  2Bte  j  ober  fonfonantifi^eS  i  (bgl.  §  40,  II),  unb  glnar: 

1.  3m  Snlante:  a)  3tnmer,  Itjenn  bemfelben  bie  SSofale  e 
ober  o  üorau§gel)en  unb  gleidijeittg  bie  ^onfouanten  1  ober  n  naå)- 
folgen;  g,  23,  Segl  (Siegel,  Kegle  Siegel,  Egn  (Segenb,  segne  nm= 
finfen,  alle  Vegne  überall,  G(jgl  ©aufelei.  Nøgle  (Sc^liiffel,  Døgn 
2::ag  (24  ©tunben).  Søgnedag  SBerftag  (hæge  ^egeu,  nnb  hærge 
Der^eeren,  n>erbeu  anå)  heje  nnb  hærje  gefj)rod)en  unb  gefc^rieben); 
b)  oft  inenn  eine  mit  e  beginnenbe  23iegung§enbuug  auf  g  "folgt;  §.  S3. 
stege  braten.  Bøger  23üc^er  (bon  Bog),  opsmøged  aufgeftreift,  jeg 
leger  ic^  fpiele,  legede,   leget  (aber  nid)t  in:  legte,  legt,  bgl.  oben); 

e)  nidjt  felten  oor  ben  (Stamnienbungen  el  ober  en;  3.  23*  megen 
Diel,  nøgen  nacft;  feltener  in  Regel  ^egel. 

2.  3tn  2lu flaute:  a)  2Benn  ber  2So!al  e  ober  0  t)orau§gel)t 
nnb  biefe§  e  tøie  furgeS  æ,  ba§  0  aber  mit  bem  offenen  iJ^Saute 
gefprodien  toirb  (bgL  §  40  II);  _§,  23.  bleg  bleid),  Leg  «Spiel,  Løg 
3n)iebel,  Spøg  Sdierg  (in  Eg  @id)e,  nnb  Bøg  23ud)e,  toirb  g  bon 
ailtn  ©ebilbeten  tøie  g  gefprod^en;  bgl.  II,  a,  2);  b)  in:  jeg  ic^  (et 
Jeg  ein  ^dj)  unb  in:  mig  mir,  mic^,  dig  bir,  bid^,  sig  fi%,  menu 
i   mie  furge§  ä  gefprodien  iDtrb  (alfo:  \'å\,  m'å\,  baj,  pj). 

NB.  gu  ber  Um  g  ang§f  pr  ad)  e  mirb  unbetontes  jeg,  id^,  ge= 
lUD^nlid)  id  gefproi^en. 

3n  23epg  auf  bie  2lu§fprac^e  be§  g  in  eg  unb  øg  alg  <Sd^luf§= 
laut  nnb  smif^en  2Sofalen  l)errfd)t  nod)  eine  grofee  Unregelmäfeigfeit, 
inbem  non  bieten  ©ebilbeten  in  gen)äl)lter  épvaå)t  g  mie  ftimm= 
l)afte§  fri!atibe§  g  nnb  uid)t  tbie  j,  refpefttbc  bip^t^ongifc^,  an§* 
gefprodien  mirb. 

IV.  SKie  to  ober  fonfonantifd)e§  u  (bgl.  §  40,  II)  nad)  furgem 
o  (aa)  in  Sogn  ^'ird)fpiel,  Vogn  SBagen,  unb  bi§meilen  and)  in 
vaagne  ertoadieu  (aber  nicl)t  in  vaagne  bon  vaagen  tvad).  Wo 
g  mit  ftimml)aftem  ^fleibelant  anSgefprod^en  mirb), 

V.  S^afal  nad^  n  (in  ber  2Serbinbung  ng),  mo  c»  mit  n  einen 
einzigen  9Jafallaut  bilbet  (bgL  §  30);  5.  23.  in  lang  lang,  svinge 
fd)mingen,  tung  fi^toer,  Senge  letten,  længe  lange,  Enge  SBiefen, 
Drenge  S^naben,  Penge  (Selb,  hænge  l)ängen,  Sange  Öiefänge,  bange 
furd)tfam. 
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YI.  ®ar  nidjt  ober  faft  gnr  \\\d)t  geiDo^iiftd)  in  ber  Um= 
gaiig§[pradie: 

!♦  dlad)  Initgem  u  iii:  Bugle  ^Mdd,  33eulc,  Fugl  S^ogel,  Kugle 
tugeL 

2.  dlad)  1  imb  r  tn  ben  23erBmbungeit  Igt  iiiib  rgt,  g,  ^.  hi: 
dulgte,  dulgt  Derbarg,  bcrborgcit  (Don  dolge  berbergcii),  soJgte,  solgt 
berfaufte,  berfauft  (non  sælge  berfaitfen),  valgte,  valgt  tt)äl;lte, 
getoä^It  (Don  vælge  luiifjlen),  spurgte,  spurgt  fragte,  gefragt,  audi 
iu  Spörgsmaal  garage  (Oon  spörge  fragen),  geiooljiiltd)  aber  nicfjt 
in  fulgte  folgte  (Don  folge  folgen). 

3.  3n  ber  älteren  ©djretbiuetfe  nad)  ej  nnb  au  (ou),  alfo  in 
ejg  (eig)  nnb  aug  (oug);  g.  ^,  Dejg  2:eig,  fejg  feige,  sejg  gäl^e,  jeg 
tang  id)  fc^iuteg,  Saug  @äge,  Hauge  ©arten,  Boug  ^ng,  Ploug 
^4>f(ng  n.  a.  'je^t  faft  immer  gefdjrieben:  Dej,  sej,  jeg  tav,  Sav, 
Have,  Bov,  PJov^)» 

4.  3n  ben  5|?räterital formen:  slog  fdjing  (bon  slaa),  drog  50g 
(Don  drage),  tog  na^m  (bon  tage);  tm  ^Inr.  sloge,  droge,  toge 
lüirb  g  aber  an§gefprDd)en. 

g:j.  2Jler!e  begiiglid)  ber  Stuéfbrac^e  bon  gj  (früher  an^  gi 
gefdjrieben):  gj  Joirb  üor  e,  æ,  o  faft  n){e  g  gefprodjen  (j  ift  beinalje 
ftumm);  3.  ^.  gjennem  bnrdj,  gjelde  ober  gjælde  gelten,  gjore  tljnn, 
gjerne  gern  n.  f.  to.  (barnm  and)  häufig  gefdjrieben:  gennem,  gelde 
[gælde],  gøre,  gærne).  —  ^qL  and)  §  26,  3  nnb  §  27. 

§  24.  3n  ber  11  mgang§f pr adje  inirb  anfserbem  g  pnftg 
an§gelaffen;  3.  ^.  Pige  3}iäbd)en,  sige  fagen,  Stige  (Stiege,  skrige 
fdjreien,  gcfprodjen:  pte,  f^te,  |bte,  fegrte;  sig!  fage!  Skrig  @d)_rei, 
gefprodjen  ^t,  |grt,  ligne  gleidjen,  velsigne  fegnen,  gefprod)en:  Itne, 
meljsine,  ligeså,  ebenfo,  gefprodjen  lie^å  ober  Ilfeå  (nämlic^  e§  Reifet: 
jeg  mener  lieså  id)  meine  ebenfo;  aber:  de(t)  er  liså  galt  ha^  ift 
gleichfalls  falfc^),  spörge  fragen,  gefprodjen  febijre,  syg  fran!,  ge= 
fprodjen  feit,  tage  nehmen  nnb  tag!  nimm,  gefprodjen  t^a,  taget 
genommen,  gefprodjen  ttjäö,  tager  nimmt,  gefproc^en  mie  tar  ober 
tär  (3.  33.  han  tär  til  Paris  er  rei§t  nadj  ^aris),  tog  nat)m,  gefprodjen 
mie  to  (ober  to),  slog  f^Ing,  gefprocben  mie  slo^ober  slo),  antager 
nimmt  an,  lantet:  antar,  sagde  fagte,  nnb  lagde  legte:  feö:^,  lar) 
(im  ^affib  sagdes,  lagdes  jebod)  merben  g  unb  d  nod)  auSgefprodjen), 
sælge  berfanfen,  følge  folgen.  Morgen,  sporger  fragt,  m erben  an§= 
gefprodjen:  feSIe,  fole,  mår'n,  febör. 

dJUvtt  befonberå  nodj:  nogen  jemanb,  nnb  ber  ^Unr.  nogle 
einige,  lauten  in  ber  llmgangSfpradje  beibe:  no^n',  noget  ettøa^ 
mirb:  nD^  =  Ö'  gefproc^en. 

h. 

§  25.  Il  mirb  im  S)änif(^en  mir  bor  25o!aIen  (aber  nidjt  and) 
bor  ben  i^albbofaten  j  nnb  v),  nnb  gmar  p  33eginn  eine§  SBorte§ 
ober  einer  Silbe   an§gefprodjen   (mie   ha^   bentfdje   Tj);  g.  2^.  Høst 
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§erbft.  Have  ©arten,  hine  jene,  Hæder  (^:^re,  liaabe  hoffen, 
behændig  beljenbe,  Omhu  (Sorgfalt  ©tiinim  tft  h,  tote  ertüäl)nt,  öor 
j  ititb  v;  g.  ^.  Hjul  dlah,  hjem  f)eiui,  hjælpe  Reifen,  hvad  Jüa§, 
li  vis  lu  CII  11. 

dhw  im  grijfjtcu  S^^eile  Don  Sntlanb  luirb  ha^  h  audj  lior  v 
auygefprodien  (bgl.  aud)  §  26,  1  Stnmerfung). 

3nt  3«  I  flute  lutrb  h  toeber  nad)  einem  S^ofale,  nod}  nad) 
einem  ^ønfonanten  anggefprodjcn;  g.  ^.  ih!  (5Ui§rnf)  fprid)  ie! 
Uhr  Uf)r,  fprid)  n^r.  (£§  galt  in  biefen  ^üEen  früljer  mie  im 
S)entfd)en  al§  ßängengeii^en.  Se^t  l^flegt  e§  jebod),  in  biinifdjen 
2l^i)rtern  menigftenS,  nidjt  me^r  gefc^rieben  gn  merben,  fonbern  e§ 
I)eij3t:  i!  Red,  Ur. 

3n  SBortern  grtcd)ifc^en  Urfprnnge§  fommt  h  fe^r  pnfig  nad) 
einem  S^onfonanten  üor  nnb  mnrbe  and)  gemi)ljnlid)  in  ber  @d)rei= 
hnng  bcibeljalten;  bie  officieEe  «Sdjreitning  ift  jeijt:  ßetor,  Rytmo, 
n.  bgl. 

Sßo  cli  mie  k  tantet,  mirb  jefjt  an  di  k  gefdjrieben;  3.  23. 
Koral  für  Choral;  bgl.  §  19,  3. 

Über  th  ögL  §  35,  2. 

j- 

§  26.  j  iotrb  an§geJprod)en 

1.  mie  ba§  bentfdje  j,  nnb  gtoar  eljcr  Ijiirter  al§  meidier, 
mcnn  e§  üor  einem  äiofale  ftef)t,  ob  nnn  allein  ober  nad)  einem 
anbcren  isionfonanten  (alfo  and)  in  ben  ä.^erbinbnngen  bj,  dj,  tj,  hj, 
mj,  pj,  sj,  skj,  stj,  tj',  ob  am  5lnfangc  ober  in  ber  Witk  eine» 
S^l^ortca;  g.  23.  jage  jagen,  jævn  cheu,  Jomfru  Snngfran,  forjage 
berjage,  udjævne  ebenen,  ja  ja,  bejae  bejal)en,  Bjfekle  ©ekelte,  fjantet 
Icipl^ifd),  Sjæl  Seele,  Jord  (5;rbe,  Ijase  ^offen  treiben,  Fjord  3^iorb, 
stjæle  ftel)[en,  tredje  brttter. 

Stnmerfnng.  3n  3ütlanb  mirb  hk  2}erbinbnng  hj  tf)eilmeife 
nid)t  mie  j,  fonbern  mit  bem  bem  j  entfpred)enben  ftimmlofen  i^ante 
—  nngefäl)r  c^  in  ben  bent[d)en  SBortern:  id),  9Jlftbd)en  —  alfo: 
hj  =  d)  anagefprod)en. 

2.  2ßie  fonfonantifd)e§  i  (bgl.  §  40)  nad)  einem  S^ofalc, 
iuenn  e§  nic^t,  mie  bei  pfammengefe^ten  2Bi3rtern,  eine  (Silbe  bc* 
ginnt;  3.  23.  vaje  mel)en,  Vej  2öeg,  Tröje  ^adt,  Mejerske  2J?eierin 
(aber:  bejae  =  he-jae). 

3.  @o  meid),  baf§  e§  faft  ftumm  tft:  3n  ben  25erbinbnngen 
gjæ,  kjæ,  gjø  nnb  kjø  (fomie  in  gje,  kjo  in  ben  fällen,  Ido  e  mie 
æ  an§gefprod)en  mirb)  §n  5öegtnn  einer  betonten  (Silbe;  j  ift  I)ier 
mir  ein  Übergang^Iant,  ber  bagn  beitragen  foHte,  bie  2lu§fprad)e  gn 
erleid)tern.  23eifpiele:  gjeriie,  gern,  kjore  "fatiren,  Gjær  §efen,  Skjel 
©renjfc^eibe,  kjobe  fänfen,  Kjön  ein  ®efd)Ied)t,  and)  Kjobenhavn 
S^openbagen,  Skjærsommer  ^uni,  ha  hk  erfte  ©ilbe  biefer  SBorter 
nrfprünglid)  betont  \vax\ 
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3)a  btefe§  j  in  ber  je^igeu  feeränbifd)eit  ^Jlu§[prad)e  nid)t  I)ör= 
bar  tft,  tuirb  e§  oft  gnr  ntc^t  gefdjriebeu;  |o  luU  man  je^t  md)t 
felten  g'snkende  \tatt  gjenkjende  luiebererfcnnen,  gerne  ]tatt  gjenie 
Kobenhavn,  Kön,  Skærsommer,  lu  f.  lu.  S^gL  §  23  uub  §  27. 

2Sor  an  bereu  i^ofalcn  rtitrb  j  f)art  au§gefprod)cn  tute  in  1.; 
3.  a  in:  Skjald  (Sfalbe,  gjalde  fd)allen,  Kjole  å^racf,  .Slieib. 


§  27.  k  luirb  tni  2)änifcl^en  afpiriert  anSgcfprodjen;  im 
übrigen  aber: 

1.  ©tar!  afpiriert  iuie  !f):  im  2lnlaute  Hor  einem  SSofale  nnb 
ben  ^onfonanten  j,  1,  n,  r  itub  v;  3.33.  kaad  nmtljtnillig,  Kjole  ein 
i^'Vad,  S^Ieib,  klappe  flatfdjcn,  knase  fradjen,  Krig  Érieg,  K\æg  ^'le^, 

2.  ©d)lüadj  afpiriert,  fo  baf§  e§  loie  ha^  ftimmlofe  e£pIo= 
fine  g  lantct:  a)  im  2(n§Iante,  nad;  einem  3.^ofaIe;  g.  ^.  Tak  3)an!, 
tyk  bid;  b)  in  ber  2}erbinbung  sk  (gefprodjen  ^g);  3.  ^.  skal 
foll,  skælde  f ekelten  (fprid)  fegäle);  e)  in  ber  25erboppetnng_  kk 
(bgl.  §§  17  nnb  55  am  @nbe);  3.  33.  stikke  fted;en,  fteppen  (fprid) 
fsbege),  ikke  nid)t  (fprid)  ege). 

kj.  2}ler!e  begüglid)  ber  3lu§fpra(^e  bon  kj  unb  skj  (friitjer 
and)  gefd)rieben  ki  unb  skii:  kj  unb  skj  inerben  öor  e,  æ,  0  itjte  f, 
rcfpeftiue  fe'g  gefprocfien;  3.  33.  kjende  fennen,  kjær  lieb,  Kjod  ?vleifd), 
skjælde  fd)elten,  skjære  fdjueiben,  skjonne  unterfdieiben.  (Sarnm 
iuirb  and)  je^t  geloi)t)nIid)  nad)  ber  2lu§fprad)e  gefd)riebcn:  kende, 
kær,  Kød,  skælde,  skære,  skönne.)  —  SJgt.  anå)  §  23  unb  §  26. 

1. 

§  28.  S)ie  5lu§fprad)e  be§  1  ift  im  Sänifc^cn  bicfelbe  mie  im 
S)cutfd)en. 

in« 

§  29.  m  toirb  im  S)änifd)en  mie  im  ®eutfd)cu  auSgefprod^cu. 


§  30.  S)ie  bänifd^e  2Iu§fprac^e  be§  n  Wt\å)t  bon  ber  bentfdien 
uur  bort  ab,  mo  bem  n  ein  g  ober  k  unmittelbar  folgt. 

^•olgt  bem  n  ein  meid^eS  g,  fo  berfdimilgt  e§  mit  bem  g 
gu  einem  einzig  en  Saute,  unh  gm  ar  einem  91afaIIaute;  3.  33.  Eng 
2Btefe,  fpric^  eng,  mange  Oiele,  fpricf)  mange,  bringe  bringen,  fprtd) 
bringe,  svinge  fd^mingen,  fpric^  feiuinge. 

^olgt  bem  n  ein  ^axtt^  g  ober  k,  fo  nimmt  n  felbft  ben 
£ant  ng  an;  3.  33.  Evangelium  (^'bangelium,  fprid^  emanggeltum, 
Ungarn,  fprid)  unggarn,  Enke  3öitme,  fprid)  engfe,  Manke  ä>läl)ne, 
fprid)  mangfe,  Brink  Slb^aug,  fprid)  bring!,  banke  üopfen,  \pxiä) 
bangfe,   sanke  fammeln,  fpri(§  fangfe. 
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§  31,  p  Julrb  aiiSgcfprodjeu: 

1*  2}Mt  ftarfer  Slfptratton,  alfo  beiläufig  luie  pli  (utdjt  =  f), 
nm  23  e  g  in  11  e  einer  ©ilbe;  5»  33.  Penge  @elb,  fpriclj  p=Ij^^t9''% 
pippe  gitm  ä^orfd)eiu  fomuieu,  Jprid)  psf)ibe. 

2.  dMt  fo  fd}liH"[dier  l'tipiration,  ha\§  e§  toie  ha^  ftimmlofe 
ci-plDfiDe  b  lautet,  fo  befouberS  in  ber  23erbinbung  sp,  bann  in  pp 
(ngl.  §§  17  nnb  55)  unb  tm  ^nSlaute;  §.  ^.  spinde  fpinnen,  fprid) 
peune,  spæd  gart,  fprtd)  ^bäö,  Loppe  ^-loi),  \pxid)  låbe,  Lap 
§e^en,  opad  aufn)ärt§» 

3.  2Bie  f  in  2]erblnbung  mit  h,  b.  i.  ph;  g,  58*  Pharisæer  (jc^t 
gemijfjnlid)  mit  f  gefd)r{eben). 

4.  ®ar  ni d)t  in  bem  SBorte  Psalme  (geiftlidie»  £teb),  fprid) 
f3alme  (and)  Salme  gefdirieben). 

3n  Psychologie,  Psyche,  psevdonym  unb  auberen  SBorten,  meldje 
mit  ps  beginnen,  mirb  p  öor  s  nid)t  anggefpro(^em 

q. 

§  32,  q  mirb  nur  t)Dr  bem  ^ud^ftaben  v  gefc^rieben,  unb  gmar 
anstatt  k,  beffen  9(u§fprad)e  ba§felbe  \)at\  g,  33.  Qvast  Ouafte,  Qvinde 
SBeib,  sqviilpe  pliitfdiern.  ^rü^er  Jdjrieb  man  bafiir  pnfig  and)  qn; 
g.  33.  Quadrat,  ^t^t  mirb  faft  immer  q  burd)  k  erfe^t  unb  ge= 
fd)rieben:  Kvast,  Kvinde,  skvulpe.  Kvadrat  u.  f.  to. 

3u  (Eigennamen  nnb  foldjen  Söörtern,  bie  man  al§  bi)Ifig  fremb 
hctxadjitt,  mirb  q  nodj  immer  beibeljalten;  3.  23.  in  Qvinkiilian, 
Qvebek,  Qvito,  Status  qvo. 

Sie  frangöfifdje  3ln§fprac^e  be§  qu  aU  k  (nic^t  !m)  luirb  in 
frangöfifdjen  äöi)rtern,  ivüä)e  in  bie  bdnifdje  ©jpradje  (Siugang  ge= 
funben  I)aben,  beibehalten  nnb  tiänfig  and)  fdjon  bnrdj  bie  @d)rei= 
bung  mit  k  auggebriicft,  §.  ^.  (iöiIIarb=)Kö  (queue). 

§  33.  5^a§  bänifc^e  r  ber  feierltdjen  35ortrag§fpradje 
(mel(5e§  in  ©djonen  allgemein  gefproc^en  mirb)  ift  ha§>  Jogcuannte 
gutturale  ober  beffer  uDuIare  r,  meld)e§  bnrdj  ©dimingungen 
be§  febIfDpf,3apfd)ené  gebilbct  luirb,  (iubem  man  hen  3nitgcnrücfen 
3um  meteren  ©aumen  emporljebt,  jebod)  in  ber  ä)litteninie  ber  S^n\c\c 
eine  ^linne  bilbet,  in  ber  has  3äpfd]en  frei  nadj  üorn  nnb  ritcfmiirio 
fdjmiugen  fanii),  nnb  haS  and)  in  9kn'bbentfd)laiib  t)Drl)errfd)cnb  tu 
ben  ©tcibten  nnb  Don  ben  ©ebilbcten  gefprodjen  luirb.  33eim  ge= 
lt)ö^ulid)en  r  ber  fcanifc^eu  Umgang§fprad)e  l)ingegen  fiuben  feine 
8d)  lu  in  gu  ug  en  ftatt;  „baSfelbe  ift  ein  offener  Saut,  ber  bnrdj 
^ebung  beS  Ijinterften  3^^eile§  ber  ^nuQt  gegen  ben  ©c^Iunb  l)er= 
uorgebrad)t  tuirb,  alfo  ein  ^^nnQcnwuv^tliant". 

Sluf  bem  Sanbe  mirb  ein  rein  bentale§  (ober  riditiger  alDe= 
Dlare§),  uub  giuar  ftarf  UibrierenbeS  r  (bn§  im  6diiuebifdjeu, 
9cDriuegi[djen    uub   ^^tiin^ifcljen    gemijljuiidie    3ii"Ö<^»fP^licit  =  0 

Sauifc^,  Ü.  2lufl.  3 
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gefprodjeu,  \vk  in  ^eutfcl^laiib  Doii  b:r  läublicficu  uiib  inicjcbilbcteii 
Jöenölferitng*  ^n  ^ütlnnb  itnb  anbereu  ©egenben  luirb  biefe»  r  mit 
einem  breiten  fd)nnrrenben  Snute  an§gefprod)en,  Sie  ®änen  jagen 
Don  biefcr  2üi§fi3ra(i)e:  ,,at  rive  paa  R-et",  b.  I>  an  bem  di  reifem 

r  ift  gemi)^nlid^  [tu mm  in  bem  SBorte  Karl  Sl'erl,  ^mä)t, 
n)eld)e§  anggefprodien  tüixh  trie:  tal)i,  iebcd)  mit  ©tofeton  —  ^lur* 
Karle  mie  haQ  beutfdje  SSort:  fa^Ie  —  (aber  nidjt  in  bem  (Eigennamen 
Karl!).  3n  bem  bon  Karl  abgeleiteten  Söorte  Kærling  alte§  äßeib, 
mirb  r  mit  1  affimiliert,  bal)er  and)  oft  gefc^rieben  Kælling. 

®a§  Subftantib  Kjæreste  (ober  Kærest)  S3räntigam,  S3raut, 
mirb  mit  hir^em  ä  anSgefprod^cn,  ber  ©nperlatib  kærest(e)  liebfter, 
bagegen  mit  langem  ä;  in  betben  Söörtern  get)t  r  in  ber  5Jiu§= 
fpradje  gcmö^nlid)  auf  ba§  fol.jeube  e  über. 


§  34,  s  mirb  im  ®äuifd)eu  immer  fd)arf,  b,  i.  mie  basbeut|d)e 
®DpbeI=  über  fdiarfe  <B  (ff,  fe)  an§gefprDd)en,  fei  e§  nun,  baf§  ba^= 
felbe  am  Slnfange,  in  ber  With  ober  am  (Snbe  eine§  SBorteS,  einfai^ 
über  bobpelt  fte^e;  §»  23.  Sol  (Sonne,  fprid)  ^ol,  smile  Iäd)eln,  fpric^ 
fsmile,  Sten  ©tein,  fpric^  ^'htn,  vise  geigen,  fpric^  toi^e,  Rejsen  bie 
Steife,  fprid)  rei^'n,  jeg  vidste  ic^  mufste,  fpric^  iei  mifebe,  viske 
mifdjen,  fpridi  miége,  rasle  raffeln,  fprid)  rafele,  Is  @i§,  fprtd^  3fe, 
Læs  ^mber,  f^ml^re,  fprii^  Iä|,  langs  Iäng§,  fpri(^  lang^. 

2lnmerfung.  ©in  gelinbe§  (ftimmbafte§)  s  fdjeint  in  ben 
ffanbinabifdjen  @prad)en  —  ba^  ^orn^olm'fdie  aufgenommen  —  über= 
^aupt  nic^t  §u  ej:iftierem  ®er  einzige  Unterfc^ieb  in  ber  Slusfprac^e 
be§  s  nad^  langen  SSofalen  (gegenüber  ber  nai^  !urgen  25üfalen) 
befte]^t  barin,  bafå  ha^  s  furg  ift. 

sj  mirb  auSgefprocben  toie  feljr  meidf)e§  fc^;  g.  23.  sjælden  feiten, 
fprid)..fd) allen,  sjette  fed)§ter,  fprid)  fc^äbe.   Sjæl  ©eele,  fprt(^  fd^äl. 

Über  sk  unb  skj  fie^e  §  27,  2  b  unb  kj. 

t. 

§  35.  1.  t  mirb  im  S)änifd)en  p  23egtnn  einer  betonten  ©Übe 
mit  ftarfer  5lfpiration  gefproc^en,  alfo  faft  toie  tt);  g.  23.  Tunge 
3uuge,  tfile  fpred^en,  betale  begal)len,  til  gu,  fpric^  tt;uuge,  t^ale, 
hctf)aU,  t^el. 

[3m  Dftbänifd^en  unb  befonber§  im  Pulgären  topen^^agener 
3argou  (nii^t  aber  in  3ütlanb)  tnirb  t  oft  gerabegu  tote  t\,  alfo: 
tfunge,  tfäte  u.  f.  m.  gefprod)en,  auf  biefe  2Beife  ben  Übergang 
gum  beutfdjen:  S}^^W!  gaijlen  it.  f.  In.  bitbeub.] 

2.  ®te  Slfpiration  fällt  beinalje  gang  meg,  unb  t  mirb  aU 
ftimmlofer  2Serfd)InfgIaut  au§gefprod)en:  a)  9^ac^  s,  nlfo  in  ber 
23erbinbnng  st;  g.  23.  Sted  (Statte,  lautet  mie:  febäö;  b)  gemi)^nltc^ 
al§  3n=  unb  2(u§Iaut;  g.  23.  ßolt,  gefprodjen  mie  Bald;  e)  in  ber 
ä-^erboppelung  tt,  bie  überbie§  gu  einfad)ent  d  gefd)mäd)t  toirb;  g,  23. 
in  nitten  ueungei)n  (gefprodjen  tnie  dd  tu  Middag). 


i 
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3.  3it  3tüc{=  iiiib  mcl)r[{lbtgcn  SBörtern,  iüeldjc  auf  -ot  eubtiieii 
(fo  bei  aEeit  Partizipien,  beim  angefjängteu  Slrtifel  iinb  bet  Slb- 
leititngen  auf  -et),  iDtrb  t  getuij^ulicf)  Jpte  frifatibeS  d  (Ö)  gefprodjeu: 
3.  5Ö.  faaet  $art  ^erf*  Don  få  befommen,  gaaet  ^axt  ^erf»  bou 
gå  geben,  slaaet  ^art.  ^erf.  bøn  slaa  fdjiageu,  træet  ^olgtg,  Glasset 
ha^  ©[a§,  FJæsket  ber  @pec!,  elsket  geliebt,  lovet  öerfbrodjeu, 
fornöjet  üergnügt,  lukket  gefdjloffeu,  Havet  ha§  SJ^eer.  ^hir  tn 
fremben  unb  foldjen  2ßi)rtern,  lr)eld)e  htn  ^auptton  auf  ber  letten 
©ilbe  ^ah^n,  iotrb  t  fiart  auSgefproc^en;  5.  ^.  Kasket,  gefprod)en 
lüte  ha^  frangofifdie  casquette. 

4.  t  ift  [tu mm  m  ber  neutralen  2Ib|eftibeubung  -skt,  g,  35,  tu 
tyskt  beutfi^,  norskt  uortüegffi^  (getoö^nltd)  obue  t  gefdjrtebeu-,  unb 
in  ber  uugejtouugenen  Slugfpradie  be§  Slrtifel^  det  (gefprod)eu  be), 

5.  til  unterfd)etbet  Jid)  in  ber  2tu§fprad}e  nti^t  Don  (bänifd))  t 
unb  fommt,  aufeer  in  thi  benn,  Thing  {anå)  Ting  gefc^rieben)  XljinQ- 
öerfammlung  unb  bem  (Sigennamen  Thor  (aber:  Torsdag  ®Dnner§= 
tag),  nur  in  fremben  Sßörtern  bor;  ^.  ^.  Theater,  Theori,  Throne 
^^ron  (je^t  gemö^nlid)  o^ne  h  gefdirieben)» 

6.  ti  toirb  tn  Drtninal=bänifd)en  SBörtern  toie  tl)i  gefprDd)en;  in 
2öi)rtern  Iateinifd)en  (refpeftibe  frangijftfdieu)  Urfprungeg  mit  einem 
uadifotgetiben  totale  hingegen  gemö^nlti^  tote  tf;  3»  33,  Aktie, 
Patient,  Pretiosa,  partiel.  3n  Sßörtem,  toeld^e  auf  ti  enbtgen; 
g.  f8.  Aristokrati,  Demokrati  lu  f»  m,,  toirb  hic  bänifd)e  2lu§fprac()e 
beibef)alten.  Sti  totrb  pi  au§gefprDd)eu;  g,  33«  Hostien  bie  ^oftie, 
bestialsk  beftiatifd). 

®ie  frembe  (Snbung  -tion  toirb  faft  immer  ^jou  {\tatt  tftou) 
anSgefproc^en;  j.  S3t  Konfirmation,  fprid^  fonftrmaéion* 


§  36»  V  mirb  au§gefprDd)en: 

1.  SBie  U),  jebod^  cttøa^  prter  alS  ha^  gemijfjult^c 
beutf(^e  m  (mit  pgefpi^ter  S)hinb^üf)Ie;  bal)er  andj  fpt^eg  v  gc=. 
nanut),  etwa  wie  im  beutfdjcn:  bran,  unb  gtnar: 

a)  3u  beginn  eine§  SBorteS  {and)  tn  Bufammenfe^ungen); 
g,  33.  Væld  QueEe,  bevirke  beluirfen,  afvaske  abmafdjen; 

b)  naå)  einem  anberen  St!onfonanten;  g,  ä^.  Dvale  tiefer  (Schlaf, 
kvidre  gættfd^ern,  Pulver  ^ulber,  lurvet  lumpig,  Arv  (Srbe,  Elv 
^Iuf§,  Solv  (Silber; 

c)  naå)  langem  35o!aIe;  g.  B,  brav  brab,  jeg  skrev  tc^  fd)rteb, 
ovrig  übrig; 

d)  tn  fremben  Sßörtern,  menu  unmittelbar  auf  ba§felbe  ein 
S^ofal  unb  hk  betonte  @ilbe  be§  SSorteS  nachfolgt;  5.  33.  Avis 
Rettung,  hovere  ftc^  über  ®inen  ergeben,  privat; 

e)  tn  ber  JItegel  gmifd)en  ^mei  SSofalen,  toenn  ber  erfte  ben  Si^on 
bat;  3.  33.  Have  ©arten.  Glavind  ©c^toert,  evig  emig,  flyve  fliegen, 
høvisk  ef)rbar,  fittig. 

3* 
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9üi§nafjmcu  (v  lulrb  \vk  lücid)c§  W  ober  fDufDunntifd)c§  u 
miögefproc^eii):  mjave  niiaueii,  Naver  ^Jkbeubof)rer,  Iloved  ^Jüitbe, 
doven  faul,  träge,  hoven  gefdjluoUcu,  Hoveri  ^roi^ne,  oven  oben, 
over  über; 

f)  geiüD^nlic^  und}  fur§em  i,  e,  y  ober  gefc^Ioffenem  0,  tüemi 
btefe  S-^ofale  au§  bem  entipredjcnbeit  langen  S^ofale  entftanben  finb; 
^.  ^.  Livbælte  @nrtel  (öon  Liv,  je^t  getüb^nltd)  Liv  ßetb),  Gievskab 
®raffd)aft„(DDn  Greve  ®raf),  t5'vagti£j  biebifd),  Løvfald  SaubfaE. 

NB.  Über  bte  Onantitnt  ber^  SSofale  in  einfilbigen  SBbrtern, 
tDeId)e  anf  v  enbigen,  merfe: 

a  unb  0  [inb  in  ber  3^egel  fnrg;  5.  23.  Häv  äJJeer,  Säv  (Säge, 
gröv  grob  (an^genommen:  brav,  Grav  @rab,  Krav  ^^orberung,  lav 
nicbrig,  Oktav,  jeg  gröv  ic^  grub,  unb  anbere  einfilbige  ^-ormen 
Don  a>erben  mit  langem  S^ofale;  g.  ^,  jeg  gav  lå)  gab).  S)ie  übrigen 
ii^ofale  finb  Dor  v  lang;  g.  23.  .Klev,  bistoeilen  Kiv  3^^"^/  unb  Löv 
;l^aiib  (anggenommen:  Drev ©etriebe, Rev  S^tiff,  lygge  Drøv  toieberfäuen). 

2.  2öie  f: 

Oor  t  nad)  einem  furzen  SSofal;  §.  23.  halvt,  stivt,  grovt  (9ltr. 
Don  halv  t)alb,  stiv  fteif,  grov  grob),  ellevte  elfter,  tredivte,  havte 
geliabt  (|e^t  auå)  oft  gefdjrieben  stift,  groft,  haft). 

3.  (Sel}r  loeidj  mie  ha^  englifdje  w;  biefe§  v  !ann  nuin,  ba 
bei  feiner  2In§fbrad)e  hie  Öffnung  ber  ØJhinbboble  giemlid)  breit  ift, 
ha'^  breite  v,  ober  and)  megen  feine§  meid)eren  ßaute§  im  2]ert)ält= 
niffe  gu  bem  fbi^en  v  (91r.  2)  ha§  meid)e  v  nennen.  S)a§  breite  v 
fommt  im  2)änifd)en  (anfeer  in  3üttanb)  nie  gu  beginn  einer  Silbe 
ober  Dor  einem  2^ofaIe  t)or;  jeg  var  id)  mar.  Vinter  äöinter,  merben 
baljer  mit  bem  fpt^en  v  gefprod)en  (in  3ütlanb  j^ingegen  genau  mie 
im  @nglifd)en). 

@§  finbet  fid)  faft  nur  nad)  einem  fnrgen  2^o!aIe,  unb  gmar: 
a)  öor  einem  anberen  ^onfonanten  in  berfelben  ober  in  ber  nädjften 
@tlbe;  §.  23.  in:  Navn  dlaint,  nævne  nennen.  Havre  §afer.  Avl 
^tnbau,  Bucbt,  Hævd  23efi^,  tavs  fttß,  Provst  $ßrobft,  Hovding 
Häuptling,  Levned  ßeben,  revse  güd)tigen;  b)  am  ®nbe  eine»  2ßorte§; 
3.  23.  in:  Eäv  ^ernftein,  Lav  ©übe,  Lov  ®efe^,  Skov  SBalb,  ßov 
diaiib,  ßov  ^ug,  syv  fieben. 

Stnmerfung.  S)a§  breite  v  flingt  faft  mie  n  unb  e§  merben 
ba^er  bie  2^erbinbungen  :.v,  ov  u.  f.  m,,  fall§  nidjt  unmittelbar 
ein  S^ofal  folgt,  t)on  23telen  bipIjtt)ongifd)  au§gefbrod)en;  Ugt. 
§  40,  I.  ^efonbere  Steigung  gu  biefer  ^u§fprad)e  ift  borbanben, 
menn  biefe§  v  —  immer  na(^  fur  gem  totalt  —  bor  1,  n,  r  ftetjt,  fo 
in:  Navn  9lame,  Favn  Klafter,  Havn  §afen,  travl  gefd)äftig  u.  f.  m. 

§  37.  3n  ber  UmgangSfpradje  ift  v  fe:^^  pufig  ftumm: 

1.  ^ad)  Y  nnb  1;  g.  23.  in  Kurv  ^orb,  gefprodjen  tborr', 
Tørv  ^orf,  gefprodjen  ti3rr',  fordærve  öerberbeu,  gefprodjen  fabärr', 
l)alv(t)  Ijalb,  gefproc^en  I)al(t),  Halve  ^älfte,  gefprodjen  i)U\  selv 
fclbft,  gefprodjen  fsed,  tolv  gmiDlf,  gefprodjen  toi.  Sølv  ©über,  ge= 
fprodjen   fsolt.   Sølvet    ha^    ©Über,   gefprodjen    plö,   Kalv  ^alh. 
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gcfprod^en  f^aV,   Kalve  Mlhtv,   gefprod^en  üjäHe,   Gulv  g'iipobeit, 
gefprorfjen  goU,  Gulvet  ber  g^ufebobeit,  gcfproc^en  gorö,_ 
2»  SSiSlueileit  Dor  1  hi  Tvivl  ^i^ctfel,  gejproi^en  tlDiL 

3.  3nt  9Iu§Iaute  nad)  S^ofal,  brav  brat),  gefproc^en  bra. 

4.  3ii^tf<i)en  S^^ofalen;  %,  ^*  have  I)aben,  gefprocE)ert  p  (pV  haver 
fjat,  gefprDd)en  unb  getuo^nlic^  gefd)rieben  har,  give  geben,  gefpro= 
d)en  gt,  givet  gegeben,  gefprDd)en  gi'Ö;  (jeg)  giver  id}  gebe,  toirb  gu 
gir.  jeg  gav  id)  gab,  gu  ga;  blive  toerben,  bleiben,  tüirb  blie  (ober 
bli'i,  bliv!  bleibe,  bli!  bliver  totrb,  bleibet,  totrb  (poetifc^)  gefprodjen, 
felten  gefd}rteben:  bli'er  unb  anå)  blir,  jeg  blev  iå)  tourbc,  blieb,  tutrb  gc= 
fprødjen  ble,  bleven  gelDorben,  geblieben:  ble'n,  Løverdag  @am§tag, 
ge|prod)en  unb  oft  gefdjrteben  Lörda(g),  Hoved  S?opf,  gefprodjen  ^oö, 
Hovedpine  S^opffc^merg,  gefproc^en  !)öÖpIjtne  (Hoved  bleibt  iebod) 
intaft  in  Hovedstad  ^auptflabt.  Hovedord  §anptn)ort)> 

5.  3«  havde  l)atkf  ge)'prod)en  f)aöe,  haft,  oft  gefprodjeu  pt. 


§  38.  3ft  nur  in  f^^remb Wörtern  gebrnud)Itd)  nnh  'i)at  barin 
cnttueber  ben  Sant  be§  breiten  (ineidjen)  ober  be§  fpi^en  (I}arten)  v 
(DgL  §  36,  2),  je  nad)  ber  5ln§fpra(^e  be§  2BDrte§  in' ber  betreffen^ 
hen  @prad)e;  g.  ^.  (Kejserstaden)  Wien  (bie  S!aifcrftabt)  SBien, 
fpricf)  I)arte§  v,  (Halvøen)  Wales  (bie  .^albinfel),  fprid)  Uel)(§ 
(n)cidje§  v). 

X  unb  z. 

§  39»  X  unb  z  fommen  ebenfall§  nur  in  ^remblniirtern  Dor;  x 
tnirb  loie  ks  au§aefpro(^en;  ntan  beginnt  je^t  übrigens  immer  puftger 
ks  für  X  gu  fdjretben. 

(Sine  oon  biefer  D^egel  abtoeii^enbe  Stugfpradje  Ijat  nur  ha^^ 
3af)IlüDrt  sexten  (seksten)  fed)§ebn;  ögL  §  40,  Il  1. 

z  mirb  toie  ^  gefprodjen  unb  and)  oft  burt^  s  öerfe^t* 

III.  ^'ip^tffon^c. 

§  40.  Unter  3rt5ielauten  ober  ®tpI)t!^ongen  t)erfte:^t  man  befannt= 
lid)  iöerbinbungen  gtneier  Morale  in  einer  Silbe,  bon  benen  alfo 
ber  eine  ©elbftlaut  ift,  ber  anbere  gu  einem  SJJitlante  mirb. 

^ad)  ben  33ebanptungen  ber  ma^gebeubften  bänifd)en  unb  aurfj 
anberer  ^^onetifer  (toie  3e§perfen,  2)ablernp,  ©torm,  ©meet  u.  a.), 
bie  frei(id)  toieber  bon  Stutoritäten,  mie  g.  23.  ^.  ^prlnnb  beftritten 
merbeu,  tjat  and]  ha§>  S)änifd)e  foldie  einfilbige  ^ßofalberbinbungen, 
b.^  ^.  ed^te  S!ipbtI)onge  ober  bielmebr:  e§  merben  biefe  ^ev- 
binbungen  bon  bielen  ©ebilbeten  bipbt^ongifc^,  bon  an= 
bereu  hingegen  mit  35ofaI  +  ^onfouanten  (im  engereu 
©inne^  au§ge"fprocöen. 

Xk  bänifdjen  ©ipbtbonge  gerfallen  in  gmei  Stiaffen,  je  nad)bcm 
ber  gmeite  ^ant  ein  aJiittellaut  gmifd^eu  u  unb  o  (fogenannteg  !du= 
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fDnantifd)e§   u)   ober    ein  Ü^ittcUniit  3tüifd)eii  i  uub  e   (fonfDnnn= 
tifdjeS  i'  tft, 

I.  3it  bcu  ^i|jI)tl)Ditgeu  ber  erfteii  S^Inffe  M)'å\t  bcr  erfte  £aut 
feine  geluij^nlidie  ^Uiöfpradje;  ber  5njeite  luirb  ftet§  mit  v  begeidjnct. 
2)ie  in  biefer  Slln[|e  Dorfonuncnben  S)ipI)tI)Dngc  ober  uielniel)r  hk 
grapl)ifd)en  S3e3e{d))inngen  für  biefelben  finb  (nad)  9JiiffeIjen): 

av;  ha§,  a  ift  mit  nod)  mel)r  gefenfter  nnb  tüeitcr  ^nrüdg exogener 
3iinge  gu  fprcd)en,  al§  bie§  bei  ber  2(n§fprad}e  be§  furgen  a  (ügL 
oben  §  8,  2)  ber  ^-aä  ift;  %.  ^.  Havre  §afer,  Hav  2JJeer,  Avl  ^au, 
Slnbnn,  savne  bermiffen,  havne  ben  öcifen  erreidjen,  nijave  miancn, 
tavs  fdjlueigcnb,  ftill.  l^üid)  af  luirbln  gufai^^i^enfe^nngen  oft  lütc 
biefe§  av  an§gefprod)en;  g,  23.  in  Afmagt  i)^ad)tlDfigfeit,  D^nmnd)t; 

ev  (e  =  e  1;  ügl.  §  8,  1);  3.  ^.  Rev  ^Uff,  ^ippe,  Drev  2:reib= 
rnb,  nnd)  Peber  Pfeffer; 

æy;  g.  23.  Hævn  dladjc,  hævne  rndjen,  nævne  nennen;  biefe 
^^InSfpradje  Ijaben  andj  3.  23.  levne  übrig  Inffen,  revne  berften, 
pinden,  knebbre  flappern  n.  a.,   Wo  e  =  æ  ift; 

iv  (i  =  i  1;  ng(.  §  10,  1);  §.  23.  stivne  fteif  Inerben,  livlig 
lebljaft,  Tvivl  3ineifel; 

OY  (0  =  0  2,  b.  i.  fnrseS  å;  ngl.  §§  11,  2  nnb  16,  2);  3.  23» 
Lov  ©efe^,  hovne  anfd)luellen,  dovne  fanlengen  (fo  inirb  and)  Kobber 
^npfer  gefprodjen); 

yy  (y  =  y  1;  ugl.  §  13,  1);  g.  ^  tyvte  be§  2:'tebfta^Ie§  be= 
fdjnibigen,  syv  fieben; 

ÖT  (offene»  ö,  §  15,  1);  3.  $ö.  Sövn  ©d^Iaf,  sövnig  fd)Iäfrig, 
Europa; 

0v  (gefc^IoffeneS  ö,  §  15,  2);  g.  ^.  Øvrighed  Dbrtg!eit; 

UV 5  ^.  23.  Lnv  2nb,  2Binbfeite. 

II.  S)ie  glneite  St'Iaffe  nmfnf§t  nur  gtoei  ®ip^t^onge;  in  bem 
einen  ift  ha^  erfte  ©lement  ein  a=:l^ant  (a  1;  bgl.  §  8,  1);  in  bem 
anberen  ein  2)?itteIIant  gtoifd)en  ö  nnb  å,  äljnltd)  bem  0  im  fran= 
3i)fifd)en  homme;  ber  gmeite  ßant  mirb  t!}eil§  mit  j,  tt)ei(§  mit  g 
begeidinet.  S)er  eine  biefer  beiben  ®{pI)tf)onge  n)irb  gefc^rieben: 

1.  aj5  §.  ^.  Maj  dJlax,  udmaje  I)eran§pn^en,  an^ftaffieren,  vaje 
mel) en,  flattern; 

ej;  §.  23.  mej  (3mperatiö  non  meje)  mälzen.  Vej  2Beg,  stejl 
fleif,  eje  befij^en,  ej!  ei; 

eg  (gen3i3{)nli(^  nor  1  nnb  n);  g.  23.  (paa  mine)  Vegne  in  meinem 
Flamen,  für  mtc^.  Negl  dla^tl,  Kegle  å'egel.  Regn  Dtegen,  segne 
f)infinfen;  nndj  in  jeg  iå),  (3it  ber  Umgangefpradje  merben  auc^ 
Leg  ©piel,  lege  fpielen,  Steg  Graten,  stege  braten,  btp^tt)ongifd) 
gefprodjen); 

ek  in  seksten  (sexten)  fedjje^n; 

ig  in  mig  mir,  mic^,  dg  btr,  bic^,  sig  fid). 

Sprlnnb  fann  nid)t  anerfennen,  baf§  ai  aud^  hk  ä)hifteran§fprac^e 
für  ben  mit  ej,  eg,  ek  nnb  ig  begeidjneten  ®ipI)t^ong  fei,  fonbern 
beljanptet   (Arkiv  for  nordisk  filologi,  XI,  184) :  „!nr§e§  a  in  biefer 


« 
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35erbtnbung  (tu  ber  ^egel  ej  gefdjrteBen)  prt  man  pc^flenS  Don 
überüerfehterteit  ober  Ijalbcjebtlbeteu  S^opeufiagener  S)amen,  iuitfjrenb 
atte  ©ebtlbeteu  Im  gangen  dltiåjt  einen  !nr,^en  æ^Sant  f)aben." 
[©enaner  lierl)ält  ftd)  nadj  S)l)rlunb  (ebenba  XIII,  ©,  75)  bie  ©ndje 
fo:  Sie  ®änen  ^nben  giuei  fnrge  æ=£aute,  nämitdj  ben  gembf^nltdien 
nnb  einen  offenen  (Ogl.  oben  §  7,  s).  2}on  biefen  beiben  Santen  fjört 
ntan  in  ej  ben  Icéteren  in  ber  2in§)|3ra(^e  ber  ©ebilbeten,  hm  ti- 
fteren  in  ber  Süiöfpra^e  ber  feelänbifi^en  ^anern  nnb  gum  S^fjeile 
audj  be§  ftabtifd^en  niebrigen  ^oIfe§,] 

<Sd  biel  ftel)t  immerhin  feft,  baf§  anc^  bie  ©ebilbeten 
in  ber  getoiiljnlic^en  Uingang§f|)racf)e  ej  u.  f.  in.  faft  immer 
toie  äj  (jeg  oft  ioie:  ja)  nnb  ntd)t  irie  ai  an§fpred)en, 

S)er  anbere  ©ip^tfiong  biefer  blaffe  n}irb  gefdjrieben: 

2.  oj;  5.  ^,  Boje  (3lnfer=)53oie; 

öj;  g.  h*  böje  biegen,  bengen,  Hnj  5lnp^e,  Böjle  S3ügel,  Öjne 
Singen,  slöj  meit,  bünn,  mangelhaft,  stöje  lärmen,  toben; 

0^  (gen)i3!)nli(^  Oor  1  nnb  u);  g»  S,  Nögle  @d)lnffel,  Gøgl 
®an!etet,  Løgn  ßüge,  Løgner  Sügner;  and)  Mog  Sünger,  M\\t 

3n  ber  Umgang§fprad)e  ferner:  Log  ^iotebel,  ßog  ^anc^  n.  a.; 

eu  in  Vindbeutel. 

'^a^  Sljrlunb  (a.  a»  D.,  XIII,  75)  tøirb  öj  (øg  in  Døgn  2:ag  = 
24  ©tnnben)  nic^t,  mie  and)  gelel)rt  mirb,  =  åj  ober  aEenfalls  mit 
einem  üon  å  au§ge;]angenen  3JJitteIIante,  fonbern  bon  ben  (Bthlihtitn 
mit  einem  offneren  ö,  oon  ben  23anern  aber  mit  einem  gefd)Ioffencren 
ö,  ha^  fict)  mel)r  bem  ø' nähert,  anågefprod)en. 

23e§üglid)  ber  Quantität  ber  Siptitpnge  ift  gn  bemerfen, 
baf§  ber  erfte  SSofal  in  ber  ^egel  furg,  ber  %xüt\it  am  @nbe  eine§ 
2Borte§  iinb  öor  einem  SSofale  furg,  öor  einem  ^onfonanten  I)in= 
gegen  lang  ift 

^eriluvattnjjett  6er  llmöangsfpvat^e. 

§  4L  SInfeer  ben  in  ben  §§  18,  III.  Slnmerfnng,  21,  22,  24,  37 
unb  i)fter  ermähnten  SSerÜtrgungen  unb  2lb)üeid)ungen  in  ber  @prad)e 
be§  tägUd)en^erfe^re§,  finb  nod)  §n  merfen: 

at,  al§  JÆonjnnftion  (in  ber  33ebeutnng:  bafå)  mirb  au§gefprod)en: 
ä;  at  bor  bem  ^nfinitib  mirb  au§gefproc^en:  ä; 

den^  ha^  $erfonalpronomen  (bgl  §  152,  b)  mirb  bnrd)  2ln= 
le^nung  an  ha^,  boranSgefienbe  SBort  pnfig  gu  -'n;  g.  S.  Giv  ham 
den!  ((Sib  e§  if)m!)  ge|prod)en:  gi  liam-'n; 

det  (L  beftimmter,  abjeftibifd)er  Slrtifel;  2.  ^erfonalpronomen; 
3.  Semonftratibpronomen)  mirb  au§gefpro(^en:  be,  ober  unter  5Ib= 
le^nung  an  ein  bDrt)erge^enbe§  2Bort  toie  -d  (b,  i»  9);  g.  2^,: 
Jeg  skal  sige  Dig  det  i  Morgen  (jd)  merbe  e§  bir  morgen  fagen), 
gefprod)en:  ja  fe'gä  ^V  bäj^'^ö  tmår='n;  De  skal  nok^  faa  det  (@ie 
irerben  e»  ftd)erlid)  ^aben),  gefproctjen:  bt  fe'gä  nöf  få='9; 

cndnn  nod),  mirb  faft  mie  inu  gefprod)cn; 
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et,  ber  unl)cftnnmtc  fiid)Iid)e  2IrtifcI,  luirb  Ijäiifto  nii  ein  bor- 
au§gcljeiibe§  äBort  aitgeleljiit  uiib  bann  gefdjluädjt  gii:  -'d  (b.  i.  Ö)  ; 
5.  ^.  Ræk  iiijg  et  Glas!  (reidjc  mir  ein  ©la»!),  gcfprodjcii;  ruf  mt 
='ö  glafe; 

for  nor,  für,  luirb  au§gc[prod}cu  fa  (mit  furgcm  n); 

hvilken  (li)cld)er)  in  ber  ^l^crbinbimn:  se  hvilken!  (feljt  lueld)' 
ein!  joidy  ein!)  luirb  in  ber  ItmgnngSfpradjc  ücrfür^^t  luib  abgcs 
fdjlundjt,  fo  baf§  se  hvilken  nu«gcfprüd)cu  luirb:  iitt'-'n  (nttd) 
sikken,  sokken  ge|d)ricben);  3.  33.  se  hvilken  (en)  Mand!  ([feljt]  \]}a^  für 
ein  [fomifd)cr  ii.  bgl.]  9}?miu!)  gefprod)en:  f3éf='n='ii  ninnu!; 

idet  inbeni,  tuirb  au§gcfprod)cn:  ibé; 

i  Ilte  (bn^fclfcc  inic:  intet  iiidjta)  luirb  gclul)ljiilid)  'uf  gcfprodjcn 
iinb  für  ikke  gebrand}t; 

ligesom  (luie,  ebeufo  luie)  luirb  oft  gcfprodicn  IiH='in; 

nej  (iteiit)  fliiigt,  luie  uci  gefprodjcu,  lueuiger  Ijaxt  inib  fate= 
gorifdj ; 

og  (iiiib)  luirb  nuSgefprDd)cn  luie  fur^eg  å; 

ogsaa  (awdj)  luirb  auggefprodieit  luie  åf^c  (mit  hirsem  å); 

skal  (foU,  luirb)  fpredjeu  bie  S)änen  oft,  befonber§  tueiut  e§  nl§ 
^iIf§Uerb  bieitt,  jsga  nu§; 

til  (gu,  h\§>)  luirb  oft  ge[prod)eit  tlje; 

Til  (luirb,  iuitl)  luirb,  befonberS  luemi  eS  nl§  §iIf§Uerb  gebraiid)t 
ift,  oft  lue  au§gefprod)eiu 

§  42.  Wlan  iiitterfdjeibet  je  itnd)  ber  ^raft  ober  «Stärfe,  luomit 
bei  ber  Slu^fprndje  einer  (Silbe  bie  33rnflmn§feln  lua^renb  ber  9lu§s 
atf)nuing  nnf  ben  ßnftftrom  briiÆen,  ftarfe,  b.  t.  ftarf  betonte, 
mit  bent  ^anptton  Uerfe{)ene  (afgentnierte),  ^a  Ib  ftarfe,  b.  i  mit 
einem  minber  ftarfen  ober  9lebenton  (^lebenafgent)  gefprodjene,  iittb 
f  d) lu  ad)  e,  b.  i.  unbetonte  (unafgentuierte)  ©ilben.  33e3üglid)  ber 
©tärfe  ber  einzelnen  ©Üben,  refpeftiUe  be§  egpiratorifdjen  M= 
genteS  im  Säntidjen  laffen  fid)  folgenbe  §auptregeln  anfftcKen 
(pmeift  naå)  C.  F.  Bruun,  Akeenten  eller  Tonefaldet  i  danske 
Ord,  Horsens,  1885): 

A.  ITit^t  ^nfammcnc^efc^te  ^Sorter. 

(5rfte  ^cu^JlregcL  3n  3iuei=  ober  melirfilbtgen,  nid)t  3n= 
fammengefe^teu  äßijrtern  liegt  ber  2;on  auf  ber  crftcn 
(Silbe;  g.  S3*  Pære  ^irne,  Stæderne  bie  'Bt'dhk,  den  stærkeste  ber 
ftärffte,  den  femtende  ber  fiinf^eljnte. 

Slu§nal)men:  ®er  Sifsent  rnljt  auf  ber  21bleitung§enbung 
in  folgenben: 

a)  (Snbftantiben:  1,  3n  benjenigen,  luelc^e  auf  -inde  enbigen; 
^.  33.  Veninde  fjreuubin,    en  Lærerinde    eine  £e^rerin,    Generalinde 
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©eiicrnitn  (bfll.  §  123);  2.  tu  benjeitigcn,  iüeldje  auf  i  enbtgeit; 
5.  JÖ.  Eytteri  9tetteret,  Værdi  Söert;  3.  tu  etntgeu  SBorteru  mtf  -ads; 
3.  fB.  Sejlads  ©d)tffa^rt  (©egelfaljrt),  Stillads  ©eftell,  Palads 
^palaft  u.  a. 

KB.  Stt  eiutgeu  tm  S)äut|d)eu  t»iel  geBraud)teu  (Siibftautiben 
freuibeu  UrfpruugeS  \vexå)t  hev  Slfgent  tu  ber  Tlit)X^al)l  auf  bie  2Iö= 
Iettuug§eubuug  priic!;  §.  23.  Dokior,  Doktoren  ber  Softor,  aber: 
Doktorer  bte  Softoreu,  Prokurator,  Prokuratoren,  aber:  Prokuratorer; 
ebeufo: Mårtyr,  Mårtyren,  jebod)  oft:  Martyrer,  Satyr,  aber  oft:  Satyrer 
itub  immer  Martyrium; 

b)  SlbjeÜtDeu:  L  3n  beujeuigen  mit  ber  21blettuug§eubiiug 
-barli?,  -baftig  iiub  -sorouielig;  g.  ^,  skinbarlisr  augeufd)e{ultd), 
mandhaftig  mauufjaft,  fredsommelig  frtebjatn;  2,  iu  beujeuigeu  mit 
ber  5lbleituug§eubitug  -agtig,  meuu  agtig  au  ciu  einfilbige§  2Bort 
gefügt  ift,  ha^  tt\va&,  5lbftrafte§  be§etd)uet,  ober  meuu  ha^  mit 
agtig  abgeleitete  Slbjettib  etueu  abftrafteu  23egriff  Ijut;  §.  23.  barnagtig 
Üubifd),  delagtig  tljeil^aft,  livagtig  leibljaftig,  iiDJågtig  c^maw, 
splidagtig  ttueiuig,  tyvagtig  biebifd)  (au§ g euo mm eu:  fæagtig 
bumm,  uub  storagtig  büufel!)aft);  8.  iu  hm  beibeu  SSbrteru  partisk 
parteiifd)  iiub  polisk  fd)Iau; 

e)  2}erben:  3u  aUm  (faft  bitrd)au§  frembeu)  ä^erbeu  mit  ber 
®ubuug  -ere;  g.  23»  barbere,  brodere  fticüeu,  vurdere  fi^ä^eu  it,  f.  m. 
(^■beufo  iu:  baldyre  fttden* 

§  43.  3tøette  ^oiilJtregeL  ^at  einmefjrfilbigeS  SKortmel^r 
al§  eiue  (Subfilbe  uub  f)aben  biefe  ©ubfilbeu  htn  fd)mad)= 
laiiteubeu  25DfaI  e  (bgl.  §  w,  3),  fo  mirb  ha^  e  ber  letten 
©ilbe  immer  eiu  meuig  betont;  3.  S,  Følelse  ©efü:^!,  fpridj 
Følelse  (uid)t  Følelse,;  han  rasede  er  ragte,  fprid)  rasede  (itid}t 
rasede),  en  Tidende  eiue  ^Jlaä)xid)t,  ^titnnQ.  Sluf  gleid)e  SBeife 
merbeu  biele  mel^rfilbige  f^rembmorter  au§gefprDd)eu;  'g.  23.  Opera, 
Domino,  konservativ.  S)ie  ^erbor^ebuug  ber  letten  6ilbe  iu  foId)ett 
2Bi3rteru  barf  übrigeu§  faum  al§  ^Ifgeut  (b.  i.  D^ebenatgeut)  be= 
3eid)uet  merbeu;  gu  eiuem  foldjen  mirb  berfelbe  jeboi^  hamx,  meuu 
biefeu  2ßi)rteru  eiue  ©ubuug  :t)iu3ugefügt  uub  ber  @d)Iuf§bD!aI 
berläugert  mirD;   g.  ^.  Operaen,  Dominoer,  konservative. 

2(uf  biefelbe  SBeife  merbeu  eiuige  gufautmeugefe^te  banifdie 
SBorter  a!gentuiert;  g.  23.  Helbred  ®efunbt)eit  (Hélbréden  hk  @efuub= 
f)eit),  Hertug  §ergog  (Hertuger  bie  ^ergoge),  Brudgom  23räutigam 
(Brudgommen  ber  Bräutigam),  ædrii  uüd)teru  ædriiere). 

§  44.  2)rttte  ^ait^tregel.  ^n  eiuem  bäuifd)en  SBorte  faun 
ber  St!gent  in  ber  ^egel  niå)t  meiter  Dorne  liegen  al§ 
auf  ber  britten  Silbe  üom  ©übe  be§  SßorteS  an  gerechnet. 
S)e§t)alb  fjeifet  c§:  guddommelig  göttlid)  (bon  Guddom  (gott^eit), 
møjsommelig  mü^fam  (aber  möj'som  bagfelbe),  almindcdig  aEgemeiu 
(aber  almen  baSfelbe).  9lur  menn  23iegung§eubitugeu  (bie  ja  im 
S)äuif d)eu  immer  ben  2So!aI  e  ^aben)  an  eiu  foldjeg  2öort  gefügt 
toerbcn,  ha^  beu  ^auptton  auf  ber  brittle^ten  @ilbe  f)at,  fann  ber= 
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felbc  itocf)  Wdkv  iiad)  Dorne  geriicft  lüerben;  g.  ^.  B^'gninc^einc 
ble  ©ebäube,  føleligere  (Don  følelig  empfinbltdj),  letzteres  mit  9?ebeu= 
afhent  auf  ber  brittle^ten  ©ilbe  (mit  berlännertem  i), 

§  45.  alterte  ^au^trcficl.  3n  etiugen  ©ubftantiüen,  meld)e 
etiie  i^lblcitiinflécnbuiirj  {)abeit,  erhält  bicfc  2tblettunfl§enbuug 
einen  Siebenten,  nämlid)  in  ©nbj'tantiüen  mit  ben  Stbleitunggs 
enbungen  -dora,  domme,  -hed  nnb  -skab;  3.  23.  Ej'endöm  @igen= 
tf)um,  KejserdöuiDie  S!aifertl)um,  GodlieJ  ©ott^eit,  Regnskab  dltdjm- 
f(|aft,  9?ed)nnng.  SBirb  an  8nb[tanttöa  mit  bcn  21bleitnng§enbungen 
-dorn  ober  -skab  noc^  bie  (^nbnng  -elig  gefügt,  fo  erhält  bie  2tb= 
Ieitnng§enbung  (als  brittle^te  (Silbe;  ugl.  §  44)  ben  Slf^ent;  3.  33, 
ungdommelig  jugenblidj,  selskabelig  gefeüig,  S)ie  übrigen  (Subftan= 
tilm  mit  einer  2lbleitnng§enbnng,  in  benen  biefe  ein  fnrgeS  e  ober 
ein  fnrge»  i  I;at,  bel)alten  ben  Slf^ent  auf  bem  Söortftamm;  5.  33. 
Tater  3tgeuner,  Taterske  Q^ö^iii^erin,  Bryggerset  (Bryggers  ift  ent= 
ftanben  au§   Bryggerhus  33rant)anS)  bie    ärauerei,  Maddike  Wlahc, 

B.  ^nfammen(^cfe^te  Dörfer, 

meldte  au§  äiuet  felbftänbigen  SBörtern  gebilbet  finb. 

§  46.  -^ou^trcgcK  3n  sufammengefe^ten  SBiJrtern,  meldje  an§ 
gmei  felbftänbigen  SSörtern  gebilbet  finb,  liegt  ber  §anptaf5ent 
in  ber  Øtegel  auf  bem  erften  ©liebe  ber  Bwföwiii^enfe^uug,  mäbrenb 
ha^  jmeite  ©lieb  einen  ^^ebenafgent  erbält.  ^eif}3iele:  a)  énb= 
ftantiba:  Kongerige  ^i)nigreid),  Spisestue  ©peifegimmer,  Skorsten 
@d)ornftein,  Forklæde  @d}ürge,  Ridderborg  D^titterburg,  Fodgænger 
^nifegänger,  Tilbeder  STnbeter,  unb  oft  Tilbedelse  ^(nbetung  (aber: 
G-üldtilbeder  ©olbanbeter,  Ildtilbeder  Feueranbeter,  Menneske-  ober 
Hélgentilbédelse  9Uienfd)eu=  ober  ^eiligeuanbetung);  h)  Slbjeftiöa: 
kuglerund  fugelrunb,  ildesindet  übel  gefinnt,  selvklog  felbftüug, 
brandgul  branbgelb,  hævngerrig  radigiertg;  ei  Sterben:  paatale  pr 
©iprad^e  bringen,  tilgive  bergeben,  ophæve  auff)ebeu,  underminere 
unterminieren;  kopsætte  fi^rijpfen. 

Stumerfungen.  1.  S)a§felbe  ift  ber  ^^-aH  bei  ben  metften  SBör^ 
tern,  bereit  3^tfammenfeljung  nic^t  mef)r  fo  Ieid)t  er!ennbar  ift; 
j^.  ^.  in:  Albüe  ©ßbogen,  Embede  2tmt,  Vindue  ?^enfter,  Hélmisse 
äJltibre,  arbejde  arbeiten,  herberge  beherbergen.  2.  ^n  einigen  bier= 
bergebr)rigeu  «Subftantiben  berfdiminbet  ber  Slebenaf^ent,  meil  bie 
®nbfilben  33tegnng§eubuugen  gleidjeu;  3,  B,  in:  Helvede  ^Mt, 
Legeme  Körper. 

§  47.  ^lugnabmen:  ®ag  si^ette  ©lieb  ber  Bufö^itt^i^fceunS 
erl;ält  ben  Slfgent  in  fotgenben: 

I.  ©ittiftantiüen.  1.  3n  btelen  norbifciien  Drt§namen:  g.  23. 
Frederiksberg,  Kristiansbörg,  Hobro,  Helsingfors,  Bornholm,  Char- 
lottenlund, Kerteminde,  Kristianssånd,  Frederiksståd,  Korsør, 
K(j)øbenhåvn  u.  f.  m.  (aber:  3.  B,  Thorsminde,  Fredensborg,  Rørvig, 
Aalborg)   2.  3n  einigen  Spanien  bon  ^eftgeiten  al§:  Fastelavn  f^aft= 
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naå)t,  Helligtrekonger  Retlige  bret  S^öntge,  Langfredag  (S^^arfreltag, 
Skærtorsdag  ber  ©riiubonnerStag»  3,  ^u  einigen  9Zanien  öon  S^it- 
imb  Dtanmmapen:  Aarlmndrede  3al)r^nnbert,  Aartüsinde  ^af)X' 
taufcnb,  Fjerdingaa'r  Sliertelja^r,  Fjerdingvej'. (Fjerdingmil)  35iertel= 
ntetle.  4  Su  einigen  2:;iteln,  fotoie  9Zainen  bon  5tintern:  Borg(e)méster 
33ürgermei[ter,  Geiieraliojtnant,  Generalmajor,  Generalkrigskom- 
inissær  (aber:  Generålmarscli,  Generålnævner  Generalnenner),  Stift- 
amtmand (Stiftamtmann  (feltener:  Stiftåmtet  ha§i  ©tiftamt), 
Stadtliovptmand  ©tabt^au^tmann)  U.  a,  nt.  5.  3n*  Abecé  2lbc,  Ber- 
særk ^erfer!er,  Bommesi  ^^-ntterbarcfient,  Grønlångkaal  grüner  ßang= 
fo^I,  Gronærter  griine  (Srbfen,  Giultåder  ®Dtti)ater,  Gudsdød! 
®ott§tanfenb!  Gndsfréd  @otte§  gerieben  I  Kaalråbi  S^o^Irabi,  Kæle- 
dægge Siebling,  ©olbfinb,  Kærminde  Jl^ergifSmeinnidjt,  Krusemynio 
^ranfeminge,  Nordamerika,  Sydamerika  {hoå)  anå):  Nordaméril^a, 
Sydamerika,  \thod)  nur,  toenn  biefe  2[Bi)rter  im  an§brürflic^en 
©egenfa^e  §u  einanber  fon^ie  gn  3JiitteIameri!a  genannt  n?  er  ben;  ha^- 
felbe  gilt  l^on  nordamerikansk  und  sydamerikansk;  jebocf)  betont 
man  immer:  de  nordamerikanske  Fristater  bie  norbamerifanifi^en 
?^reiftaaten),  Nordost,  Nordvest,  Sydost,  Sydvest,  en  Sydvest  ein 
©übmefter  (eine  2lrt  ©eemann§biit)/  Ostindien,  Vestindien,  Peber- 
mynte ^l^fefferminge,  Persille  ^eterfilie,  Rødbede  rotbe  D^iibe,  Skær- 
sommer 3nni,  Skjærmydsel  ©djarmii^el,  Skærslipper  (Sd)eren- 
fcf)Ieifer,  Valhalla,  Valkjhie.  6.  3»  einer  2ln§at)I  öon  2öi)rtern,  loeldje 
mit  ben  Stbjeftiüen  al  <all)  ober  lille  (!Iein)  gufammengefe^t  finb, 
aly:  ai  SSiirter  mit  al  im  erften  ©liebe  (beren  gineite^  ®Iieb  aber 
an§  me:^r  al§>  einer  ©ilbe  beftei^en  mnf§):  Alfader  SlEOater,  Alverden 
bie  gange  SBelt,  Alvisdom  SlEtoeiSl^eit,  n,  f.  U).;  b)  Sßörter  (S)emt- 
nntiöa)  mit  lille  (liden)  im  letten  (bliebe,  ineldjeS  ftetg  ben  ^anptton 
trägt;  g,  23.  Barnlille  (^lural:  Börnlille)  ^inblein,  Morlille  miitkx^ 
d)tn,  Farlil  Söäterdtien,  Tommeliden  ©anmling  n.  a.  nu  2Iu§na^mc: 
Pigelil  9}lägbeleim  7.  3n  einigen  ©ubfiantiüen,  bie  an§>  einem  IBtx- 
balftamm  unb  einem  Slbberb  aU  glneitem  (SJIiebe  gnfammengefe^t 
finb.  S)er  ^auptaf^ent  liegt  anf  bem  Slbberb;  g.  ^*  en  Hugaf  ein 
§auab  (bon  hugge  åf  ab|anen),  Pasop  ^af§  anf  (ein  ^unbename), 
Spilop  (lp lur.  Spilopper)  ^offen,  ©tretet),  Skrabsammen  ^ram, 
$ßlnnber.  Farvel,  Levvel  Sebemo^I  u.  a,  m. 

II.  3lbic!tiDen*  1.  3n  ben  Slbjeltiben  mit  ber  3lbleitung§enbung 
-elig;  g.  23.  jomfruelig  jnngfräulid^,  höjtidelig  feierlirf),  ædruelig 
niidjtern  u.  f.  m. 

2.  3n  ben  Slbieftiben  auf  -ig  ober  -lig,  unb  gtoar:  a)  SSenn  ha^ 
erfte  &lkh  ber  3wffin^tttenfe^ung  ein  einfilbigeg  äßort  ift;  g.  33. 
agtværdig  ad)tung§iDÜrbig,  barmhjertig  barmbergig,  taalmodig  ge= 
bulbig,  vidtløftig  ober  vidtløftig  meitläufig.  Éugna^men:  (^'inen 
Öaubt=  unb  ^Zebenton  l^aben:  1.  S)ie  mit  Q^^I^tnörtern  unb  qnan= 
titatinen  2lbiefttt)en:  g.  33.  énåarig  einjäbrig,  firhændig  bierbänbig, 
flerstemmig  me^rftimmig  u.  f.  tn.  (3  eb  od):  endrægtig  etnträd)tig  unb 
mangfoldig  mannigfaltig;  e§  ift   ein   Unterfd)ieb    gmifd^en   enfoldig 
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etufältin  iiub  enfoldig  einfältig  =  bumm,  unb  gluifdien  trefoldig 
breifaltig  iiitb  trefoldig  =  treenig  breifaltig,  bretciitici).  2.  S)ie 
mit  af  unb  fuld  ^ufammeugefe^teit  Slbjcftilm ;  3.  33.  afhængig  ah= 
Ijängig,  fuldtallig  Dollää^lig,  Fuldmægtig  iBcDülIuiädjtigtcr  (aber 
ncii)i)f}nlid):  fuldstændig  boüftänbig).  3.  S)ie  Slbjeftiüa,  beren  Ie^te§ 
(JJIieb  -formig,  -heilig,  -kyndig,  -pligtig,  -sidig,  -stridior,  -tidig,  -varig, 
-vendig,  -villig  tft;  §.  ^.  lingformig  ringfi3riutg,  skinhellig  fd}etnt)eiltg, 
sagkyndig  facf)!mTbig,  skattepligtig  fteuerpflict)ttg,  sénsidig  gegenfettig, 
retsstridig  Iniberredjtlidj,  fremtidig  pfiinftig,  kortvarig  Don  fnrjer 
Malier,  langvarig  Don  langer  5)aner,  indvendig  intoenbtg  (aber:  nød- 
vendig); frivillig  freinnlltg.  4,  ^-erner  bte  Stbjeftioa:  blodtørstig 
bintbiirftig,  hovmodig  I)Dd)mütf)tg,  frimodig  fretmütt)tg  (boc^  and^: 
frimodig),  ihærdig  anSbauernb,  nysgerrig  nengierig,  seværdig 
fel)en§lnert,  (kamp-,  sejl-)  slagfærdig  (!ampf=,  fegel=)  fdjiagfertig, 
skatskyldig  ginSpfltdittg,  medskyldig  ntitfd)nlbtg,  véll}^stig  n)DlIüftig; 
h)  iuenn  ha§>  erfte  ®Iieb  ber  Qnfammenfe^nng  ein  mcljrfilbigeg  SBort 
ift,  liegt  ber  öanptafjent  in  ber  9tegel  anf  bem  er[ten  ©liebe  unb 
ein  ^ebenafgent  anf  bem  letten;  §.  33.  dådelværdig  tabeln§mert, 
middelmåadig  mittelmäßig  n.  f.  in.  2ln§na{)men:  L  nederdrægtig 
nieberträdjtig,  overdåadig  berfdjtoenberifd),  overflødig  überffüffig, 
overordentlig  aufeerorbentltd),  underdanig  untert^änig,  underfiindig 
Ijinterltftig.  2.  aabenhjærtig  offenherzig,  hæderværdig  ru()mtüürbig, 
ædelmodig  ebelmütl^ig,  allernåadigst  aÖergnäbigft,  det  allerhelligste 
ha§  5l[lerlieitigfte  (im  Stempel);  e)  totrb  bie  (Inbung  -ig  ober  -lig 
an  ein  gufammengefe^teS  6ubftantti)  gefügt,  fo  entftef)t  ein  abge= 
leitetet  unb  nid)t  ein  gnfammengefe^teS  S^tbjeftiö.  @Dld)e  bon  ^n- 
fammengefe^ten  «Snbftantiben  abgeleitete  Slbjeftiba  \)ahm  oft  ben 
5lf§eut  auf  bem  letten  (55 liebe  be§  gufammengefe^ten  (Stamm= 
morteg;  g.  33.  æventyrlig  abenteuerlid),  sædvanlig  gertjij^nlid), 
tilfældig  pfäKfg,  vidunderlig  tøunberbar,  vilkaarlig  toiäfürlid).  — 
33ei  Sfbleitung  oon  pfammengefe^ten  Sterben  toirb  nid)t  hk  (Snbuiig 
-lig,  fonbern  -elig  gebrand)t;  g.  É.  optænkelig  erbenflic^. 

3.  ferner  nod)  in  ben  folgenben  gufammengefe^ten  Stbjeftiben: 
SbVWit  ber  3XbIeitung§enbung  -som:  arbejdsom  arbeitfam,  opfindsom 
erfinberifd),  opmærksom  anfmerffant;  b)  mit  ber  (Snbung  -en:  oft 
(nid)t  immer)  in  Sitnlaturen  mie:  hojbåaren  ^^odjgeboren,  velbåaren 
iuoljlgeboren,  hojveibåaren  ^od^too^Igeboren,  hojædel  fjoi^ebel, 
velædel  mo^Iebel;  getoofmlid)  aber  g.  ^.  åarvaagen  mad)fam, 
hengiven  ergeben;  c)  in  SlbjeftiOen  mit  ber  (^nbung  -et:  forhEérdet 
berljärtet,  üerftod't,  höjlövet  Jodigelobt,  hojstæret  f)od)gee^rt;  d)  in 
Slbjeftibni  mit  ber  ^Partijipiafenbung  -ende:  alséende  attfel^eub, 
alvidende  aHiuiffenb,  medlidende  mitleibig  (bod)  and):  medlidende); 
e)  in:  alene,  aléneste  alleinig,  eingigft,  deslige  bergleid)en,  saakåldt 
(ober  saakåldt)  fogenannt,  tilfreds  pfriebeu. 

lIE.SSerben.  1.  3n:  husvale  troffen,  velsigne  f egnen,  unb,nament' 
lid)  in  ber  ^irdjenfpradje,  trolove  Oerloben,  annamme  annef)men,  over- 
antvorde  nberantluorten,  korsfæste  freugigeu.  2.  (einige  menige  boppelt 
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äufammeiigefe^tc  ?Jcrbeu  Ijabeu  hcn  l^anptat^cnt  auf  beut  erfteu  ©liebe 
bei'  giile^t  norgeiiommeuen  3wf<^i^ttici^fséung,  cxljalkn  aber  beu 
^kbenafgent  auf  bem  erfteu  ©Hebe  ber  urfprüuglidieu  ^iif^i^nueu:: 
fe^uug;  3.  33.  modarbejde  eutgegeuarbeiteu,  overanstiæage  über= 
auftreugeu,  genoprette  U)teberl)erftel[eu,  3.  2^i  etuer  grofseu  ^luga^I 
DDU  S3erbeu  ift  bie  33etouuug  ftfjtnaufeub,  fo  baf§  balb  uur  auf  ha§, 
le^te  ©lieb  be§  gufammeugefe^teu  23erb§  eiu  Slfjeut  gelegt  luirb,  balb 
ha^  erfte  ©lieb  eiueu  ^anptat^cwt,  ha^  k^te  ©Heb  aber  etneu  9U'beu= 
afgeut  erbält;  g.  B>  bonhøre  unh  boniiøre  erbi3reu,  henrive  uub 
henrive  I)iurei^eu,  ødelægge  nnb  ødelægge  gerftiireu,  dJlan  tfjut  bei 
foldjeu  ä^erbeu  am  befteu,  biefelbeu  mit  §aupt=  unh  9kbeuaf§eut 
gu  fprec^en. 

IV.  ^üljh  imb  i^ürtDörtcr*  l.  ©tuige  mit  bem  Slbjefttb  halv 
gufammeugefe^te  ;^al)ltüMtVf  meiere  etu  (3a\\%t§>  uub  etu  §albe§" 
begeidjueu,  l)abeu  beu  S^ou  auf  bem  le^teu  ©liebe  ber  3itfciOTii^eu= 
fetjuug;  §.  5Ö»  halvånden  V/^,  halvtrédje  2V2,  halvfjérde  S'/o  H.  f«  Ju* 
bt§  halvnittende  1872«  2.  diuige  mit  selv  gufammeugefe^te  S'^W 
lüijrter  ^abeu  gleid)fall§  beu  ^fgeut  auf  ber  Drbuuugsga^l;  p.  33, 
selvtrédje  felbbritt,  8,  S)ie  ^rouomiua  hinånden  uub  liverandre 
eiuauber,  hvordan?  mie  befd^affeu?  ma§  für  etu?  uub  enhver  jeber, 

V.  5lbüerbicu,  ^'ro^ofitiouen,  tonjunfttonen,  t  ^boerbieu, 
meld}e  mit  beu  bemouftratineu  DrtSabbermeu  her  uub  der  begiuueu, 
Iiabeu  beu  2lf§eut  auf  bem  erfteu  ©liebe  ber  3ufammeufetjuug,  meuu 
fie  eiueu  @a^  begiuueu;  3.  É.  Deri  har  De  Ket  barin  ^abeu  ©te 
red)t.  @tel}eu  fie  im  3uuereu  e'me§>  @a^_e§,  fo  l)a1jm  fie  beu  Slfgeut 
auf  bem  legten  &lkht  ber  3«fammeufe^uua,  meuu  fie  ftatt  eiueS 
früher  geuauuteu  ober  gebaditeu  mit  einer  ^rapofittou  tierbuubeuen 
@ubftautiö§  mit  bem  beftimmteu  Slrttfel  fteljeu;  %.  B.  G-aa  ind_  i 
Stuen  og  spörg,  der  er  nok  nogen  derinde,  ©el)  tu  bie  ©tube  l)iueiu 
uub  frage;  e§  tft  too^l  jemaub  briuueu.  (éttf)tn  fie  aber  ftatt  etue§ 
mit  etuer  ^^^räpofttiou  öerbuubeueu  @ubftautit»§  mit  bemouftrattüem 
^rouømeu,  fo  l)aben  fie  hm  SIfgeut  auf  bem  erfteu  ©liebe  ber  3"= 
jammeufe^uug;  %.  23.  Han  er  ikke  derinde,  (5r  tft  uidjt  ha  brtttueu, 
utd)t  iu  biefer  ©tube,  u.  bgL  —  (S§  Reifet  immer  herefterdags 
(éfterdågs,  herefter)  !üuftig!^tit,  han  er  ilde  derån  er  tft  f(^lim:u 
barau.  —  2.  ®te  røeuigeu  Slbberbteu  uub  ^oujuuftiuueu,  meldje 
mit  bent  bemouftratiüeu  ©rababDerbtum  saa  uub  bem  frageubcu 
©rababüerbium  hvor  gufammeugefe^t  fiub;  g.  ^.  saafrémt  fallg, 
meuu,  saavél-som  fDlüol)t  al^  auå),  saasnårfc  fobalb  al§,  hvorledes, 
hvorlunde  Jute, hvorvel  obgleid),  hvorvidt  tufoferu  (au§g enoiumeu: 
såalédes,  saålunde  fo,  bergeftalt,  uub  såasom  ipeil,  ha.)  —  3.  2fb= 
Derbieu,  melede  mit  ber  Stoujituftiou  end  begiuueu;  3.  23.  endogsaa 
fogar,  felbft,  endnu  uod},  endsige  gefc^meige,  endskönt  obgleid^, 
endmére  (aud)  ydermere)  ferner.  —  4.  ©iuige  2lbt»erbieit,  bie  luit 
bem  uubefttmmteu  2lrtifel  ober  ber  SSorftlbe  des  (bem  3lufd)ciu  naå) 
au§  dets  entftanbeu)  §u|ammeugefeljt  fiub,  uamlicl):  engang  einmal, 
ciuft  (oerfdjtebeu  Kou:  én  Gang  eiu  Tlal),  etsfc^cis  i,rgeu^iT?o  (©^geu= 
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fa^:  intetsteds  utrgeub§,  Dcr[d)ieben  Don  etsteds  au  bem  ctncii 
Drte,  ®egeu[alj:  andetsteds  an  betii  aubereu  Dxk,  nubcr^iuo), 
desåarsag  ht^alh,  desuden  aufeerbem,  desværre  leiber,  getuofjiilid)  and): 
desangåaende  in  betreff  biefer  (^adje,  desforuden  aufeerbem,  desu- 
åsjtet  beffenungeaditet,—  5,  S)ie  bielen  Slbberbieit,  \vdd)t  an§>  einem 
©ubftantio  imb  einer  ^Präpofition  pjammengefe^t  finb;  3.  33.  afstéd 
{and)  af  Sted  gef(^rieben)  bon  ber  (Stelle,  fort,  efterhåanden  nad) 
itub  nad)  11.  f,  lu.  Øierlier  gef)ört  and)  bie  ^^rapofition:  ifølge 
gufolge,  iinb  bie  S^oniunftion:  ifald  fall§);  aufgenommen  finb 
einige  2(bberbien,  bie  and)  alg  ^fbjeftiüe  gebraudit  tüerben,  mie: 
afsides  abgelegen,  forlods  im  borau§,  overhåands  übermäßig, 
overvættes,  overmåade  aufeerorbentlic^,  —  6.  Slbberbien,  bie  au3  einem 
fubftantibifc^  gebraud)tcu  Slbjeftib  uub  einer  ^räpofition  pfammeus 
gefegt  finb;  3.  B,  forlængst  längft,  iålt  (aud^  i  alt  gefc^rieben)  im 
©angeu,  især  befonberS,  tillige  pgleid)  lu  f,  m.  —  7.  ©inige  mit 
einer  ^räpofition  beginneube  Sfböerbien,  bereu  gmeiteg  ©lieb  an^tx- 
I)alb  ber  Bufammenfe^uug  in  bem  betreffenbeu  Slbberb  mel^r  ober 
meniger  uubefauut  ift,  al§:  itu  entgtoei,  omsider  enbli^,  omtrent 
beiläufig,  overstyr  (auc^  over  Styr  gefi^rieben)  gu  nid^te,  tilforn 
pbor,  früher,  tilovers  übrtfl.  §ier^er  gepren  and)  bie  ^oujun!* 
ti  o  n  en  efterdi,  fordi  meil,  ha,  —  8,  S^erfc^iebene  ^bberbien,  meli^e 
aii§  gmei  Slbberbien  (ober  $räpofitionen)  gufammengefe^t  finb,  Ijaben 
ben  ^fgent  auf  bem  er ft en  ©liebe  ber  3wfctmmenfe^ung;  3.  33.  foran 
boran,  forhen  bor^iu  u.  f.  m.  —  2lu§genommen  finb,  b.  'i),  e§ 
I}aben  ben  Slfgent  auf  bem  gtoeiten  ©liebe:  forbi  borbei,  forinden 
gubor,  innen,  foruden  aufeer,  forneden  unten,  foroven  oben,  tilsammen 
gufammen;  ferner  bie  ^räpofition:  medsåmt  (ober  med  samt) 
fammt.  —  9.  ©ublid):  aldeles  gänglidö,  fremdeles  ferner,  særdeles 
befonberS  ihod)  and)  sårdeles),  allerede  bereite,  alligevel  gleid^mol)!, 
maaské  (kanske)  bielleid)t,  saamænd  mal)rlic^,  gemifS,  unb  ha§  §rage= 
mort  monstro  =  mon  (jeg)  skal  tro?  ob  ttWa,  ob  mof)l? 


5cr  ^Hicnt  in  '^oxUxn,  6ic  mitUh  einer  ^or|ifße  aøgefeifei  fittb. 

§  48.  aJlittelS  ber  S^orfilben  be,  ge,  erunb  for  (=  beutfdjcm 
bcr=  entfpred)enb)  abgeleitete  S[öi)rter. 

®iefe  SSörter  ^ahtn  htn  2lf geut  md)t  auf  ber  $8orfiIbc,  fonbern 
auf  ber  berfelbeu  gunäd)ft  folgenbeu  6ilbe;  g.  33.  bestille  be= 
ftellen,  Gevær  ©etoe^r,  erindre  erinnern,  fortælle  er§äf)Ien, 

SluSgenommen:  1.  S)ie  Sterben,  bereu  @tamm  an^  mel)r 
aU  einer  ©Übe  beftefjt,  nämlii^  bearbejde  bearbeiten,  foraarsåge 
berurfad^eu,  foranledige  beranlaffen,  foranstalte  beranftalten,  forar- 
bejde ber  arbeiten,  forfordele  überbort^eileu,  forulempe  berun* 
glimpfen,  forulykkes  berungliitfen,  forurette  beeinträd)tigeu,  foruro- 
lige beuuruf)igen  (aber:  forevige  beremigeu,  forfærdige  berfertigen, 
forherlige  ber^errlid)eu,  ba  fjier  bie  gtoeite  ©ilbe  be§  ©tammeS  eine 
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5l6Iettuug§enbitiig  ift),  beredvillig  (anå)  beredvillig)  bcrettltüUig* 
SBi)rter  mtt  betonter  2JbIeitunn§ettbmig  bilben  natiirlid)  and)  eine 
S(u§na^me;  3.  33.  Bedrageri  ^Betrügerei,  Gemalinde  ®emal)ltn. 

2.  äöeitii  tix  SBörtern  mit  for  biefe  SSorfilbe  må)t  bie  toulofc 
^Partifel,  fonbern  ha^  betonte  Slbüerbinm  (getrölinlii^  beutfc^em  bor 
ober  für  entfpred)enb)  ift;  3.  ^.  Forbjærg  SJorgebtrge,  Fordel  35or= 
tbeil,  Forfædre  SSorfabren  (aber  Forældre  dttern),  Forsonet  bie 
S^orfel^nng,  Forskud  SSorfcfinfS,  Forstånder  SJorftefier,  Forbon  ^'nv= 
Utk;  an§genommen  finb  nnr  einige  ^Ibjettioa  nnb  Slbberbien 
mit  ben  Slbleitnnggenbnngen  agtig,  elig  ober  lig  nämlicti:  fordel- 
agtig Dort^eilbaft,  fornemmelig  bornei^mlid),  forsigtig  öorfid^ttg, 
forskellig  berfc^ieben,  forsætlig  borfaé^id),  fortrinlig  bor5Ügli($, 
fortræffelig  bortrefflic^  (forsvarlig  berantmortlid^). 

§  49.  Wlitttl^  ber  25orfiIben  mis,  sam,  und,  van  nnb  veder 
abgeleitete  Söörter.  Sn  biefen  Sßörtern  fjat  bie  SSorfilbe  ge= 
toii^nlii^  ben  ^anbtafgent,  toenn  ha§  SBort  nid)t  gugleicb  eine  ber 
abjeftibifdjen  21bleitnng§enbnngen  elig,  is,  lig  ober  som  befi^t;  3.  S3. 
mishage  mifgfatten,  Misvækst  9Jitf§n)ad^§,  Misdæder  SOIiffetpter, 
Undtagelse  5Iu§na^me,  undvigelse  (5nttoeid)ung,  f^'Iud)t,  undgåa 
entgegen,  såmfuld  gang  bott,  vanære  entefjren,  véderlsfegge  bergüten, 
entgelten. 

Slugn  ab  men:  Misundelse  9^eib,3}Jif§gunft  (bod)  aud^  Misundelse), 
undtagen  ^räpofition  aufeer,  aufgenommen  (aber:  en  eneste  und- 
tagen ein  ©inniger  ausgenommen,  nogle  faa  undtågne  einige  toenige 
ausgenommen),  vederfåres  miberfai)ren,  vederkvæge  erquicten,  laben. 

Sn  Slbjeftiben,  meldie  bon  Söörtern  mit  biefen  SSorfilben 
mittels  ber  (Snbungen  elig  unb  som  abgeleitet  finb,  ift  hk  SSorfilbe 
immer  unbetont;  g.  33.  misundelig  neibifd),  misténksom  mifStrauifd^, 
undgåaelig  gu  bermeiben,  undselig  bli)be,  fd^am^aft,  vederstyggelig 
abf(|euli(j^.  —  ^n  SlbjeJtiben  mit  ben  SlbleitnngSenbungen  -ig  unb 
-lig  ift  bie  SSorfilbe  nur  in  folgenben  SKörtern  unbetont:  samdrægtig 
einträd)tig  (Samvittighed  ®en)iffen),  undværlig  entbef)rli(^,  vankundig 
untoiffenb,  vederhæftig  ga^IungSfa^ig. 

§  50.  äJlittelS  ber  SSorfilben  i  unb  u  abgeleitete 
SBorter. 

a)  S)ie  SSorfilbe  i  ift  unbetont:  1.  2Sor  einem  fragenben  5pro= 
nomen,  ba§  mit  hv  beginnt,  inenn  hk  S3ebeutung  biefelbe  ift,  al§ 
lie^e  man  nac^  bem  ^ragemort  ha§>  Slbberb  end  ober  endog  folgen; 
3.  33.  ihvém  luer,  ihvåd  ma§,  ihvilken  meld)er,  ihvor  ino,  ihvoidan 
mie,  melede  baSfelbe  hthtnttn  mie:  hvem,  hvad  u.  f.  m.  mit  nad^= 
folgenbem  end  (ihvém  der  kommer  =  hvem  ^r  end  kommer; 
ihvém  han  tager  med  ober  hvem  han  end  tager  med).  —  2.  3n 
folgenben  SIbberbten:  iblandt  mitunter,  igen  mieber,  igennem  bin= 
bnr(^,  imedens  (imens)  insmifdien,  imellem  ba^mifdjen,  imod  ent= 
gegen.  SBenn  biefe  2Bi3rter  nii^t  al§  2lbberbien  fteben,  faun  biefe§ 
tonlofe  i  gang  auSgelaffen  inerben;  g.  ^.  mellem  os  §n?ifd)en  unS, 
mens  han  sover  toä^renb  er  fd)Iäft; 
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b)  bie  SSorfilbe  u  —  flet§  furge?,  retne§  (iiidjt  iuie  o  lautcubc») 
11  —  Ijat  ben  ^anptat^tnt  iiitb  ber  uadjfolgeubc  Xf)di  bc§ 
äBorteS  ben  dltbtmt^cwt  ht  fqlgenbeu  ^;äüeu:  1,  SBeuit  u  an  ein 
iStamnüDort  gefügt  t)t;  §.  33.  Uåar  3JHf§iaf^r,  u-hindret  inigcf)tnbert, 
limåge  sig  ftcf)  bemüfjen.  (3(u§nn^men:  umælende  [tnmm,  ^pxadjlo^, 
uvidende  iintuiffenb,  ha§!  3fböerb  nhyre  (ober  uhyre)  iinb  bie  ^räpD= 
fition  unb  ^onjunftton  uagtet  ungead)tet.)  2,  2Benn_u  an  ein  SBort 
gefügt  ift,  ha^  ben  Slfgent  nid)t  auf  ber  erfteii  ^ilbe  l)at]  g.  23, 
umoralsk  immoralifdj,  ubestemt  unbeftimmt,  upaalidelig  (ober  iipaa- 
1  idelig)  unguberläfftg  ii.  f.  io.  3.  2Benn  ii  an  ein  gufammengefe^teg 
yfbjeftio  gefügt  ift,  ha^  ben  ^aitptafgent  auf  bent  erften  (5^ liebe  ber 
3ufammenfe^uug  l^at,  §.  ^.  indskrænket  eiugefd)ränft;  in  biefem 
'JJalle  gef)t  ber  Slfgeut  be»  gufammengefe^ten  'i^bjeftiö»  auf  ha§>  lefete 
^[ieh  ber  Bwfcitttmenfe^ung  über;  g.  ^.  uafbrudt  nnunterbrod)eu, 
ufuldkommen  unboIIEommen,  iisammenhængende  uugufamnienljäncienb, 
uimodsås^t  unlütberfproi^eu;  bO(^  3.  ^,  getob^ulicf)  uigennemsigtig 
unburd}fid)tig,  uegennj^tig  uneigenü|ig,  uimodståaelig  unh)iberftef)Iid), 
uigendrivelig  uutüiberleflbar,  uopdragen   ober  uopdragen   unerzogen; 

e)  bie  Slorfilbe  u  ift  unbetont:  1.  Sn  allen  Slbjeftiüen  ntit 
ben  2fbleitung§enbungen  -bar,  -som  unb  -elig;  3.  33.  ubrngbar  un* 
braud)bar,  uvårsom  unöorfid)tig,  ulykkelig  unglüdlic^.  2. '3n  2lb= 
jef tiben  mit  ben  21bleitung§enbungen  -ig  unb  -lig;  §.  33.  uenig  un= 
einig,  uhøflig  unbi)flic^,  umulig  unmi3glidi  (aud)  im  Slerb:  at 
ulejlige);  aufgenommen  finb  einige  ^tbjeftina,  toelc^e  einen  äußeren 
Umftanb,  uid)t  eine  tnnenjotinenbe  ®igenfd)aft  bejeic^nen,  al§:  uådelig 
nidjt  abelig,  ubbrgerlisr  unbürgerlid},  ukristelig  nnd)riftlid},  b,  i,  nidjt 
getauft  (getrö^nlic^  ükristnet),  aber:  ukristelig  undjrtftlid),  b.  i 
gottlos. 

SBerben  bie  sub  1  unb  2  angeführten  Slbjeftiöen  in  einen  (55egen= 
fa^  gcbrad)t,  fo  lüirb  bie  S^orfilbe  u  betont;  g.  33.  drikkelige  og 
udrikkelige  Vine  trinfbare  unb  nid)t  trtnfbare  SBeine,  ikke  udygtig 
nidjt  nntüd)tig  (fonbern  tüd)tig)> 

§  51.  3wi  ©iinifdjen  faun  foiuobl  ber  ^ai\\}U  loie  ber  9K'ben= 
at^ent  einer  ©übe  in  gtoei  Ucrfi^iebencn  ^-ormen  auftreten,  nänilid) 
mit  ©to^ton,  ber  Don  einem  ©tofe  abgelöst  mirb,  ober  mit  einem 
nid)t  burd)  einen  foldjen  ©tofe  abgebrodienen  3:^on.  Sic  S)äneu 
fagcn  im  erfteren  Stalle,  bie  ©übe  f)abe  einen  ftofeenben  3:^on 
ober  Slfgent  (Stødtone,  stødende  Tonelag),  im  testeren,  fie  t)abc 
einen  flieBenben  3:;on  ober  3l!§ent  (flydende  Tonelag). 

S)er  ©toB  befteljt  aber  barin,  baf§  in  ber  gemobnlidjen  Um= 
gangéfpra^e  unb  in  ben  meiften  5)ialeften  be§  2)änifd)en  in 
bieten  'Biihcn  ber  Suftftrom  abgebrod)en  toirb,  inbem  bie  ©t!mm= 
bänber  fid)  für  einen  9(ugenblid  }d)Iief3en,  um  fid)  fogleid)  inieber  gu 
offnem  (5ö  ift   bies   in  3Öirtlidjfcit  berfclbc  ©tofs,  ber  beim  Ruften 
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über  (Sd^Iudffen  Dorfommt;  öon  ®iale!ten,tüelc^e  bon  bem  ©tofe  flarfen 
©ebraud)  machen  (iine  3. 35.  ba§  Soefljutlanbifc^e),  Reifet  e§  bafjer  oft, 
baf§  fie  „l^erDorgefdilucfft  toerben''  (Dahlerup  iinb  Jespersen). 

3u  ber  dfietd)§fprad)e  tuirb  ber  ©tofe  nur  angetoenbet  bei 
^ßofaleu  imb  fttmm^aften  S^oitf onanien,  nie  bei  ftintmlofen  ^onfo= 
nanten. 

®er  (Stofe  tritt  in  ber  normalen  2ln§fprad)e  ein  in  (Silben  mit 
langem  25o!ate  nad)  bem  35o!aIe,  in  ^ilhtn  mit  einem  S)ip:^= 
t^onge  nad)  bem  gmeiten  totale,  in  ©üben  mit  fnr^em  2}ofaIe  nad^ 
bem  erften  ^onfonanten,  ber  anf  ben  S5ofaI  folgt. 

§  52>  a)lit(Stofe  merben  in  ber  9teid)§fprad^e  befonberS 
folgenbe  (Srnppen  bon  SBörtern  ober  äßortformen  gef)3ro(^en  (nad) 
Kr.  Mikkelsen): 

1.  S)ie  ÉRt1)x^af)l  ber  einfilbigen  3Bi)rter  unb  ein* 
filbigen  formen;  §.  23.  Ord  SBort,  ny  neu. 

2.  ^iele  gmeifilbige  Söörter  auf  el,  en  unb  er,  bon  benen 
bie  meiften  entmeber  früfjer  einfilbig  getoefen  ober  ^-rembmiirter  finb; 
3.  ^.  Adel,  Handel,  Middel,  Mosel,  ædel  ebel,  moden  reif,  Ager 
Stdfer,  Alder,  mager,  over  über,  heller  aud^. 

c5.  (Sine  Sln^a^I  ^umeift  frember  §mei=  unb  breifilbiger 
SSörter,  beren  erfte  (Silbe  ftari  (betont)  ift,  namentlid) 
Skilling  (Sd)illing,  Tusind  3:aufenb,  Agern  @id)el.  Egern  (Sid)prn= 
d)en,  Oberst,  Angest  2lng[t,  engelsk  englifc^,  fysisk  pf)t)fifd),  komisk 
fomifd),  unb  anbere  SBiJrter  auf  -isk,  enkelt  eingeln,  gennem  burd), 
ellers  (aud)  o!^ne  (Stofe)  fonft,  medens  mätireub,  Afrika,  Asien,  Arie, 
Ferie  ^-erien,  Studium,  Buddike  ^äftd)en,  Nellike  dldk,  Fysiker, 
Musiker  unb  anbere  2öi)rter  auf  -iker. 

4.  S)er  (Singular  be§  ^räfen§  (unb  ^ural  be§  3tttberatib§) 
bon  ben  meiften  ftarfen  unb  aud)  einigen  fc^madjen  2}er= 
ben;  g.  23.  binder  bon  binde  binben,  giver  bon  give  geben,  byder 
bon  byde  bieten,  falder  bon  falde  fallen,  brænder  bon  brænde  brennen, 
iler  bon  ile  eilen,  mener  bon  mene  meinen,  viser  bon  vise  loeifen» 

5.  S)ie  t)albftarfe  ober  ftarfe  Silbe  in  ben  meiften 
5lbleitung§enbnngen,  bie  einen  Stofe  ^aben;  g.  ^.  Fjendskab 
fyetnbfc^aft.  Fattigdom  2(rmut^,  Sandhed  SBa^^rl^eit,  langsom  Iang= 
fam,  slikvoren  nafc^^aft.  Skriveri  Sd)reiberei,  drikfældig  bem  Si^rnnfe 
ergeben,  frugtsommelig  fdjmanger* 

6.  S)ie  ftarfe  Silbe  in  ben  meiften  ^-rembmortern, 
boeren  erftc  Silbe  nidjt  ftar!  ift;  g.  ^.  Natur,  Soldat,  Karakter, 
Kation,  nervøs,  December,  historisk.  Historiker,  Familie. 

7.  2)ie  tialbftarfe  Silbe  in  einigen,  gumeift  fremben, 
SBortern;  g.  ^.  Arbejde,  Aborre  23arfd),  Hanrej,  Paradis.  Fer- 
dinand (tjat  and)  Stoß  auf  ber  erften  Silbe),  akavet  berfe^rt,  un= 
c;efd)icft.  Substantiv,  instruktiv. 

NB.  2^on  biefen  ^iHegeln  gibt  e§  jebod)  nic^t  menige  5üisnabmen; 
bgl.  Kr.  Mikkelsen,  Dansk  Sproglære  med  sproghistoriske  Tillæg. 
Haandbog  for  Lærere  og  viderekomne.  §  41, 

Sänifd^,  2.  Slufl.  4 
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§  53,  ®er  ©toB  fommt  tit  ber  9ietd)§fprac^e  nid)t  üor 
tu  fotgenben  fyällett  (itac^  Mikkelsen) : 

1.  dlaå)  fttntmlDfeit  ^onfoitantett;  3.  ^.  Tap  3«Pfe»/ 
slipper  ^raf,  ©tng.  üon  slippe  Io§Ia[feit,  Hat  ^nt,  nyt  dltx,  bon  ny 
neu,  Musik,  Magt  ^aå:)t,  tysk  beut[c|,  Bær  ^eére,  er  ^raf,  ®ing., 
var  3mperf.  ©ing.  öüu  være  fein,  gör  ^rdf.  ©ing.  öou  göre  t^un 
(tu  ber  UmgangSfprac^e  jeboc^  mit  Stoß  in  3}erbinbungeu  lüie:  nej, 
jeg  er  ikke,  var  ikke,  gör  ikke  netu,  iå)  bin  nidjt  u.  f.  tu.,  aber:  gör 
ikke  det!  l^u'  ha^  ntdjt,  o^ne  ©tofe;  ebenfo  trenbet  man  tn  ber  Um= 
gangåfljrad^e  ben  ©tofe  an  tn:  vil  ikke  røiE  niå)t,  skal  ikke  ujerbe 
nid)!,  tor  ikke  barf  ntd)t,  obgletd)  vil,  skal,  tor  fonft  md)t  mit  @to^ 
gefprodien  toerbeu,  ma§  f)tugegen  bet  betontem  kan  faun,  ber  ?^aE  tft), 

2.  3«  ftarfeu  Silben,  bie  auf  einen  furien,  einzelnen 
ißofal  auglauten;  5.  23.  du  bu,  vi  mir,  I  if)r,  saa  fo,  ja  ja. 

8,  3ttfc]^tüad)en(beiber  Söortberbtnbung  gefdEjtuädjteu) Silben; 
^,  33.  et  Du?in  Skeer  ein  S)u^enb  ßiiffet  (bgl.  et  Dusin),  min  Bog 
mein  23ud)  faber:  denne  Bog  er  min  biefe§  ^nå)  gef)Drt  mir), 

§  54.  23i§tneilen  tritt  berStofe  in  einer  ©ilbe  ein,  bie 
if)U  urfprünglid^  nid)t  l}at  ®ie§  gefc^ie^t: 

1.  3n  einer  ftar!en  @ilbe,  bie  burd)  3wiöintt^enfe^ung  ober  2Ib= 
leituug  borne  burd)  eine  ober  mel)rere  Silben  berlängert  mirb, 
menn  bag  äufammengefe^te  ober  abgeleitete  2Bortift:  a)  ein  Slbjeftib 
ober  eine  abjeftibifdje  3ufammenfe^ung;  5.  ^.  halvgammel  ältlic^, 
sandhedssøgende  bie  SBafiröeit  fud)enb,  hverandre  eiuanber,  höjhellig 
I)od)l^eiIig,  \u  f.  tu.;  bod)  gibt  eg  f)terbDn  mandie  2lu§nal^men;  b)  ein 
25 erb;  3.  ^.  udgive  auggeben,  afklæde  entf leiben,  forsamle  ber= 
fammeln;  auggeuommen  ftnb  einige  pfammeugefe^te  2}erben, 
bereu  erfter  X\)txl  bagu  btent,  bie  23ebeutung  beg  anberen  gu  ber= 
ftärfen;  g.  )ö.  skylregne  in  ©ü^en  regnen,  snorksove  fd)uarc^enb 
fc^Iafeu;  e)  ein  Subftantib,  bag  burd)  Qnfammenfe^ung  unb 
Slbleitung  gngleic^  gebilbet  ift;  §.  23.  Vejviser  Söegtneifer,  Brønd- 
graver 23runueugräber,  Knæbojnins  Éniebengung. 

2.  3n  einer  t)albftarfeu  Silbe,  bie  burc^  Stär!emed)fel 
ftar!  inirb;  g.  23.  Jomfru  3ungfrau,  jomfruelig  jungfräulich, 
Sædvane  (3e)x>o^iü)dt,  sædvanlig  gen)i)!)nlid);  fo  and)  in  ben  2ßi)rtern: 
aldeles  gang,  fremdeles  ferner,  særdeles  befonberg  (biefeg  SBort  l)at 
Stofe  auf  ber  gU)etteu  Silbe,  ob  eg  nun  særdeles  ober  særdeles 
auggefproc^en  inirb), 

§  55.  S)en  Sto^  berlieren  etnfilbige  SBörter  in  ber  Dtegel, 
inenn  fie  a)  \)nxå)  Biegung,  b)  bur($  Sufammenfe^ung  ober 
e)  burd)  Slbleitung  am  ©übe  burd)  eine  ober  mel)rere  Silben 
berlängert  tnerben;  3.  23,  Borde  Stfd)e,  Yeje  2Bege,  nye  neue,  nyere 
neuere,  vaagne  mad)en,  vaagnede  toadjte,  halshugge  fopfen.  Sundhed 
(Sefitnb^eit,  inde  innen,  ude  au^en. 

2luggeuommen  finb  bon  ber  ©ntppe  a):  1.  S)ie  beftimmte 
^•orm  beg  Singularg  ber  einfilbigen  Subftanttua;  3.  33.  Broen  bie 
'r&xüdt,  Vejen  ber  2ßeg,  Ulden  bie  2öoüe.  —  2.  S)te  beftimmte  ?^'Orm 


i 
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be»  ^luvalS  berjeitigen  etnitlbigeu  ©ubftantiüa,  hk  tu  ber  unbe= 
ftimmten  ^orm  feine  ^luralenbiing  annef)men;  g.  S3*Böniene  bie^itt= 
ber,  Skoene  bie  ©diu^e..  —  3»  ^4^IuraIformen  auf  er  bon  etufilbtgen 
SlSörteru,  hk  auf  eiueu  laugen  S^ofal  enbigen  ober  bie  im  ^lural 
Umlaut  erhalten;  5.  ^.  Bjer  ^t'åhk,  Søer  (Seen,  Ænder  (guten 
(tion  And),  Fødder  gii^e  (öon  Fod);  anå)  Alfer  (Siben,  Arter 
Sirten,  Blomster  Blumen,  lu  a.  —  4*  ©infilbige  ^artigi^^ien  be§ 
^;)]erfeftg  im  ^tural  ober  in  beftimmter  ^orm;  §♦  23.  Ordene  bleve 
liorte  hk  Sßorte  iüurben  geprt,  den  spildte  Vin  ber  öerfd)üttete 
SBein; 

SSon  ber  ©ruppe  b):  1,  (gdjte  3ufammeufe^ungeu,  bereu 
erfter  ^l^eil  auf  einen  laugen  unberfürgten  SSofal  enbigt;  5.  33, 
Aakande  SBafferlilie,  Kostald  ^utlftaE,  Staaplads  @tanb|)Iai;  2*  einige 
uneigentlidie  3uf(intmenfe^ungen,  namentlid)  bie  meiften,  bereu  erfter 
^^eil  im  (SJenitiö  fte^^t;  §.  S3.  Aandsliv  ®eifte§Ieben,  Aarsdag  3a^re§= 
tag,  Standsforskel  (Staube§uuterfd)ieb  (aber:  Landsmand  2anh§= 
mann.  Livsførelse  ßebenSfü^^rung,  n.  a.  gemi)t)nlic^  Dl)ne  ©tofe); 
alskens  allerlei,  alting  alle§,  altid  immer,  alfsaa  alfo,  nærved  bei, 
langtfra  Ujeit  entfernt,  bagved  tiiuter,  nordfra  bom  ^lorben  f)er, 
u.  bgl.  SSörter;  indad  eiumärt§,  udad  an§tt)ärt§,  hidtil,  hidindtil, 
hidtildags  hi§  je^t,  bisher,  saasom  toeit,  ha;  derpai  barauf,  heri 
f)ierin,  hvorfra  mot)er,  u*  a.;  mit  (Sto^  merben  auc^  gefprod^en: 
Söndag  Sonntag,  Mandag  MontaQ,  Onsdag  3)Iitttt)od;,  feltener  Lördag 
(üDu  Løverdag)  @am§tag; 

25on  ber  (SJruppe  e;:  S)ie  Slblettungen  !♦  auf  ik,  el,  de,  sei, 
es^  unb  ert;  2.  auf  er  üon  Bfi^^i^örtern  (g.  23.  Fner  ©infer);  3.  auf 
er  unb  ning  öon  Sterben,  bereu  «Stamm  auf  einen  laugen  ä^ofal 
enbigt;  ?.  23.  Frier  ^-reier,  Roning  9ftuberu,  Syning  3^ä^en,  9MI)erei 
(aber  Sjming  33efid)tigung,  bon  syne  befid)tigen,  u.  bgl.  obue  Stofe); 
Ableitungen  auf  eise  unb  en  bon  fold^en  ä^erben  föunen  Stofe  t)aben 
ober  nic^t;  4.  Stuf  isk;  bocb  finb  jordisk  irbifd),  unb  nordisk  nor= 
bifc^  o^ne  @to^;  5.  bie  Drbuuug§5at)Ien  syvende  fiebeuter,  niende 
neunter  nub  tiende  geinter. 

Jöegüglii^  anberer  al§  eiufilbiger  Söörter  mit  6to^,  meldte  am 
©übe  um  eine  ober  mehrere  @ilben  berlängert  tourbcn,  bgl.  Mikkel- 
sen, a.  a.  O.,  §  43,  Slnmerfnug. 

§  56.  S)urd)  bie  SIntbenbnng  ober  9^cid)taumeubung  be§  ©to^e§ 
merben  nid^t  nur  eingelue  fonft  gleid)lautenbe  Sßörter  unb  2[Bort= 
formen,  fonbern  anå)  gange  ©ruppen  uuterfd)ieben;  3.  23.  (nad) 
Mikkelsen): 

D^ne  @toB:  3JJit  ©tofe: 

anden  gtoeiter,  anberer.  Anden  bie  (Snk. 

Bonden  ber  23auer,  unb  bunden      Bunden  ber  ^oben. 

gebunben, 
egen  eigen.  Egen  bie  ®id)e. 

Ender  (Inben,  unb  ender  (Sing.      Ænder  (S^uten. 
be§  ^räf,  bon  at  ende  eubigett. 
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fængslet  ber!^aftet 

Syning  ©efidit,  ©rfd^etnung  (Don 

at  syne), 
taget   genommen  (bon   at  tage), 
tænder  @ing.  be§  ^räf.  bon  at 

tænde  angunben. 
Tommer  3^1"«^^, 
taaget  nebelig, 
under  (Sing.  ^räf.  bon  at  unde 

gönnen. 
Sandheden      ®anbf)eibe       (bon 

Sandhede). 
kom!  3tiipsi*<^t.   bon   at   komme 

fommen. 
skal  (Sing.  be§  ^räf,  bon  skulle 

folien. 


Fængslet  ha^  ©eftinflni». 
Syning    ^lii^en,    ^laljerei     (bon 

at  sy). 
Taget  ha^  "S^ad). 
Tænder  3ät)ne  (bon  Tand). 

Tømmer  ^olg^jlanfen. 

Toget  ber  3itg* 

Under  äBnnber,  under  unter. 

Sandheden    bie    2Öaf)rf)ett    (bon 

Sandhed), 
kom  Siitperf.  be§  5lftibnm§  bon 

at  komme. 
Skal  Sdjale. 


§  57.  2ßa§  gange  ®rnp|3en  bon  SBiJrtern  betrifft,  fo  finb: 


Dl)nt  StoB: 

1.  ©inige  @attnng§namen;  §.  33. 
en  Engel  ein  ©ngel,  en  Møller 
ein  TlixUtv, 

2.  ®ie  beftimntte  ^orm  einiger 
2}i3I!ernamen;  g.  ^.  Dansken 
ber  ®äne,  Svensken  ber 
Sc^mebe. 

3.  S)ie  Beflimmte  ^orm  bon  gmei= 
filbigen  SBiirtern  ober  SBort= 
formen  auf  fdimac^eS  e;  g.  ^. 
Eosen  bie  Dtofe  (bon  en  Eose), 
Læggene  bie  2Baben  (bon 
Lægge  SBaben,  ^Inral  bon 
Læg). 

4.  (Subftantiba  auf  en_,  bie  bon 
einem  2}erb  abgeleitet  finb; 
g.  ^.  en  Sviren  ein  3^«^^!^ 
(bon  at  svire),  Brommen  ha^ 
S^ränmen  (bon  at  drömme). 


5.  ^Partizipien  be§  ^erfe!t§  auf 
et  ober  Sfbjeftiba  auf  et,  bie 
bon  Subftantiben  abgeleitet 
finb;  g.  ^.  grebet  ergriffen, 
landet  gelanbet,  sindet  gefinnt. 


mit  Stofe: 

©iefelben  Söorter  aU  (^ngen= 
namen;  g.  ^.  Hr.  Engel,  Hr. 
Møller. 

Sie  beftimmte  fy  orm  bee  91  am  en  5- 
ber  betreffenden  Sprad}e;  g.  33. 
Dansken  ha§>  Sanifc^e,  Sven- 
sken ha^'  (Sd^mebtfdie. 

®ie  beftimmte  fyorm  bon  ein= 
filbigen  2Bi3rtern;  g.  ^.  Eosen 
ha^  2ob  (bon  en  Eos),  Læg- 
gene bie  fyalten  (bon  Læg 
f^alten,  ^lur.  bon  et  Læg). 


®ie  beftimmte  f^-orm  ber  einfil= 
bigen  SBörter  bes  gemein= 
fd)aftlid)en  (Sefc^Ied)te§;  §.  33. 
Sviren  ha§>  3^«^)^«  (bon  en 
Svir  3^'^^^)/  Drömmen  ber 
S^raum  (bon  en  Dröm  ein 
Xranm). 

S)ie  beftimmte  f^-orm  bon  ein= 
filbigen  SBiJrtern  fäc^lid)en  (5Je- 
fd)red)te§;  3.  ^  Grebet  ber 
(Siriff,  Landet  ba^  Sanb,  Sindet 
ber  éinn. 
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6.  ::öou  Ü^erbeit  abgeleitete  (5ub= 
ftanttüa  auf  er,  bie  mäjt  mit 
ä^orftlbeu  pfammengefe^t  ober 
abgeleitet  ftnb;  5.  é,  en 
Skriver  ein  ©d^retber,  en 
Lober  ein  ßäufer. 

7.  2)a§  3ntperfeft  auf  te  üon 
Serben,  hk  nidjt  mit  S^orftlben 

jnfamntengefe^t  ober  abgelets 

'tet    finb;    §♦    ^.   jeg    spildte 

Vinen  tc^  t)erfd)ütte'te  benSBein, 

jeg   talte  Pengene   tc^    §a^Ite 

ha§>  @eIK 


§äufig  ber  3nbtfatiD  be§  ^rä* 
fen§  ber  entfpredienben  SSerben? 
§.  33.  jeg  skriver  \å)  f(i)retbe, 
jeg  lober  tc^  laufe» 


®er  ^lural  über  bie  befttmntte 
^orm  öom  5|5arti§tpium  be§ 
$erfe!t§  berfelben  Sterben; 
j.  23.  den  spildte  Vin  (Dgl. 
oben),  Pengene  vare  allerede 
talte  een  Gang  ha^  ®elb  tnar 
bereits  einmal  gegätilt  toorbem 


3lnmer!ung.  Über  hcn  mufüaltfdjen  ^l^tnt  im  S)än{f(i)en 
liegen  nod^  feine  genaueren  Unterfudjuugen  bor.  S)d(^  fi^eint  eine 
fefte  Söortmelobte,  bte  hem  6(^toebifc^en  unb  91orn)egif(éeu  eigen 
ift  (ügL  mein  Se^rbud)  ber  fc^toebifc^eu  «Sprad^e, 2.  2(uft,  §  57,  unb 
mein  Se^rbuc^  ber  nortoegifdjen  Sprache,  §§68,  69),  im  ®ämfc^en 
—  ba§  ^nrn^olmifc^e  aufgenommen  ~  iiid^t  öorpfommeu;  ügL 
übrigen»  nun  bie  21bt)anblungen  in  „Dania",  IV  (1897u 


gtui^it^r  ^trfdfttiti 


(^•ormertle^re.) 

'^texiøn  bex  llomina. 

S^orbemerfungen. 

§  58.  ®ratiTntattfc^e§  ©ef^Ie^t  (Kon)  htx  mom'xna. 
®te  bäntfdien  Ülomtna  Ijaben  —  aBh)etd)enb  bum  S)entfd)en  — 
(tt)ie  auc^  tiDm9^orlt)egtf(i)en,@d)toebtf(^en  uttb  öonben  metften  bdittfc^en 
©ialeften)  nur  gipei  gramntattfd)e  @efc^Ied)ter,  ein  gemetnf(^aft= 
Itd^e§  fur  ba§  S)k§!ulmnm  unb  fyemininum,  unb  ein  &efonbere§  für 
ha^  Neutrum.  ®a§  gentetn[d)aftIid)e(S^efd)Ied)t (genus  eommune,  beffer 
i^enus  reale),  toe(d)e§  alfo  bte  betben  natiirli^en  ®efd)Ied^ter,  ha^ 
mämilii^e  (bämfci):  „Hankön",  toövtlid):  (Sr=@ef(^Ied)t)  unb  ha^  tr)etb= 
lid^e  (bäntfd^:  „Hunkön",  tt)i)rtltd§  @te  =  ®ef(i)Ied^t)  umfaf^t,  iDtrb  tut 
®äntf(^en  burd)  „Fælleskon"  (gemetnfd)aftltd)e§  @ef(^Ied^t)  ober  and) 
-Enkön"  {naä}  bent  unbefttmntteu  foifel  en,  ber  für  ba§  gentetn= 
fdiaftlt^e  ®efc()Ied)t  gebrandet  totrb,  bgL  §  62)  unb  „Denkön"  (toeti 
den  ber  befttmmte  abjefttötf^e  2lrttfel  für  ha§>  gemetnfd^aftltdje  ®e= 
fc^red)t  tft;  ögL  §  70),  ha^  fädjltc^e  burd^  Jntetkön"  (intet  = 
feines  —  üon  beiben  natürli(i)en  @ef(^Iecf)tern  nämitcf)),  „Hverkenkön" 
(bon  hverken,  t)eraltete§  g^ronomen  =  tüeber  ber  @tne,  nod)  ber 
Rubere),  „Etkön"  (nad)  bem  unbeftimmten  Slrttfel  et,  ber  für  ha^  fä($= 
Itd)e  ©efc^Iei^t  gebraui^t  rtiirb,  ögL  §  62)  ober  „Detkön"  (tneil  det 
i>er  beftlmmte  abjefttbifdie  2lrttfel  für  ha^  Neutrum;  bgL  §  70)  be= 
geidjuet. 

2)ie  SSereinigung  be§  männli^en  unb  tueiblid^en  p  einem  ge= 
meinfd)aftli^en  ©efc^Iei^te  ift  im  ®änifd)en  nidjt  urfprünglid), 
fonbern  erft  mäbrenb  be§  16.  3at)i^^uttbert§  eingetreten. 

9hir  ha^  für  ^erfonen  (nic^t  and)  für  ©nd^ett)  gebraui^te 
pronomen  ber  britten  ^erfon  ber  ©inja]^!  (han  er,  huu  fie)  untere 
fd^eibet  uoå)  ha^  Wla^tnlmim  unb  l^emininum. 
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§  59.  3 al) I  (Tal)  b er  Nomina.  S)te  ^af)!  htx  91omma  (bte 
Qal^IiDorter  felbft  ausgenommen)  tfl  and)  im  S)äntf(i)en,  mie  im 
S)eutf(i)en,  eine  gmeifad^e,  nämlid):  ©ingal^I  (Enkelttal,  mörtlid) 
eingetaa^I)  unb  gKe^rgal)!  (Flertal). 

§  60.  Setlination  (Bojningsmaade).  ^n  23egug  auf  bie 
^eflination  ber  Dlomina  ift  gu  bemer!en,  baf§  mofit  anå)  bie  bänifc^e 
(åpradie  aEe  öier  (£afu§  (Forholdsformer,  SSerpItntSformen)  ber 
beutfc^en  @prad)e  —  ^ominatiö  (Nævneform,  Nennform),  ®eni= 
tit)  (Tillægsform  (5igenf(^aft§form),  S)atiö  (Hensynsform,  §infi(j^t§= 
form),  Slffufatit)  (G-enstandsform,  ®egenftanb§form)  —  !ennt,  aber, 
aufgenommen  beim  ^erfonalpronomen  ber  britten  ^erfon  unb  in 
S3erbinbung  mit  einigen  3}er^ältni§mörtern,  nur  me:^r  einen  öom 
5bminatib  berfdjiebenen  g^all,  nämlid)  ben  ©enttio  entmicfelt,  in= 
bem  für  ben  Satiö  unb  ben  2l!htfatiö  —  gufammen  Slbpngigfeitöform 
(Objeftio)  genannt  —  immer  bie  Slominatiüform   gebrnud^t  mirb. 

^cx  ^xüM, 

§  61.  3m  ®änifd^en  unterfj^eibet  man,  mie  im  ®eutfd}en,  einen 
beftimmten  unb  einen  unbeftimmten  SIrtifel.  S)a  e§  im  ©iinifc^en 
nur  gmei  ®efd)Ie(i)ter  gibt  —  ein  gemeinfd)aftlic!)e§  für§  3)la§!ulin 
unb  fyeminin  unb  ha^  fädjlii^e  (bgl.  §  58)  —  fo  Ijat  anå)  ber  2lr= 
tifet  nur  ein  gmeifac^eS  ©e[d)Iecf)t. 

I.  S)er  unbeftimmte  2(rtifel. 

§  62.  S)er  unbeftimmte  Slrtüel  lautet: 

en  für  ha^  gemeinfdjaftlic^e  ®efd)Ie^t  (D^eale);  g.  ^.  en 
Mand  ein  27Jann,  en  Kone  ein  2Beib,  en  stor  Hest  ein  gro^eS  ^Pferb. 

et  für  ba§  fä^Iic^e  ®ef^Ierf)t;  g.  33.  et  Ord  ein  SBort,  et 
Mode  eine  3wf«i«tnen!nnft,  et  godt  Ord  ein  gute§  Sort. 

S) er  unbeftimmte  Slrtüel  ift  im  übrigen  i nb e !Ii n ab el  unb 
'i)at  feinen  ^luraL 

Stnmerfung.  S)er  unbeftimmte  2lrtifel  ift  entftanben  an^  bem 
3ci^Itoorte  een,  eet,  mel(i)e§  tonIo§  getoorben  ift. 

^t}ntaUif(^e  ISemerRuttgcn. 

§  63.  (Stellung  be§  unbeftimmten  SfrtifelS. 

S^er  unbeftimmte  ^[rtifel  mirb  mie  im  S)eutfd)en  bor  ha^ 
^»auptmort  ober  menn  biefe§  bon  einem  2fttribute  begleitet  ift,  bor 
blefes  geftellt;  g.  33.  en  sjælden  Ting  ein  feltene»  S)ing.  ©inb  aber 
mit  bem  öauptmorte  bie  SBiJrter:  hvilken  meld),  hvad  for  ma§  für, 
slig,  saadan  folc^,  hvordan  ma§  für,  ligedan  eben  folc^,  hver  jeber, 
mangen  mand),  berbunben,  ober  get)t  bem  2(ttribute  eine§  ber  SBorter 
hvor  mie,  mie  groß,  mie  biel,  ihvor  mie  and),  mie  biel  and),  for  §u, 
3u  biel,  saa  fo,  borau»,  fo  fte^t  ber  2lrtt!el  in  ber  ditQd  ^mifdien 
bem  Slttribnte  unb  bem  Subftantib. 
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^eifptele:  Saadaii  en  Ide  (bod)  and)  en  saadan  Ide)  eine  foId)e 
3bce,  slig  en  Mand  ein  folrfier  dJlann  (ögL  ha§>  beutfdje:  fold)'  ein 
2)knn),  ligedan  en  Hat  ein  ebenfofdjer  §iit,  mangen  en  Sag  mandje 
^aå}e,  det  er  for  vanskelig  en  Sag  ha§>  ift  eine  311  befd)it)erlid)e 
^adjt,  hvor  vanskelig  en  Sag  det  end  er,  rt)ie  befd)iüerltd)  bie  ^ad)t 
and)  fet,  liver  en  Mand  ober  enhver  Mand  jebermann,  saa  rig  en 
Mand  {hod)  and)  en  saa  rig  Mand)  ein  fo  reicher  91Mnm 

9(nmer!uiig.  Sßeun  einem  Slbjeftib  im  ^omparatid  ein  jo  (je) 
über  desto  (befto)  DDrau§gef)t,  tritt  ber  iinbeftimmte  SIrtifel  feine§ 
(Sub[tanttt)§  ^intf^en  ha§>  Slbjeftiö  unb  ha^  (Subftantib;  5.  ^,  Jo 
beskednere  en  Stilling  man  indtager  i  Samfundet,  desto  mere  maa 
man  holde  paa  sin  personlige  Værdighed  je  befd)eibener  bie  ©tellintg 
ift,  bie  man  tit  ber  ©efellfc^aft  etnniittmt,  befto  ntel)r  muf§  man  auf 
feine  perfönUdie  SBürbe  fialteit. 

§  64.  (^thxand)  beg  unbefttmmten  Slrtüelg. 

1.  ®er  Iinbeftimmte  Slrtüel  ftel)t  im  S)äntfd)en  bigmetlen,  mo 
im  S}eutfd)en  ber  beftimmte  2Irti!eI  gebraudjt  mirb  unb  umgefe^rt; 
§♦  23.  i  en  Hast  in  ber  @ile. 

2.  ®er  unbeftimmte  Strtifel  fe{)It  im  S)änifci^en  tu  einigen 
9ieben§arten,  iro  er  im  Seutfi^en  fte^t;  g.  ^.  Jeg  har  faaet  Brev 
fra  min  Ven  id}  Ijabe   einen  érief   üou  meinem  ^-reunbe   erfialteu. 

3.  Oft  eutfprtd^t  bem  uubefttmmteu  Slrtifel  im  ©eutfd^eu  ha^ 
bäntf^e  unbeftimmte  pronomen  nogen  (OgL  §200);  §.  23.  Gives  her 
nogen  Bogbinder?  ®ibt  e§  ^ter  einen  ^nc^binber? 

4.  ^ei  (Bainmeh  unb  ©toffnamen  mirb,  mie  im  ®eutfc^eu,  ber 
unbeftimmte  Slrtifel  uur  gebrandet,  menu  fie  alö  2lrt§namen  flehen; 
5.  2^.  en  Havre  eine  ^aferart,  et  Græs  eine  ®ra§art,  et  Mos  eine 
9)^0  o  §  art,  et  Ho  eine  §euart. 

NB.  1.  dJlan  bitte  fi(^  Säfee  mie:  „®ie  2Ibfic^t  mar  eine  hoppeUd'r 
„fein  S^alent  ift  ein  bielfeitige§"  mi3rtli(^  ing  S)änifd)e  p  überfe^en 
mit  ^Hensigten  var  en  dobbelt",  „hans  Talent  er  et  mangesidigt"; 
ber  itubeftimmte  2Irti!eI  ift  bter  im  ©äuifcben  ganj  unb  gar  unp? 
läffig,  obfd)on  in  le^terer  3eit  auc^  biefer  ®ermani§mu§  in  bänifc^e 
Bettungen  unb  23üd)er  Eingang  gefunben  ^at 

2.  ®a§  SBörtcben  en  —  hk  t)erfteiuerte  Tle^v^al)l^fovm  eine§ 
abjeftiöifi^en  inbefiniten  ^rottomen§  —  mirb  bei  3fi^l^enangaben 
in  ber  ^ebeutung:  ungefä:^r  ober  an  gebraudit,  unb  gmar  immer 
in  SJerbinbung  mit  einem  ^lural;  g.  23.  Jeg  var  en  fjorten  Dage  i 
Kobenhavn  id)  mar  itngefäbr  14  2:age  in  ^optn^aqtn.  Der  var  vel 
en  tredive  Mennesker  tilstede  e§  maren  mo^l  an  breifetg  2)lenfd)en 
pgegen.  Det  varer  en  otte  Dage  e§  bauert  ungefähr  8  3:age. 

II.  S)er  beftimmte   Slrtifel. 

§  65.  Ser  beftimmte  SlrtiM  'i)at  im  ©änifc^en  -  a'bn)tid)tnb 
bom    ®eutfd)eu   —   eine   gmeif ad)e   ^orm,    je    uac^bem   er  bet 
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einem  ©ubftaiitiü  aEein  ober  bei  einem  Slbjeftib  (mit  ober  ol^ne 
Snbftantio)  fte^t.  ^m  erfleren  f^alle  fieifet  er  beåljalb  and)  ber  fnb= 
ftantioifd^e  beftimmte  ^rtüel,  im  le^teren  ber  abjefttütfiiie  be* 
ftimmte  SIrtifeL 

§  66.  S)er  fub[tantlöif(J)e  beftimmte  STrtuel  ift  im 
(Singnlar  mit  bem  unbeftimmten  2(rtifel  gleidilantenb,  mirb  jebod) 
bem  Snbftantib,  p  bem  er  geprt,  nid)t  öorgefe^t,  fonbern  :^ inten 
angefügt,  me§ptb  er  and^  ber  angepngte  ober  poftpofitibe  2lrtifel 
genannt  mirb;  er  lantet  alfo: 

g^ür  bte  mn^m: 

-en  (ober  -n)  für  ba§>  gemetnfd)aftltd)e  &t)å)kå)t;  g»  33. 
Manden  ber  SJJann  (bon  Mand  2)Zann),  Konen  hk  ^ran  (bon  Kone 
gran); 

-et  (ober  -t)  für  ha^  fä^Iidje  (S^ef^Iec^t;  3.  33.  Huset  ha^ 
Öan§  (oon  Hus  §an§),  Æblet  ber  Slpfel  (don  Æble  Slpfel). 

3^ ur  hie  Wltfmaf^l: 

-ene  (ober  -ne)  für  beibe  (55efd)Ied)ter;  3.  ^.  Mændene  bie 
9}?änner  (Mænd  9}länner),  Konerne  bie  SBeiber  (Koner  SBeiber), 
Husene  bie  §äufer  (Huse  §änfer). 

§  67.  ®er  beftimmte  fubftantibifdie  2rrtifel  ift  befltnationS^ 
fäf)ig;  im  ©tngnlar  unb  ^Inral  mirb  nämlid)  ber  ®enitit> 
burd)  Stnfngnng  eine§  s  gefenngeidjnet;  er  lautet  alfo  in  ber  (Sin= 
unb  SJkljrga^I: 

©ingnlar.  ^Inral. 

gemeinfc^aftl.  ©efd»!.  fädil.  ©efc^I.  alle  gtnei  ®efd)Ied)ter 

dlom,  -en  (-n)  -et  (t)                    ene  (-ne) 

®en.   -ens  (-ns)  -ets  (-ts)                -enes  (-nes). 

§  68.  $ßenter!nngen. 

1.  -n  unb  -t  itatt  en  unb  et  werben  angepngt,  toenn  ba§ 
©ubftantib  auf  tonIofe§  e  enbigt;  3.  ^.  Kone-n  baSi  SBeib,  Stræde-t, 
bie  (Strafe; 

-ne  ^iatt  -ene  totrb  angepngt,  menu  ba§  ©nbftantib  im  ^piural 
auf  -e,  -er  enbigt;  3.  23.  Mure  3JZauern,  Murene  bie  SJJauern,  Stræder 
Straßen,  Stræderne  bie  ©tranen. 

2.  ©ubflantiüa,  toeldje  auf  einen  einfad^en  ^onfonanten  enbigen, 
berbopbeln  biefen  tonfonanten  nor  bem  Slrtifel,  menu  ifim  ein  furier 
23o!aI  borau§gebt;  3.  B.  Son,  Sön-nen  ber  (SotjU,  Bæk-ken  ber  ^^aå). 

3.  ©nbftantioa  mit  ber  2tbleitung§filbe  -el,  -en  ober  -er  n^erfen, 
menu  fie  mit  bem  Strtifel  berbunben  toerben,  oft  ha§  e  biefer  @ilbe 
au»;  3.  23.  Sadel,  ©attel  —  Sadelen  unb  Sadlen  ber  (Sattel,  Aften 
Slbenb  —  Aftenen  unb  Aftnen  ber  2lbenb,  Vinter  SBinter  —  Vinteren 
unb  Vintren  ber  SBinter;  bie§  ift  immer  ber  g^aü  in  ben  2Ki)rtern: 
Middel  ajjittel  —  Midlet,  Stempel  ©tembel  —  Stemplet,  Teater 
^^eater  —  Teatret,  G-issel  ©eifeel  —  Gislet,  Eksempel  ^eif|)iel  — 
Eksemplet,  Tempel  2::embel  —  Templet,  Mirakel  2Bnnber  —  Miraklet, 
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Spektakel  (Bpdtatd,  Särm  —  Spektaklet.  Tabernakel  Sabernafel  — 
Tabernaklet;  nie  ge)d}ief)t  bieg  aber  in  beit  Söörtern  Fader  Spater, 
Faderen  ber  SSater,  Moder  äl^utter,  Moderen  bie  3Jiutter,  Morder 
STiörber,  Morderen  ber  OJZörber,  Skipper  ©diiffer,  Skipperen  ber 
<Sd)iffer. 

4.  3n  ben  f^-remblüörtern  auf  -ium  unb  -um  fättt  -um  bor 
bem  Slrttfel  toeg;  3.  23.  Studium  —  Studi-et,  Musæum  —  Musæ-er, 
Verbum  —  Verbet,  Evangelium  —  Evangeliet. 

5.  Mennesker,  3Jlenfd)en,  lautet  mit  bem  beftimmten  ^rtifel 
nid)t  Menneskerne,  fonbern  Menneskene,  berliert  al\o  ha^  r  ber 
^piuralenbung;  Øren  D^ren  lautet  mit  bem  befttmmten  Slrtifel  Ørene. 

6»  SBorter  mit  ber  21bleitung§[ilbe  -er,  tneldje  ha§,  e  bet  3(n= 
fügung  be§  2lrtifel§  im  (Singular  nidit  berlieren,  merfen  biefe§  im 
^4^1ural  üor  bem  Strtifel  au§;  3.  23.  Skipperne  bie  ©d^iffer,  nic^t 
Skipperene  bie  @(f)iffer,  Kobenhavnerne  bie  ^openfjogener. 

§  69.  2) er  fubftantiöifdie  beftimmte  2lrti!el  mar  urfprünglic^ 
ein  pronomen  mit  ber  ^ebeutung:  jener  (altnorbifd^en  hinn,  hin. 
Mtt,  ^lural  hinir,  hinar,  hin  bafür  anå),  menu  al§  ^rtifel  gebraudjt: 
inn,  in,  it  —  älter:  enn,  en,  et);  t)gl.  f)ierüber:  ^oeftion,  Einleitung 
in  ha§>  ©tubium  beg  2lItnDrbifd)en  I.  §agen  i.  2Ö.  1882.  §§  102, 
171—175. 

§  70.  ®er  abjc!tiÖtf(^e  beftimmte  Slrtifel.  S)er  abjefti^ 
bif^e  beftimmte  Slrtifel  mirb  bem  «Subftantiö  mit  ^bjeftiü  immer 
borgefe^t  nnb  lautet: 

3m  ©ingular: 

(len  fürl  gemeinfd^aftlic^e  @efd^Ie($t;  g.  B,  den  sjældne 
Ting,  ha§>  feltene  S)tng,  den  blanke  Krone,  bie  blan!e  ^roue; 

det  flir  ha§  fätfilic^e  (3e]å)hå)t;  5.  ^.  det  gode  Ord,  ha^ 
gute  2öort,  det  sidste  Møde,  bie  le^te  3ufammenfunft. 

3m  pural: 

de  für  betbe  ©efd^Iec^ter;  g.  B,  de  sjældne  Ting,  bie  feltenen 
S)inge,  de  gode  Ord,  bie  guten  Söorte. 

§  71.  S)er  abjeftibifc^e  beftimmte  2IrtifeI  —  itrfprünglic^  ha^ 
bemonftratibe  pronomen  den,  det,  meld)e§  tonIo§  gemorben  ift  — 
ift  inbeflinabel. 

§  72.  ^i§meilen  fte^t  ber  abie!tit>{fd)e  beftimmte  SlrtÜet  bor  einem 
(Subftantib,  oi^ne  bafg  biefe§  ein  SlbjeEtib  M  fic^  l)at,  bertritt  alfo 
ben  fubftantibifdien  51rti!el.  ®ie§  !Dmmt  befonber§  in  S^erfen  unb 
im  älteren  8til,  t^eiltoeife  and)  in  ber  täglid)en  dithe  bor.  ^eifpiele: 
Lad  den  Bog  (=  Bogen)  ligge  Iaf§  ha^  ^ud)  liegen.  De  Tosser  spille 
deres  Penge  bort  bieX1:)0vtn  berfpielen  i^r  (^dh,  23tbIifcf):DeFilister(e) 
=  Filisterne  bie  ^^ilifter.  Brevet  til  de  Hebræer  =  til  Hebræere 
ber  Srief  an  bie  ^ebräer.  Judas  den  Forræder  3uba§  ber  SSerrät^er. 
S)iefe  2lu§brütfe  finb   jebod)   entmeber  ®ermani§men,  ober   e§  mirb 
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gu  bent  Slrtifel  ein  ^Ibjeftit)  ober  eine  abjeftibifc^e  (bemonftratiöe) 
S3eftimmnng  gebac^t;  5.  ^.  den  (slemme)  Dreng  lægger  mig  i  Graven 
ber  (fd^Iimme)  3intge  legt  (fliiBt)  mid)  in  htn  ©råben;  den  Bog  = 
den  Bog  der  ba§  tbnå)  bort  u.  [.  tr». 

§  73.  Untge!e:^rt  mirb  bi^tneilen  ber  fubftantinifc^e  beftimmte 
2IrtifeI  Qthxanå)t,  Db)'d)on  bem  (Subftantin  ein  Slbjeftiö  borangge^t. 
(So  in:  storste  Delen  (ober  den  storste  Del)  ber  gröjßte  Si^^eil,  tredje 
Dagen  (ober  den  tredje  Dag)  efter  ber  brttte  Sag  (am  britten  Sage) 
barauf,  hele  Laudet  (ober  det  liele  Land)  ha^  gange  Sanb,  hele 
Byen  (ober  den  hele  By)  bie  gange  Qtaht  ©tefer  ©ebraud^  ift 
obligatorifc^  nac^  htn  fortern  al  unb  begge;  g.  ^.  al  Vinen 
ber  gange  SBein,  alt  Folket  ha§  gange  25oI!,  alle  Börnene  aße  ^inber, 
begge  Brodreue  bie  beiben  S3rüber. 

§  74.  Verden  (toorin  bie  ©nbung  urfprünglid^  ber  beftimmte 
2(rttfet  ift)  mirb  im  2)änifd)en,  abmeidjenb  nom  ®eutfd)en, 
in  ber  S3ebeutnng  bon  „Uniberfum"  o^ne  Slrtüel  gebraucht;  g,  -J5. 
Verden  er  skabt  af  Gud  bie  SBelt  ift  Oon  ®ott  erf(^affen;  (im 
übertragenen  ©inne  t)ingegen  g.  ^.  in  Kunstverden  Sfunftmelt, 
Studenterverden,  (Stubentenmelt,  mirb  ber  Strtifel  gefegt,  alfo 
Kunstverden-en,  bie  ^unfttoelt,  Studenterverden-en  bie  <Stubenten= 
melt).  S)a§felbe  ift  ber  i^aU  bei  Himmerig,  ha^  §immelreid), 
Helvede,  bie  ^oHe,  Hojesteret  ha^  pc^fte  (3må)t,  Paradis 
ha§,  ^Parabie»  {hoå)  aud)  Paradiset);  ferner  hei  Far  Stater,  Mor 
Tlntkx,  Søster  @d)iüefter,  Bror  23ruber  (Farbror  3}ater§bruber, 
Morbror  3J?utter§bruber,  Faster  S5ater§fc^m efter,  Moster  ajJutter§= 
fd)tt>efter,  Fætter,  SSetter),  toenn  gemeint  ift:  mein,  unfer  Stater 
u.  f.  m. 

§  75.  ^i§lü eilen  n)irb  ber  fnbftantibtfdie  beftimmte  Slrtifel 
mit  Stbjeftioen  Oerbnnben;  bann  merben  biefe  gu  ©ubftantiben;  g.  58. 
Retten  og  Vrangen  bie  red)te  unb  bie  unred)te  (Seite  bon  Sud)  u.  bgl. 
Grontet  ha^  Qirüne  (öemüfe). 

§  76.  2tu§brüde  mie  Styggen  ber  ober  bie  §äf§It(^e  (bon  styg 
bafølic^),  Gamlen  ber  ober  bie  211te  (bon  gammel,  alt)  fommen  mo^I 
in  ber  6d)riftfprad)e  bor,  finb  jeboc^  burd)au§  unbdnifd^  {dlox- 
bagiSmen);  bgl.  mein  ßepbud)  b.  norm.  (Sprai^e,  §  87,  4. 

§  77.  (einige  Slbjeftibe  fugen  ben  fubftantibifd)en  21rti!el  an  if)re 
beftimmte  fyorm;  g.  ^.  Gode-t  ha§>  @ute.  Onde-t  ha§>  ^i)fe,  Unge-n 
\)a§  3unge,  Næste-n  ber  S^ddifte,  Øverste-n  (beraltet)  ber  Dberfte  2C. 
S)iefe  erf)alten  gum  Steile  bie  3}let)rgat)I;  g.  S3.  Gode-r  ©iiter,  Øverste-r 
Cberfte  (bibl.),  u.  f.  m. 

§  78.  2)ie  fubftantibierten  Sttfinittbe  (meld)e  an§  3nftniti= 
ben  bur^  ^ilnfügung  eine§  -n  [ober  -en]  gebilbet  finb)  fi)nnen  — 
abmeidienb  bom  ®eutfd)en  —  nid)t  mit  bem  beftimmten  fubftantib. 
Strtifel  berbunben  merben;  e§  hthcnkt  bal)er  g.  ^.  Skrigen  (bon 
skrige)  fomo^I:  Schreien  mie  ha^  <Sd)reien,  Sporgen  fragen  unb 
ha^  ^-ragen. 
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§  79,  Ser  gletd^geitige  ©ebraud)  be§  abiefttbifdjen  unb  fub= 
flanttbifcfien  2lrtifel§,  mie  in  ber  nortoegifc^en  unb  fc^tuebifcfien 
®prad)e,  fommt  im  ©anifdjen  nur  l)k  unb  ha  bet  S)tcf)tern  üor; 
^,  33.  den  gamle  Manden  ber  alte  dJlann. 

§  80.  S)er  beftimmte  Slrtifel  njirb  im5)än{fci^en  biStoeilen 
auSgelaffen,  njo  er  im  ®eutfd)en  ftel^en  mu[§  ober  fielen  fanm 
S)ie§  ift  befonberS  ber  ^aE: 

1.  SBenn  ba§  ^auptföort  burc^  ben  (5)  en  i  ti  b  eine§  anberen 
§auptmDrte§  befttmmt  toirb;  §.  33.  Træets  Höjde  hk  §öf)e  be§ 
åanmeS. 

2.  25or  ©igennamen  bon  ^erfonen,  (Stabten,  Sanbern,  ©tranen 
n.  f.  to.;  §.  33.  Körner,  vor  Tids  Tyrtæus  Körner,  ber  Xt)xt'ån^ 
unferer  3^tt« 

3.  3Sor  S^lamen  ber  ®efc^ted)ter,  ber  dJlonatt,  bor  gram= 
matüaltfd^en  ^unfttoörtern  u.  bgt.;  g.  ^.  Fader  (Moder)  er 
ikke  hjemme  ber  (b.  i.  mein)  35ater  (b i e  9!}iutter)  ift  nid)t  gu  §aufe. 
(ögl.  §  74). 

Januar  ber  3änner;  Maj  Maaned  ber  OJlonat  Tlai,  Ordet  styrer 
G-enitiv  ha^  SBort  regiert  ben  (Senitib,  dette  Ord  staar  i  JL>ativ 
btefe§  SBort  fte^t  im  ®atib. 

4.  ^or  S^iteln  unb  Beinamen;  g.  ^.  til  Hr.  Professor  X 
bem  §errn  ^rof.  36.,  Henrik  Love  ^einrid^  ber  ßöroe. 

5.  ^ov  ben  3^amen  bon  Brautzeiten;  g.  33,  Han  har  Mæs- 
linger (Kopper)  er  l^at  hit  Tla^txn  (bie  33Iattern). 

6.  33et  bielen  abftraften  ©nbftantiben;  j.  ^.  Dovenskab  har 
maage  slemme  Følger  hit  fjanl^eit  ^at  btele  üble  f^olgen. 

7.  3n  bielen  D^tebenSarten,  mo  im  Seutfc^en  hit  ^räpofition 
mit  bem  Strtifel  gufammengegogen  ift;  g.  33.  Lyst  til  Spil  Suft  jum 
©pielen;  at  holdes  til  Arbejde  gur  Slrbeit  angehalten  toerben. 

8.  3^  anberen  3tebengarten;  _§♦  33.  at  gaa  i  Skole  in  bie 
©d)ule  ge^en,  at  gaa  paa  Jagt  auf  bie  2^Qh  ge^en,  at  være  paa 
Jagt  auf  ber3agb  fein,  at  gaa  i  Krig  in  ben  Brieg  gießen,  at  laane 
Ore  ha§  D'i)V  Ieit)en,  (han  er  død)  med  Vaaben  i  Haand  (er  ift 
geftorben)  mit  berSBaffe  in  ber^anb,  at  gribe  til  Vaaben  gu  ben 
aSaffen  greifen,  øve  sig  i  Vaaben  fii^  in  ben  SBaffen  üben,  u.  a. 

§  81.  3m  ©änifc^en  faun  ber  beftimmte  2lrtifel  fte^en 
ober  f  et)  I  en  in  ben  S^teb  entarten:  første  (sidste)  Gang  ober  den 
første  (den  sidste)  Gang  ha§  erfte(le^te)mal,  af  (den)  beste  Slags 
bon  ber  beften  (Sorte,  i  (det)  næste  Øjeblik  ober  næste  Øjeblik  im 
nädiften  Slugenblitfe,  i  (den)  höjeste  Grad  im  pc^ften  ®rabe,  u.  f.  to. 
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§cfékm  bet  ^n^antiva. 

Å.  ®emetnfd)aftlid)en  ®efd)Iec^te§  (^eale)  ftnb: 

§  82.  I.  dlaå)  ber  ^ebeutung. 

1.  S)ie  Flamen  bon  ^erfonen  unb  lebenben  ober  IcBenb  ge= 
haå)ten  (§öl)eren  über  übernatürlidien)  SBefen;  §.  ^.  en  Mand 
ein  9}Zann,  en  Kvinde  ein  SSeib,  eine  ^van,  Emil  (den  gode  Emil 
ber  gnte  ©mil),  Læge  Slr^t,  Moder  2)2utter,  Lærerinde  ße^rertn, 
Slægtning  ^ßertoanbter,  S^ertranbte,  en  Trold  ein  Scroll,  Djævelen  ber 
3::eufer,  en  Engel  ein  SngeL  2lu§nabmen:  a)  ©intge  SBorter,  bie 
foluö^I  perlonen  beg  männlicf)en  toie  be§  meiblidien  ©efdilec^teg 
begeidjnen  fonnen,  finb  im  S)änifc^en  —  tDie  gum  X^tiU  anå)  im 
S^entfdjen  —  fäd)Iid^;  fo:  et  Barn  ein  ^Inb,  et  Nor  ein  @äugling, 
et  Büd  ein  S^ote,  eine  ^ottn,  et  Menneske  ein  d}hn\å),  et  Tyende 
ein  ©ienftbote,  et  Yidne  ein  Beuge,  et  Gissel  ein  ©ei^el,  et  Drog 
Xxop\,  et  Fjog  baSfelbe,  et  Spögelse  ein  ©efpenft;  b).  ha^  bem 
S)eutfc^en  entlef)nte  SBort:  et  Fruentimmer  ein  ^rauengimmer,  bann 
bie  3iiföittmenjeöungen:  et  Mandfolk  eine  Wlanu^pn\on,  et  Kvindfolk 
eine  SBeibSperfon,  et  Medlem  ein  ^ttglieb,  et  Fattiglein  ein  2Irmen= 
bäueler,  et  Afskum  ein  Slbfc^aum  (<Sd)urfe)  finb  ebenfalls  fäd)Iid}en 
@efd)Ie^te§, 

2.  Sie  Spanten  ber  2::^iere;  ^.23.  Due  ^aube,  Süd  ^äring, 
Flue  ?^Iiege,  Østers  ^lufter,  Hest  5]Sferb,  Hoppe  ©tute,  Tyr  ©tier, 
Ko  ^n^,  Okse  Od)fe,  Hjort  ^irfd),  Hind  ^irfcb^ub,  Hane  §abn,  Hone 
Öulju,  And  (^nte,  Andrik  ©uterid),  ^u^naljmcn:  et  Dyr  ein  3^^ier, 
et  Asen,  et  Æsel  ein  (Sfel  (aber:  en  Æsel  al§  ©c^elttuort),  et  Egern 
ein  (5tc^f)i3rnd)en,  et  Faar  ein  @c^af,  et  Føl  ein  g^üllen,  et  Høved 
ein  9tiub,  et  Kid  ein  3icfletn,  et  Lam  ein  Samm,  et  Mid  eine  äJlilbe, 
et  Mol  eine  dJlottt,  et  Bæst  eine  23eflie,  et  Nød  ein  (Bind  ^ornöie^, 
tt  Svin  ein  @d)lüein,  et  0g  ein  ®aul  (audi:  S)umm!Dpf;,  et  Insekt. 

3.  S)ie  d}amen  ber  23äume  unb  ^flangen:  g.  23.  en  Eg  eine 
(i'td)e,  en  Pil  eine  SBinbe,  en  Fiol  ein  33eild^en,  en  Nellike  eine 
^l^elfe,  en  Aurikel  eine  3(uri!el,  Havren  ber  §afer,  Lyngen  hai- 
Öeibefraut,  en  Raps  eine  S^tapSart.  —  2lu§ual)men:  et  Løg  eine 
3njiebel,  Bygget  bie  (Werfte,  Kornet  ha^  torn,  et  Træ  ein  )Baum, 
et  Græs  eine  (SJrasart,  et  Mos  eine  aHooSart,  Høet  ha§>  *Qeu. 

4.  Steine  unb  :^uftarten  (©afe);  g»  23.  Diamant,  Magnet, 
Rubin,  Granitten  ber  (55rauit,  Flinten  ber  ^lintftein.  Skiferen  ber 
Sdjiefer  (aber:  Marmoret  ber  DJiarmor);  Luften  bie  2uft,  Ilten  ber 
©auerftoff.  Brinten  ber  SBafferftoff. 

5.  5kmen  ber  ^-lüffe,  riuuenbeu  Sßäffer,  Cuelleu  unb 
©een;  g.  23.  den  store  Donau  bie  gro^e  2)Dnau,  Mælar-en  ber 
2}?älarfee,  en  Sø  ein  (eine)  (See,  en  Flod  ein  ^-luf». 
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6.  S)ie  9lameit  ber  ^immelSforper,  ber  temperaturen, 
ber  iffitnbe  unh  ber  2)^onate;  §»  23.  Jorden  bie  (Srbe,  en  Sol  eine 
Sonne,  en  Maane  ein  3)bnb,  en  Stjærne  ein  ©tern;  en  Eegn  ein 
DIegen,  en  Sne  ein  @c{)nee,  en  Hede  eine  §t^e,  en  Taage  ein  ^ichd, 
en  Rim  ein  D'teif,  en  Blæst  ein  SBinb,  en  Passat  ein  ^affatminb; 
Januar  (g.  ^.  den  kolde  Januar  ber  !alte  Jänner),  Februar,  Marts, 
April,  Maj,  Juni,  Juli,  Avgust,  September,  Oktober,  November,  De- 
cember. 

7.  S){e  dlanun  für  Söiffenfd^  aften  unb  fünfte  f  o  tote  bamit 
Dertoaubte  ?^äd)er;  g.  33.  Filosofien  bie  ^I)iIo[Dpf)ie,  Poesien, 
Historien,  Fotografien  (aber:  Fotografiet   Don  bent   eingelnen  ^ilbe). 

8.  ®ie  5ktnen  ber  ^ranf Reiten;  g.  ^.  en  Hoste  ein  Ruften, 
en  Feber  ein  g-teber,  en  Krampe  ein  Krampf,  Gigt-en  bie  (3xd)t, 
Hikke  n  ha§  ©c^Iucffen,  Astma,  Bronkitis,  Influenza.  ^u§naf)nten: 
et  Brok  ein  S3ruct),  et  Flaad  ober  Flod  ein  ^Iuf§,  et  udslæt  ein 
2tu§fd)Iag:  et  Fnat  eine  ^rä^e,  Ledevand  ©elenftuafferfudjt,  Øreflod 
Df)renftnfg,  Slaget  ber  @d)Iag,  Hjærneslag  §irnfd)Iag. 

9.  S)ie  Flamen  ber  9}lüngen;  g.  33.  en  Frank  ein  ?^ranc,  en 
Gylden  ein  ©ulben,  en  Dukat  ein  ©ufaten,  en  Krone  eine  ^rone 
(=  1  2^arf  I2V2  5|3f,),  en  Øre  eine  Ore  (—  Vioo  ^rone),  en  Skilling 
ein  @d)illing  (=  2  Dre). 

10.  S)ie  Planten  ber  Slange;  g.  33.  en  Vals  ein  SBalger,  en  Polka. 

11.  ®ie  Wltl)x^al)l  ber  dlamtn  ber  3Ser!geuge,  Utenfilien 
unb  2)lnfi!inftrumente;  g.  ^.  en  Hammer  ein  jammer,  en  Sav 
eine  (Säge,  en  Hövl  ein  §obeI,  en  Le  eine  ©enfe,  en  P.ov  ein  ^flug, 
en  Høtyv  eine  §engabel,  en  Ske  ein  ßijffel,  en  Gaffel  eine  ©abel, 
en  Børste  eine  dürfte;  en  Guitar  eine  ©nitarre,  en  Violin  eine 
3}iültne,  en  Flöjte  eine  %l'ök.  2lugnat)nien:  et  Bor  ein  33o^rer, 
et  Naver  ein  9labenbo^rer,  et  Kompas  ein  ^om|3af§,  et  Sold  ein 
Buh,  et  Bækken  ein  Werfen,  et  Orgel  eine  Drgel,  et  Klaver,  et 
Portepiano  ein  ^labier,  et  Horn. 

12.  S)ie  Planten  ber  ©ingftimmen;  3. 33.  Alt,  Sopran,  n.  f.  to, 

13.  3:ie  Spanten  Don  ©erlebten,  toornnter  biele  frembe  33e= 
nennnngen,  toie:  Frikassé,  Gelé,  Konfekt,  Eagü,  bie  im  bentfdien 
fäd)Itct)en  &c\a)ltä)tt§>  finb. 

14.  S)ie  Flamen  öon  tartenf^ielen,  ^artenfarben  (im 
Seutfdien  meift  fäi^ltd^)  nnb  ben  einzelnen  harten;  3.33.  L'Hombre, 
Whist:  Toen  hk  !^\\)d,  Treen  hk  S)rei,  en  Syv  eine  Sieben,  en  Ti 
eine  3^^"/  aufgenommen  et  Es  (Esset)  ein  {ha§>)  2lf§. 

§  83.  n.   dlaä)  ber  ^orm  (©nbnng). 

1.  ^Ibtoeic^enb  öom  S^eutfdjen:  bie  ©ubftantiüa,  toeld^e  an§ 
Snfinitiöen  bnrc^  2tnfügnng  eine§  -n  ober  -en  gebilbet  [inb;  g.JÖ. 
Gøen  (üon  go)  ba^  iöeÜen,  Skrigen  (oon  skrige)  ha^  ©d)reien, 
n.  f.  m. 

9^nr  burd)  n  abgeleitete  ©ubftantiDa  finb  fädjlid^;  j.  33.  et  Sagn 
eine  6age,  et  Syn  ein  Slnblirf,  et  Sogn  ein  ^ird^fpiel,  et  Værn  eine 
2öe^r;  jebod):  en  Løgn  ein  Süge,  en  Sövn  ein  @c^Iaf. 
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2,  ^ie  abgeleiteten  ©ubftanttba,  tt»eld)e  auf -de, -dom, -eise, 
-hed,  -ing,  -iiiug,  -ling  enbtgen  (bgl.  §  123),  —  SluSn aftnen:  et 
Spøgelse  ein  ©efpenfl,  et  VBielse  ein  3^nimer, 

3,  S)ie  ^lü)x^al)l  ber  abgeleiteten  (Subftantiöa,  bie  auf  -e,  -st,  -t 
enbigen  (ögL  §  123);  j.  33,  en  Snore  eine  2lngelf(^nur.  —  5lU5= 
n al) men:  et  Mørke  eine  fyinfterni§,  et  Ærme  ein  Strntel,  et  Eøre 
eine  S3etüegung,  dit  Komme  betn  bommen,  beine  Slnfunft. 

4,  2)ie  2}ie^rsaI)I  ber  ©ubftantiöa  auf  -el;  g.  33.  en  Seddel  ein 
3ettel,  en  Yngel  eine  junge  23rut,  en  Knokkel  ein  ^nod}en,  en  Adel 
ein  5IbeI,  en  Pøbel  ein  ^ijbel,  en  Sabel  ein  (Säbel,  en  Tidsel  eine 
2)iftel,  en  Trussel  eine  ©robung,  en  Længsel  eine  (Sel)nfud)t,  en 
Glemsel  ein  S^ergeffen,  en  Eædsel  ein  ©ntfe^en,  en  Pensel  ein  ^infel, 
en  Skændsel  eine  ©d^anbe,  ein  ©c^impf.  —  SluSnabnten:  et 
Møbel  ein  Wöhd,  et  Middel  ein  äRittel,  ein  Heilmittel,  et  Kobbel  eine 
.Goppel  (5.  ^.  §unbe),  et  Stempel  ein  (Stempel,  et  Fængsel  ein  (Se= 
fängniS,  et  Vindsel  ein  3iütnttoi(fel,  et  Bidsel  ein  ®ebif§  (3aitm), 
et  Gidsel  eine  ©etfeel,  et  Aadsel  ein  ^a^, 

B.  <Sä^Ii^e§  ©efc^Ie^t  (Neutrum). 
I.  §  84.  dlad)  ber  ^ebeutung: 

1.  ®ie  dlamm  ber  Sßelttbeile,  Sauber  unb  <Bt'åhtt  (toie 
überfjaupt  ber  bemobnten  Drte^,  23er g e;  3.  33.  det  mægtige  Rusland 
ha^  mächtige  JRufSlanb,  det  lille  Danmark  ha^  fleine  ®änemarf,  det 
gamle  Rom  ha^  alte  diom,  det  smukke  Paris  ba§  fcbiine  ^^ari§, 
det  ildsprudende  Vesuv  ber  feuerfpeienbe  SSefub,  det  fattige  Is;y  boder 
ber  arme  (S!openf)agner)  (Stabtttieil  S^b^ober  (^lur.),  det  saakaldte 
Trekroner  ba^  fogenannte  2;;refrDner(=3^ort). 

2.  bie  ^amen  ber  33u(i)ftaben  unb  (Sprarf)Iaute;  §.  ^.  et  A 
ein  2t,  et  B  ein  33,  langt  e  langet  e. 

3.  ©ie  9Zamen  ber  Sprachen,  Ujenn  ibnen  ber  beftimmte  ^rtifel 
öorangebt;  3.  33.  det  Tyske  ha§>  S)eutfd)e,  det  Franske  ba§  ^ran= 
^iJÜfc^e,  paa  godt  Dansk  auf  gut  bänifcb,  det  gamle  Sanskrit  ha§ 
alte  San§!rit;  (aber  nirf)t  toenn  ber  Slrtüel  angepngt  Wirb;  3.  33. 
Tysken  os  Fransken). 

4.  ©toff=  unb  (Sammelnamen,  befonber§  bie  ^amen  ber 
Stoffe  tnie  SJietalle;  3.  B.  Guld  ©olb,  Jærn  @ifen,  Malm  (^rg, 
2)ktaa,  Blikket  ha§,  33red);  anbere  Stoffe,  3.  33.  Sand  Sanb,  Blod 
■Mnt,  Sejldug  Segeltud),  Spindelvæv  (Spinngelnebe,  et  Klæde  ein 
Xnd),  Flöjl-et  ber  Sammt,  et  Lærred  eine  Seinmanb,  et  Flor  ein 
g^Ior,  Kødet  ha§,  ^leifcb,  01-let  ba§  ^ier.  —  5Ui§nabmen:  Maden 
bie  (Speife,  Groden  ber  33rei,  Ulden  bie  SöoUe,  Halmen  ber  §alm, 
Silken  bie  Selbe,  Syren  bie  Säure,  Kalken  ber  ^alf,  Mælken  bie 
9}2ird),  Olien  ha^  Dl,  Teen  ber  Xi)ce,  Kaffen  ber  Kaffee,  Siruppen 
ber  Sirup,  Bronzen  bie  33rDn5e,  Ertsen  ha§>  @rj,  Zinken  ha§  3iitf» 

5.  2^ie  SßiJrter,  toelcbe,  ol)ne  felbft  Subftantiüa  gu  fein,  Jnh- 
ftantibifd)  gebraucht  merben;  3.  33.  et  Hvorfor  ein  SBarum,  et 
Ak!  ein  2lcbl  det  fortrolige  Du  ha^  Uertraulidje  5)u,  Jeg-et  ba§  3d^, 
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§  85.  II.  9U(^  ber  ^orm  (©nbung). 

1.  S)ie  d^Ut)x^al)l  ber  (Subftantiba,  tuelcfje  ait§  ber  3nftn{ttt)= 
form  etne§  ^dtwoxU^  burd)  SBeglaffung  beg  ©c^IufS-e  gebtlbet  ftnb; 
g.  ^.  et  Køb  ein  tauf  (kobe  faufen),  et  Skrig,  et  Raab  ein  Så)xd, 
ein  9tuf  (skrige,  raabe  fdjteien,  rufen),  et  Stik  ein  ©tid)  (stikke 
fted^en),  et  Maal  ein  3?iaé  (maale  meffen),  et  Kys  ein  tuf§  (kysse 
fiiffen). 

(S(f)einbare  5Iu§ua^Tnen:  a)  faft  alle  SSiJrter  auf -gt  unb  -ang, 
tDdå)C  generis  communis  finb;  g.  ^.  Frygt  ?yur(i)t,  Flugt  ?^'Iud)t,  Lugt 
©erud),  Tugt  3u^t,  Magt  W}aå)t,  Sang  ©efang,  Gang  ®ang,  Klang 
tiang,  b)  Sie  2ßi)rter:  en  Dans  ein  Xan^,  en  Drik  ein  Xan^,  en 
Dröm  ein  Si^raum,  en  Hjælp  eine  öitfe,  en  Leg  ein  Spiel,  en  Straf 
eine  ©träfe,  en  Rus  ein  ^aufd),  en  Strid  ein  ©treit,  en  Trøst  ein 
^roft,  en  Torst  ein  S)urft,  en  Grav  ein  ®rab,  en  Kam  ein  S^amm, 
en  Skænk  ein  ®efd)enf,  en  Kiv  ein  S^^nt,  en  Hinder  ein  §inberni§, 
en  Sejer  ein  ©ieg. 

2.  ©ubftantiba,  bie  eigentlid)  ibentifc^  finb  mit  einem  ^artigip 
be§  ^räfen§  (auf  -ende);  g.  ^.  et  Foretagende  ein  Unternehmen 
(foretagende  unterne:^menb,  ögL  §  121);  2lu§nat)me:  I  denne  Hense- 
ende in  biefer  §infid)t. 

3.  ®ie  abgeleiteten  ©ubftantina  auf  -dömme  unb  -ri. 

4.  3}iele  abgeleitete  ©ubftantiba  auf  -skab. 

§  86.  23ei  gufammengefe^ten  ^aupttnörteru  rid)tet  fi(^  ba§ 
®efd)Ie(^t  nad)  ^em  legten  Xi)tilt  ber  tompüfition;  §.  ^.  Hushund- 
en  ber  §au§^unb,  aber  Hnndehus-et  ha^  §uubet)au§. 

2lu§ua:^men:  !♦  (einige  pfammengefe^te  figürliche  ^erfonen= 
namen  :^aben  ha^  gemein)d)aftlid)e  ®efd)Ied)t,  nbgleid)  ha^  gmeite 
©lieb  ber  3ufammenfe^ung  fäd)Ii(^en  (SJefc^Iec^teS  ift,  unb  gtoar:  en 
Flødeskæg  ein  9??ild)bart,  en  Graaskæg  ein  ©raubart,  en  Hældøre 
ein  topff)änger,  en  Ødeland  ein  S5erfd)toenber.  2.  ^^olgeube  Sßijrter, 
bereu  gtoeite^  ©lieb  gemeinfd)aftlid)en  ®ef(^Ied)te§  ift,  finb  fäd)Iid): 
et  Folkefærd  eine  S3i3Iferfd)aft,  et  Genfærd  ein  ©efpenft,  et  Livegen- 
skab  eine  2eibeigenfd)aft,  et  Maaltid  eine  2}?a^I§eit,  et  Vidnesbyrd  ein 
3eugni§,  et  (gen)i3t)nlic^  en)  Strængeleg  ein  ©aitenfpiel.  3.  S)a§ 
M?iürt  Bogstav  (SBud)ftabe),  n)eld)e§  fäd)Iid)  ift,  obgleid)  betbe  ©lieber 
ber  3wfttmmeufe^uug  gemeiufd)aftrid)en  ®efd)Ied)te§  finb.  (9hir  tu 
ber  ©prad)e  ber  ^ibel  unb  in  einigen  fpridjmörtlidjen  9leben§arten 
ift  ha§i  urfprünglid)e  gemeinfd)aftlici)e  ®efrf)Ied)t  beibeljolten.) 

®ef^Ied)t  ber  ^^rcmbttJÖrter. 

§  87.  A.  ®emeinfd)aftrid)en  ®efd)Ied)te§  finb: 

1.  ®ie  2Bi3rter,  meldte  .tüufte  unb  SBiffenfdjaften  be§ei(^uen 
(bgl.  oben  §  82,  1);  g.  ^.  Jurisprudens-en,  Poesi-en,  Teologi-en, 
Musik-ken,  Arkitektnr-en. 

2.  S)ie  2JJeI)räaI)I  ber  fremben  2Bi)rter,  tneld^e  einem  3nfinittb 
auf  -ere   (beutfd)   =iereu)   entfpred)en;   3.   ^.  Protest-en,  Profit-ten, 
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Debat-ten,  Konkurs-en.  Shlåualjiiieii:  et  Dekret,  et  Portræt,  et 
Projekt,  ete. 

3.  2)te  frembeu  Söörter,  iueldie  auf  -a,  -ans,  -ant, -e,  -ens,  -ør, 
-ik,  -ion,  -is,  -tet,  -ur,  -iis  enbigen;  §♦  -Jb,  Villa,  JSubstans,  Foliant, 
Gratie  ©rajte,  Eksistens-en  bie  (J-infteng,  Likør  ßiqueur,  Musik,  Nation, 
Skepsis  (3fe|}ttct§mu§,  Pietet  ^Pietät,  Temperatur-en  hk  X.,  Luksus. 

2lu§na^men:  ®ie  SBorter  auf  -ma  (5.  ^.  et  Drama,  et  Firma); 
auBerbem  et  Delta  etu  S^elta,  et  Kostume  eiu  ^o[tüm,  et  Humør  etu 
$)umor,  et  Diktatur  etue  S)tftatur,  et  Korpus  ein  åoxptx  2C.;  bte 
3i>örter  auf  -tet,  ineli^e  eiue  ^nftttution  ober  ^ommumtät  begetdtinen; 
3.  '-B.  universitet- et,  Admiralitet- et,  Fakultet-et. 

§  88.  B.  (Baå)Ud}tn  @efd)Iec§te§  ftub: 

2)te  frembeu  ©ubftantiöa  auf  -at,  -ek,  -em,  -i,  -ium,  -iv, 
-ment,  -om,  -um;  §»  ^,  Senat,  Apotek,  Problem,  Gralanteri,  Politi-et 
bie  'Roliget,  Studium  (Stubium,  Arkiv  2lrd}it),  Monument  SJJouuiueut, 
Diplom  Siplont,  Monstrum.  9[u§ua^UTeu:  en  Plakat  en  Traktat, 
eu  Ceremoni,  en  Kompliment. 

§  S9,   Sdlgemetue  33emer!uugeu   ^um  @efd)Ieii)t  ber  ©ub= 

ftautiDa» 

1>  23ei  einer  Slnga^I  bon  aBörteru  frf)iüan!t  ha^  ©efrfiledjt;  g.  33. 
en  unb  et  Alvor  ein  ©ruft,  en  uub  et  Helbred  etue  ®efuubt)eit, 
Mulden  unb  Muldet  bie  @rbe,  en  uub  et  Møl  eine  dJlotk,  en  Slæt  (in 
Efterslæt  dlad)lt\e,  Høslæt  öeumal)b,  Islæt  @tufrf)Iag)  uub  et  Slæt 
(in  Klokkeslæt  ©locfeufdjlag,  udslæt  2in§fd)Iag);  beSgleii^eu  in 
einigen  ^rentbn)i)rteru;  ^.  ^.  en  unb  et  Blyant  ein  33Ieiftift,  en  uub 
et  Griffel,  en  uub  et  Minut,  en  unb  et  Sekund,  en  unb  et  Katalog, 
en  unb  et  Makulatur,  en  unb  et  Ørefigen  eine  Di^rfetge. 

2.  @iue  ^u^at)l  öon  Sßijrtern  ^at"boppeIte§  ®efd)Iedjt  mit 
i)erfd)iebener  ^ebeutung  unb  t^eiltøeife  Døn  berfd)tebeuem  Ur- 
fpruuge;  g_.  SÖ,:  en  Ark  eine  5>(rd)e,  et  Ark  ein  SSogeu  $^apter;  en 
Bid  ein  23tffcu,  et  Bid  ein  $8if§;  en  Bo  (beraltet)  eine  2BDl)unng,  et 
Bo  öftbfeligf etten;  en  Brug  ein  ©ebraud),  et  Brug  eine  2Birtfd)aft,  ein 
betrieb;  Dryppen  ber  3;;rDpfeu,  Dryppet  ha§  Si^ropfen;  Felten  ha^ 
5'elb  (im  Kriege),  Feltet  ha§!  SBappenfelb,  en  Fiø  ein  ^røfd),  et  Frø 
ein  ©aatforn;  en  Fyr  etu  33urfd),  ^txl,  et  Fyr  ein  Seud)tt^urm; 
en  Følge  eine  ?Jolge,  et  Følge  ein  befolge;  en  Gran  eine  Xanne, 
et  Gran  ein  ©ran;  en  Greb  eine  ^orfe,  SJliftgabel,  et  Greb  ein  ©riff; 
en  Hagel  ein  ^ageltoetter,  et  Hagel  ein  öagelforn;  en  Kende  ein 
23if§d)en,  et  Kende  tin  tenu^eidien;  en  Klap  eine  Ulappz,  et  Klap 
ein  ^Iap§;  en  Led  eine  8eite,  ©egenb,  et  Led  ein  ©lieb;  en  Leje 
eine  dJlkte,  et  Leje  ein  Sager;  en  Lem  eine  gaüt()ür,  et  Lem  ein 
©lieb;  en  Lod  ein  Slnttieil,  ein  SoS,  et  Lod  ein  Sotf);  en  Læg  eine 
Söabe,  et  Læg  eine  ^-alte;  en  Møde  (beraltet)  eine  2}iüf)c,  et  Møde 
eine  Sl^erfammlung;  Nøden  bie  dloti),  Nødet  ha^  SSief);  en  Nøsle  ein 
8cblüffel,  et  Nøgle  ein  Sinäuel;  en  Raad  ein  dlatt)  (9iatfj§^err),   et 

2änt:c6,  2.  aufl.  5 
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Raad  ein  dtat^  (=f(i)Iag);  en  ßim  ein  9teif,  et  Rim  ein  9ieim;  Risen 
ber  D'leiö,  Riset  ha^  ^et§,  ber  (5]}apier=)DiieB;  en  Sambo  ein  (étnben= 
genoffe;  nteift  botanifd^  =  Syngenesia;  et  Sambo  ein  S^Iofter;  en 
Segl  eine  ©icfiel,  et  Segl  ein  Siegel;  en  Sigte  ein  (Sieb,  et  Sigte  ein 
3iel;  en  Silke  eine  Seibe,  et  Silke  ein  Seibenftoff;  en  Siv  ein  Sd){If 
(al§  2lrt§be5eirf)nnng),  et  Siv  ein  (einzelner)  Sd)ilff)alm  nnb  al§ 
Sammelname;  en  Skjold  ein  ^ledf,  g^Ierfen,  et  Skjold  ein  Scf)ilb;  en 
Skrift  eine  (^anb-)  Scf)rift,  et  Skrift  eine  Schrift  (bod)  den  hellige 
Skrift  bie  beilige  Schrift);  en  Sold  ein  Solb,  et  Sold  ein  Sieb,  ein 
^rinfgelage;  en  Spand  ©imer,  et  Spand  Spanne,  ©efpann;  en  Stift 
ein  Stift  (bünner  Slagel),  et  Stift  ein  Stift  (^nflalt,  Stiofter);  en 
Som  ein  Saum  (eine  dla\)t),  et  Som  ein  9?agel;  en  Støv  ein  Staub 
(Staubmølfe\  Støvet  ber  Staub  (Sammelname);  en  (and)  et)  Tryk 
ein  S)rucf  (@ebrucfte§),  et  Tryk  ein  Xxnd  (5|]reffiDn);  en  Træk  ein 
3ugminb,,.etne  3«9l^itft  et  Træk  ein  ^m;  Vaaren  ber  l^rü^Iing,  et 
Vaar  ein  Überzug,  eine  Xede;  en  Værge  ein  3}ormunb,  et  Værge  eine 
SBelir  (2öaffe);  en  Væv  ein  SBebftu^I,  éin  ©emebe,  et  Væv  ein  ©etøebe 
(im  anatomtfd)en  nnb  figiirlidjen  Sinn,  et  Væv  af  Løgn  ein  ßügen= 
gemebe);  en  Æsel  ein  f^fel  (al§  Sc^im^^ftoort),  et  Æsel  ein  (5fel  {ha^ 

3.  ®a§  natitrlidje  ©efd)Ied)t  unterfi^eibet  man  nur  an  lebenben 
SSefen;  man  begeic^net  baSfelbe  §.  Xf),  burd)  berfdiiebene  SBiJrter,  mie 
Mand  9)Zann,  Kvinde  Söeib,  Hingst  ^engft.  Hoppe  Stute,  Buk  S3Dd', 
Ged  05eiB,  S^^G^/ ^^»<^er  SBibber,  Faar  n}eiblid)e§  Sdjaf,  5. 2;!).  burd) 
ungleidje  ^-ormen  beSfelben  3Bortftamme§,  nnb  ^toar  gefd)iet)t  bieg: 

a)  S)urd)  hk  ©nbung  -inde;  5,  ^»  Ven- Veninde  ^reunbtn,  Lærer- 
Lærerinde  Set)rerin,  Danser-Danserinde  X'ån^txin,  Løve-Løvinde 
Siimin,  Sanger-Sangerinde  Sängerin; 

b)  burd)  bie  dmbung  -ske;  §.  33»  Morder-Morderske  9?2i3rberin, 
Husholder-Husholderske  öauSpIterin,  Syer-Syerske  D^ä^erin,  Sanger- 
Sangerske  Sängerin;  (mit  -ske  mirb  gum  ST^eile  ein  minberer  Stanb 
ober  eine  minbere  Gualififation  ber  ^erfon  be§et(^net  aU  mit  -inde); 
Nabo  dlaå)baxn.  Naboerske  dlaä)haxm; 

e)  burc^  bie  ©nbung  -rik  bei  einigen  S^ogelnamen,  nm  ha5 
Wånnå)tn  gu  begeidmen;  g.  ^«  And  @nte.  Andrik  ©nteridj;  Due 
3::aube,  Durik  3::auber; 

d)  burc^  hk  (5nbung  -esse,  -iee  (tn  f remben  SBörtern);  g.  23. 
BaroD-  Baronesse;  Restauratør-  Restauratriee; 

e)  burd)  3"fömmenfe^ung  mit  kone  Söetb,  pige  Wåhå)tn,  jomfru 
3ungfrau;  g»  É,  Vaskerkonen,  Vaskerpigen  bie  2öäf(^erin;  Bade- 
jomfruen  ha§>  23abemäb^en; 

f)  ha§  ber]d)tebene  @efd}Ied)t  ber  Xfjicxe  mirb  pm  2:;^eile 
burd)  S^orfefeung  bon  han  für  ha^  3J?ännd)en  nnb  hun  für  ha^i 
SBeib^en  bon  ber  gemeinfd)aftlid)en  ^egeid)nung  unterfc^ieben;  3.  23, 
Hanbjörn,  Hunbjörn  männlid)er,  refbectibe  meiblid)er  ^är.  Hankat 
^ater,  Huukat  S^a^enmeibc^en;  and)  burd)  9kd)fe^ung;  3.  23.  Kanari- 
han  —  Kanarihun. 
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pcRüttatiott. 

§  90.  ®{e  ©eflination  ber  ©uBflantiDa  befc^ränft  ftd)  auf  bte 
S3tlbimg  beg  ^Iural§  imb  be§  @entttb§;  ba§  bämfdie  ©iibftarttilntm 
f)at  fomtt  nur  gtoet  ^afu§:  ben  ^^onttnattn  unb  ben  ©enitiü; 
inann  bte  Dlomtnatiöform  ben  ®atib  unb  5Xfhifattt)  erfeljt,  ha^  §eigt 
bte  (Sa^fteEung  berfelben  (bgL  §  118). 

®er  ©entttt)  iütrb  gebübet  burd^  Einfügung  etne§  s  (ober  es) 
an  ben  ^lontinatib  (ber  (Singa:^!  ober  Tlti)x^a1:)l);  ögL  §§  1Ü3  ff. 

®er  ^Inral  irtrb  gebtibet  burd^  Einfügung  bon  e,  er,  r  an 
bte  ^-orm  be§  @tngular§,  ober  aucf)  o:^ne  Einfügung  einer  folc^en 
@nbung;  Sterbet  treten  bei  getütffen  2Bi)rtern  itnb  2Sortgru|3|3en  nod) 
folgenbe  2}eränbernngen  ein: 

1.  (einige  2öi)rter  lauten  im  ©tamme  um;  g.  33.  Bog  S3uc^, 
Bøger;  Graas  @ang,  Græs. 

2.  3n  einigen  SBiJrtern  auf  -el,  -en  unb  -er  tøirb  ha§>  e  biefer 
G^nbungen  (unter  gleicf)§eitiger  25ereinfad}ung  einer  SobbeÜonfonans) 
auggeftofeen;  g.  ^.  Himmel  ^immel,  Himle;  Lagen  ^etttnd},  Lagner. 

{3.  ©ine  2ln§a:^I  bon  §au^tmijrtern,  toeldje  in  ber  6tammftlbe 
einen  furgen  2Sofal  ^aben,  auf  ben  ein  ^onfonant  folgt,  berbopb^It 
biefen  ^onfonanten,  menn  bie  ^luralenbunq  btngugefügt  mirb;  g.  ^. 
Stok  ©toÆ  — Pur.  Stokke;  Nød  9htf§  -  g^Iur.  Nødder;  Bred  Ufer 
—  5)5Iur. Bredder;  Kam  ^amm  —  5piur.  Kamme.  Sangen  ^otal  baben 
3.  93.  Yæg  Söanb  —  ^piiir.  Yægge-,  Æt  ©ef^Iecbt  ~  ^lur.  Ætter. 

dUd)  ben  berfd^iebenen  S3ilbungeu  be§  ^Inral§  laffen  ficb  bie 
©ubftantiba  am  beften  in  bier  Seütnatiouen  eintfieilen. 


f  trfte  ^eUination. 

§  91.  3ur  erften  ©eflination  gebiJren  jene  SBiJrter,  toeli^e 
ben  ^hiral  bur(^  Slnfügung  eines  e  (mit  beftimmtem  ange= 
I)ängten  Strtüel  ene)  an  ben  (Singular  b  i  Iben. 

^45arabtgma. 

(Sing,  dlom.  Dreng  ^nabe  ^lur.  dlom.  Drenge   S^naben 

®en.   Drengs  ®en.   Drenges. 

§  92.  dlaå)  ber  erften  3)e!Iination  geben:  a)  bie  meiften  etn= 
filbigen  SBorter  gemeinf(^aftlid)en  (S5efd)Ie^te§,  bie  auf  einen 
^oni'onanten  ober  einen  ®ibbtf)Dng  auslauten  (jebod)  feiten  äöörter, 
bie  burcb  Slonfonanten  abgeleitet  finb,  Wk  Gift  ®ift,  Vægt  SBage); 
h)  bie  mel)rfilbigen  SBörter  gemeinfd)aftlid)en  @efd^Ied^te§  auf  unbe= 
tonte§  er;  e)  bie  folgenben  2öi3rter  auf  unbetonte»  el:  Engel,  Djævel 
Seufel,  Himmel,  Apostel,  Discipel;  d)  aEe  Söörter  auf  dom;  §.  ^. 
Kigdom  9teid)tbnm,  ^lur.  Rigdomme;  e)  folgenbe  SBiJrter  fäd)Itcf)en 


(5)e)c^Ied)tc§:  Bad  33ab,  Bed  ^eet,  Bjærg  ^exq,  Blad  matt,  Bord 
Xiiå),  Brev  33rtef,  Digt  ®ebtd)t,  Fad  g-afg,  (2d)üffel,  Fjæld  g-elS, 
Gulv  ^-ufeboben,  Hav  3}ker,  Hus  ^axi^,  t?and  '3anb,  ISlavn  9iame, 
8alt  8al5,  Skab  (Sc^ranf,  Skib  Sditff,  Skjold  8d){lD,  Sogn  ^trc^s 
fpiel,  Spejl  Spiegel,  Sund  8unb,  Tag  2)a(i),  Taarn  2;^urm,  Trug 
3:rog,  Ur  ltl)r,  Vand  SBaffer. 

§  93.  ^emerfuui^en  pir  erften  Sefltnatton. 

1>  ®te  hjenigen  SBorter  auf  unbetonte»  -el  uub  eine  groBe  Slu^al^I 
berjeuigeu  auf  unbetontes  -er,  ftoßen  tut  5]SturaI  hü§>  e  oor  1  unb 
r  an^^;  5.  33.  Himmel  —  Himle;  Engel  —  Engle;  Djævel  —  Djævle; 
Discipel  —  Disciple;  Ager  ^elb,  Finger  f^^inger,  Kammer  ^aiuiuer, 
Kloster  ^lofter,  Mester  33leifter,  Mønster  3J?ufter,  Oifer  Dpfer,  Skulder 
ecbulter,  Svoger  Sc^tuager,  i^øster  ®c^tt)efter,  Tiger  Smiger,  Vinter 
3Btnter  —  ^lural:  Agre,  Fingre,  Kamre  u.  f.  tr. 

NB.  S}a§  e  bleibt  Oor  bem  r  in  ben  ©ubftantioen,  tüeld)e  ge= 
bilbet  finb  burt^  Einfügung  etne§  r  ober  er  an  ben  3nftmttü,  forøte 
and)  in  -^erfonennamen,  tnelrfie  eine  ^^attoualttät  ober  ein  ^aubtoer! 
bejeidjuen,  5.  23.  Malere,  Grækere,  Snedkere  ^lurale  bon:  Maler 
3}hiler,  Græker  ©rieche,  Snedker  ^tfc^Ier. 

2.  Fader  25ater,  Moder  SJhltter,  Broder  33ruber,  Datter  S^oc^ter, 
bilben  ben  ^(ural:  Fædre,  Mødre,  Brødre,  Dotre. 

3.  S)te  ^^^lurale  auf  -ere  trerfen  bor  bem  befttmntteu 
^Xrttfel  ha§>  S(f)Iufö-e  ah;  5.  23.  Malere  SJlaler,  Malerne  bie  SJJaler; 
Grækere  (SJried)en,  Grækerne  bie  ©riedjen;  Hummere  Hummern, 
Hummerne  hk  §umntern;  Sudere  8d)Ieif)en,  Suderne  bie  é(^Iei^eu; 
Bævere  )ötber,  Bæverne  bie  ^tber;  Levere  Seber,  Leverne  hk  Sebern; 
Bægere  (beffer  Bægre),  Medier,  Bægerne  (beffer  Bægrene)  bie  )8cå)tv; 
Snedkere  Xifdjier,  Snedkerne  bie  S^ifi^Ier. 

Zweite  ^eUination, 

§  94.  S^er  5|}IuraI  luirb  burd)  Slnfiiguug  bon  -er  (mit  be= 
ftimmtem  angepiigteu  Slrttfel  -erne)    an   ben  (Singular  g e bilbet. 

5jSarabtgmata. 

8  in  g.  9Zom.  Sorg   Sorge  ^Jlur.  dlom.  Sorger 

®eu.   Sorgs  ®en.    Sorgers. 

§  95.  dlaå)  ber  gmeiten  S)efItnatton  ge^eu: 

1.  S)te  8ubftanttoa,  auf  bie  Slbleitungöcnbungen  -en,  -sei,  -hed, 
-skab,  -ing,  -ads  unb  -eri;  g.  ^.  Lagen  23etttud),  Lagner:  Bækken 
$8etfen,  Bækkener;  Bidsel  ®ebif§,  3fiun^/  Bidsler;  Fængsel  @efäugui§, 
Fængsler;  Eedskab  SBerfgeug,  Forandring  ä^eränbcrung,  Stillads 
Stellage,  Bageri  23äderet.  2{u§naf)men:  S)ie  '4,>erfonennamen  auf 
-ning;  5.^.  Slægtning  2}ertüanbter,  ^j^Iur.  Slægtninge;  oiele  '^erfoueu= 
uameu  auf  (u)ing  fd)manfen  jebod)  in  ber  dMi)v^af)L 
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2.  S){e  Subftattttüa  auf  -el;  3.  a  Mandel  dMwM,  ^lun  Mandler 
(2lu§na]^men  fte^e  §  92,  c). 

3.  ä^iele  ^-rembtoorter;  §.  23,  Kanal,  5]}Iur.  Kanaler:  Infinitiv, 
^lur.  Infinitiver;  Artikel,  ^lur.  Artikler;  Kontor,  ^lur.  Kontorer; 
istudent,  ^lur.  Studenter;  General,  ^lur.  Generaler. 

NB.  fyrembtnörter  auf  -ium  inerfen  t)or  ber  ^luraleubuug  -um 
ab;  §»  23*  Studium,  ^lur.  Studier. 

4.  5XIle  (Stgeuuameu;  5.  93»  Krigen  mellem  de  tre  Henriker 
ber  ^rteg  gtoifdien  ben  bret  §etnrtc^eu. 

5.  2)te  ©ubftautiDa,  tneldie  auf  etueu  httonttn  ä^ofal 
enbtgeu;  g.  ^  Træ  93aum,  Træer;  By  ©tabt,  Byer.  5lu§ua^uteu:  Sko 
Så^ni),  ^lur.  Sko;  Straa  (Strot),  Pur.  Strå a;  Frø  @ame.  Pur.  Frø. 
Knæ  Éute  lautet  im  $|}IuraI:  Knæ  unh  Knæer. 

6.  ®te  SBorter,  melede,  Df)ue  ©ubftauttöa  gu  feiu,  al§  foldie 
htijanhtlt  tnerbeu;  ?^.  23.  Men'er  og  Dersom'er  bie  Stbcr  unb  btc 
Süeuu;  Ja'erne  og  Nej'erne  bie  3^1  unb  bie  ^etu. 

7.  Sie  ^ud)ftabeu  be§  Sllp^ ab et§:  to  A'er  gtoei  21;  tre  F'er 
bret  ^. 

8.  ®tne  grofee  2Iu3a^r  etufilbtger  2Bi3rter  geuiein)c^aftltd)en 
@efd)Ied)te§,  al§: 

Aand  ®et[t,  ^^lur.  lander;  Akt  2l!t,  Akter;  Art  2lrt,  Arter; 
Bank  23auf,  Banker;  Bas  23af§,  Bässer;  Bisp  23tfd)Of,  Bisper;  Blomst 
Slume,  Blomster;  Bod  ^ube,  Boder;  Bort  23Drte,  Borter;  Brems 
^reinfe.  Bremser;  Brig  ^rtgg,  Brigger;  Brink  Slb^ang,  Brinker;  Briks 
^rttfc^e,  Brikser;  Brok  23rudj,  Broker;  Biigt  23ud)t,  Bugter;  Byld 
®efd)toür.  Bylder;  Bylt  ^unbel,  Bylter;  Bon  23ttte,  &tM,  Bonner; 
Dragt  Xxa(i)t,  Dragter;  Diift  Xxkh,  Drifter;  Dunst  S) ituft,  Dünster; 
Dyd  STugeub,  Dyder;  Ed  ©ib,  Eder;  Flip  S!rageu,  Flipper;  Flod 
g^Iui§,  Floder;  Fragt  ^-radjt.  Fragter;  Frugt  ^-rui^t,  Frugter;  Ged 
Biege,  Geder;  Gæst  @aft,  Gæster;  Glut  S^tubletu,  Glutter;  Gi  od 
©lut.  Gløder;  Gnist  ^^uule.  Gnister:  Grad  @rab.  Grader;  Gran  ^n^te, 
Graner;  Grøft  ©råben,  Grøfter;  Gud  @ott.  Guder;  Han  SJ^äundien, 
Hanner:  Hud  §aut,  Huder;  Hun  2Betbd}eu,  Hünner;  Jagt  Sagb, 
?jad)t,  Jagter;  Jord  @rbe,  Jorder  Zaubereien;  Kant  Eaute,  dianh, 
Kanter;  Kind  2Bauge,  Kinder:  Klap  flappe  Klapper;  Klat  ^-lecf, 
Klatter;  Klint  ^^elginaub.  Klinter;  Klods  ^lo^.  Klodser;  Klump 
^flum|)eu,  Klumper;  Kløft  ^luft,  Kløfter;  Knap  ^uopf,  Knapper; 
Knast  Snoten,  knorren,  Knaster;  Knop  ^uogpe,  Knopper;  Knl'st 
Öübnerauge,  Knyster;  Kop  3::affe,  Kopper;  Kunst  ^uuft,  Kimster; 
Kvast  Cuafte,  Kvasfer;  Kyst  Stufte,  Kyster;  Lab  S^a^e,  Labber;  Lap 
Sappeu,  Lapper;  Last  ßafter.  Laster; 'Lös  Sud)§,  Losser;  Lvst  Suft, 
Lyster;  Ma.st  dMå)t,  Magter;  Mark  f^elb.  Märker;  Mast  9J^att,  Mäster; 
Mulkt  ©elbflrafe,  Mulkter;  Mønt  gjJünge,  Mønter;  Nød  9hlf§,  Nødder; 
Part  3:beil,  Sluttet!,  Parter;  Pjalt  ßumüeu,  Sump,  Pjalter;  Plan  ^^lan, 
(Snttnurf,  Pianer;  Plet  ^ylecfeu.  Pletter;  Pligt  ^fiidjt.  Pligter;  Pol 
$|Sor,  Poler;  Post  ^oft,  ^ofteu.  Poster;  Pot  Ouart,  9}Jafe,  Siter, 
Pötter;    Prik  ^^unft.    Prikker;    Prins    ptug,    Prinser;    Pris    g5ret§. 
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Priser;  Præst  ^riefter,  Præster;  Pynt  ßanbfpi^e,  Pynter;  Päd  ^tei^e, 
Ptader;  Een  9ientl)ter,  Rener;  Pest  die%  Péster;  Pift  attfe,  Pifter; 
Pøst  ©iimme,  Pøster;  Saft  (Saft,  Safter;  Sag  Saå\t,  Sager;  Sans 
@titn,  Sanser;  Skaal  @d)ale  (um  barau§  ^u  trinfen),  Skaaler  (u. 
Skaale  ;  Skal  ©djale  (^  ^.  einer  aJiufd^el),  Skaller;  Skat  ©teuer, 
Skatter;  Skod  @d)0|,  Skøder;  Skrift  ©c^rift,  Skritter;  Slægt  @e= 
fdiledjt,  fjantilie.  Slægter;  Sorg  (Sorge,  Sorger;  Sort  ©orte,  Sorter; 
Spaan  (Span,  Spaauer;  Spids  ©pi^e.  Spidser;  Splint  «Splitter,  Splinter; 
Stat  Staat,  Stater;  Streg  Strid),  Streger;  Stump  ©tunipf,  StM,  Stum- 
per; Sum  Summe,  Summer;  Synd  Sünbe,  Sj'nder;  Son  SoI)n, 
Sönner;  Tid  3eit,  Tider;  Tot  (§aar=)  mid^tl,  Totter;  Trägt  2:rtc^ter, 
Tragter;  Tut  ®üte,  ©elbroüe.  Tutter;  Urt  ^taut,  Urter;  Väs:t  ^aå^^, 
Vagter;  Véu  ^-reunb, Venner;  Vært2oirt,Værter;  Ært  (Srbfe,  Ærter  u»  a, 

9,  (Sine  2(n§a{)l  einfilbiger  Söörter  fäd)Iid)en  ®efrf)Ied)te§,  unb 
3mar:  Amt  2tmt,  Amter;  Bal  33air,  Baller;  Birk  ^^xvt,  Birker; 
Bryst  ^ruft,  Bryster;  Bundt  33ünbel,  Bundter;  Bæst  S3eftie,  Bæster; 
Es  2If§,  Esser;  Felt  gelb,  Felter;  Fort  ^ort,  Forter;  Gods  mt, 
Godser;  Gram  (Siramm,  Grammer;  Græs  ®ra§.  Græsser;  Hof  igof, 
Hoffer;  Hul  Sod),  Huller;  Korps  ^orp§,  Korpser  (ober  Korps); 
Lem  ®Iieb,  Lemmer;  Lod  ßo§,  Lodder;  Loft  (3tmmer=)  ®ec!e, 
33oben(=raum),  Lofter;  Mos  Tloo^,  Mosser;  Nul  dlnU,  Nuller;  Pant 
-45fanb,  Panter;  Pas  ^^af§,  Passer;  Plan  geometrifd}er  ^lan,  Planer; 
Punkt  g^unft,  Punkter;  Skaft  (Schaft,  Skafter;  Skod  Saben,  Skod- 
der; Skort  Unterrocf,  Skorter;  Sted  SteEe,  (Stätte,  Steder;  Stift 
biinner  Ø^agel,  ©iöcefe.  Stifter;  Stof  ©toff;  Stoffer;  Togt  ^a^rt  pr 
See,  Togter;  Töj  3^119^  Töjer;  Værft  SBerft,  Værfter;  Værk  2Ber!, 
Værker  \u  a» 

10.  (Sine  Slnga^I  gtøeifilbicjer  SBiJrter  gemetnf(^aftli(^eu 
(Sefdjled)teg,  bie  uid)t  auf  fd)n)a(^e§  e  ober  fc!)toa(^e§  er  enbigen; 
§.  i&r.  Bogstav  ^udiftabe,  ^Im\  Bogstaver;  Bolig  SBoifinung,  Boliger; 
Hensigt  2lb [i d)t.  Hensigter;  Idræt  §anblung,  Unternehmen,^  Idrætter; 
Indkomst  (Stnfotnmen,  Indkomster;  Indtægt  puf  ommen,  Indtægter; 
Indsigt  (Stnfic^t,  Indsigter;  Udsigt  3lu§fid)t,  Udsigter;  Vedtægt  §er- 
fommen,  ®tbxauå),  Vedtægter. 

11*  2)ie  Söörter  fäc^Iic^en  (55ef(^Ied^te§:  Herred  §arbe,  Lærred 
Seinmanb,  Hoved  §aupt,  ^opf,  Hundred  (gem*  Hundrede)  §unbert, 
Tusind  (ober  Tusinde)  ^aufenb.  Bryllup  ^oi^geit,  Bryggers  33raueret, 

^xliU  peRHnatiott.     * 

§  96.  ®er  ^lural  mirb  burd^  Einfügung  eine»  r  (mit  befi 
abjeft,  Slrtifel  -rne)  an  ben  Singular  gebilbet. 

^arabigma. 

Sing.  9^om.  Kone  ^-rau        ^(ur.  Koner  granen 
®em   Kones  Koneis 


I 


-     71     — 

§  97.  S3emer!mtgen  giir  brüten  ®e!Iinatiou: 

1>  dlad)  btefer  S)e!Itnatton  geleen  bie  me^rftlbigen  ©ubftanttba 
auf  tonlofeS  e;  g.  33.  Eede  9left,  $Iin\  Reder,  Bue  SSogeu,  Hane 
.V)af)n,  Familie,  Endelse  (Subung;  2tu§na!)men:  Tilfælde  3wfttll, 
$Im\  Tilfælde,  en  Øre  eine  Dre,  ^lur.  Øre  unb  Ører;  aber  et 
Øre  ein  Of)r,  ^lur.  Ører,  unb  in  ber  bibltfc^en  (Sprache  and)  Øren; 
Öje  Sluge,  ^4^Iur.  Öjne  in  gelnöl^nlidjer,  Öjer  !)äufig  in  übertragener 
33ebeutung;  g.  33.  Naaleöje  9labelö^r,  Høne  §u:^n,  Pur.  Høner  im 
©egcnfa^e  gu  Haner,  Höns  al§>  ©ammelnante. 

2.  233örter  auf  -e,  tøelc^e  einen  ^itel  begeid)nen,  U^ie  Frue 
^rau,  Herre  .^err,  Konge  ^öntg,  Greve  @raf,  u.  f.  n),,  tnerfen  biefe§ 
e  ah,  tnenn  fte  üor  anberen  Si^tteln  ober  bor  (Eigennamen  ftei^en; 
5.  ^.  Kong  Christian  S^önig  S^rifttan,  Fru  Grevinde  A.  bie  ^rau 
Gräfin  2L,  Herr  (ober  Hr)  den  og  den  ^err  fo  unb  fo.  2lu§ge= 
n ommen  öon  biefer  Siegel  finb  bie  Sßorter  auf  -esse,  -isse  unb 
-inde,  be§gletd)en  bie  SBörter  Pave  ^^abfl,  unb  Kammerherre  ^am= 
merf)err;  §.  33.  Baronesse  L.,  Abbedisse  A.  bie  Slbtiffin  21.,  Pave 
Gregor  ^abft  ©regor. 

3.  Umlaut  f)at  Bonde  33auer,  $]3tnr.  Bønder. 

4.  teine  ©nbung  erl^alten:  en  Lige;  §.  ^.  jeg  og  mine  Lige 
id)  unb  meines  ©leic^en,  unb  en  Skuepenge  ein  ©(^augelb  (tneil 
mit  ber  ^luralform  Penge  pfammengefe^t). 

§  98.  S)er  $^IuraI  unterfd^eibet  fid^  nid)t  bom  ©ingular, 
meber  in  ber  (Sd^reibung  nD(^  in  ber  ^n^^p^aå)t;  e§  lautet  balder 
5.  33.  Aar  3a^r  foinol)!  im  ©ingular  toie  im  ^lural: 
9?om.  Aar 
@eu.  Aars 
§  99.  33emer!ungen  gur  bierten  ©efliuation: 
1.  dlaå)  biefer  ®e!Iinatton  gefien  bie  meiften  SBorter  fäi^Iidien 
®efc6Ie(^teg,^unb  ^)x>ax:  Aag  3od),^Aar  ..3cif)iV  Afskum  2tbfd)aum, 
Ar  dlaxhe,  Ark  ^ogen  Okapier),  Aks  St^re,  Baal  (Sd^eiter^^aufen, 
Baand  33anb,  Ben  ^ein,  Besøg  33efud),  Bid  33ife,  g^Iur.  m.  ^rt. 
Bidd-ene,  Bind  33inbe,  33anb,  Blus  ^adel,  ^euer,  $Inr.  m.  5Jlrt. 
Bltiss-ene,  Bor  33Dl)rer,  Brud  33rud),  ^lur.  m.  5lrt.  Brudd-ene,  Bryn 
3lngenbrane,  Brød  33rot,  Bttd  33otfc|aft,  ©ebot,  ^Inr.  m.  2lrt. 
Bud-eHe,  Buk  SSerbeugung,  ^lur.  m.  2trt.  Bukk-ene,  Bær  33eere, 
^^hir.  m.  2(rt.  Bærr-ene.  Drab  STobtfd^Iag,  Wloxh,  Drag  ober  Drag 
3ug  (beim  2^rin!en),  ^piur.  m.  2lrt.  Drag-ene,  Drön  ©ebröbne,  Dun 
^'laum,  ®anne.  Dyb  3::tefe,  Dyr  2:;^ter,  Døgn  2:ag  (24  ©tnnben)^ 
Faar  ©c^af,  Fag  ober  Fag  ^ai^,  ^lur.  m.  2lrt.  Fagene,  Fald  ^all, 
Fed  ©trang,  Strähne,  5]3Iur.  m.  2lrt.  Fedd-ene,  Flag  ?^Iagae,  ^lur. 
m.  2Irt.  Flagene,  (Fnug  ober)  Fnug  ^lode,  ^piiir.  m.  2lrt.  Fnugene, 
Folk  33oIf,  Forbund  ^unb,  33ünbu{§,  Forhold  3^ert)ältni§,  Forhæng 


-    72     - 

3}orf)ang,  Forhør  S3erpr,  Forlig  S}ergletc^,  Forsøg  35erfud),  Fund 
g-unb,  Fyr  2eucf)ttf)urm,  Føl  ^üUen,  5piur»  m.  2(rt.  Føllene,  Garn  (3an\, 
dle^,  Glas  ®ra§,  Greb  ©riff,  Haar  §aar,  Hegn  3aun,  Hjul  mh,  Hop 
©primg,  Horn  §Drn,  Hiig  §ieb,  ^lur.  nu  5(rt.  Huggene,  Jærn  (Jifen, 
Kald  ^eruf,  Kar  t^afe,  ^lur.  nt.  2lrt  Karr-ene,  Käst  SBiirf,  Kær  (Sumpfr 
SSetler,  Kön  ®e[d)Ie(i)t,  Knald  ^naU,  Korn  Slorn,  Kors  ^reug,  Kört 
S!arte,  Krav  forbening,  Ka^s  ^iife,  ^^lur.  ni.  5(rt.  Kyssene,  Laag  2)edel, 
Laan  Sfnlei^e,  Laar  @d}en!et,  Lag  ober  Lag  2aQe,  ^lur.  ni.  ^^(rt.  Lagene, 
Lam  2amm,  Led  ©elenf,  ©Iteb,  ^lur.  m.  S(rt.  Leddene,  Len  (Ueraltet 
Lehn),  £e^en,  Lig  Setc^e,  Liv  Seben,  Lyn  ^li^,  Lys  2id)t,  Læg  ^-alte, 
5]}[ur.  m.  ^rt.  Læ j:geüe  (tüte  in  ber  ®tn§af)(  mit  lanciem  æ),  Læs  %ni)x^; 
Løb  Sauf,  Løg  ^löiebel,  Maal  SJZaB,  3iel,  Mord 'SJlorb,  Neg  ©arbe, 
Næb  (Sdjnabel,  Nfes  SanbiptBe,  Oprør  2(ufru^r,  Ord  SBort,  Pär  ^aar, 
$Iur.  m,  Srrt  Parrene,  Pund  ^Pfunb,  Pust  §aud),  Raab  9üif,  Raad 
dlatt),  Reb  ©tricf,  Rim  dieim,  Ris  9^ei§,  Diut^e,  Ror  ©teuerruber,  Saar 
SSiiube,,  Sagn  @age,  Savn  OJMngel,  Segl  (Siegel,  Sejl  (Segel,  Siv23infe, 
Skaar  (Sdjnitt,  (2d}arte,  Skin  éd)etn,  Sl^ind  öaut,  Skæg  23art,  Skær 
9ttff,  @d)immer,  Skod  (SdiooB,  Skraal  @e)'d)rei^  @e!)eul,  Skrald  ^radi, 
^nall,  Skridt  (Sd)ntt,  Skrig  (Sdjrei,  Skrin  ©(^retit/  Skrog  ober  Skros 
©erippe,  ^hir,  m.  2Irt,  Skrogene,  Skiid  (Sd)iif§,  ^Iui\  itt.  3(rt. 
Skuddene,  Skæl  (Sdiiippe,  ^lur,  m.  S(rt.  Skællene,  Slag  ober  Slag 
«Schlag,  ^Iitr,  m.  2(rt.  Slagene,  et  ober  en  Slags  eine  2Irt,  Slæb 
(S^Ieppe,  SJor  @d)Ieter,  Smil  ßädieln,  Snit  (Sdjnitt,  ^Iim  m.  21x1. 
Snittene,  Spark  g^uBtritt,  Spid  (Spieß,  ^^lur.  m.  2lrt.  Spiddene,  Spil 
Spiel,  S|3Iur.  m.  3(rt.  Spillene,  Spir  3:;i)urmfpi$e,  Spor  Spur,  Spriny: 
(Sprung,  Sprog  Sprad)e,  Spyd  Speer,  Stik  Stid),  ^lur.  m.  5lrt. 
Stikkene,  Straa^Strol),  Stød  StoB/  Suk  (Seufger,  ^Iui\  ut.SIrt.  Sukkene, 
Svar  Slnttoort,  Svin  Sc^toeiu,  Svin^:  S(^it)uug,  Svælg  Sd)lunb,  Sværd 
(poetifd))  Sd)n3ert,  Sæt  Sprung,  Safe,  ^lun  lu.  2lrt.  Sættene,  Som 
9^agel,  $Iur.  m.  %xt  Sömmene,  Tab  Slerluft,  Tag  ober  Tä?  ©riff, 
?ßhn.  m.  5Xrt.  Tas^ene,  Tal  Bal)!,  ^lur.  nu  ^xt  Tallene,  Tegn  Betdien, 
Tilfælde  BufaU,  Tog  ober  Tog  3ug,  ^a^ngug,  ^^ur.  m.  2Irt.  Togene, 
Trin,  Schritt,  Stufe,  Sßlur.  m.  2Xrt  Trinnene,  Tryk  S)rud,  ^lur.  uu 
^ilrt.  Trykkene,  Træk  3ug,  ^lur.  m.  2lrt.  Trækkene,  Vaaben  SÖaffe, 
^5Iur.  m.  2(rt.  Yaabneue,  Valg  SBa^l,  Vers  S^erS,  Yilkaar  23eb{nguug, 
Yink  mint,  Yrag  SBrarf,  Yæld'Cueue,  Æg  ©i,  ^^^lur.  nt.  %xt  Æggene 
(inie  in  ber  (Slu^a^I  mit  langem  æ). 

2.  genier  folgenbe  eiuftlbigen  SBbrter  gemetufc^aftltc^eu 
®efd)Ied)te§:  Aal  ^al,  Laks  Qaå)^,  Sild  faring.  Torsk  Sorfd),  Kræbs 
.Ereb§,  Østeis  Slufter,  Asters  ^Jlfter,  Myg  d)lndt,  Lus  Sau§,  Mus 
9)ku§,  Brøst  ©ebredieu.  Fejl  fyefjier.  Fjer  ^-eber,  Tvivl  i^tud^el,  Ting 
3)iug,  Torv  S^nrf,  9iafeu. 

3.  S){e  bret  Subftautti)a:  Barn  £tub,  Gaas  ®an^,  Mand  9}?aun 
ue^meu  im  ^lural  ben  Umlaut  an  uub  lauten  ba^^er:  Bom, 
Gæs,  Mænd.  2}2erfe  audf):  bie  ^luralf ormen  non  Barnebarn  ^tnbe§= 
ftub,  (5u!el,  (Sufeliu:  Börnebörn,  Bondebarn  >öauerufiub,  Bønder- 
bom;   ber  ^lural   i)OU  Landsmandinde   Saub^mäuniu,  lautet  Ui5t 
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faft  allgemetn  Landsmandinder   ]tatt  Landsmæiidinder;    (ügL   Arkiv 
for  nord.  filologi,  XIII,  84  f.  intb  392  f.) 

§  100.  IBemerRttttijen  s»  aüeti  vlcx  ^cMinaiioncn. 

1.  (5lne  2tngat)I  uon  SBortern  fd)tr)anft  m  ber  33tlbimg  be§ 
^hiral§,  b.  1).  fte  i)abtn  gtoet  5^  lur  alf  or  men;  3.  33.  Hvepser  uiib 
Hvepse  uon  Hveps  É5efpe,  Hedninger  unb  Hedniuge  uon  Hedning 
^eibe,  Skilter  mtb  Skilte  i)on  Skilt  ha^  ©d^ilb,  Blik  imb  Blikke 
^Itcf,  Lyd  unb  Lyde  Ijon  Lyd  ßaitt,  Knæ  unb  Knæer  bon  Knæ 
^nte,  Lasen  unb  Lagner  bon  Lagen  Safen. 

2.  ©tue  Slngaljl  öon  SSörtern  I)at  bet  tierf($tebener  $]}IuralfDnn 
auc^  t)erf($iebene  S3ebeutung;  §.  23.  Forme  in  ber  ^ebeutung: 
^ef)ältm§  u.  bgl.,  njobnrdf)  ein  torper  feine  ©eftalt  erf)ält,  unb 
Former  tn  ber  getoi)l)nlid)en  ä3ebeutung  non  Form  ^ornt,  Skatte 
Si^äfee,  unb  Skatter  «Steuern,  üon  Skat,  Pjalter  Sumpen,  g^e^en, 
Pjalte  Sumpe  (öon  5|3erfonen),  t)on  Pjalt,  Bud  ©ebot,  ^ote,  unb 
Bude,  ^^^erfonen,  beren  Stellung  eg  tft,  ^ote,  §.  ^.  ^oftbote,  gu 
fein,  non  Bud,  Stene  einzelne  Steine,  unb  Sten  Steine  al§  Sammel= 
uame,  Vaaben  SBaffen,  itnb  Vaabener  SBappen. 

3.  (Sine  2lngat)I  oon  SBortern  ift  mie  im  ®eutfrf)en  nur  int 
Singular  ober  nur  im  ^Inral  gebräudilic^. 

A.  dlixx  im  Singular  gebrändjiid)  finb,  abioeidfienb  nom 
S)eutf(i)en: 

a)  bie  9^amen  ber  fyefte;  3.  23.  Paaske  Dftern,  Pinse  ^fingften; 

b)  bie  SBörter  01  ^ier  (ber  pur.  mirb  burd)  Ølsorter  ä3ier= 
forten  umfdirteben),  Brøde  25erbrec|en,  ä^ergeljen  (im  5piur.  iinrb 
bafür  Forbrydelser  gebraud)t),  Sved  SditoeiB,  Haab  Hoffnung 
(Forhaabinnger),  Lære  Sef)re  (Lærdomme),  u.  a. 

B.  9^ur  im  ^lural  gebränd)IicE)  finb,  abmeicbenb  nom 
Seutfdien:  Penge  @elb  (aber  bo(^  en  Penge  ein  ©elbftücf),  Löjer 
Sdierg,  <Bpa%,  Briller  dritte,  Søskende  ©efi^totfter.  Benklæder 
ober  Bukser  SÖetnfletb,  öofe.  Finker  geinten,  Höns  ^ü^uer,  Grönsager 
(Semüi'e,  Optöjer  Itnfug^  Streid)e,  Skænd  ®d)elte,  unb  je^t  gemD§n= 
lic^  and)  Sæder  Sitte. 

5(nmerfung.  2}on  me!)reren  Söortern  mirb  bte  ^luralform 
au§fd]liefelirf)  ober  3.  X^,  in  einer  23ebeittung  gebrau(^t,  bie  Oon  ber 
ber  Stngnlarform  üerfdjieben  ift;  g.  ^.  Klæde  3::ud),  unb  ein  ein= 
Selneé  StiiÆ  —  Klæder  Kleiber,  S^Ieibung,  Kost  ^oft,  Untert)alt  — 
Tyvekoster  gefto^Iene  Sad)en,  Penniog  alte  S^ün^e  —  Penge  (pn= 
fammengegogene  ^luralform)  @elb,  Folk  23oI!  —  ^lural:  niele 
2JJenfd}en,  Kop  STaffe  —  Kopper  auå):  23rattern,  Middel  Siattel  — 
Midier  and):  2}ermögen. 

§  101.  2ßie  im  S)eutfc^en  njerben  and)  im  S)änifd)en  bie  23e= 
nennungen  bon  S<^^h  9J^aß  unb  @ett)id)t  nad)  einem  3<-i^ii^i--)rte 
Ijäufig  in  ber  ^-orm  be§  Singulare  )taü  ber  be§  $j]lnral§  gebrandit; 
3.  23.   en  fem  Fod  höj  Mur   eine   fünf   %n%   l)ol)t  dJlantx,    en  Hær 
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paa  tredive  tusind  Mand  ein  §eer  bon  30,000  Tlann  (aber:  denne 
finke  har  haft  tre  Mænd  btefe  SBtttüe  l)at  brei  Männer  gehabt); 
aufeerbem  ab tnetcfienb  bom  S)eutf(^en:  Han  har  lavet  ti  tusind 
Sten  er  i)at  10.000  3tegelfletne  fnbrijirt  (aber:  Gadedrengene  kastede 
Stene  —  ober  Sten  —  ind  i  min  Have  bte  ©affenjunqen  Jnarfen  ©teilte 
in  meinen  ©arten);  to  Alen  Klæde  ^tnei  éllen  Xiid)  (fjingegen: 
han  kobte  to  Alener,  en  af  Træ,  en  af  Jærn  er  fanfte  gnjei  G'Ken, 
eine  au§  §oIg  nnb  eine  au»  ©ifen). 

3n  S3e3ug  auf  ®elb  tft  im  aEgemeinen  gu  merfen,  baf§  ber 
Singnlar  bon  ber  gefammten  Summe,  ber  ^^^Inral  bon  ben  einzelnen 
aj^in^ftücfen  gebraud^t  njirb;  3.  23.  Begge  sine  Femører  brugte 
Drengen  til  at  købe  Bolsjer  for  10„()re  feine  hcihtn  ^ünföreftücfe 
berbraud)te  ber  ^nabe,  um  für  10  Dre  oonbonå  gu  f  auf  en;  ebenfo 
berpit  e§  fid)  mit  Skilling  8d)iIItng,  nnb  Mark  Wlaxt 

lißcr  ben  genitiv. 

§  102.  S)er  ©enttib  tcirb,  mie  bereit»  ermähnt,  buri^  Einfügung 
einc§  s  ober  es  ('s)  an  ben  9Jominattb  gebtlbet; 
3.  ^.  dlom.  Moder  gjlutter  (3e\u  Moders 

„      Mand  Wlann  „     Mands 

„      Danmark  sDänemarf      „     Danmarks 

§  103.  d)lit  -es  bilben  ben  ©enitib  bte  2Bi3rter,  meldje  im 
^Zominatib  auf  s  ober  ks  (x)  enbigen; 

3.  33.  dloin.  Mus  man^  @en.  Muses 

„      Laks  2aå)§!  „     Lakses. 

§  104.  3)ie  (Eigennamen  auf  -s  nnb  -x  net)men  im  (55enitib  s 
an;  g.  ^.  Paris's  Gader  bie  ©affen  bon  ^ari§,  Cadix's  Belejring  hie 
Belagerung  bon  ^abij:,  bod)  aucb  -es;  5.  33.  Haus  ®en.  Hans's  nnb 
Hanses,  Rasmus  (55en.  Rasmus's  uub  Rasmuses.  —  Jesus  Kristus 
mtrb  im  (SJenitib  tiäufig  nod)  nac^  bem  Sateinifd}en  beütniert,  alfo: 
Jesu  Kristi;  §.  B.  Kristi  Fødsel  bie  (SJeburt  Priftt;  ba§felbe  tft 
and)  nod^  bei  anberen  btblifd^en  9kmen  ber  ^all;  3.  B.  Matthæi 
Evangelium  ha^  ©bangeltnm  Matii)au 

§  105.  SBorter  auf  s  berboppeln  biefen  2aut,  menu  bemfelben 
ein  lurger  betonter  ^ofal  borau§ge^t;  g.  B.  mit  Glasses  Udseende 
ha§  2lu§feben  meines  (5)Iafe§. 

§  106.  Bet  (Eigennamen  !ann  ba^  s  beg  (SJemtib»  ganj 
fdjminben,  menu  felbe  mit  einem  dJattnngSnamen  berbnnben  finb, 
fo  baf§  fie  biefem  einfach  obne  Biegung  borangefteitt  erf (feinen; 
5.  B.  Viborg  Domkirke  bie  S)omfircbe  bon  Biborg,  Roskilde  Kilde- 
vand ha§>  Cuellmaffer  bon  D^foSfilbe,  Slagelse  Borgere  bte  Bürger 
bon  ©lagelfe. 

2>er  dJenitib  ber  (Eigennamen  !ann  anc^,  mie  tm  Seutfcben, 
burcb  Einfügung  ber  (Enbung  er  au§gebrüdt  merben;  g.  B.  Karls- 
bader  Salt  ^arlSbaber  ©alg;  bieS  gefd)iebt  iebod)  felten. 
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§  107.  Quiai\imtnQt]c^tt  Söörter  fügen  im  ©entttu  nur  an 
ben  legten  %^di  be§  ^orte§  ein  s  an;  g.  Jö.  Landmands  be§ 
ßanbmanne§,  Armbaands  be§  2lrntBanbe§. 

§  108.  3ft  ha^  SBort,  toel^e§  in  ben  ©enitib  gefegt  tnerben 
füll,  mit  einem  beftimmenben  3ufa^  üerbunben,  fo  toirb  s  nur  an 
biefen  gefügt;  §.  É.  Kongen  af  Danmarks  Besiddelser  bie  33efi^nn= 
flen  be§  ^önig»  öon  ©änemar!,  Frederik  den  syvendes  Dcd  ber 
2^£)b  ?yriebrid;  be§  (Siebenten,  den  første  Omsejler  af  Asien  Norden- 
skølds  Meninger  bie  3?Zeinnngen  be§  erften  Umfeglerg  t)on  2lfien 
9lDrbenffioIb(aber:„Nordenskølds,  Asiens  første  Omsejlers,  Meninger). 

§  1U9.  21I§  Überrefte  ber  altnorbifdjen  ©^radje,  in 
tneldier  fotoof)!  ha^  ©nbftantib  mie  auå)  ber  bemfelben  angepngte 
beftimmte  Slrtifel  beüinierten  (ögl.  ^oeftion,  ©inleitnng  in  ha^ 
Stubium  beS  Slltnorbifc^en  I.,  §  102),  ^aben  iiå)  nod)  gemiffe  2ln§= 
brüii'e  erl^alten,  mie:  at  være  Dødsens  (\tatt  Dødens)  be§  STobeS 
fein,  Dødsens  Angest  (öeraltet,  bafür  j[e^t  Dødsangst)  3:;obe§angft,  al 
Landsens  {^tatt  Landets)  Ulykke  alleS  Unglücf  be§  2anbe§,  Livsens  {^tatt 
Livets)  Træ  ber  23aum  be§  2eben§,  af  alle  Livsens  Kræfter  an§  atten 
SeibeSfräften,  Livsens  Krone  beg  2eben§  S^rone,  Havsens  (ftatt  Havets) 
Bund  ber  ©runb  be§  9Jleere§,  min  Hjertens  Ven  mein  33nfenfrennb, 
Menueskens  Son  ber  SJlenfd^enfo^n,  Naadsens  Brød  ba^  ©nabenbrot. 

©tellnng  beg  ©enitibg. 

§  110.  —  1. 2)er  ©enitib  fte^t  bor  bem  ©nbftantib,  bag  er  nä^er 
beftimmt;  ^  ^.  Faderens  Befaling  ber  S3efe^I  beg  SSaterg  (ober 
and):  beg  Saterg  ^efe^I»,  Barnets  Bog  bag  S3ud)  beg  ^inbeg  (über 
auc^:  beg  S^inbeg  Snc^). 

SSenn  ein  (Subftantib  gleid)3eitig  burrf)  einen  ©enitib  nnb  ein 
Stbieflib  beftimmt  ift,  get)t  ber  ©enitib  bem  ^bjeftib  borang;  g.  33. 
Skræderens  mange  og  velopdragne  Born  hk  gablreic^en  nnb  gnt 
erlogenen  ^inber  beg  ©d^neiberg. 

3lngnat)men.  S)ie  ^tbjeftiba  al  nnb  begge  fielen  immer  bor 
bem  @enittb;  g.  33.  alle  Smedens  Born  atte  ^inber  beg  @(^miebeg, 
al  (ober  liele)  Væverens  Ejendom  bag  gange  (Sigent^nm  beg  SSeberg, 
begge  Farverens  Sonner  hdhe  ©ö^ne  beg  ?yärberg. 

2.  2)ag  Stbjefttb  hel  gang,  !ann  bem  ©enitib  boraugge^en 
ober  folgen;  g.  ^.  hele  Byens  Velfærd,  ober  Byens  hele  Velfærd 
bie  gunge  SBo^tfabrt  ber  @tabt;  bie  erftere  SSerbinbnng  bod)  and) 
=  den  hele  Bys  Velfærd  bie  äßo^lfa^rt  ber  gangen  (Btaht 

§  111.  ®er  ©enitib  mirb  ferner  immer  gmifd)en  ein  abjeftib. 
5|^ronomen  nnb  fein  (Snbftantib  gefegt;  g.  ^.  dette  Kongens  Løfte 
biefeg  3Serfpred)en  beg  tonigg,  denne  Tidens  Brøst  biefer  gebier  ber 
3eit,  Blomsterne,  disse  Vaarens  hulde  Born,  bie  Blumen,  btefe 
bolben  ^inber  beg  ^rübltngg,  denne  den  anklagedes  Forklaring 
btefe  ©rüärnng  beg  Stngetlagten,  hvilken  Skæbnens  Ironi!  meld)e 
3ronie  beg  ©cbidfalg!  mangt  et  ungdommens  Haab  manede  §off= 
nung  ber  3ugcnb. 
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®ef)t  einem  ©eitittb  dn  numeraler  abieftiötfd)er  2(u§bru(f 
bDrau§,  nnb  bient  berfelbe  ba^u,  ein  2Jiaß  angugeigen,  fo  !ann  ber= 
felbe  entineber  gmifc^en  bem  Snbftantib,  ha§,  er  beftimmt,  unb  bem 
2lbie!tib  biefe§  (Subftantit)»  ober  ginifdjen  bem  ©ubftantiö  unb  bem 
^rtifel  biefe§  @ubftantib§  fte^en;  3.  23.  et  vel^öreude  fem  Maa- 
neders  Ophold  paa  Landet  ein  lt)Df)It^uenber  fünfmonatlidier  5[uf= 
eutf)alt  auf  bem  Sanbe,  den  tre  Dages  Rejse  bie  breitägige  Steife, 
tre  Maaneders  Fraværelse  bie  3(bmefenf)eit  bon  brei  dJlonattn  (beffer 
bie  breimonatlic^e  Stbtnefenlieit),  et  fem  Ugers  Ophold  ein  2lufenti)alt 
bon  fünf  SBoi^en,  et  tre  Aars  Barn  ein  S^inb  bon  brei  Saften. 

(Sebraud)  be§  @enitib§. 

§  112.  ®er  ©enitib  bruÆt  mie  im  S)eutf(^en  ein  ®igent^um§= 
ober  3itfammengel)i)rigfeit§bert)ältni§  an^^;  er  luirb  alf  o  nic^t 
nur  gebraud)t,  um  gu  begeic^nen,  loem  etmaS  ge^i3rt,  fonbern  aud) 
nm  3U  begeidjuen,  mem  tttva^  al§  @igenfd)af't,  ^n^t^bx  lu  f.  m. 
pfommt;  §,  23.  en  Klædes  Frakke  ein  ?fiod  bon  Xud),  ein  tud)ener 
^od,  Menneskenes  Slægt  ha^  9}2enfd)engefd)Ied)t,  Hævnen  er  Guds 
bie  Diaene  ift  ®otte§  (geprt  @ott),  denne  Kjole  er  min  Søsters 
biefe§  Meib  ift  (ha^^)  meiner  @d)toefter  ober  geprt  meiner  @d)mefter. 

§  113.  S)a§  ben  ©enitib  regierenbe  äßort  faun  and)  meggelaffen 
merben,  befonber§  tøenu  e§  al§  SBieberpIung  für  ha§  Dbr  uid^t 
tooi)l  lauten  mürbe;  in  biefem  ^alle  mirb  —  ab  meid)  en  b  bom 
®eutfd)eu  —  für  biefe§  2öort  auc^  !ein  Semonftratibpronomen 
gefegt;  §.  33.  Man  skal  ære  Guds  Bud  hojere  end  Kejserens  (Bud) 
man  foE  ®otte§  ©ebot  ppr  aditen  al§  ha^  be§  S^aifers. 

§  114.  S)er  ©enitio  mirb  im  S)änif(^en  ferner  gebraucht:  1.  3ur 
23eftimmung  einer  3ettbauer  ober  einer  Dtaumbeftimmung, 
toenn  felbe  ope  ein  Slbjeftib  ober  25erb  angegeben  mirb;  g.  23.  en 
tre  Dages  Tur  eine  breitägige  Sl^our,  en  syv  Miles  Eejse  eine  fieben 
9)kilen  lange  ^eife.  2.  ^nv  ^egeidinung  ber  23ergangen^eit  in 
berfc^iebenen  5lu§brüden;  g.  ^.  i  gaar  Aftes  geftern  SIbenb,  i  Efter- 
middj^gs  ^mh  9lad)mittag. 

§  115.  Ser  ©enitib  !ann  aud)  umfc^rieben  mer  ben  burd) 
^rüpofitionen;  eine  folc^e  Umfdireibung  muf?  —  abtoeti^enb 
bom  S)eutfd)en  —  ftattfinben,  menn  ha§>  ben  ©enitib  regierenbe 
SBort  (ber  ^kme  beg  ©egenftanbeS,  ben  man  beft^t)  ben  unbeftimm^ 
ten  SIrtüel  bei  jid)  pt;  3.  ^.  en  Tilhænger  af  Muhained  (nid)t 
Muhameds  Tilhænger)  einSlnbänger  3}hipmeb§;  :^ingegeu:  Muhameds 
Tilhængere  =  Tilhængere   af  Muhamed   hit  ^nf)änger  SJlupmebg. 

§  116.  ®er  ©enitib  mirb  im  Sänifdien  befonberg  in  benfelben 
^^ällen  umfd)rieben,  in  meldten  er  and)  im  S)eutfd)en  burc^  bie 
^räpofition  bon  umfc^rieben  mirb  ober  merben  fann;  im  ®änifd)en 
bienenjeboc^  berf  d)iebene  ^räpofitionenäubieJerUmfdjreibung;  §.23.: 

af :  Ejeren  af  Huset  =  Husets  Ejer  ber  (Sigentbümer  be»  ^aufe§, 
Hvem  er  De  Datter  af?  SBeffen  Sod^ter  ftnb  @ie?  Kuinerne  af 
Slottet   bie  Ruinen   be§  ©d)Ioffe§,   de   sorgelige   Følger   af  Krigen 
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bie  traurtgeu  ^yolgeit  be»  5?nege§;  —  i:  Præsterne  i  Byen  hit  ®etft= 
ltd)en  ber  <Btabt,  Professor  i  de  nordiske  Sprog  ^J^rofeffor  ber 
norbifc^en  (Sprachen;  —  paa:  Taget  paa  Kirken  ha§>  S)acf)  ber 
J^irt^e,  Ødelæggelserne  paa  Markerne  bie  25ertüüflitngen  ber  ^dbtv, 
et  Bevis  paa  lians  Godhed  ein  Sett)et§  feiner  ©üte;  —  til; 
Moderen  tii  Baroet  bie  2J?utter  be§  ^inbe§,  Aarsagen  til  Krigen  bie 
llrfac^e  be§  ^riege§,  Forfatteren  tii  Bogen  ber  25erfaffer  be§  &uå)t§; 

—  omkring:  Voldene  omkring  Byen  bie  SBälle  ber  <Btaht;  — 
efter:  Enke  efter  den  forride  Konge  bie  SBtttoe  be§  nortgen  £i3nig§; 

—  for:  Formynderen  for  Barnet  ber  SSormnnb  be§  S^inbe§;  Gen- 
standen for  hendes  Kærlighed  ber  ©egenftanb  il^rer  Siebe* 

§  117,  21I§  Uberrefle  ber  alten  (Sprad)e  ^aben  fid)  nod)  eine 
5ln^at)I  bon  9teben§arten  unb  Formeln  erl^atten,  in  benen  ntit  ber 
^räpüfttion  til  ein  artüellofeS  «SubftantiD  tnt  ©enitib  berbunben 
ift  (bgL  ^oeftion,  Einleitung  in  ba§  ©tnbium  be§  ^lltnorbtfd^en, 
L.  §  146);  g.  33*  til  Søs  pr  ©ee,  til  Lands  og  Vands  gu  SBaffer  unb 
§u  Sanbe,  til  Alters  gum  ^eiligen  2lbenbmaI)I;  til  Fods  §u  ^u^,  til 
Bords  gu  3^ifc^e,  til  Sengs  gu  ^Jßdk,  til  Aars  bejahrt,  til  Bunds  bi§ 
fluf  ben  ©runb  u*  bgL  — 5)iefe  9ieben§arten  Serben  auå)  biSiüetlen 
al§  ein  äßort  gefdirieben;  g»  33.  tilsøs,  tilvands  u.  f.  tø* 

§  118.  ®er  2)atib  ift,  tøeil  mit  bent  9^ominatib  unb  Slffufatib 
gle{d)lautenb,  nur  burc^  feine  ©teKung  im  ©a^e  gefenngetd)net;  er 
ge!)t  nänilic^  immer  bem  Slffufatib  boran;  g.  23.  Kongen  gav 
Soldaterne  Frihed  ber  ^i)ntg  fc^en!te  ben  ©olbaten  bie  ^^reitieit. 

§  119.  S)er  ®attb  faun  aber  aud)  burd)  ^räjjofitionen 
umfc^rieben  tøerben;  in  biefem  f^aEe  gef)t  ber  Slüufatib  boran; 
g.  ^.  Jeg  overlader  det  til  Dem  id)  überlaffe  eg  ^^nen.  Giv  det 
I  il  hans  Moder  geben  <Sie  e§  feiner  2Jlutter,  Han  banede  en  Vej 
for  Fjenden  er  ba{)nte  bem  ^einbe  einen  2Beg.  Man  ragede  alt 
Haaret  af  ham  man  f($Dr  i^m  haé  gange  §aar  ab, 

§  120.  Überrefte  ber  alten  ©atibform  (bgl.  ^oeftion,  Einleitung 
in  ha§  (Stubtum  beg  3lItnorbtfd)en  1,  §  27,  49,  54)  finben  fic^  nod) 
in  gemiffen  23erbinbungen  bon  ©ubttantiben  mit  ^räbofitionen; 
g.  23.  ad  Aare  fünftigeg  Sa^r,  at  tabe  af  Syne  aug  bem  ®ef{d)te 
nerlieren,  i  Tide  gur  red)ten  ^dt,  i  Utide  gur  unrechten  3^tt,  at 
have  i  Hænde  in  ben  §änben  Ijaben,  i  Lave  in  Drbnung,  at  komme 
til  Syne  gum  S^orfc^ein  fommen. 

I.  —  |)cßfittttfion. 

§  121.  2öte  im  S)eutfd)en,  fo  ^at  aud)  im  ^^änifc^en  bag  2lb= 
jeftib  gmet  unterfd)iebene  ^-ormen  ber  pejion:  entmeber  eine  ftarfe 
ober  eine  fd)røad)e.  S)te  ftarfe  Seflination  ift  bie  beg  2(bjeftibg  in 
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unbefttmmter  ^-orm,  b.  f)»  be§  artifellDfen  ober  bon  bent  iinbefttntm= 
ten  Slrtifel  begleiteten  2lbjeftit3§.  Sie  fi^tpndje  S^etlinatton  ift  bie  be§ 
2lbie!tib§  mit  bem  beftimntten  Strtifel  ober  einem  anberen  be= 
fttmmenben  Sßorte» 

1.  (Starfe  SefUnation. 

§  122,  ®te  ftarle  ©eHtnation  nnterfc^etbet  bnrd)  befonbere 
f^ormen  fotuo^I  bie  beiben  @efct)red}ter  aU  and)  bie  betben  äafjlen; 
^.  23.  en  god  Mand  ein  gnter  9}knn,  et  godt  Menneske  ein  guter 
2J?enfd),  gode  Mænd  qntt  St^änner. 

Sie  91eutrum§form  mirb  gebilbet  bitrd^  Slitfügung  etne§  t  an 
bie  ?^ürm  be§  gemetnfdjaftlid^en  @efd^red)te§;  §.  ^.  god  — godt  gnt, 
smuk,  smukt  ^übfc^,  stor  stort  groß. 

Ser  ^Inral  mirb  für  heiht  ®efd)(e(f)ter  gebilbet  bnrd)  2tn= 
fitgnng  eineg  e  an  bie  (Singularform  be§  gemein]d)aftltd)en  @efdjled)te§; 
g.  23.  god,  godt  —  gode. 

§  123.  f^ür  bie  einzelnen  ^afu§  gibt  e§  tm  Säntf($en  feine  be= 
fonberen  fyormen;  nttr  menu  ein  Slbjeftiü  abfolnt  ober  fubftantibifc^ 
gebraui^t  ift,  nimmt  e§  tm  ©ettitiü  be§  Singulars  unb  be§  $)^lnral§ 
bie  ©nbung  s  an. 

§  124.  Sie  unbefttmmte  ^orm  be§  SlbjeltibS  l^at  alfo  folgenbe 
Sefltnation: 

@emeinfd)aftltd)e§  @efc^led)t.  <B'åå)liå)t^  ®ef^led)t. 

@tng.  dlom,  ung  (en  ung)  Kone         ungt  (et  ungt)  Træ 
(Sen.    un?  (en  ung)  Kones        ungt  (et  ungt)  Træs 
^lur.  Ø^om.  unge  Konef  —  Træer 
©en.    unge  Koners  —  Træers. 
§  125.  ^et  fubftanttbtfc^em  ©ebraudje  tft  bie  Seflinatton: 

Singular. 

9bm.  en  ung   ein  junger,       eine    Sunse     et  ungt    ein  3wnge§ 
@en.   en  urigs  eine§  Sungen,    einer  Sungen   et  ungts  eine§  Sungen. 

dlom,  unge    Suttge 
(5ien.   unges  Sungen. 

23emerfungett. 

Sn  23  egu  g  auf  bie  23ilbnng  be§  9leutrum§  finb  folgenbe  2(u§= 
nal)men  p  beai^ten: 

§  126.  — tals  Beiden  be§  9kutrum§  entfällt  in  berDtegel: 

a)  bei  ben  2Ibje!tiOen  auf  -sk,  meldje  eine  9Zatioualität  he^då)' 

neu,  unb  bei  allen  auf  isk;  §.  ^.  in  fransk  fran^ofifd),  dansk  bänifd), 

norsk    norioegifd),    svensk   fd)lnebi[d),    nordisk   norbifd),    overtroisk 

abergläubifi^,   profetisk   prop^etifd^.  Su   ben  übrigen  SBörtern  auf 


i 
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-sk  tüirb  t  md)t  felten  gefc^rteBen,  jeboc^  må)t  au^gefprodiert,  ait§= 
genommen  menn  ha^  Slbjefttb  fnbftanttötfd)  gebrandet  tft,  §.  ^,  in 
barskt  bon  barsk  barfi^,  ferskt  bon  fersk  frifc^,  raskt  bon  rask 
xa^å);  t  lütrb  aber  anSgefprodjen  3»  23.  tn:  der  er  noget  raskt 
ved  ham; 

b)  in  Slbjefttben  auf  nnbetonteg  es  ober  anf  s  mit  borau§= 
gel)enbem  S^onfonanten;  g.  ^.  indvortes  inmenbig,  udvortes  dn^erlid^, 
indbyrdes  gegenfeittg,  fælles  gemetnfam,  afsides  abgelegen,  stakkels 
jämmerltd),  dagligdags  taglid),  gammeldags  aItmobi|(^,  læns  leer, 
entblößt,  ens  einig,  vims  fdmell,  gængs  gangbar,  alskens  allerlei, 
forgæves  bergebli(|,  tilfreds  gufrieben,  n.  a.;  g,  33.  et  afsides  Sted 
ein  abgelegener  Ort,  en  stakkels  Mand  ein  armer  3J^anm  —  ®iefe 
Slbjeftiba  maren  urfprunglit^  pmeift  t^eil§  <Snbftantiba  im  (Senitib, 
t^etl§  Slbberbia; 

e)  in  ben  Stbjeftiben  idel  eitel,  nnb  luiter  tanter; 

d)  in  einigen  einfilbigen  Slbjeftiben  auf  d  mit  bort)erge:^enbem 
2}o!aIe,  nnb  §mar  1.  mit  fnrgem  SSofale;  g.  33.  in  glad  frö^Ii(^, 
ræd  furdjtfam,  læk  led';  2.  mit  langem  2So!aIe;  §.  ^.  in  lad  läftig,  ked 
überbrüBigf  kaad  fre($,  an§getaffen;  ferner  in:  lærd  (mit  fnr§em  æ) 
gelehrt,  nnb  værd  (mit  langem  æ)  mert; 

e)  in  Slbjeftiben  anf  -t  (-et,  -st);  ^.  33.  ang(e)st  bange,  glat 
glatt,  net  nett,  ret  red)t,  enöjet  einäugig;  bie§  gilt  and)  für  bie 
^artigipien  be§  ^erfeftS  auf  -et;  g.  ^.  elsket  geliebt; 

f)  in  Slbjeftiben,  bie  auf  einen  2}ofaI  enbigen;  §.  23.  tro  tren, 
sky  f(^eu,  snu  fd)tau,  bly  blöbe,  kry  übermütj^ig,  ublu  unberfd)ämt, 
ædru  nüd)tern,  sanddru  m a^^rf) af t,' ringe  gering,  stille  ftill,  bange 
bange,  ene  alleinig,  rede  fertig,  bereit,  föje  gering,  lige  gerabe, 
glei^;  aufgenommen:  ny  neu,  fri  frei,  fomie  bie  ^Ibjeftiba  auf 
aa;  3.  33.  nyt  Toj  neuer  Stoff,  frit  Løb  freier  Sauf,  raat  Kød  rot)e§ 
^•leifi^,  blaat  Toj  blauer  ©toff,  graat  Vejr  trübe§  SBetter. 

g)  in  ben  ©nbungen  -ig,  -lig,  -agtig  inirb  t  im  Sleutrnm  je^t 
immer  pufiger  (menn  and)  niå)t  fpra^gerec^t)  meggetaffen,  ha  g  in 
ber  Umgang§fprac^e  abgemorfen  mirb,  unb  biefe  Slbieftiba  bann  auf 
einen  SSofal  enbigen;  g.  33.  in  herlig  b^rrli^,  venlig  frennblid) 
(aber  nirf)t  in:  aandrig  geiftreid),  sindrig  finnreid),  ha  -ig  ^ier  nid)t 
bie  unbetonte  (^nbung  ift,  fonbern  gu  rig  reid)  gebort).  9(ud)  brav  brab, 
meld)e§  in  ber  dith^  ha§>  v  abmirft,  lanUt  g.  %t).  im  Centrum  bra. 

§  127.  3n  liden  fletn,  egen  eigen,  megen  grofe,  fällt  bor  ber 
neutralen  ©nbung  t  ha^  n  au§;  biefe  Söörter  lauten  bapr  im 
9ieutrunt  lidet,  eget,  meget.  —  S)a§  ©leic^e  ift  ber  ^aE  a)  hti 
ben  abjeftibifd)en  §'ürtoi)rtern  min,  din,  sin,  toeld)e  mit,  dit,  sit 
[aber  hin— hint],  nogen,  hvilken,  anden,  melede  noget,  hvilket, 
andet,  unb  ingen,  mangen,  meld)e  intet  unb  mangt  lauten  (bgl.  bie 
betreff enben  ^-ürmörter);  b)  bei  ben  ^j^artigipien  beg  ^erfe!t§  auf 
-en;  g.  ^,  funden  —  fundet  gefunben,  bunden  —  bundet  gebunben. 

§  128.  2J?erfe  noc^:  1.  Sleben  lidet  nnb  eget  finb  and)  bie 
Stormen  lidt  unb  egent  gebräud)Ii(^,   erftere  jebod)   nur  in  ber  33e= 
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beiihiug:  ein  lüenifl,  ettra§,  leötere  tu  ber  Jöebeutung  üoii  særegent 
befDiiber§.  (SubftantiDt)cö:  lidet,  det  lidet  ha§>  kleine.  —  2.  9limmt 
ein  ^^axt  ^txf.  reine  abieftibtfcf)e  iöebeutung  an,  fo  bepit  e§  fein  n 
üor  bem  t;  3.  23.  tvunget  Smil  ergtnungene^  Särf)eln,  aber:  tvungent 
Smil  it)iberlüinige§  Särf)eln  (and)  smile  tvungent  tribertnidig  lächeln), 
stjaalet  geftof)Ien,  aber:  stjaalent  berfto^Ien,  u.  f«  tv,  —  3.  öor  t 
luirb  V  p  f  in  ben  Slbjeftiben:  grov  grob,  ^tv.  groft,  stiv  ftetf, 
dlti\  Stift.  (S)aöferbe  ift  ber  ^yaU  hd  bem  ^ari  ^erf,  Don  have  l^aben, 
meldie»  haffc  lautet.) 

Über  Unregelmäfetgfeiten  hd  ber  ^tlbuug  be§  5|]IuraI§  ügL 
§  131. 

2.  Sc^tuac^e  S)e!Iiuattou. 

§  129.  Sie  ^bieftiba  tnerbeu  fc^toad)  befUniert,  trenn  fie  be= 
ftimmt  fielen,  ha^  i}d^t: 

1.  dlaå)  bem  beftimmten  abjeüibifdjeu  2lrtifel  (den,  det  unb  de). 

2.  dlaä^  einem  befifeangeigenben  g^ürmort. 

3.  dlad}  einem  bemouftratiüen  ^-ürtoort. 

4.  dlaå)  einem  ©enitiö,  unb 

5.  3n  5lnreben  fotøie  in  einigen  anberen  fällen. 

§  130.  23ei  fd^mad)er  Seflination  nimmt  ha^  Slbjeftiü  bie 
dmbuug  e  an,  unb  ginar  für  beibe  (5)efrf)Ied)ter  unb  3^^^^"  w 
allen  ^afu§;  nur  menn  e§  abfolut  ober  fubftantibifd)  ftebt,  nimmt 
cy,  mie  and)  bei  ftarfer  Seflination,  im  ©euitib  be§  Singulare  unb 
4>IuraI§  bie  ©nbung  s  an;  5.  3^.: 

a)  ©emeinfdiaftr.  ©ef^Iec^t.  ©ä^Ii^eS  ®efd)Ied)t. 

Sing.  dlom.  den  unge  Kone  det  unge  Træ 

@en.    den  unge  Kones  det  unge  Træ?, 

^lur.  dlom.  de  unge  Koner  —  Træer 

®en.    de  unge  Koners  —  Træers; 
b)  bei  lubftantibifc^em  ©ebrau^: 
©in g.  dlom,  den  unge  ber,  bie  3uuge       det  unge  ha^  3itnge 
@en.   den  unges  be§,  ber  jungen     det  unges  be§  jungen 
^ßlur.  de  unge  hk  jungen 
de  unges  ber  3«ngen. 

Semerfungen  gur  Seflination  ber  Slbjeltiba. 

§  131,  mtvte  in  SSepg  auf  bie  23ilbung  be§  ^ßluralS  unb 
ber  beftimmten  ^orm  ber  Slbjeftiba: 

1.  Sie  2lbieftiba  mit  einem  furien  äßurgelbofate  unb  einfarfjen 
(^mbfonfonanten  berboppeln  biefen  le^teren; 
^.  23.  smuk  ^iibfd)  styg  pf§Iic^  hvas  fcf)arf 

^^lur.  smuk-ke  l)übfd^e     styg-ge  t)äf§Ii(^e  hvas-se  fdjarfe 

beft.  ?^.  den,  det  smuk-ke  den,  det  styg-ge  ber,    den,  det  hvas-se  ber, 
ber,  hk,  ha^  f)übfd)e         bie,  ha^  ^äf§Iid^e         bie,  ha^  fc^arfe. 

Vis  gemiB,  visse;  aber  vis  (mit  langem  fSofaU)  meife;  $Iur.  unb 
beftimmte  ^orm  vise. 


i 
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2.  SJIe^rfilbige  SlbjeÜiba  auf  el,  en,  er  (foiDte  bie  ^artigtl^ien  be§ 
5perfeftum§)  Verlieren  t^r  e  tior  1,  n,  r,  foicfie  mit  ®op|3eIf£mfonatt5 
ü6erbie§  ben  einen  ^onfonanten; 

g.  23.  ædel  ebel           ^IitraL  ædle  m>  b.  21.  den  ædle 

moden  reif  modne  „    modne 

egen  eigen  egne  „     egne 

mager  mager  magre  „     magre 

fangen  gefangen  fangne  „    fangne 

gammel  alt  gamle  „     gamle 

ussel  elenb  usle  „    usle. 

3.  Slbjeftiöa  (unb  Partizipien  beg  ^erfeftumS)  auf  tonlofeS  et 
Deränbern  biefeå  t  gu  d; 

g,  33.  broget  bunt      ^lur.  brogede,  m.  b.  21.  den  det  de  brogede 
elsket  geliebt       ,,,      elskede,    „    „    „     „       elskede. 

4.  2tbieftiöa,  toeldje  auf  einen  23o!aI  auslauten,  nel)men  !ein  e 
an,  auggenommeu:  ny  (ober  nye)  neu,  fri  (ober  frie)  frei;  g.  23.  den 
tro  Tjener  ber  treue  Wiener,  tro  Tjenere  treue  Siener,  de  tro  Tjenere 
bie  treuen  Steuer. 

5.  Sa§felbe  ift  ber  ^aU  bei  angst  folüie  bet  ben  in  §  127 
imter  b  unb  e  anfgegä^Iten  2tbje!tiDen,  mit  2lu§na^me  bon  gængs 
(g.  ^.  den  gængse  Skik  ber  iiblii^e  ©ebraud}),  vims  (g.  23.  de  vimse 
Piger  bie  flinfen  SJlabc^en)  unb  tilfreds,  toelcf)  Ie^tere§  namentlich 
bie  beftimmte  ^orm  mit  e  bitbet;  g.  23.  de  tilfredse  Born  hk  gu= 
friebeneu  ^inber,  det  tilfredse  Sind  ha§  gufriebene®emütt);  Menneskene 
ere  gærne  utilfreds  (ober:  utilfredse)  med  deres  Skæbne  bie  3)lenfd)en 
fiub  gern  imgufrieben  mit  if)rem  ©(^itffale. 

6.  einige  2Ibieftiba  bilben  euttoeber  bie  fc^mad)e  ^orm  ober  ben 
^lural  ober  beibe§  unregelmäßig,  unb  gmar: 

a)  liden  fleiu,  toenig.  Sie  beftimmte  '^orm  bon  liden  lautet 
(im  Singular):  Jille  (b.  i.  lidle  ^tatt  lidne);  al§  ^piural  gu  liden, 
lille  mirb  gebrau(^t:  smaa  für  bie  23ebeutung:  !letu  (merte  jebodj 
g.  23,:  smaat  Kvæg  fleiueS  23ie^,  den  Smaa  ber,  bie  S^letne,  bag 
^mh\  faa  für  bie  Sebeutung:  tnenig.  @g  foEte  alfo  !orre!t  lauten: 
en  liden  Mand  ein  Heiner  Mann  {niå)t:  en  lille  Mand),  den  lille 
Mand  ber  fleine  3J?ann. 

3e^t  merben  beibe  ?5ormen  olme  beftimmte  ^egel  abtoed)felnb, 
aber  bod)  gumeift  lille  gebraud)t;  g.  23.  en  lille  Mand  neben  en  liden 
Mand;  der  er  en  lille  Pige,  det  er  den  lille  Drengs  Søster  ha  ift 
ein  fleineg  Wåhå)tnr  eg  ift  bie  (Sdjtoefter  beg  fletncn  Knaben.  2:ritt 
bie  S^erftärfung  bitte  bntgu,  fo  toirb  immer  lille  gebraudit;  g.  ^.  en 
lille  bitte  Mand  ein  fleinmingigeg  Wånnåjtn,  en  lille  bitte  Smule 
ein  gang  fleiu  menig.  3n  ber  |3oetifc^en  2lugbru(fgmeife  tritt  liden 
bäufiger  an  bie  ©teEe  bon  lille;  g.  23.  den  liden  Smaadreng  ber 
fleine  ^age,  mit  lidet  Haab  meine  geringe  Hoffnung.  (Stt  ber  D^ebe 
prt  man  liden  niemalg.)  23ei  fubftantibifd)em  ®ebrauc|  l)eiBt  eg 
mo^l  den,  aber  ntd)t  gern  det  lille;  bod^  bigmeilen:  forsomme  det 

S^änif*,  2.  2tuf(.  Q 


-     82     - 

lille  (over  det  större)  ha§>  S!Ietue  (über  bem  Ö^röBeren)  öerfäumeu. 
3n  etngelnen  3Serbtnbuugeu  (hi  fc^metdielnber  9^ebe)  fommt  übrigen^ 
lille  auå)  al§  ^lural  üor;  §.  JB.  Vogt  jer,  lille  Venner!  &tU  aå)t,  liebe 
g-reunbel   3}gl  aud)    ben  g^Iural:   Börnlille  fleine  (i)tx^iQt)  ^tnber; 

Ij)  megen  ütel  (groß,  ftarf),  :^at  feine  ^orm  mit  e,  bilhtt 
feineu  ^lurat  unb  tuirb  nur  ftarf  bef liniert;  §.  33.  den  megen  Eegn 
ber  inele  ^^egen,  dit  meget  Guld  bein  biele»  ®ølb,  det  meget  ha§> 
(Srofee;  megen  Vin  öiel  (eine  OJJeuge)  SBeiu,  megen  Kraft  groBe 
l^raft,  megen  Tak!  groB^  Xantl  2SgL  aud)  §  200  (mangen); 

c)  egen.  2öeun  egen  eigen,  bon  einem  borauSge^euben  ^o[fei[ib= 
pronomen  ober  ©enitto  begleitet  ift  (nicfit  in  ber  ^ebeutung:  „eigen= 
tf)ümlid)"  fte^t),  nimmt  es  im  ©ingular  (ber  beftimmteu  ^orm) 
fein  e  an;  3.  ^.  min  egen  Son  mein  eigener  (So^n,  Kongens  eget 
Svar  bie  eigene  ^(ntmort  be§  ^i3nig§,  aber:  den  ham  egne  Lystighed 
hk  ibm  eigene  Suftigf eit,  de  hende  egne  Lader  bie  i\)X  eigenen  ©e^ 
berben,  miue  egne  Sönner  meine  eigenen  (Sö^ne. 

§  132.  23epglid)  ber  23tlbung  be§  ®enitib§  fubftantibterter 
iilbjettiba  ift  p  bemerfen,  baf»  in  ben  auf  s  au§Iauteubeu  ^Mld- 
tibeu  bor  bem  ®euitib=s  ein  e  etngefcf)obeu  mirb;  §.  S»  den  hæses 
ß0st  be§  (ber)  Reiferen  Stimme  (bon  hæs  t)d\ex),  den  stumpe  Knivs 
Blad,  men  ikke  den  hvasses  bie  klinge  be§  flumpfen,  aber  nidit  hie 
be§  fdiarfen  SJlefferS  (bon  hvas  fd)arf)> 

§  183.  ^efonber»  gu  bemerfen  ift  enbli(^  nod),  baf§  einige  ^b= 
ieftiba  nid)t  nur  feine  dnbung,  fonbern  aud)  feinen  2lrtifel  annefimen, 
mie:  idel  unb  lutter  (bie  aljo  meber  mit  en,  et,  nod)  mit  den,  det,  de 
ftet)en),  anbere  mieber  nur  beftimmt  gebraud)t  tnerbeu  fonnen  (alfo 
immer  mit  e),  mie:  forrige  borig,  øvrige  übrig.  S)iefe  bier  genannten 
Söorter  ftef)eu  aud)  immer  bor  i^rem  ©ubftantib,  nie  al§  ^rübifat, 
mii^renb  anbere  nur  präbtfattb  ftel)en,  mie:  værd  toert,  ked  über= 
brüBtg,  kvit  quitt.  (De)  forrige,  øvrige  fonnen  aud]  fubftantibifd) 
gebraud)t  merbeu.  „9}krfe:  i  (ober  for)  øvrigt  übrigen^. 

§  134.  2II§  Überrefle  alter  2]erbältn isformen  f)aben  fid)  nod) 
einzelne  (^nmeift  nur  in  ©ebic^ten  borfommeube)  STuSbrüde  erhalten; 
5»  33.  ved  salten  Strand  am  faltigen  ©tranb,  over  salten  Hav  über 
ha§>  fällige  yi^eer,  i  mørken  Hule  in  finfterer  §D^Ie,  paa  vildene  Hav 
auf  milbem  9}Zeere,  med  alle  boUftänbig,  med  rette  mit  dieå)t,  u.  bgl. 


II.  Komparation, 

§  185.  S)ie  Steigerung  gefd^ief)t  mie  im  Xentfd)en  burd)  2(n= 
fügung  gemiffer  (Snbungeu  an  bie  QJrunbform  (hm  5]Sofitib),  unb 
^mar  mirb  gebilbet: 

Ser  smeite  ®rab  (^omparatib)  burd^  Einfügung  ber  (Snbung 
-ere  (ober  in  gemiffen  ^^'åUm  -re); 

ber  britte  ®rab  (Superlatib)  burd)  Einfügung  ber  (^mbuug 
-est  (ober  in  gemiffen  3^äKen  -st); 
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i.  23,      iPofitiu 

j^omparattu 

8uperfatiü 

rig,  reic^ 

ri  g- ere 

rig-est 

lioj  ^od) 

liöj-ere 

liöj-est 

dyb  tk\ 

dyb-ere 

dyb-est 

lav  mebrig 

lav- ere 

lav-est 

sund  gefunb 

sund- ere 

sund-est 

blaa  blau 

blaa-ere 

blaa-est 

klog  flug 

klog- ere 

klog- est 

tung  fd)it)er 

tung- ere 

tung-est 

vild  iütib 

vild- ere 

yild-est. 

§  136,  -re  iiatt   -ere 

tüjrb   gebraucht, 

toenn   ha§  Slbjefttb 

..         tm 
^oftttü  auf  tüiiIofe§  e  enbtgt; 

5.  )&,  ringe  gering  ^om|3,  ringe-re 

uöje  genau  „       nöje-re 

stille  fltH  „       stille-re 

(aber  fri  frei  „       fri-ere). 

§  137,  -st  iiatt  -est  totrb  gebraniiit: 

1,  SBenn  ha§  Slbjeftib  tm  ^ofttib  auf  tonfofeS  e  enbigt; 

§,  33,  ringe  6uperL  ringe-st 

nöje  „       nöje-st 

stille  „       stille-st. 

2,  ^et  ben  SlbjeÜiüen  auf  tonIofe§  -ig,  -lig  unb  -som; 
5,  ^,  modig  mutf)tg  ©uperL  modig-st 

farlig  gefä^rltd)  „        farlig-st 

langsom  langfant  „        langsom- st. 

§  138,  23ef£)nbere  ^emerfungen  über  bte  23tlbung  ber 
©tetgerungggrabe, 

1,  Slbjeftiöa  mit  furgem  (Stammuofale  unb  eiufadjem  @nb= 
fonfonanten  oerboppeln  biefen  le^teren  öor  ber  ®nbung  be§  ^r)m= 
paratit)§  unb  6uperlatiö§  (ögL  §  131, 1); 

5.  23,  smuk  ^übfclj        S^ontpar,  smuk-kere  ©uperl,  smuk-kest 
styg  pfSlirf)  „         styg-gere  „        styg-gest. 

2^  3}?ef}rfilbtge  ^Ibjefttba  auf  -el,  -en,  -er  floden  int  SiJötup aratit) 
unb  <:;uperlatiö  ha^  e  öor  1,  n  unb  r  au§  (ugl  §  131,  2); 
^,  to,  ædel  ebel  ^ontpar,  ædl-ere       ©uperl,  ædl-est 

moden  reif  ,,         modn-ere  „       modn- est 

mager  mager  „         magr-ere  „       magr-est 

sjælden  felten  „         sjældn-ere        „       sjældn-est 

snæver  eng,  fd)mal       „        snævr-ere         „       snævr-est. 

3,  JoJ^B'^ii^e  Slbjeftiöa  bilben  ben  ^omparatiD  unb  (Superlativ 
mit  (e)re  unb  -st  unb  lauten  gleichzeitig  nm: 

lang  lang     ^ompar.  læng-re  (ob,  længere)  (Superl,  læng-st 
ung  jung  „        yng-re  „       -yng-st 

stor  gro^  „         stör-re  „       stör-st. 

6* 


-     8i    - 

4.  9Jier!e  folgenbe  Unregeltnäfetg!etteii: 

faa  Jüenig  ^ompar.  færre  (Siiperl.  færrest 

nær  nai)t  „        nærmere  „       nærmest 

(nærmere,  nærmest  tft  gebilbet  biircf)  5(nfügung  bon  mere,  mest; 
ögl.  §  139), 

5.  folgenbe  Slbjeftiba  bilben  ben  S^omparatiD  unb  8npcrlnttö 
t)on  einem  anberen  ©tamme: 

god  gut  ^ompar..  bedre  ©uperL  bedst 

ond  böfe  „         A^ærre  „       værst 

lille  !Ietn  „         mindre  „       mindst 

mange  biele  „         fiere  „       flest 

megen  t)iel  „         mere  „       mest 

gammel  alt  „         ældre  „        ældst. 

6.  l^'Olgenbe  2(bieftilia  !)aben  feinen  ^ofitit»,  fonbern  mir  einen 
^omparatiö  nnb  ©nperlatiö.  S)er  33egriff,  njeicfjer  bem  ^^^ofittb  ent= 
fprecden  mürbe,  finbet  fid)  f)ier  blofe  in  einem  2lbUerb,  ®elt)i)f)nltd) 
bient  in  biefen^^atten  ber  éomparatiu  al§  ^ofitib  für  ben  ©nperlatiö. 

^omparatit»  ©uperlatii) 

nedre  unterer  nederst     fbgl.  nede  unten) 

øvre  oberer  øverst      (  „     oven  oben) 

ydre  äußerer  yderst      (  „     ude  aufeen) 

indre  innerer  inderst     (  „     inde  innen) 

tiere  f)äufiger  tiest         (  „     tit  oft,  puf  i  g). 

1,  9hir  ber  Sl'omparatiD  mirb  gebilbet  bon: 
norden  norbtoärt§  nordre 

sønden  füblic^  søndre 

øst  oflU)ärt§  østre 

vest  toeftloärtS  vestre; 

aud)  höjre  red§t(§),  unb  venstre  Iinf(§),  !ommen  nur  im  ^ontpa= 
ratio  bor» 

SSoEftänbige  ^komparation  ^aben  f){ngegen:  nordlig  ni3rbli(^, 
sydlig  füblid),  østlig  oftlid),  vestlig  toeftlid),  unb  gtoar:  nordligere, 
nordligst,  sydligere,  sydligst,  u,  f,  it). 

8,  91ur  im  ©uperlattt)  gebraudit  finb  folgenbe  bon  Slbberbien 
abgeleitete  Slbjeftioa: 

forst  (ober  først)  erfter  (bon  for  borfier) 


forrest  borb erfter 

(  ,/ 

for  born) 

fremme(r)st  ober  fremst  borberfter  (  „ 

frem  bortbärt§) 

bagerst  unb  bagest 

^interfter 

(  . 

bag  finten) 

agterst  :^interfter 

(  . 

agter  i)inten) 

ypperst  pd)fter 

(  . 

oppe  oben) 

underst  unterfler 

(  . 

under  unten) 

mellemst  mittelfter 

(. 

mellem  in§mifd)en 

midterst  mitterfter 

(   u 

midt  mitten) 

sidst  letter 

( . 

siden  uact)f)er). 
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§  l'6d.  ®ie  ©teigening  tjefdjieljt  aucf;  !)äuftg  burc^  2}orfe^ung 
üon  mere  imb  mest,  au§fd^ltefelt(^  aber  in  ben  fülgenben  ^^äEen: 

1,  23et  ben  ^Ibjeftben  anf  -sk;  §.33*  krigersk  friegerifd^  —  mere 
krigersk,  mest  krigersk. 

2,  Éd  ben  tn  §  126,  b  angefiifirten  Slbjeftiben  anf  s;  jebod) 
ntc^t  not^trenbtg  Bet  gængs  nnb  vims. 

3,  S3ei  ben  metften  Slbief'ttüen  (nnb  ^artigipten)  anf  -en,  -et, 
-ende;  §.  33,  broget  bnnt  —mere  broget,  mest  broget,  lysende 
gltingenb  — mere  lysende,  mest  lysende,  gnaven  mürrifc^  —  mere 
gnaven,  mest  gnaven. 

4,  ^et  einigen  anberen  2lbie!tiöen  n)te:  fremmed  fremb,  (mere 
fremmed),  værd  toert,  nnb  ør  öertoirrt» 

SXuSgenontntenfinb  bie^artigi^ten  ntit  abjeftiöifcler  ^ebentnng, 
tüddn  S^ompar,  nnb  ©nperL  anf  getoö^nltd^e  SKeife  bilben;  g*  )&, 
fuldkommen  boHfommen,  hengiven  ergeben,  galen  (getn*  gal)  öerrüdt, 
berömt  berühmt,  ^ompar,  nnb  @n|3erl.:  fuldkomnere,  -komnest, 
berömtere,  berömtest. 

§  140.  (Stnige  älbjeltiba  fönnen  infolge  i^rer  SSebentnng 
nid)t  gefteigert  tuerben;  §.  $8.  død  tobt,  evij?  eloig,  udødelig  nnfterb= 
Ii(^,  trekantet  breiecüg,  firdobbelt  bierfadj,  gylden  golben,  øvrig, 
forrig  (§  133),  alskens  aEerlei. 

§  141.  3n  SSejug  anf  bie  ©eflination  ber  S^Dnt|3aratiö=  nnb 
(Snperlatibform  merfe: 

®er  ^omp aratiü  toirb  nnr  fditøad)  beüiniert. 

^Der  @n:perlatiü  luirb  fotuo^I  fdilnad)  alg  ftar!  beüiniert; 
bie  ftarfe  ^orm  nimmt  im  9kntrnm  be§  @ingnlar§  fein  t  an;  ber 
Snperlatib  berliert  im  ^Inral  fein  e  in  atten  ^-ätten,  in  benen  er 
a|3pDfitionett  ober  präbifatib  fte^t;  §♦  33.  disse  Mænd,  visest  blandt 
alle,  biefe  3Jiänner,  bie  toeifeften  bon  atten;  bgl.  §  143. 

^^ttfrtßtifc^e  i^emerßttngm  s«  ben  |lbjeßfit»ett. 

§  142.  S)a§  2lbie!tib  (toie  and)  ha&>  abjeftibifc^  gebrauchte  ^ar= 
tijip)  rtd)tet  fid)   in  @efd^Ied)t  nnb  ^a^l  nad)  bem  c^an|3tlt)orte,   p 
bem  e§  geprt,  nnb  gtoar,  abn)ei(^enbbom®entfd)en,  and)  bann,, 
toenn  e§  aU  ^räbifat  fle^t  {bgl.  jeboi^  §  143); 
g.  33.  en  god  Mand  ein  gnter  SJlann, 

gode  Mænd  gnte  Wånmv, 

Manden  er  god  ber  2Jlann  ift  gnt, 

Mændene  ere  gode  bie  2J?änner  finb  gut, 

et  godt  Barn  ein  gnte§  ^inb, 

gode  Born  gnte  S^tnber, 

Barnet  er  godt  ha§,  ^tnb  ift  gut, 

Born  ene  ere  gode  bie  ^inber  finb  gut. 
[©egen   obige  Siegel  wirb   felbft  bon  ben  S)änen  oft  berfto^en. 
©o  {errfd)t  namentlid)   eine   geujiffe  9^etgnng  bor,  ha§>  3eid)en  be§ 
9^cutrum§,  ha^  angefügte  t,  abpfdileifen,  nnb  ^toar  nid)t  nur  bort. 
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tüo  bie§  au§  ©rürtben  be§  2BoI)IIaiite»  irgenblüie  gererf)tfertigt 
lüerben  fann,  \mt  3»  23,  tn  beit  (Sä^en:  Det  skal  være  saa  rask 
i^tatt  raskt),  Hunden  er  et  bidsk  {jtaü  bidskt)  Dyr  (bgl.  §  126,  a), 
fonbern  and)  in  Dielen  anberen  fällen,  be|onber§  bei  Slbjeüiben  auf 
ig.  1^^1)1  ba§  5Präbifat§tt)ürt  giemitcf)  tüeit  tion  bem  ©ubjefte  ent= 
fernt,  fo  Juirb  allgnleidjt  beffen  ®e\å)kå)t  bergeffen  nnb  man  finbet 
fef)r  Ijäufig  «Sä^e  line:  Forfatterens  Værk  er  ved  alle  disse  Tillæg 
blevet  endnu  mere  indholdsrig  (itatt  indholdsrigt)  ha^  2Ber!  be§ 
25erfaffer§  ift  bnrd)  att  biefe3ugaben  nod)  inl)alt§retd)er  getnorben.] 

§  143.  ^td)t  ein  @n  per  In  tit)  al§  ^räbifnt  Df)ne  2(rttfel,  fo 
bleibt  er  im  ^Inral  nni^eranbert;  3.  23.  Iblandt  Dyrene  ere  Hannerne 
könnest  (ober:  Iblandt  Dyrene  ere  Hannerne  de  könneste)  nnter 
ben  3;^^ieren  finb  bie  3}Mnnd)en  am  fdionften.  2)a§  ®eutfd)e  am  nor 
bem  ©u:perlatiö  bleibt  in  biefem  ^atte  nnüberfe^t;  fonft  finbet  fid) 
bafür  som  gebranc^t;  g.  25.  som  oftest  nm  öfteften,  som  helst  am 
liebften  (bgl.  übrigeng  §  141). 

§  144.  SJkrfe  noij  ben  (snperlatib  in  2(n§brüden  mie:  som 
snarest  (neraltet,  poetifd))  ober  snarest  mulig  fo  fd)neK  al§  moglid), 
mi)glid)ft  fdinell. 

§  145.  3m  S)änifd)en  fte^t  ber  6uperlattb  ^tatt  tote  tm  S)entf(^en 
ber  ^omparatiü  in  @ä^en  mie:  Partiet  gik  ind  paa  Overenskomsten 
som  det  mindste  af  to  „Onder,  som  der  var  at  vælge  imellen.  bie 
fartet  gieng  auf  ha^  Ubereinfommen  ein  al§  auf  ha§  Heinere  non 
§mei  Übeln,  ^mifi^en  benen  §u  mailen  mar. 

^ie  ^xonomina, 

§  146.  2Bie  im  S)entf(^en  merben  and)  im  S)änifd^en  bie  ^rD= 
nomtna  ober  ^ürmijrter  (Henvisningsordi  nac^  i^rer  S3ebeutung  in 
.fed}§  klaffen  eingetbeilt,  unb  §mar  in: 

1.  ^^erfiJnlidK  ?}ürmi)rter  (personlige  H.)  ober  ^serfonaI= 
Pronomina.  —  2.  ^efi^angeigenbe  fyürmi)rter  (tillægsagtige  H.) 
ober  ^offeffiopronomina.  —  3.  §inmeif enbe  ^iirmijrter 
(paapegende  H.)  ober  ®  emonftratibpronomina.  —  4.  ^ragenbc 
^ürmijrter  (spörgende  H.)  ober  3nterr  o  g  ati  bpronomina.  — 
5.  33e§üglid)e  gürmi)rler  (henførende  H.)  ober  Dtelatibpronomina. 
—  6.  Unbeftimmte  fyürmörter  (ubestemte  H.)  ober  inbefinite 
Pronomina. 

I.  |)ie  pexføntiéen  Fürwörter. 

§  147.  ®te  crfte  ^  er  fon. 

(ging,  dlom,  jeg  \å)  ^>Iur.  vi  mir 
©en.       —  — 

^at  \    .\  mir  los^""^ 

§  148.  ^emerfungen  gum  perfonlid^en  g.Uonomen  ber 
erften  a^erfon. 
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®er  @entttli   ber   erften  ^erfon   tDirb   burd^  ben  ©emtiü  be§ 
entfjjredienben  ^offefftbprottomenS  erfe^t;  UgL  §  164. 
§  149.  S)te  jtoeite  ^Perfom 

8  in  g.  91om.  du  bu  ^lur.  I  t^r 

(5) en.       —  eders  (jeres) 

®at  \j:J  btr  feder  \  eud) 

mt    \  "^'^Z  bid)  \(jer))  eudj 

§  150.  ^emerfungen  §um  perfi3nltc^en  pronomen  ber 
gtDetten  ^erfon. 

1.  S)er  ©entttt)  be§  @tngular§  totrb  Iietm  pronomen  ber 
^tneiten  ^erfon  bnrc^  ben  ©enittö  be§  entfpre(^enben  ^Dffefftt)= 
pronomens  erfe^t. 

2.  S)er  9ZomtnattO  be§  §|^IuraI§  tnirb  immer  mit  grofeem  ^n($= 
[tåben  (I)  gefi^rteben. 

3.  Über  De  iiaii  du  unb  I  bgl.  §  152,  4. 

4.  Jer  unb  jeres  (mit  !ur§em  ä=öaute)  finb  bie  formen  ber 
gemofinlic^en  UmgangSfprac^e;  g.  33.  Intet  er  helligt  for  jer  rejsende 
nid}t§  ift  :^eilig  flir  end)  9^eifenbe  Dette  Toj  er  jeres,  ikke  mit  biefe§ 
%\\6:)  ift  eure§,  ni(^t  ha^  meinige. 

§  151.  ®ie  Dritte  ^erfon. 


a)  für  ^erfonen: 
männl.  meibl. 

91om.  han  er  hun  fie 

@en.    hans  feiner     hendes  i^rer 

^lural 
(für  ^erfonen,  ©adjen  unb  alle  @efd^Ied)ter  gemeinfd)aftli(^). 
9lDm.  de  fie 
®en.    deres  i^rer 

®^*-  \  dem  \  ^^"^" 
mt  ]  ^^"^  /  fie. 

§  152.  S3emertungen  gum  :perfDnIid)en  pronomen  ber 
britten  ^erfon. 

1.  Han  unb  hun  ioerben  in  ber  btd)terifd)en  @pradie  (unb  Dom 
gemeinen  SJoIfe)  bigjoeilen  am^  üon  @ad)en  (unb  ^^ieren)  gebraucht; 
%.  23.  Det  kendes  paa  os  som  Lysets  Born,  at  Natten  hun  er  nu 
omme  man  erfennt  e§  an  un§,  al§  ben  ^inbern  be§  2id)t§,  baf§  bie 
^\aå)i  jefet  borbei  ift. 

2.  Den,  det  unb  de  finb  urf|3rünglid;  ^^intreifenbe  f^ürtoörter, 
meldie  fc^mädjer  betont  morben  finb. 

3.  g-iir  ham  unb  dem  mirb  im  peeren  Stile  bismeilen  hannem, 
dennem  gebraud)t. 


@ing 

ular. 

b)  für  (S 

ad)  en 

(unb  3:r)iere) 

gemeinfc^. 

(55ef(^I. 

,  fäd)I 

.  (S5ef(^r. 

den 

det 

té 

i^rer 

dens 

dets 

feiner 

i^r 

jden 

Idet 

\  i^m 

fie 

1 

1  e§ 

§  154    S)a§    ^eflei'tüprDttDmen*    2)a§    etgetitltc^    prütf= 
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4  De  (deres,  dem)  tv'ivh  tuie  ba§  beutfd)e  ©te,  in  ber  3lnfprarf)e 
für  du  (I)  gefiraui^t  (unb  bann  mit  grofeen  2lnfang§buc^ftaben  ge= 
fd)rieben),  lüemt  ber  ©^red)er  ((gcljreiber)  ju  ber  angefprocfienen 
^erfon  (ober  ben  ^erfönen)  nidjt  auf  bent  „®ufe"=g=ufee  ftei)t  ®ie 
reflei'ilie  ?yornt  öon  De  ift  Dem  (ntd)t  sig  toie  im  S)entfd)enl) 
3»  23.  Min  Herre!  De  har  ikke  nodig  at  ulejlige  Dem  mein  ^err, 
8ie  ^aben  iticbt  nötf)ig,  \\å)  gu  bemühen.  Deres  Excellence  behøver 
ikke  at  göre  Dem  saa  megen  Ulejlighed  @uer  (^'jcelleng  brautfjcn 
ftcf)  nid)t  [o  btele  9}?üf)e  p  geben.  NB.  ^eaå)tt  bie  3(u§fprad)e  bon 
de  (De)  =  hi  (Dgl.  §  9,  4)! 

3ßie  int  S)entf(^en  gebrnud)t  man  btSiueilen  and)  bie  ^Uural= 
formen  1 3t)i\  u.  I  ^v  J^enn  nnr  eine  einzige  ^erfon  angefprodien  mirb. 

5.  lim  eine  ^^erfon  gu  be3eid)nen,  rid)tet  ba§  ^jlerfonalpronomen 
(brittc  ^erfon)  fid)  nid)t  nad)  bem  grammatif^en,  fonbern  nad)  bem 
natürlichen  @efd)Ied)t,  3»  ^«  Fruentimmeret  sagde,  at  hun  aldrig 
havde  set  dette  Menneske  ha§i  ^^ranengimmer  fagte,  baf§  e§  biefen 
ä)knfc^en  nie  gefet)en  i)ixttt. 

§  153.  ®en  perfonlii^en  g^ürtoijrtern  fdjlie^en  fid)  an: 

1.  S)a§  9?cfle^iü^ronomcn; 

2.  S)ie  reslijrofcn  ^ronomina» 
§  154    S)a§    ^efrei'iopro 

mirfenbe  (tilbagevirkende)  güriüort  ber  britten  ^^erfon  beifet  sig  für 
ben  Singular  unb  ^lural  unb  meigt  auf  ha§>  SubjeÜ  be§  éa^eS 
jurüd: 

5.  ^.  Han  (hun,  den,  det)  slog  sig  er  (fie,  e§)  fd)Iug  fid). 
De  sloge  sig  fie  f(^Iugen  fid^  (ntd)t:  einanber). 
Drengen  morede  sig  ber  Énabe  unterhielt  ficb. 
Drengene  morede  sig  bie  Knaben  unterbielten  fid}. 

§  155.  Sie^regiprofen  5)3ronomina.  3)ic  regiprofen  (gen- 
sidigvirkende, b.  ^.  gegenfeitig  iüirlenben)  ^-ürlnorter  finb  Slbbängig* 
feityf ormen  für  alte  brei  5]}erfonen  in  ber  Tlt\)x^a^U  fie  bebeuten 
beibe  „einanber"  unb  :^aben  auå),  abtoeii^enb  bom  ®eutfd)en,  eine 
(SJenitioform. 

hinanden  (b.  t.  hin  den  anden),  (5Jeu.  hinandens,  ioirb  in  ber 
Oteget  nur  öon  g  to  et, 

hverandre  (b.  f),  hver  de  andre)  @ett.  hverandres,  Don  me^re= 
ren  ^erfonen  ober  (SJegenftänben  gebraud)t;  §.  ^.  N.  og  X  skulle 
duellere.  De  dræbe  vist  hinanden,  eller  den  ene  dræber  den  anden. 
De  have  sat  hinanden  Stævne.  De  sagde  tii  hinanden:  Vi  maa  slaas. 
N  unb  X  moden  fid^  bueEieren;  fie  merben  ficb  gegenfeitig  t'öbtm 
ober  ber  eine  mirb  ben  anberen  ti)bten.  @te  baben  einen  3^et= 
fampf  miteinanber  au§gemad)t.  Sie  ^aben  (p  einanber)  gefagt: 
2Bir  moEen  un§  f (flagen;  Fættere  sige  ikke  De,  men  du  til  hverandre 
33ettern  fagen  nid)t  @ie,  fonbern  ®u  gu  (bu^en)  einanber.  Karlene 
sloge  hverandre  med  Leerne  hie  ^ned^te  fc^Iugen  einanber  mit  ben 
©enfen.  De  holdt  hinandens  Haand,  fie  {)ielten  einanber  bet  ber 
iganb. 
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©ebraud)  be§  ^teflegtüpronümenS* 

§  156»  S)te  rtrfittge  Slnlneitbuttg  be§  9tef(ejtb|3rDnomeng  (foiüo]^! 
be§  perfonltc^en,  trte  andj  be§  poffeffiben  sin,  sit,  sine)  bereitet  im 
I^änifdieit  grofee  ©djtotertgfeiten.  SJinnc^e  btefer  (Sd)totertg!etteu 
laffen  ftd^  ötellefc^t  gar  niåjt  übertotttben;  man  muf§  fie  umgeben 
iinb  anbere  S!onftrit!tionen  trällert,  toeldje  ben  ®eban!ertgang  tlav 
inad)en  !i3nnem  (§§  tommt  puftg  öor,  baf§  ba§  ^Reflejtö  bon  ben 
S)änen  felbft  ber!ef)rt  angetuenbet  linrb,  nnb  babitrd)  SOitf§t)erftänb= 
ntffe  entftef)en*  <So  fann  man  ©ä^e  lefen  irte  ben  folgenben:  „Ved 
Belejringen  befalede  Pelissier  Soldaterne  at  kaste  sig  over  den  lave 
Mnr"  (ber  ©tnn  tft:  ^ei  ber  ^elagernng  befaml  ^etttffier  ben  @oI= 
baten,  t^n  über  bte  ntebrige  SJkner  §u  toerfen).  SBottte  man  nad) 
einer  ridjttgen  bänt|d)en  ^onftrnftion  überfe^en,  fo  toürbe  ber  @aé 
^etBen:  „S3et  ber  Belagerung  befatjl  ^eliffier  ben  ©olbaten,  ftc^  über 
bie  niebrtge  2}lauer  gu  toerfem"  @§  ^at  baf)er  tm  S)änif(^en  gu 
lauten:  Pelissier  befalede  Soldaterne  at  kaste  ham  over  Muren.  S)a§ 
reftei'ibe  pronomen  bestellt  fid)  nämlid)  auf  ba§>  ©ubjeft  tn  „kaste",, 
nid)t  auf  ha^  „befalede". 

§  157.  dJlan  tonnte  im  aEgemetnen  folgenbe  ^egel  formulieren: 
S)a§  9teflei*tb  (sig)  barf  nur  gebraucht  toerben,  toenn  e§ 
auf  bag  näd)fte  logtfdje  ©ubie!t  §nrüdtoei5t.  Sod)  ift  eine 
fold^e  5RegeI  fc^toierig  angutoenben  unb  trifft  nid)t  in  allen  f^-äHen  gu. 

[(S§  ift  ntc^t  forreft  gu  fdireiben:  „Alexander  lod  Apelles  male 
et  Portrait  af  sig",  nnb  e§  beletbtgt  gu  lefen:  ^ Alexander  lod  Apelles 
male  et  Portrait  af  ham";  aber  alle  ^orberungen  finb  befrtebigt  unb 
jebem  3}lif§berftänbnt§  ift  auggetoid)en,  toenn  man  fagt:  „Alexander 
lod  sit  Portrait  male  af  Apelles  (Slleganber  lie^  fein  ^^ortrait  bon 
2(pet(e§  malen).] 

§  158.  2Benn  batier  B^eifel  in  23egug  auf  ben  «Sinn  eintreten, 
gebraudit  man  eine  to  et  t  läuft  gere  ^orm;  g.  33.  Min  Broder  bad 
ham  købe  sig  en  af  de  nye  Hatte  ift  im  ®änifd)en  boppelfinntg, 
inbem  e§  foto'of)!  bebeuten  fann:  „3J?etn  S3ruber  hat  if)n,  fii^  einen 
ber  neuen  §üte  gu  faufen,"  toie  auc^:  „3J?ein  S3ruber  hat  if)n,  er 
möge  t_bm  (bem  33ruber)  einen  ber  neuen  §üte  faufen."  —  dJlan 
umfd)retbt  batjer  ben  ©a^:  Min  Broder  bad  ham,  om  han  vilde 
købe  ham  en  ny  Hat  ober  Min  Broder  bad  ham,  om  han  vilde 
kobe  sig  selv  en  ny  Hat. 

§  159.  Si?  totrb  aud)  bet  3ttftnittben  unb  SISartigtpten 
gebraudjt,  toenn  biefe,  gu  éa^en  aufgelöst,  sig  fiaben  tourben;  g.  33. 
Kongen  bod  de  modløse  frelse  sig  ved  Flugt  ber  ^öltig  f)te^  bie 
9}hitbIofen  ftd)  burc^  bie  ^Iud)t  retten  (b.  ^.  gebot,  baf§  fie  fij  retten 
follten).  Ræven  hørte  Jægeren  nærme  sig  ber  ^nå)§>  prte  ben  Säger 
fid)  na^en.  Kort  efter  saa  vi  deo,  ynkelig  slæbende  sig  hen  ad  Vejen, 
^urg  barauf  fa^en  toir  i^n  fic^  jämmerlti^  ben  2Beg  ba^tn  fd)Ieppen 
(b.  1),  mie  er  fid)  f(^Ieppte). 
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§  160.  33eim  Snftnitit)  famt  sig  auf  ha^  (Subje!t  f)inh)ei|en; 
5.  ^,  Han  bad  mig  ledsage  sig  (aufgelöst:  at  jeg  skulde  ledsage 
kam).  @r  hat  mid)  t^u  gu  begleiten,  hingegen:  Kongen  bad  Dværgen 
skaffe  ham  det  bedste  Sværd  ber  5!Dntg  hat  ben  3^^^9'  ^^^^  ^^^ 
befte  (Bå)tucxt  p  berfi^affen  (b.  ^.,  baf§  ber  S^^ci^B  i^nt  ba»  befte 
(Sct)U)ert  öerfc^affeu  möge  —  skulde  skaffe  ham).  Kejseren  besaa  det 
ham  overladte  Slot  ber  ^atfer  beftdjtigte  ha^  il)m  übertaffene  @d)Iof§. 

§  161,  Sig  faun  auc^  auf  etu  aubereS  SBort  tm  ©a^e  3urürf= 
ireifeu,  tneun  ba§felbe  burrf)  ben  3ufammeu^aug  ^erborge^obeu 
erfd)eint;  3.  ^,  Man  kan  ikke  regne  paa  hans  Beretninger  om  sig 
selv.  a}Jau  faun  uic^t  red)ueu  auf  feine  ^ertd)te  über  fid)  felbft.  Du 
kender  hendes  store  Tillid  til  sig  selT.  S)u  feunft  it)r  gro^eö  2>er= 
trauen  p  fid^  felbft  ((Selbftbertrauen). 

§  162.  ä)2er!e  ben  bom  S)eutfc^en  abtneid^enben  ©ebraud;  üdu 
sig  in  ben  2(u§brücfen:  være  sig  (det  være  sig,  at  .  .  .  eller  .  .  fet 
e§,  baf§  . . .  ober  . .),  have  sig  u.  bgl.;  g.  ^.  Skandinavisme  kaldes 
Følelsen  for  de  nordiske  Folks  Enhed  og  Bestræbelsen  for  deres 
nærmere  Sammenknytning  være  sig  i  aandelic^e,  materielle  eller 
politiske  Forhold  (Sfanbtnat)t§tttu§  ^d^t  ha^^  ®efüf)I  für  bie  ©iubeit 
ber  norbifc^en  ^ölttv  unb  ha^  ©treben  naå)  t^rem  engeren  ^n- 
fantmenfc^ luffe,  fet  es  tu  geiftigen,  utaterieEen  ober  ^olttifi^en  2}erplt= 
niffen,  Ingen  (det)  være  sig  fremmede  eller  indenlandske  .  .  utemanb, 
feien  e»  uun  fyrembe  ober  (Stnt)einttfd)e , .  Hun  har  sig  en  Hund  fie 
\)at  einen  .gnub,  ©te  ^ßerbtnbuug  Det  var  sig  N.  e§  toax  dL,  ift  ber= 
altet  (poetifd^). 

II.  J)tc  ^offeffivpxonomina, 

§  163.  ®te  ^offeffibpronomina  finb: 

1.  ^'ur  bie  erfte  ^^^erfon: 

©ing.  min  —  mit,  mine  luetu,  meine— utetn,  meine, 

^lur.  Yor  —  vort,  yore,  mit  (55enittt)  vores  unfer,  unfere— unfer,  unfere« 

2.  ^'ür  bie  giueite  ^erfon: 

(Sing,  (lin  —  dit,  dine  bein,  betne— bein,  betne, 

5)>Iur.  eder  ober  jer  mit  @enit.  eders  (ober  jeres)  euer,  eure— euer,  eure. 

3.  ^ür  bie  brttte  ^erfon: 

§Iur*  }  ^^^  ~  ^^^'  ^^^®  ^^^^'  f^^"^~f^^"'  ^^^^* 

§  164-.  1.  S)ie  ^offeffiba  min,  din,  vor,  eder  unb  sin  loerben 
abU)etd)enb  bom  ^eutfd^en  uur  in  ftarfer  (beftimmter),  ein  barauf 
fotgenbe§  Slbjeftib  (ober  ^arti^ij))  aber  uur  in  f(^toad)er  (un= 
beftimmter)  fjorm  bef liniert;  g.  23.  min  Hund  og  din,  mein  §unb 
unb  ber  Seine,  min  sorte  Hund  mein  fd^hjarger  öunb,  mit  elskede 
Barn,  mein  geliebte^  S^inb.  Slu§uabme:  dlnv  egen,  eigen,  pgebörig 
unb  anden    auberer,   tuerben   naå)   bem  ^offeffib  ioie  im  S)eutfd)en 


( 
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ftar!  beüiniert;  3.  23.  min  egen  Fader;  dit  eget  Skib;  sin  anden 
Broder;  sit  andet  Barn. 

2.  (Statt  sin  —  sit  lütrb  haus— hendes,   dens— dets  Eders 

unb  deres  (getoo^nltd^  gefprüdien:  bar'f§)  gebraud)t,  toenn  ha^ 
®eutfdf)e:  fein,  t^r  fi(i)  ineber  auf  ha§>  ©ubjeft,  iiod)  auf  ein  im 
@afee  guuäc^ft  t)orau§geI)enbe§  ©ubftautiö  C^rououteu)  begießt. 

'3,  ;Sin,  (?it,  sine)  tntrb  uur  gebrandet,  ineuu  ha^  «Subjeft  im 
8tugular  fielet;  ftel^t  aber  ha§  ©ubieft  tm  ^^^lural,  fo  mirb  sin 
regelmafetg,  alfo  auc^  bet  gleii^em  @ubie!t,  burd^  deres  erfe^t; 
§.  33.  Drengen  tog  sine  Bøger  og  sin  Tavle  ber  ^nabt  na^m  feine 
^üc^er  unb  feine  (5d)iefertafel;  aber:  Drengene  tog  deres  Bøger 
bie  Knaben  nafimen  U)xt  23üd)er.  Kender  De  disse  to  Søstre,  som 
begge  ere  Kunstnerinder?  de  ville  sikkert  göre  Lykke;  de  ere  deres 
egne  Herrer,  fennen  (Sie  btefe  gtoet  ©diineflern,  meldte  beibe  Slünft= 
lertnnen  finb?  fie  tnerben  ftdjer  t^r  ©lücf  marf)en;  fie  finb  tbre 
eigenen  Ferren  (fiaben  tf)r  @d)tcffal  in  it)vtv  ^anb).  Det  er  under- 
ligt, at  Tingene  have  deres  (grammatiske)  Kön,  ligesom  Menne- 
skene have  deres  (naturlige)  Kön  e§  ift  bod)  merltoiirbig,  baf§  bie 
S)inge  gerabe  fo  gut  i^r  (grammattfd)e§)  ©efd)Ied)t  I)abeu,  mie  bie 
äRenfc^en  if)r  (uatürlid)e§)  @efd)Ied)t  ^aben,  Mine  Born  ere  store 
af  deres  Alder  meine  Stinber  finb  grü|  auf  it)x  Sllter.  ^n  biefen 
fallen  sin  gu  gebrauchen  (Drens^ene  tog  sine  Bøger)  u,  f.  m.  märe 
ein  9?Drbagi§mu§.  23gl.  mein  ßefjrbucf)  b.  uormeg.  (Sj^r.,  §  14:-3,  ]. 

9(nnter!ung»  ©benfo  mirb  auc|  Deres  gebraud)t,  menu  e§  fid)  axtf 
De  (Sie)  ber  2Inrebe  begiel^t;  g.  )&*  Deres  Yen  er  her  3f)r  g^reunb  ift  l)ier. 
De  maa  tage  Deres  Hund  med  Dem,  min  Herre!  (ober  mine  Herrer!) 
(Sie  muffen  ^^xm  ^uub  mttne:^men,  mein  §errl  (meine  Ferren  I) 

(^eadjte  and)  ben  fonfttgen  (Bthxauå)  bon  sin,  begüglic^  beffen 
ba§felbe  gilt,  ma§  bon  sig  gefagt  murbe;  ögl.  §  156  ff.) 

SBettere  ^eifptele  für  hm  ©ebraud)  ööu  sin:  Man  bad  ham 
indsfændig  bestemme  sin  Rejse  hurtig,  man  hat  t^u  tuftänbig,  er 
mi3ge  feine  D^teife  fc^nelt  beflimmen.  Jeg  fandt  ham  sovende  i  sin 
Sensr  endnu  Kl.  7,  id)  fanb  if)n  noå)  nm  7  Uf)r  in  feinem  ^ettc 
fd)Iafenb  (mä^reub  er  in  feinem  23ette  fd)Itef).  &ud  saa  hans  ringe 
Tanker  om  sin  egen  Dygtighed,  ®ott  fa!)  feine  geringen  ©ebaufen 
über  feine  eigene  2:üc^tigfett.  En  Moders  Ord  til  sin  Søn.  ha^ 
SBort  einer  äJiutter  an  i^ren  So^n. 

2)te  ©enitibformen  ber  perfiiulic^en  f^ürtoörter  !i3nnen  eben= 
faE§  al§  auf  ha§>  Subjeft  be§  @a^e§  prüdmetfeub  gebraucht 
merben;  3.  ^.  Han  bad  dem  opsøge  og  hjælpe  hans  stakkels  Barn, 
er  bat  fie,  baf§  fie  fein  S^inb  auffud)en  unb  bemfelben  Reifen  möd)teu. 

4.  Vor,  vort,  vore  unfer  u.  f.  m.  merben  in  ber  gemi3f)nltd)en  Um= 
gaug§fprad)e  burd)  ben  (S^enitib  vores,  Eders  ener,  burd)  Jeres  erfeet. 

5.  3^ür  hk  ^tvdtt  ^Perfon  ber  3)k^r§a^{  finben  fid)  and)  (bod; 
faft  nur  in  ber  UmgangSfbrac^e)  bie  formen:  Jer,  jert,  jere;  für 
bie  britte  g^erfon  ber  dJht)x^a^  hk  g^ormeu:  der,  dert,  dere  (alle 
mit  fur^em  ä=2aute). 
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6*  S)ie  ^offeffiDpronomtna  fönneit  tote  bie  2Ibie!tiüa  aud)  fub= 
ftaitttüifd)  gebraitd)t  tücrben;  3.  23.  mau  maa  göre  Forskel  paa 
mit  og  dit,  man  muf§  siüifdjen  dJldn  unb  Xeiit  (bcm  9}^etntgen 
uitb  bem  Peinigen)  imterfi^eiben.  Jeg  savner  dig  og  dine,  id)  t)er= 
miffe  S)i(^  unb  bie  Seinen.  Han  arbejder  for  sit  og  sines  Under- 
hold, er  arbeitet  für  feinen  unb  ber  ©einen  Untert)alt. 

7.  SBenn  ha^  ^l^offeffiöpronomen  al§  ©ubftnntit»  geBraud)t  totrb, 
üerltert  e§  ben  Strtifel,  erhält  aber  im  ©enitiö  bie  (Snbung  s; 
^.  33.  Gud  være  dines  Tilflugt  i  Nøden,  @ott  nii)ge  ber  Steinen 
3nf(uc^t  fein  in  ber  dloti).  Jeg  har  tabt  alle  mine  idi  'i)aht  a(t  bie 
3}kiniaen  üerloren;  bgl.  and)  bie  23etfpiele  unter  6, 

[(5§  ^ei^t  bi^ineilen  int  S)änifd)en:  til  mit,  gu  meinem,  näm= 
Iid)en  öaufe  für  til  mig,  til  mit  Hus,  unb  immer  im  3(u§brude: 
Hver  til  sit  ein  jeber  nad^  feinem  (öaufe).] 

§  165.  3ttT  S^ofatib  toerben  'bie  ^^^offeffiba  din  unb  dit  oft 
(befonberS  bei  ©d)elten,  fomie  in  2(u§brücfen  be§  ^ebauernS)  toie 
iicrfonlidje  ^-ürluorter  gebraudjt;  §.  ^.  dit  Fæ!  3)u  2}ief)!  din  Taabe! 
Xu  dlaxxl  din  stakljels  Dreng!  ®u  armer  Sunge! 

III.  ^emonftxativpxonomina. 

Xk  bemonftratiöen  Pronomina  finb:  1.  den,  2.  denne,  3.  liin, 
4.  sely,   5.  esren,    6.  slig-,    7.  saadan,    8.   deslige,    0.  sauime, 

10.  anden,  Siefelben  toerben  auf  folgenbe  SBeife  befliniert: 
§  166.  —  den,  det  ber,  bie,  ha§, 

(Singular.  ^lurat. 

gemeinfd).  ®ef(^L  fädjL  beibe  ©efdiled^ter. 

dlonx,  den  det  9^om.  de 

®en»  dens  dets  @en,  deres 

Sat,  21!!.  den  det  'S)at,  mi  dem. 

Sie  formen  dens,  dets,  deres,  dem  toerben  nur  fubftantibifc^ 
gebraud)t;  §.  ^.  Det  bliver  deres  Sag,  som  have  paataget  sig  det 
bic§  bleibt  Sa^e  berjenigen,  bie  hk§>  auf  ftd)  genommen  !)aben;  aber: 
Det  bliver  de  Folks  Sag,  som  have  paataget  sig  det  bte§  bleibt 
(Badjt  berjenigen  S^öüer,  bie  u.  f.  to.  Han  dræbte  dem  er  t'éhtdt  fie» 
§  167.  —  denne,  dette,  btefer,  btefe,  btefe§. 

©ingular.  5ßlural. 

gemeinfd).  ®efd)I.  fäd)I.  hdhc  ©efi^tei^ter.  - 

dlom*  denne        dette  S'lom.  disse 

@en.  dennes       dettes  ®en.  disses 

Sat,  21!!.  denne        dette  Sat,  21!!.  disse 

§  168.  —  liin,  hint  jener,  jene,  jene§. 

(Singular.  5]3IuraI. 

gemeinfd).  @efd)t  fä(^t  beibe  ©efd^Ied^ter. 

dlonu  hin  hint  91om.  hine 

®en.  hins  hints  (Sen.  hines 

Sat,  21!!.  hin  hint  Sat,  21!!.  hine. 
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5Xnmer!intg.  1*  Xlt  ©emttüformen  bon  denne  itnb  liin  luerben 
mir  gebraud)t,  iuenn  bie  ^l^ronomtna  fubftantibtfd)  fte^en;  g.  3^.  Hin 
Krigs  udfald  var  l3^1ikeligere  end  dennes  ber  ©rfolg  jeiieg  S^'rtegeg 
tnar  glücflii^er  al§  ber  btefe§  (Krieges)»  Dennes  Gaard  er  bedre  end 
hins  ber  §r)f  bte|e§  (9?Zanne§)  tft  beffer  al§  ber  jene§. 

2.  Hints  fomtnt  nur  felten  bor,  ^n  ber  Umgattggfprai^e  tntrb 
Mut  niemals,  liins  nnr  felten  gebrandjt, 

§  169.  —  selv  felbft,  tft  inbefltnabel,  fann  aber  ein  e  annehmen, 
menn  e§,  tnte  puftg  nnb  abluetdienb  bom  S)entfd)en,  Hor 
einem  beftimmten  @ubftantib  fle^t;  g»  33«  Selve  Sagen  bie  <Sad)e 
felbft  (aber:  Sagen  selv);  under  selve  Faldet  toafjrenb  be§  ?^'alle§  felbft. 

selv  bient  toie  im  S)entfc^en  pr  S^erftärfung  ber  2Bi3rter,  befonber» 
ber  ^üriüijrter,  gn  benen  e§  gefügt  mirb;  g.  ^.  du  selv  bn  felbft,  den 
selv  samme  ebenberfelbe. 

§  170«  —  egen  eigen, 

©ingular.  ^luraL 

gemeinfc^.  @efd)L  fädji.  beibe  (5)efd)Ie(^ter, 

dlom,  egen  eget  dlom.  egue 

®en.  egens         egets  ®en,  egnes 

^at,  2l!f.  egen  eget  '^at,  Ml  egne. 

egen  mirb  im  ^Zentrum  fnbftanttbifd)  gebrand)t  nnb  f)at  bie 
©enittbformen  anf  s  nnr,  menn  ein  unmittelbar  foIgenbe§  ©nbftantif 
barnnter  tierftanben  ift;  ^.  35.  Han  sorgede  ligesaa  meget  for  sin 
Broders  Barns  Vel  som  for  sit  egets  er  forgte  ebenfo  fe^^r  für  ha^ 
SBo^I  be§  S?tnbe§  feine§  S3rnber§  mie  für  ha§,  feine§  eigenen  (S?inbe§). 
§  171.  —  slig:,  sligt  folder,  fDld)e,  foIc^eS. 

(Singnlar.  ^Inral. 

gemeinfc^.  @efd^I.  fäd)L  betbe  @efd)Ied)ter. 

dlom.         slig  sligt  92om.  slige 

©en.  [sligs]       [sligts]  ©en.  sliges 

'^at,  mt  slig  sligt  ®at.,  mi  slige, 

slig,  mit  bem  nnbeftimmten  2(rtt!el  berbnnben,  ftel^t  in  ber 
Dlegel  bor  biefem;  §.  ^.  slig  en  Maud  ein  fDld)er  SJiann  (bgl.  §  63); 
ber  ©entttb  be§  ©ingnlarS  mirb  faft  nie  gebraud)t. 
§  172.  —  saadan,  saadant  foI(^er,  foldie,  fDld)e§. 
@tngnlar.  ^lural. 

gemeinfd),  ©efc^I.  fäd)L  beibe  @efd}Ied]ter. 

9^om.  saadan       saadant  dlom.  saadanne 

©en.  saadans      [saadants]  ®en.  saadannes 

S)at.,  mt  saadan       saadant  'É)at,  21!!.  saadanne. 

saadan  fann  bor  bem  nnbeftimmten  Slrtüet  fte^ en;  5.^.  saadan 
en  Mængde  eine  folede  2JJenge  (foldj  eine  a^knge),  saadant  et  Hus 
ein  fDld)e§  §an§  (fold)  ein  §an§);  bgl.  §  63,  S)er  ©enttib  be§ 
(Singulare  im  9^entrnm  mirb  nie  gebrandet. 

§  173.  —  deslige  berartig,  berglei(^en;  mirb  abie!tibif(^  nur  im 
^(ural  (3.  23.  deslige  Paastande  berartige  ^etianptungen)  unb  fub= 
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ftantiüifd)  nur  im  dUntvmn   gebraucht;   §.  )&.  Han  sagde  baade  det 
og  andet  deslige  er  fagte  hk^  unb  anbereå  bergletc^eiu 
§  174.  —  samme  felber,  felbe,  felbeg. 

(Singular.  ^Jfural. 

gemeinfc^.  @ef($L  färf)L  bdht  (Sefcf)Ie^ter. 

9^om.  samme  9lom.  samme 

(Sen*  sammes  ®en.  sammes 

Xat,  æ,  samme  3)at,  2(ff.  samme. 

§  175.  —  auden,  andet  anberer,  anbere,  anbere§. 
6ingular.  5)}IuraI. 

gemein] c^.  ßJefc^I.  fäd)I.  b^iht  @efd)le(^ter. 

9^Dm.  anden        andet  9^om*  andre 

®en.  andens       andets  ®eu.  andres 

Xat,  2l!f.  anden        andet  Sat,  ^Tff.  andre, 

samme  unb  anden  ^aben  ©enitiuformen  auf  s  nur,  menu  fie 
allein  fte^en, 

§  176.  ^emerfungen. 

1.  3)ie  ^intoeifenben  Pronomina  finb  alle  abjeftibifrf)  unb  bie 
meiften  fonnen  and)  fubftantibifcf)  gebraucht  toerben. 

2.  3}krfe  and}  ben  ©ebrauc^  üon  saa  an  6telle  be§  2)emou= 
ftratiüpronomenS;  §.  23.  Jeg  gjorde  en  Bemærkniug  i  saa  Henseende 
idj  mad)te  eine  JBemerfung  in  btefer  §infi(^t. 

IV.  ^ntexxo^ativpxonomina» 

Xk  fragenben  ^-ürtui^rter  finb:  hvo,  hvem  toer,  unb  hvilken 
toeldier,  toelc^e,  toeld)e§.  Siefelben  toerben  auf  folgenbe  SSeife 
iiefliniert: 

§  177.  liTO  unb  hvem. 

gemetnfd).  @efd)I.  fcidjl.  ß)efd)I. 

dlom,  hvo  ober  hvem  toer?  hvad   toa§ 

@en.    hvis  to  effen?  — 

'3^at    hvem  toem 

2I!f.     hvem  toen  hvad   toa§ 

§  178.  SInmerfungen.  1.  hvo  toirb  nur  im  peeren  6tile 
nebraud)t,  unb  gtoar  fubflantiöifd)  gleid)  hvem;  %.  ^.  Hvo  vover  at 
forstyrre  Kirkens  Fred?  2Ber  toagt  e§,  ben  ^^rieben  ber  ^irdje  §u 
ftiiren?  Hvem  er  han?  2Ber  ift  er?  Hvem  har  du  faaet  Lov  af? 
iOon  toem  ^aft  bu  hk  (5rlaubni§  erbalten? 

2.  hvad  totrb  fotoob^  fubftantiüifc^,  toie  and)  abjeftibifd)  ge= 
braud)t;  in  le^terem  ?yaüe  totrb  e§  unüeränbert  an  ©ubftantiüe 
beiber  ©e)cbled)'ter  unb  Saf)ltn  gefügt;  ^.  23.  Hvad  hindrer  dig? 
äßa§  binbert  bic^?  Hvad  Skyld  har  jeg?  ^a§,  für  eine  @d)ulb 
ijaht  id)?  Hvad  Dumheder  har  du  gjort?  2Ba§  für  S)ummbeiten  ^a)t 
bu  gemacbt?  Hvad  Klokkeslæt  var  det?  2Bie  öiel  t)at  e§  gefd)Iagen? 
(toiirtlid):  2öa§  für  ein  ©locfenfdjlag  toar  eS?),  bafnr  and):  Hvad 
for  et  Klokkeslæt  var  det? 
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§  179,  hiilken.  Sing.  ^lur. 

tjemeinfd),  ®,  fäd)L       beibe  ©efc^I, 
dlonu        hvilken     hvilket  hvilke 

®en,  (hvis         hvis  hvis) 

®at,2I!t  hvilken     iivilket  hvilke 

51  nm  er  hl  ug,  hvilken  tnirb  fotuof)!  fubftanttoifdi  mie  abjeüiöift^ 
gebraiiöt)t.  23eifptele:  Hvilken  Pen  er  bedst?  Hvilken  vælger  du? 
äBelc^e  gfeber  ift  am  beften?  SKelc^e  mäl)lft  )in^. 

§  180.  ^emerfung  §u  ben  g^ragefürmörtenu 

1.  Sßtrb  ein  f^ragepronomen  öon  einer  ^räpofitton  regiert,  fo 
faun  btefe§  öon  bem  pronomen  getrennt  nnb  an  ha^  (Snbe  be§ 
Sa^e»  gefteEt  werben;  3.  33.  Hvem  var  det  til?  an  men  mar  e»? 
Hvem  er  det  fra?  Don  mem  tft  e§?  Hvis  Ankomst  tales  der  om? 
iBon  meffen  2ln!unft  mirb  gefprD(^en? 

2.  Hvilken  (en)  nnb  hvad  for  en  merben  anc§  in  2ln§rnffä^en 
mie  tm  ®entfct)en:  „meld)  (ein)",  „ma§  für  (ein)"  gebrandet;  §.  23. 
Hvilken(en)  Masse  Mennesker!  meldj-e  3}^affe  (öon)  3}lenfd)enl  Hvilket 
skrækkeligt  Vejr!  SSa§  für  ein  abfd^enltd)e§  Söetterl  Hvilken  snurrig 
Idé  at  gaa  iid  i  sligt  et  Vejr!  Sßelc^e  !omtfcj)e  ^hte,  bet  foIcf)em 
Setter  an§pge^en!  Hvilken  kon  Dreng!  2Ka§  für  ein  pbfd)er  3nngel 

5Inmer!ung.  3n  ber  Umgang§fprad^e  tft  tn  ben  sub  2  ange= 
fü()rten  nnb  ä^nlidjen  2ln§brücfen  bie  üerfür^te  ^orm  sikken  (sekken) 
=  se  hvilken!  fef)r  gebriind^Itd),  S^gl.  §  41  unter  hvilken. 

V.  ^dativpxonømina» 

§  18L  ®Te  begügltdjen  ^ürmörter  lauten  tm  S)äntfd)en:  der, 
som,  hvo,  hvem,  hvad.  hvilken;  babon  finb  hvo,  hvem,  hvad 
nnb  hvilken,  urfprüngltd)  fragenbe,  (35gL  §§  177—179,) 

§  182,  Der  (ber,  bie,  ha§)  mirb  ftet§  mte  ein  ^anptmört, 
nnb  5iuar  nur  al§  ©ubjeft  gebrand)t;  3.  33.  Det  var  Ansgar,  der 
kristnede  Danmark,  5ln§gar  mar  e§,  ber  ©änernar!  pm  (5^rtften= 
tf) nm  befebrte, 

§  188.  Som  (meld^er,  meldte,  metcbe§)  ift  inbeütnabel  unb 
mirb  ftet§  fnbftantiüifc^  fomol}!  tm  ^lominatiö  (anå)  al§  ^röbt!at§= 
mort)  mie  tm  S)at.=2lf!.  gebrancf)t;  3.  33,  Kunde  du  høre  det  Ord, 
som  jeg  sagde?  tonnteft  bu  ha§  SBort  pren,  metd)e§  id)  fagte?  3SgL 
and)  §  190. 

2Öenn  som  öon  einer  ^Prapofition  regiert  mirb,  folgt  biefe 
nacb,  nnb  gmar  ftefjt  fie  in  ber  ^tegel  am  (Snbe  be§  @afee§;  g,  ^, 
Det  er  et  Venskab,  som  man  kan  lide  paa,  ha§>  ift  eine  ^-reunbfcbaft, 
auf  bie  man  banen  fann:  Manden,  som  du  haar  faet  det  af,  ber 
3JJann,  Don  bem  bu  e§  befommen  f)aft;  Dornene,  som  jeg  legede 
med  bie  Sl'iuber,  mit  meld}eit  id)  fpielte.  —  [Wau  faun  and),  mie  im 
2^eutfd)en,  menu  Don  leblofen  tingen  bie  dicht  ift,  bie  ^4>i-*äbDfition 
mit  bem  relativen  Slbüerb  öerbtnbeit;  3,  23,  Stolen,  hvorpaa  jeg  sad 
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ber  @tuf)I,  auf  beut  (tüorauf;  tc^  fafe;  Stedet,  hvorfra  han  kom  ber 
Drt   iJon  bem  (tuo^er)  er  fnm.] 

S)a  burd)  som  bie  ©efc^Iec^ter  ntd)t  begetc^net  tüerben  fönnen 
(unb  bur(^  ba§  Dielatib  der  nur  ber  ^lominatiü  in  heiben  B^^Ictt 
augegeben  iüerben  fann),  fo  gebraucht  man,  toenn  ein  2JHf§  Der  [täub - 
ui§  entfte!)eu  fönute,  lieber  ha^  Dtelatib  hvilken;  bon  ^erfonen  inirb 
im  obliquen  ^afu§  befonberS  hvem  gebraui^t,  unb  nur  ber  ^enU 
lidjtdt  megen  hvilken;  §.  ^.  Voldene  om  København,  (som)  hvilke 
Frederik  den  første  lod  anlægge  bie  SßäHe  ^openI)agen§,  meld)e 
^-riebridj  ber  (Srfte  anlegen  liefe;  Voldene  om  Kobeuhavn,  (som) 
hvilken  B}^  Biskop  Absalon  anlagde  bie  SBälle  ^Dben§agen§,  meicbe» 
(tnel(i)e  ^taht)  23if(^Df  3lbfaIon  anlegte,  Det  Menneske,  med  hvem 
jeg  talte  ber  jJUn^d),  mit  bem  id)  fprad). 

§  184.  hro  (mer,  berj enige,  melerer),  beraltet,  tnirb  nur 
me^r  in  feierlicbcr  ober  bidjterifc^er  Dtebe  unb  Oon  ^erfonen  ge= 
brau(^t,  unb  ift  in  ber  Dtegel  mit  der  ober  som  berbuuben  (hvo  der, 
hvo  som);  ^.  ^,  Hvo  mig  slaar,  dræber  jeg,  mer  mid)  fd)Iägt,  ben 
tiibte  iå);  Hvo  der  har  Øren  at  høre  med,  han  hore!  mer  £)f)ren 
fjat  p  pren,  ber  prel 

§  185,  liyein  (mer,  b er j enige,  meld) er)  mirb  im  dlom.  unb 
'S)atMit  unb  ebenfalls  nur  oon  ^erfonen,  in  S^erbinbung  mit  der 
and)  al§  unbefttmmte§  S^elatio,  gebraudit;  §.  33.  Hvem  der  stoler 
paa  mig,  skuffes  ikke  mer  auf  mic^  bnut,  mirb  nii^t  getäufd)t. 

§  186.  hvad  (mag)  begiep  fid)  nid)t  auf  ein  eigentli^eg  ^anpU 
inort,  mobl  aber  pufig  auf  einen  gangen  Oortiergepnben  @a^;  g.  ^* 
Eæven  er,  hvad  alle  vide,  lumsk  ber  ^nid)§  ift,  mag  aUt  miffen, 
pnterliftig. 

hvad  mirb  ebenfaßg  pufig  in  S^erbinbung  mit  der  al§  unbe= 
ftimmteg  begüglid)e§  ^j^ronomen  gebraud)t;  g.  ^,  Hvad  der  er  opgivet, 
er  tilslrækkeligt  mag  angegeben  ift,  ift  pnreid^enb. 

§  187.  livilken  toirb  in  benfelben  2}erbältniffen  gebram^t,  mie 
bag  tjinmeifenbe  som,  unb  alg  Slbjeftit);  g.  S.  Jeg  bærer  mine 
Papirer  hos  mig,  hvilken  Forsigtighed  mange  Grange  har  betalt  sig 
icb  trage  meine  Rapiere  bei  mir,  tütla)t  SSorfic^t  fid^  oftmalg  begal^Ii 
(alg  gut  ermiefen)  l)at 

2)ie  ^J?eutrumgform  hvilket  mirb  gugleid)  gebraud)t,  menu  auf 
einen  gangen  oorprgebenben  <Ba^  23egug  genommen  mirb;  g.  33. 
Det  regnede  i  Gaar,  hvilket  (nid)t:  som,  aber  moP:  hvad  der) 
forhindrede  os  i  at  komme  ud,  hvad  jeg  nok  tænkte,  eg  regnete 
geftern,  mag  ung  bertjiuberte,  pnaug  gu  fommen,  tnag  id)  moP 
badjte;  Han  taler  meget  om  at  skrive  Bøger,  hvilket  (hvad  der) 
ikke  er  saa  let  gjort  som  sagt  er  fpricjt  btel  öom  ^üc^erfd^reiben, 
mag  mä)t  fo  leii^t  getpn,  mie  gefagt  ift. 

§  188.  hvo,  hvem,  hvad  unb  hvilken  merben  fubftauttbifd), 
hvilken  gugleii^  aud)  abjeftibifc^  gebraucht. 

§189.  2IIg  (SJenitiü  ber  begüglid)en  Pronomina  mirb  hvis 
gebraucht;  g.  33»  Her  er  den  Bog,  hvis  Bind  du  har  ødelagt  j^ier  ift 
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ba^  23u(^,  beffeit  ©mbanb  bu  üerborBen  ^afl;  Det  er  en  Mand,  paa 
hvis  Ord  man  kan  forlade  sig  ha§  ift  ein  SJlaun,  auf  beffeu  äBort 
man  fid)  öerlaffen  faun. 

Stumerfung.  ^Xuc^  den  (det,  dem)  totrb  al§  bept3ltd)e§  ^•ür= 
tüort  gebraudit;  g.  ^,  en  Mand  af  de  bedste  Egenskaber,  dem  lian 
daglig  giver  Bevis  paa  ein  dJilami  Dou  hen  befteu  (Sigeufc^ aften,  i)on 
benen  er  t'åg,lia)  einen  23etoei§  gibt. 

§  190.  ®a§  ^ietativpxonomm  !aun  im  Säntfdjen  anå)  au§= 
gelaffen  tnerben,  unb  gmar: 

i.  2(t§  ©ubjeft,  tneun  an  feiner  (Stelle  ein  ^tntoeifenbeS  2lb= 
üerb  lier  fjier,  der  bort,  ha,  fte^t;  g.  58.  Det  Træ,  (som)  her  (der) 
staar,  skal  fældes  ber  Sanm,  ber  ^ier  (ha)  ftel)t,  muf§  gefaßt  toerben. 

2,  2II§  mtu\atxt)0hitU;  %  33.  Den  Sten,  (som)  man  ej  kan 
lofte,  maa  man  lade  ligge  ben  @tein,  ben  man  utdjt  f)eben  faun, 
muf§  man  liegen  laffeu. 

3.  21I§  ©atibobieft;  g.  ^.  Den  Mand,  (som)  jeg  skylder  min 
Lykke,  er  død  ber  Wtann,  bem  tcf)  mein  %\M  öerbanfe,  ift  geftorben. 

4,  Unb  gtoar  getnotmltc^  al§  ^räbifat;  §.  33.  Griffenfeld  var 
atter  den  Mand,  (som)  han  tidligere  havde  været  @riffenfelb  toar 
toieber  ber  3}?auu,  ber  er  früher  getnefen  to  ar. 

5.  2Benn  e§  öon  einer  ^45rä|3ofitiDn  regiert  toirb,  bie  f|3äter  im 
@a|e  folgt;  g.  ^.  Den  Pade,  (som)  du  ligger  paa,  er  blød  ha^ 
Riffen,  auf  bem  bu  liegft,  ift  toeic^. 

YI.  ^ronowittd  indeflnita. 

§  191.  S)ie  totct)ttgften  unbeftimmteu  ^-ürtoörter  finb:  en,  man, 
det,  al,  anden,  hver,  enhver,  ingen,  nogen,  mangen, 
somme. 

§  192.  En  ©tuer,  jemaub,  et  ^i^a^,  (S5entt.  ens  (ur= 
fpriiuglic^  ha^  '^a^'CQ^ii  een,  eet)  totrb  al§  <gaupttoort  gebraudit,  ift 
tm  ^lomiuatiö  jebod)  felten  in  ber  gebilbeteu  ©prac^e;  e§  Oertritt  in 
ben  übrigen  ^afu§  unb  al§  ^räbüatgtoort  man;  %  23.  En  har  sagt, 
at  Livet  er  en  Drom  j;emanb  \)ai  gefagt,  ha^  '>it^tn  jet  txn  %xanxn^ 
Hvad  skal  man  tænke,  naar  en  Anden  kommer  og  siger,  at  han  er 
En  selv?  3Ba§  foll  man  beufeu,  toenu  ein  anberer  ba^^er  fommt  unb 
fagt,  er  fei  ber,  ber  man   fdbft  ift? 

§  193.  Man  (urfpriiuglic^  Mand  97lauu)  man,  totrb  nur  al§  @ub= 
jeft  gebraud)t  (bgl.  §  192);  3.^.  Man  fortæller  det  man  er§ä{)It  e§. 

§  194,  Det  (urfpriiuglid)  ha^  bemonftratiOe  pronomen;  ögl. 
§  167)  e§,  toirb  ebenfalls  nur  al§  ©ubjeft  gebraudit,  befonber»  in 
unperfonlic^en  ^iluSbriiden;  5.  ^.  Det  ramler  paa  Loftet  e§  rumort 
auf  bem  S)ad)boben. 

§  195.  AI,  alt,  ©enit.  als,  alts;  ^^^lur.  alle,  ©enit.  alles,  all,  totrb 
fotoo^I  al§  §aupttoort  toie  al§  ^eitoort  gebraudit;  g.  23.  Alt  forgaar 
aKe§  Oergel)!;  al  Verden  alte  SBelt,  alle  Mennesker  alle  3}?enf§en, 
alles  Mening  atter  DJ^etnung. 

Sänifc^.  2.  2lufl.  7 
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§  196.  Anden^  andet,  ®en.  andens,  andets,  $piur.  andre,  ®en. 
andres  anber;  Inirb  foiDO^I  al§  ^au^ttnort  inie  al§  ^eüüort  ge= 
braiid)t;  g,  23,  Du  maa  agte  andres  Mening  bu  inuföt  bie  DJ^einung 
anberer  a(^ten,   en  anden  Dag  ein  anberer  Xaq. 

9}Ur!e:  en  og  anden  btefer  unb  jener,  den  ene,  den  anden  ber 
eine,  ber  anbere,  nogle  ....  andre  bie  einen ....  bie  anberen, 
en  eller  anden  irgenb  einer. 

§  197.  Hver  (unb  enliyer),  hvert;  ®en.  livers  [liverts];  jeber, 
ein  jeber,  mir  im  Singnlar  gebräncf)Ud),  aber  fon^olil  al§>  @ub= 
ftantit)  tøte  al§  Slbjeftiö;  g.  ^.  Det  er  enhvers  Pligt  at  kæmpe  e§ 
ift  eines  jeben  ^fiid)t  §u  fdmpfen;   hver  Dag  jeben  Xaq,  atle  2^age. 

^exte:  hver  5te  Dag  alle  fünf  S^age. 

2}erftär!t:  enhver  som  helst. 

§  198.  lugen;  intet;  ®en.  ingens,  intets;  ^^(ur.  ingen;  @en. 
ingens;  al§  ©nbftantil):  9liemanb,  Heiner;  dltv,  dlid^t^;  al§ 
Stbjeftiö:  !ein.  23eifpiele:  Jeg  vandt  intet  id)  gen)ann  nid)t§;  ingen 
Mand  !ein  SJZann;  ingen  Born  feine  Sünber. 

2}erftärft:  ingen  som  helst. 

^nir  ingen  fagt  man  Ijänfig:  ikke  nogen  ober  ikke  en 
(nid)t  jemanb);  für  intet:  ikke  noget  ober  ikke  ét  (ni(^t  etmag); 
§.  ^.  Han  har  ikke  nogen  (ober  ikke  en)  Ven  er  1:)at  feinen  ^^rennb. 
Jeg  kender  ikke  nogen,  som  forstaar  dette  bedre  end  han  id)  fenne 
nieinanb,  ber  biefeg  beffer  Derfte^t  al§  er.  Der  gives  ikke  noget, 
som  kan  sammenlignes  dermed  e§  gibt  ni(^t§,  ba§  fid)  bamit 
i3ergleid)en  Iäf§t.  Ikke  ét  Menneske  fein  einziger  Wltn^å). 

^ür  intet  fagt  man  anci)  pnfig:  ingenting  unb  bafür  toieber: 
ikke  nogenting;  §.  23.  Hun  har  ingenting  sagt  über:  hun  har  ikke 
sagt  nogenting  fie  fjat  nid)t§  gefagt. 

§  199.  Nogeiij  noget;  ©en.  nogens,  nogets;  ^lur.  nogle  (aud) 
nogen),  ®en.  nogles;  al§  ©ubftantib:  Sentanb,  (Siner;  dltx. 
@ttt)a§;  al§  Slbjefttb:  ein,  einiger;  $Inr.  ©inige,  einige;  §.  23. 
Han  fik  dog  noget  er  befam  boc^  éhva§.  Det  giver  dog  nogen 
Fordel  e§  bietet  bod)  einigen  S^ortfjeil;  nogle  Mennesker  einige  3Jien= 
1(^en;  noget  Fisk  ettüa§>  §ifd).  Nogen  tiertritt  oft  bötiiQ  ben  unbe= 
ftimmten  Slrtifel  im  ©eutfdjen  (ögl.  §  64,  3);  5.  23.  G-ives  her  nogen 
Bogbinder  gibt  eS  ^ier  einen  ^ud)binber?  Det  danske  Pablieum  har 
aldrig  lagt  nogen  stor  S ehillerbegej string  for  Dagen  ha^  bäntf(^e  $PubIi= 
fum  t}at  niemals  eine  grofee  @d)ifferbegei[terung  an  ben  2^ag  gelegt. 

Elex  le:  ikke  nogen  Heiner,  ^Uemanb;  ikke  noget  Tdd)tB;  ah= 
jeftiöifd):  fein  (i^gl  §  198). 

25erftär!t:  nogen  som  helst. 

§  200.  Mac  gen,  mangt;  @en.  mangens  [mangts];  ^Inx.  mange; 
(^en.  manges;  mand),  biel  {toirb  fomo!)!  fubftantiöifd}  mie  abjef= 
ttöifd)  gebraudit);  g.  23.  Mange  tro  paa  Spøgelser  biele  glauben  an 
©efpenfter.  Mangen  Kvinde  mand)e§  2Betb;  mangt  et  Menneske 
mand)_er  dJltniå);  mange  Menuesker  üiele  3}2enfd)en;  mange  Vine 
t)er[d)tebene  ©orten  2Bein;  mange  Kræfter  eine  Slien ge  (öerfdjiebener) 
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Strafte  ober  3]{eler  bereinigte  Gräfte;  mange  Tak  Dielen  S) an!  nd) 
haute  biele  Tlak);  ügL  and)  megen,  §  131,  e,  b. 

§  201>  Somme  (^^Inr,)  ®en.  sommes;  einige;  fotno^l  al§ 
(Snfiftantiö  tnie  aU  Slbjeftib  gebrandet;  (@ing.  somt,  étrøa§);  ^.  ^. 
Det  er  sommes  Mening  e§  ift  bte  9}^einnng  (einiger.  Somme  An- 
skuelser einige  (getoiffe)  Slnfciiaunngen, 


der. 


§  202.  Qu  ben  nnBeflimmten  ^-ürtoi^rtern  !ann  enblii^  auå)  der 
(für  det,  e§)  gered)net  tnerben,  toeld^eS  bei  intranfitiüen  Sterben  nnb 
befonberS  'in  nnperfönlii^en  2ln§brüc!en  (e§  gibt,  e§  ift  u.  f.  \ih)  nl§ 
gratntnatifd^eg  (Snbjeft  gebrand)t  toirb;  g.  ^.  Der  fortælles  e§  toirb 
ergä^It.  Der  faldt  et  Skud  e§  fiel  ein  ©d^_uf§.  Der  var  engang  en 
Mand  e§  tø  ar  einmal  ein  3)knn,  der  gives  visse  Folk,  e§  gibt 
getoiffe  Sente.  Der  er  koldt  i  dette  Værelse  e§  ift  !alt  in  biefeni 
3intmer,  Der  var  kim  otte  eS  tøaren  nnr  aä)t 

§  203.  9Jler!e  in  ^e§ng  anf  der  bie  f^nta!tifd)e  ^tegel: 

3n  einem  @a^e  mit  der  al§  grammatifc|em  ©nbjefte  i)at  ah- 
iüei(Jenb  bom  ®entf(^_en  ha^  3}erb  immer  im  ©ingular  gn 
fte^en,  audj  inenn  ha§i  Iogif(^e  ©nbjeft  im  ^Inral  fte:^t;  §.  23. 1  denne 
Landsby  bor  der  fem  hundrede  Mennesker  e§  n3Df)nen  fitnf^nnbert 
2/knfd)en  in  biefeni  3)orfe  (ober:  fünf^nnbert  Mtn]å)tn  tøobtten  in 
biefem  ®orfe);  der  er  Mange,  e§  gibt  biete.  2tn§nai^_m§tDeife  gibt 
fid)  inbeffen  hk  Dletgnng  !nnb,  ha^  ^erb  in  ber  3^^^  M  nidit  nadj 
bem  tøirflic^en  ©nbjefte  (der),  fonbern  nac^  htm  baranf  folgenben 
(Snbftantib  rid)ten  p  laffen,  alf  o  gu  fdjreiben  „der  ere  Mange", 
unb  biefe  D^eigung  fteigert  iiå),  toenn  ber  @a^  ettøa^  bertøidelter  ift; 
§.  B.  Ingen  kan  sige,  hvor  mange  Martyrer  der  vare  i  den  ældre 
kristne  Kirke  niemanb  !ann  fagen,  toie  biete  3}^ärtt)rer  e§  in  ber 
älteren  cbriftlidjen  Surere  gab. 

[9^ic^t  felten  fommt  e§  bor,  baf§  biefeg  nnberfi)nlic^e  der  mit 
bem  ^telatibpronomen  der  bertoe($felt  tøirb;  ja  biefer  nur  ber  Un= 
toiffenfieit  ober  ^lac^Iäffigfeit  entfbringenbe  ^^e^Ier  greift  in  ben 
bänif(^en  ^üc^ern  unb  3sttitngen  in  befrembenber  SBeife  nm  \id), 
®§  §eigt  fi(^  bie§  in  ber  Snterbunttion.  ^]t  bie  ^onftruftion  nur 
ein  tøenig  berfc^Ieiert,  fo  finbet  man  felbft  bei  tüd)tigen  (Sc^riftfteKern 
ein  gang  nnIogi|d)eö  unb  ungrammati!altfd)e§  ^omma  bor  bem  irre= 
fü^renben  Söorte;  g.  ^.  «Han  vidste,  hvor  mange  og  hvor  store  Farer 
for  Fædrelandet,  der  maatte  opstaa  af  dette  Skridf  IjtatU  „Han 
vidste,  hvor  mange  .  .  .  Farer  for  Fædrelandet  der  maatte  opstaa"  er 
mufste,  tøk  biele  unb  toie  gro^e  ©efabren  für  ha^  2}aterlanb  aii^^ 
biefem  ©djritt  entfte^en  muf§ten.] 

§  204.  Slnc^  in  ^ragefä^en  toirb  btefeS  unbeftimmte  der  in 
ben  begeidineten  ?yäEen  angeinenbet;  g.  33.  Var  der  mange  Personer 
hos  X?  SBaren  (gab  e§)  biele  ^erfonen  bei  X? 
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'leitete  f^nfaßtiftöe  ISemcrHtttijjeu  ^n  t>cn  ^mxwöxiexn, 

§  205.  3nt  S)äntfd)eit  tutrb  ba§  ^:)3räbieat§toDrt  jefett 
immer  al§  im  2lbI)ängtg!eTt§i}er^äItnT§  (Dhjdt)  gum  ®ub=: 
ie!t  fte^enb  aufgefafst  igteraug  ergeben  fid)  folgenbe,  pm  Xl)dht 
üom  Seutfc^en  (8d)røebtfd)eit  imb  S^ortnegifdiert)  nbtüei(^enben,  ^n=  = 
tüenbungen  ber  ObjeftiDform  getuiffer  Pronomina,  fotüie  Siegeln i 
I)inftd)tlid)  be§  ®ebraud)e§  einzelner  ^^^rouDmina: 

1,  ®ie  Cbjeftibform  mirb  beim  ^eriDnaI=  iinb  ^Reflejibpronümeni 
befonber§  in  unberfönlic^  fonftrnierten  @ä^en,  aber  auc^  fonft' 
angemenbet,  rt)enrt  gejagt  merben  fod,  mer  jemanb  (ober  ét\va§) 
ift;  §.  23,  Det  er  mig,  os,  ham,  hende,  dem  (]tatt  mie  früher:  det  er 
jeg,  vi,  han,  hun,  de)  id)  bin  e§,  mir  finb  e§,  er,  fie  ift  e§,  fie  finb  e§; 
Det  bliver  nok  hende  ba§  luirb  mol)!  fie  fein;  Han  blev  igen  sig  selv 
er  miirbe  mieber  er  felbft;  Det  er  snarere  ham  end  hende  ha^  ift 
et) er  er  al§  fie;  Det  er  dem,  som  ere  de  skyldige  fie  finb  bie 
(Sc^ulbigem  ^ber  aud):  Vi  ere  dem,  som  have  syndet  mir  finb  bie= 
jenigen,  meldje  gefünbigt  l^aben.  (S5gL  ha^  frangbfifc^e  e'est  mol,, 
e'est  lui,  ha^  m  ®n(^Iifd)en  je^t  immer  üblicher  merbenbe  it's  me- 
u.  bgl.,  bann  ba§  italienifi^e  é  lui.) 

(göE  hingegen  gefagt  merben,  ma§  jemanb  {ettDaQ)  ift,  fo  ftept 
aud)  im  S)änifd)en  ber  Dlominatin;  §.  S3*  Er  De  Dronningen?  —  Ja, 
det  er  mig.  @inb  8te  bie  Königin?  —  ^a,  iå)  bin  e§;  aber:  Er 
De  Dronning?  —  Ja,  det  er  jeg.  (Sinb  @ie  (eine)  Königin?  —  ^a, 
ha?>  bin  id).  —  Er  jeg  et  Skarn?  Nej,  det  er  jeg!  S3in  id)  ein 
^ijfemid)t?  —  dldn,  ba^  bin  Id),  —  Ej  vil  jeg  kurere  en  Heks,  og 
det  er  I!  '^d)  mill  feine  ^ege  htrieren,  unb  ba§  feib  '^{)x\ 

S)iefe  S^onflruftion  ift  fogar  and)  in  foli^en  unperfönlidien 
@ä^en  (mit  der)  bie  Siegel,  in  benen  bo^^^  ^4^rDnomen  eigentlid)  @ub= 
jeft  ift;  §.  23.  Der  var  (fandtes,  gaves)  dem,  som  .  .  e§  maren  (fanben 
fid),  gab)  foldje,  bie...  (3lu(^  im  3)entfd)en;  §.  ^.  e§  gibt  einen 
9tid)ter.) 

(Sine  foI(Je  6ubftituierung  be§  ^ZominattüS  bmd)  bie  Dbie!t§= 
førm  finbet  pufig  aud)  bet  ^erg  leid)  ung  en  \\Qå.i\  e»  Ijei^t  mot)! 
faft  immer  gang  richtig:  Han  er  ikke  bedre  end  jeg  er  ift  Xi\d)\ 
beffer  al§  id),  aber  man  prt  imb  liest  bod)  oft:  Jeg  er  lige  saa 
god  som  ham  (ftatt:  han)  id)  bin  ebenfo  gut  mie  er;  ferner:  Han 
er  ældre  end  mig  er  ift  älter  al§  ic^.  Han  er  klogere  end  os  begge, 
os  alle,  eder  (jer)  begge,  eder  alle  (für  vi  begge,  vi  alle,  I  begge. 
I  alle),  er  ift  flüger  al§  mir  (i^r)  beibc  (aHe).  ^einat)e  au§fd)  lief  lid; 
^tx^i  e§  (x\xd)  in  ber  ©djriftfprad^e:  Han  er  klogere  end  dem  begge, 
dem  alle  (fur  de  begge,  de  alle)  er  ift  üüger  al§  fie  betbe,  fie  afie 
^uc^  anbere  2lbmeid)ungen  bon  bent  regelmäßigen  ©ebraudje  be§ 
9lominatib§  unb  be§  Dbieftib§  fommen  ntd)t  nur  in  ber  Umgang?: 
fprad)e,  fonbern  ^wds  in  ber  6d)riftfprac^e  oor. 

2.  ®a  ba§  unbeftimmte  pronomen  man  nur  al§  ©ubjeft  ge^ 
bräud)Ud)  ift,   mirb  e§,   menn   e§   al§  ^räbi!at§mort   ftef)en   foflté, 
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burd^  ha^  beüiuable  eu  erfe^t;  3.  33.  Det  bliver  en  selv,  der  skal  afgore 
sligt  foldie  Sluge  mn)§>  man  felbft  abmadien  (bgl.  §§  192  unb  193). 
3.  S){efelbe  ©ubftttuterung  ftnbet  ftatt  giüifcfien  ben  9telattt)= 
Pronomina  der  unb  som,  Don  htmn  der  nur  al§  (Subjeft  gebraucht 
roirb;  and)  faun  som,  lüeuu  e§  al§  DbjeftSiDort  ^u  fteljeu  farne, 
innner  au^gelaffeu  luerben,  lodfireub  bte§  tu  ber  Éegel  (ögl.  bie 
Stusua^me  §  190,  1)  nid)t  geftattet  ift,  menu  e§  al§  éubjeft  ftej^t; 
g.  33.  Lad  ham  være  deji,  (som)  han  er  lafo  iljn  fein,  ber  er  ift; 
Hvad  er  det,  (som)  han  hedder  tüte  ijet^t  er?  2lber:  Vi  ere  dem,  som 
have  syndet  tnir  fiub  biejeuigeu,  ineld^e  gefünbigt  liahen. 

[dlaå^  S)t)rlnub,  äHtffelfeu  u.  a.] 


§  206.  A)  S)ie  S^arbinaI§af)Ien  (Mæugdetal). 

1.  een,  51tr.  eet  (fprid)  en,  ét). 

2.  to  (tvende)  (fprid)  tf)0,  t^tnäuue). 
8.  tre  (trende)  (fprtdj  tl)re,  t!)räune). 

4.  fire  (fprid)  fire). 

5.  fem  (fprtd)  fiimm). 

6.  seks  (fprid)  pj:). 

7.  syv  (fprid)  ptn). 

8.  otte  (fprid)  åoe,  mit  langem  d). 

9.  ni  (fprid)  ut). 

10.  ti  (fprid)  tf)t).  ^ 

11.  elleve  (fprid)    al'm'). 

12.  tolv  (fpric^  tål,  mit  furgem  å). 

13.  tretten  (fprid^  trdb'n). 

14.  fjorten  (fjjrid)  fjorfn). 

15.  femten  (fprid)  fämt'n,  furge§  d). 

16.  seksten  (fpric|  feäiBb'n  ober  feaiBb'n). 

17.  sytten  (fprid)  pt'n). 

18.  atten  (fprid)  ah'n). 

19.  nitten  (fpric^  ueb'u). 

20.  tyve  (fprid)  tt)ü=iu'). 

21.  een  og  tyve  (fpri^  en  å  t[)ü=m'). 

22.  to  og  tyve. 

23.  tre  og  tyve. 

24.  fife  og  tyve. 

25.  fem  og  tyve. 

26.  seks  og  tyve. 

27.  syv  og  tyve. 

28.  otte  og  tyve. 

29.  ni  og  tyve. 

30.  tredive  (fpric^  traö'm'j, 

31.  een  og  tredive. 

32.  to  og  tredive. 
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33»  tre  og  tredive  u.  f.  tu» 

40»  fyrretyve  (fprtd)  fi3rret^ü=tü\  mit  gefcf)Iøf]enem  o). 

50»  lialvtredsindsty ve (f prt(^  l^aItrefe'n§tljü=iD') ober  halvhundrede. 

60»  tresindstyve  (jprtd)  treB'n§tp;lD'). 

70  halvfjerdsindstyve  {[pvia)  ^alfidr^'n§tf)ü=to')» 

80  firsindstyve  (fprtd)  ftrB'ngtv^ü=lü')» 

90  halvfemsindstyve  (fprid)  ^aIfärrtB'n§tp=lü')» 

100  hundrede,  anå)  hundred  (fi3rid)  IjunbreÖ)» 

101  hundrede  og  een  (fprtd)  ^unbreöe  å  en),  u»  f»  tt). 
200  to  hundrede  (fprtd)  tf)0  !)unbre5e)» 

1000  tusinde  (aitd)  tusend)  (gefprod)en  t^uB'tte,  ttt  ber  Utttgangg= 
fpra(^e  t^ufett)» 

10»000  ti  tusinde(r)  (fprid)  tf)t  t!)iifenc(r))» 

100»000  hundredtusinde(r). 

1,000»000  en  Million  (fprtd)  en  mtajon). 

10,000»000  ti  Millioner. 

100,000,000  hundred  Millioner. 

O  Nul  (fprtd)  itbll}» 

§  207»   Sintnerfuttgen  gu   ben   St^arbtnalgaljlen» 

1.  tvende  iinb  trende  toerbeit  nur  im  peeren  (Stile  gebraud)t» 
2»  tyve  b»  t»  tive  (ober  dive  =  tige,  altnorbtfd)  tigu,  ®efaben; 
ngl.  ^^^oeftion,  (Stnlettung  in  ha§i  (Stubtum  be§  2IItnorbtfd)en 
I.  §  92)  ^at  dqtntlid)  bie  gtoetfai^e  ä3ebentitng  öon  ge^n  mtb 
gtuangtg;  tredive  (30)  tft  =  brei(mal)  §e^n;  fyrretyve.  (40)  = 
r)ier(mal)  gef)n;  in  20,  bann  50—90  ift  tyve  =  20  (altnorbtfd) 
tuttugu  b»  i»  två  tigu  giüei  S)e!aben;  bgl»  ^oeftton,  (Sinlettung,  L 
§  89)» 

3»  ®te  Ballen  50,  60,  70,  80,  90  tonrben  bnrc^  aRnlttpIifation  • 
üon  20  (tyve)  mit  2\/2,  refpeftiPe  3,  3\'2/  ^  ««"^  ^V2  gebilbet,  tüobei 
für  „mal"  ^iatt  be§  gemüf)nlid)en  Grang(e)  ha§)  alte  SBort  Sind  (ober 
Sinde)   gebraud)t  toirb,  an  melc§e§   be§  SSo^IflangeS   !)alber  ein  s 
gefügt  inirb»  (S§  ift  alf  o: 

halvtredsindstyve  (50)  inörtlid)  =  brittf)alb  mal  ginangig» 
tresindstyve  (60)  „        =  breimal  ginangig» 

halvfjerdsindstyve  (70)     „        =  biert^alb  mal  gtoattgig» 
firsindstyve  (80)  „        =  Piermal  gtøangig   (PgL  frang. 

quatre  vingt). 
halvfemsindstyve  (90)      „        =  fünfte alb  mal  gtoangig» 
4»  33eim  ^af)lm  über  tøenn   ber   gegärte  ©egenftanb  nic^t  ge= 
nattnt  ift,  gebrandjt  man  für  40—90  abgetnrgte  formen,  nnb  giüar: 
für  40  fyrre  für  70  halvtjerds 

„    50  halvtreds  „    80  firs 

„    60  tres  „    90  halvfems. 

NB.  Sn   ber  2}erbinbnng  mit  tusinde  ftnbet  biefe  2}er!ür3ung 
jeböd)  nic^t  ]tatt 
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5,  S)te  ^arbtnar5a:^Ien  ftnb  tnbefltnabel  mit  3(u§:ta^me  öoit  een 
(eet),  hundrede  (hundred)  imb  tusinde,  lüenn  btefe  3^^^^^^  öi§  ®«ß= 
ftantiöa  gebraudjt  tuerben;  een  befltmert  fotnofjl  ftar!  (een,  -eet,  eene) 
mie  fd^toai^  (eene).  ^er  ^lurnl  bon  Hundrede  tantet:  Hundrede  ober 
Hundreder,  bon  Tusinde:  Tusinde  ober  Tusinder. 

(Ordenstal). 

den,  det  første  ober  forste 
„      „  anden,  refp,  andet  (an'n  [a^n], 

annet) 
„      „  tredie,  tredje  (tréoje) 
„  fjerde  (fjärbe  [fjäre]) 
„  femte  (fiimte) 
„      „   sjette  (fc^abe) 
„   syvende  (isiilu'ne) 
„  ottende  (åb'ne,  mit  fnrgem  d) 
.,  niende  (nt='ne) 
„      „  tiende  (ttene) 
„      „   ellevte  (äU'fte) 
„      „  tolvte  (tålte) 
„      „  trettende  (triib'ne) 
„  fjortende  (fjort'ne) 
„  femtende  (fdmfne) 
„      „   sekstende  (ßatB'b'ne) 
«      „   syttende  (feöb'ne) 
„      „   attende  (ab'ne) 

„  nittende  (neb'ne) 
„      „  tyvende  (tt}üto'ne) 
„      „   een  og  tyvende  (en'  å  =t^üiD^ne) 
„  to  og  tyvende  (to  d  ^t^ütü'ne) 
„  tre  og  tyvende  (tre'  d  t^nm'ne) 
n.  f.  bj, 
„      „  tredivte   (träö'fte)    felt.   tred- 

vende  (traöm'n') 
„      ,,   fyrretyvende  (förre=tpb3'ne) 
„      „   halvtredsindstyvende        i^aU 
trefe'n§  t^iito'ne) 
„      „   tresindstyvende  (treB'n§= 

t^iito'ne) 
„      „   halvfjerdsindstyvende       {,f)al= 

fiär|'n§=tt)nm'ne) 
„      „   firsindstyvende  (firfe'n§= 

tf)üm'ne)^ 
„      „   halvfemsindstyvende  (tialfäm- 

^YiSt^übj'ne) 
„      „  hundrede  (^unbreöc) 
„      „  tusinde  (tf)UB'ne) 


§  208.  Drbinat^atiren 
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S)er,  bie,  ha^  ad}tf)iinbert3h)eiunbt)ier3igfte  den,  det  ottehundrede  og 

to  og  fyrretyvende. 
„      ,,      „     breitaufenbfteben^imbertgJüette  den,   det  tretusend  og 

sj'v  hundred  og  anden. 

§  209»  ^enterfititgen  gu  ben  Drbinalgaljlen. 

!♦  S)ie  Orbniinggga^Ien  —  mit  9hi§nafinic  bon  forste  (1).  unb 
anden  (2).  —  Juerben  an^^  ben  ©ninbgnfilen  gebilbet,  imb  gtuor—  Irenn 
mnn  üon  tiedje  (3.),  fjerde  (4.)  hundrede  unb  tusinde  abfielt  — 
biir^  bie  ©itbiingen  -te  unb  -ende. 

2.  2)ie  Drbnuug§3al)Ien  rtierben  nur  in  beftimmter  ^-orm 
mit  bem  abjeftibifdjen  Strtifel  beflintert  unb  finb  fammtlid)  fditoad), 
nur  anden  (2.)  auSgeuDmm.cn. 

3»  anden,  9ltr.  andet,  ^hu\  andre  befliniert  nur  ftart,  alfo: 
den  anden,  en  anden  unb  anden  (bcr  gtueite,  ein  gmeiter  unb  glneiter). 

4*  hundrede  unb  tusinde  finb  mit  ben  betreffenben  ^arbinar= 
gaflen  gleid)lnntenb. 

3ufammengefe^te  !^af)ltü'öxttv, 

§  210.  SBie  im  ®eutfct)en  inerben  and)  im  S)äniid)en  burd)  3"= 
fammenfe^ung  tl)eil§  non  ©runbga^lmijrtern,  tf)eil§  bon  ben  Orb= 
nunggsnblmijrtern  befonbere  3lrten  bon  3a^irt)ijrtern  gebilbet,  unb 
gtoar: 

§  211.  I.  Don  (S^runbgatiltoijrtern: 

1.  ®  attung§§af;)Imörter,  ha^  finb  foldie,  n)eld)eni(^tbie3a^l 
ber  ^nbiinbuen,  fonbern  bie  !^at)i  ber  5Irten  be3eid)nen;  fie  irerben 
im  ©entfdjen  burd)  Slnfiigung  ber  ©ilbe  =Iei,  im  S^änifi^en  burc^ 
Beifügung  be§  6ubftantit)§  SJags  (2lrt),  an  bie  ©rnnbga^I  gebilbet; 

§.  23.  tre  Slags  breierlei;  begge  Slags  beiberlei;  ti  Slags  ge!^ner= 
lei;  andi  mange  Slags  vielerlei. 

2.  S)tfiributib  =  3a^Ih)i)rter,  meld)e  eine  gleiche  2}ert^eilung 
und)  ber  3^^^  begeidjuen;  fie  merben  im  Seutfdien  burd)  S^orfe^ung 
t3Dn  je,  im  Sänifd)en  burd)  2Bieber^Dlnng  ber  @runb§af)I  mit  og 
ober  burd)  ben  ^eifa^  bon  ad  Gangen  gebilbet: 

§.  $ß.  to  og  to  (ober  auc^  hver  to  og  to  ober  blo^  hver  to) 
ober  to  ad  Gangen  je  ^\Dtu 

3.  3of)tøi3rter,  meld)e  bie  3^^!  ^^er  g  leid)  ar  ti  g  en  S)inge  be= 
geid)nen,  au§  benen  ein  ®an^e§  befte^t,  unb  bie  im  S)eutfd)en  burc^ 
Einfügung  üon  =fad)  unb  =fältig,  im  S)änifd)en  ~  non  ber  S)rei= 
^a^l  angefangen  —  burd)  äwfatnmenfe^ung  mit  dohbelt  ober  fold 
gebilbet  merben; 

einfach  enkelt 

gtoeifad^  (bobpelt)  dobbelt 

breifad^  tredobbelt  ober  trefold 

bierfad^  firdobbelt     „     firefold 

fünf  fad)  femdobbelt   „     femfold 

fed)§fad)  seksdobbelt  „     seksfold 
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fiebenfad)  syvdobbelt  ober  syvfold 
ac^tfa($     ottedobbelt   „     ottefold 
neimfad)    nidobbelt      „     nifold 
getinfac^     tidobbelt       ,,     tifold,  u,  f.  iü* 
NB.  S)a§  etngtge  mtt  btefett  3aI)ItüDrtern  forrefponbierenbe  3ett= 
it)ort  luar  itn  S)ämfd)en  Bi§:^er  fordoble,  öerbo^j^eln;  boi^  prt  ittib 
Ite§t  tttan   in  neitefter  ^t\i  biStnetlen   aud)   tredoble   berbretfad^en, 
11.  bgL  ©ojtft  geBrau(i)t  mart,  um  berbretfac^ett,  öerbterfad^en 
u.  f.  to,  auSpbrüden,  im  ®ätttfd)en   bie  Ümfdireibung  göre  tre  — 
fire  Gange  saa  stor  (b.  ^.  bi"et=,  üiermal  fo  gro^  mad)en). 

4,  S)ie   abb erbialett  B^i^l^^örter,   melede   bie  ^requeitg   {hd^ 
2Bie  oft)  einer  ^ptigfeit  anSbruÆen  nnb  im  S)eutfd)en  mit  =mal, 
im  Sänifc^en  mit  Gang  (^Inr,  Gange)  gufammengefe^t  finb; 
%,  29,  ein  mal  een  Gang 
gmei  mal  to  Gange 
ge^n  mal  ti  Gange 
fünfge^^n  mal  femten  Gange 
gtüangig  mal  tyve  Gange 
lunbert  mal  hundrede  Gange  u.  f.  m, 
Slnmerfung:  Wan  muf§  and)   im  S)änif(^en  ha^  abberbiale 
3a^Itoort  een  Gang  einmal  öon  bem  3^itaböerB  engang   (einmal 
=  einft)  unterfd)eiben.  ©rftereg  1:)at  ben  §auptton  auf  een,  lettere» 
auf  Gang. 

§  212,  IL  S}Dn  ben  DrbnungSgai^Iitiörtern: 

1.  S)ie  ^rnd)3a:^In)Drter  (Brøker),  meld)e  im  S)eutfd)en  burd^ 
bie  Einfügung  eine§  -l,  im  ®änif($en  burd^  2ln^ängung  be§  SBorteS 
-del  (Xfieil)  gebilbet  merben,  unb  bie  al§  (Snbftantiöa  (gemein= 
f(^aftlid)en  ®efc^Ied)t§)  nad)  ber  erften  ©eüination  ge^en; 

g.  ^.  ein  ^alb  (3lt)eitel)   en  Halvdel  unb   I)alb   (abjeft.)  halv, 
9^tr.  halvt;  mit  bem  beft.  SIrtüel:  den,    det  halve,   ^(ur.    de  halve, 
ein  drittel  en  Tredjedel 
ein  SSiertel  en  Fjerdedel 
ein  f^ünftel  en  Femtedel 
ein  3^^tttel  en  Tiendedel 
ein  3^fli^åi9ftsl  ^n  Tyvendedel 
ein  Junbertftel  en  Hundrededel 
ein  STaufenbftel  en  Tusindedel 
[2lnbere  23rudf)gaf)Ien: 
2/3  to  Tredjedele, 
2/4  to  Fjerdedele, 
3/4  tre  Fjerdedele,  tre  Kvart, 

IV2  een  og  én  halv  (eet  og  et  halvt)  ober  een  en  halv  (eet  et 
halvt)  ober  halvanden  (halvandet), 

2V2  to  og  en  halv  ober  to  en  halv  ober  halvtredje, 

3V2  ii*e  og  en  halv  ober  tre  en  halv  ober  halvfjerde,  u.  f.  to» 

2V3  to  og  en  Tredjedel  ober  to  en  Tredjedel.] 
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2.  ®urci^  2;^Drfeöuna  üon  halv  (f)alb)  öor  bie  DvbnvLnQ^a^U 
Wölkt  Jüerben  abjefiiüifdje  3ö^Itoörter  gcbtlbet;  §.  ^.: 

anbert^alb  (l^^)  halvanden 
brittöalb  (2V2rhalvlredje 
t>tertf)aI5  (SVÖ)  halvfjerde. 

3.  Um  eine  9^etl)eiifDlge  (iüte  erften§,  stüettenS  u.  f»  tu.) 
au§§ubrütfen,  fe^t  mau  im  ©änifc^en  bte  ^räpofition  for  üor  ha§^ 
£)xhnnnQ^at)l)x)Ovt  (tøie  man  ja  and)  im  S)eutf(^en  „für§  erfte",  „für§ 
gireite",  u.  f.  tu,  fagt);  g.  ^.  for  det  første  erfteng,  for  det  sjette 
fec^§ten§,  for  det  ottende  achtens. 

4.  ^nxd)  2}Drfe^img  Don  selv-  (felbft)  bor  bie  Orbnung§§a^Ien 
entfte!)en  formen,  meld)e  fo  Dtel  bebeuten  al§:  „er  felbft  ber  fo= 
öielte";  a-  33.: 

selvanden  felbanber  (p  gtoeten,  mit  noc^  ©inem,  fo  baf§  man 
felbft  ber  gtoeite  ift),  selvtredje  felbftbret,  felbbrttt  (mit  gineien,  fo 
baf§  man  felbft  ber  britte  tft),  selvfjerde  felbftöter,  felbbtert  (mit 
breien,  fo  baf§  man  felbft  ber  bierte  tft),-  selvfemte  felbftfunf,  felb= 
fünft  (mit  bieren,  fo  baf§  man  felbft  ber  fünfte  ift). 

§  213.  ©ollefttbfubftantiba. 

et  Par  ein  ^aar  (2  6tuÆ). 

en  halv  Snes  ein  Sln§aI)I  bon  %e^n  ®tüc!  (eine  |albe  (Stiege, 
©teige.) 

et  Deger  ein  ®e(f)er  (10  ©tue!  ^eEe  ober  §äute). 

en  TyM   }  ^^"^  ^"^"^^  ^^^  ^^^^^  ®^"^  ^^^"  S)u^enb). 
en  femten  Stykker  eine  SInjat)!  bon  fünf§ef)n  8tücf  (bgl.  §  64 
am  (^mbe). 

en  Snes  eine  Sfnga^I  bon  §man§tg  8tücf  u.  bgl.  (Stiege,  Steige). 

en  halvt  Hundrede  Stykker  eine  Slnga^t  bon  fünfzig  Stncf. 

en  Skok  ein  ©cfiocf,  eine  2In§aI)I  bon  ferf)§ig  6tütf. 

en  01  (mit  langem  o)  ein  ^aU.  (SO  ©tud). 

en  Fjerding  eine  S}ierteItonne. 

en  Otting  eine  ^d)teItonne. 

en  fjorten  (14)  Dages  Tid  biergel^n  ^age. 

otte  (8)  Dage  eine  äBo(^e  (7  Sage). 

et  Kvartal,  et  Fjerdingaar  ein  2}ierteliaf)r,  ein  Ouartal. 

fem  Fjerdingaar  fünf  Vierteljahre  (fünf§ef)n  3Dbnate). 


(Sinleitenbe  Bemerkungen. 

§  214.  Sie  bänifcfie  (Sprad^e  bilbet  am  B^ittbort  gtoei  f^ormen, 
bie  tl)ätige  (Handieformen)  ober  ha^  9Iftibum,  unb  hk  letbenbe 
(Lideformen)   ober  ha^  5)}affibum.   Sin   ber   erfteren  tft  mieber  gu 
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unterfd^etben  bie  eigeutltcfie  attiüe  ^-orm  itnb  bie  paffiöe  ^-orm  mit 
nftiöer  23ebeutung  ober  ha^  Wtehium  (SeponenS).  S)ie  eigentlid) 
aftilien.Beittoörter  enbtgen  im  Snftnitib  be§  ^räfen§  immer  auf  etnett 
S}o!aI,  ilt  ber  Siegel  auf  e,  bie  ^Paffilm  unb  ©epoueutta  immer 
auf  s;  3»  23. 

Slftiöa:  elske  liebeu,  dufte  bufteu,  æde  effeu,  aabne  i3ffneu, 

^affiDa:  elskes  geliebt  tuerbeu,  ædes  gegeffeu  toerbeu;  (Dören) 
aabnedes  (bie  X^iiv)  murbe  gei3ffnet. 

©epoueutia:  tykkes  erfdjeineu  (mig  tykkes  e§  fc^eiut  mir, 
id)  fiube),  lykkes  glüdeu,  grönnes  grüueu,  ældes  alteru,  længes  fid) 
fei)uem 

§  215.  ®ie  aftitieu  3eitmi)rter  gerfallen  ferner,  mie  im 
S)eutfd)en,  i:^rer  ^ebeutung  nac^  in  tranfitiDe  (virkende,  ind- 
virkende) unb  iutranfitibe  (uvirkende);  ber  Unterfdjieb  gmifdien 
benfelben  ift  au§  ber  beutfc^en  ©rammatif  befanut.  S)ie  tranfitiöen 
3eittoi)rter  fönnen  gnrüif mirfenb  (tilbagevirkende)  ober  reflegib 
fein,  menu  bie  ^anblung,  meldje  ha§>  B^itiuort  augbruÆt,  auf  bie 
fianbelnbe  $|5erfj3n  ober  (5ad)e  felbft  prücfmirft;  g.  23.  Prinsen 
giftede  sig  ber  ^ring  Oermatjlte  fid).  Sommeren  nærmer  sig  ber 
(Sommer  nähert  fic^. 

3ft  bie  i^anblung,  toelc^e  ha§,  ^dttvovt  auSbriitft,  eine  2öed)fel= 
toirhing  gmifijen  mehreren  ^erfonen  ober  Singen,  fo  baf§  fie  gegen= 
feitig  aufeinanber  eintøirfen,  bann  mirb  ha§>  ^dttüoxt  gegenfei  tig 
mirfenb  (gensidigvirkende)  ober  regipro!  genannt.  S)iefe§  2}er= 
^ältni§  mirb  im  ®änifct)en  gemöfinlid)  burd)  ha?!  OJlebium  au§ge= 
briidft;  g.  23.  Drengene  sloges  bie  Knaben  fd)Iugen  einanber,  vore 
Öjne  mødtes  unfere  5Xugen  begegneten  einanber. 

§  216.  2Bie  im  ©eutf^en  gibt  e§  enblid)  auc^  im  ®än{fd)en 
unperfönlidie  (upersonlige)  3sttmi)rter,  b.  ^.  foldje,  meld)e  pm 
(Subjeft  ha^  nnperfbnlidie  pronomen  det  ober  der  (e§)  t)aben;  g.  ^. 
det  regner  e§  regnet,  det  begynder  at  regne  e§  fängt  an  gu  regnen, 
der  siges  e§  t)ei^t,  man  fagt,  der  gives  visse  Folk  e§  gibt  getoiffe 
2eute. 

§  217.  ®ie  bänifd)e  @prad)e  Ijat  fed)§  2lu§fagemeifen  (SJlobi, 
Maader);  biefelben  finb: 

1.  S)er  3nbi!atit)  ober  bie  angeigenbe  2lrt  (fremsættende 
Maade);  g.  $B.  Franskmændene  sejrede  hk  ^^rangofen  fiegten,  Gruldet 
glimrer  ha§  (S^olb  glängt,  smerter  Saaret?  fctimergt  bie  2Bunbe? 

2.  2)er  S^onjunftiö  ober  bie  oerbinbenbe  5lrt  (forestillende 
Maade),  jebodj  nur  für  ha§  ^räfen§  unb  ^erfeft  gebraud)t;  g.  23. 
Kongen  leve!  (5§  lebe  ber  £i)uig!  Din  Vilje  ske!  S)ein  2SiIIe  ge= 
fd)e:^e  (möge  gefd)el)en)!  (jud  bevare  dig!  ®ott  bema^re  bid)l  Du 
sige  hvad  du  vil.  S)u  magft  fagen,  Wa§>  bu  millft.  Han  have  sagt 
det  eller  ikke!  er  möge  e§  gefügt  ^aben  ober  niditl 

3.  S)er  Smperatiü  (den  bydende  Maade);  g.  23.  Drik!  2:rTn!e! 
Bed  og  arbejd!  23ete  unb  arbeite!  Giv  os  vorfc  daglige  Brød!  (5Jib 
un§  unfer  täglid)e§  23rot! 


—    108    — 

4,  5)er  3"finitiü  (Navnemaaden,  b.  1).  bie  ^iamenart);  g.  ^. 
(at)  række  reid)eii,  (at)  næste  leugnen,  (at)  halte  I)inEen. 

5,  S)a§  ^artt5ip  (Tillægsmaaden  b.  I),  bie  Jöeifügeart),  im 
^räfen§  mit  aftiüer,  im  ^erfeft  mit  pnjfiüer  ^ebentung;  ?;.  $ö. 
skummende  01  fd)äumenbe§  !öier,  legende  Born  fpielenbe  Stinber, 
brændt  Barn  gebrannte»  ^tnb,  en  skreven  Bog  ein  gefd)riebcne§  SBud). 

6,  2)er  ^onbitionati»,  b.  f).  bie  9}JögIici)feitö=  ober  be= 
bingenbe  ^-orm  (im  Seutfdjen  bie  Umfd)reibnng  be§  ^onjunftibé 
be§  3niperfeft§  nnb  be»  ^njunftiü»  be»  ^^^Insquamperfeftö  mit 
„hjürbe"),  unb  ^wax  1.  ber  JÆonbitionnI  be§  3ntperfeft»  nnb  IL  ber 
^onbitional  be§  ^Iu§quaniperfeft;  3.  )&.  I.  Dersom  jeg  havde  Penge, 
vilde  jeg  købe  disse  Bøger  luenn  id)  ®elb  !f)ätte,  tt)ürbe  id)  biefe 
S3üd)er  fanfen.  II.  Jeg  troede,  at  han  vilde  være  rejst  inden  Klokken 
tolv  id)  glanbte,  bafg  er  uor  12  lUir  abgereist  fein  hjürbe. 

§  218.  SJJumcri  gibt  e§  gmei:  (fintal)!  unb  aJkbrsal)!;  hod) 
Juerben  biefelben  in  ber  Um  g  ang»f  pr  ad)e  nid)t  burd)  befonbere 
^•ormen  uuterfd)ieben. 

§  219.  Sie  ^tittn  (Tider)  ober  üielme{)r  S^itformen  finb  toie 
im  2)eutfdien: 

1.  grafen»  (Nutid). 

2«  3mberfeftum  ober  Präteritum  (Datid). 

3.  ^erfeftum  (Fornutid). 

4.  $In§quamperfeftum  (Fordatid). 

5.  fy  utur  nm  (Fremtid). 

6.  ^niturum  ejaftum  (Forfremtid). 

Slum  er  fnug.  S)äntfd)e  ©rammatifer  betrat^ten  auc^  bie  beiben 
^onbitionale  ^auptfäd)Iicf)  ais  3eitformen,  unb  ^mar  ben  1.  ^on-- 
bttional  al§  futurum  be»  Smperfeftå  (Eftertid),  ben  2.  ^onbitional 
al§  fyntnrum  e^-aftum  beo  3mperfeft§  (Foreftertid). 

§  220.  S)ie  ^'Ormen  für  ha§>  $)3räfen§  unb  3tnperfeftum  loerben 
an^  bem  Stamme  ber  3citn)i3rter,  bie  für  bie  übrigen  3:;empDra 
burd)  Umfd)reibung  gebilbet.  Sie  erfteren  Reißen  be§f)alb  ein^ 
fad^e,  bie  le^teren  guf  ammen  gefegte  S^itioxmm, 

§tlf§gettn)i)rter. 

§  221.  S)ie  Silbung  ber  pfammengefefeten  ^titformtn  gefdite^t 
mit  ^ilfSgetttoiJrtern,  meld)e  mit  bem  3nfinitiö  ober  bem  ^^ar^ 
ttgip  be§  $erfeft§  be§  betreffenben  35erbum§  Oerbunben  iuerben. 
®tefe  ^ilføgeitmorter  finb  have  f)aben,  være  fein,  ville  hJoUeu, 
skulle^  folien,  unb  gtoar  loerben  have  unb  være  für  hit  >|^erfeft= 
formen,  skulle  unb  ville  für  bie  ^-uturformen  gebraucht 

§  222.  2lud)  nm  eine  beftimmte  gjlobalttät  ber  Sluøfage  §u 
be§eid)uen,  merben  gemiffe  ötifygeittoörter  Oertoenbet;  biefe  finb: 
maatte  muffen,  burde  muffen,"  turde  burfen,  faa  muffen,  gide  mögen, 
monne  mögen,  kunne  fönnen,  lade  laffen  (aufeerbem  aurf):  ville 
unb  skulle.) 
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§  223.  S)ie  ^ilf§§etttoörter  være,  have  fotote  blive  imb  faa 
bienen  anå)  gur  23tlbnng  ber  iimf($nebenen  ?^ormen  be§  ^afftöumg 
itnb  dJlthinm^. 

§  224.  ®tgentltc!)e  ^tlpjetttuörter  fiub  jebod)  nnr  Jene,  toeldje 
gnr  Stibung  ber  §ufammengefe|ten  S^^^^^^  gebraud)!  toerben  unb  in 
biefer  (£tgenfd)aft  ifirer  nrfpriinglid^en  23ebeutung  uerluftig  gelten, 
inbem^fie  nur  ba§u  bienen,  ben  ^la^  ber  §anblnng  in  ber  3eit 
auSpbriicfen;  e§  finb  bie§:  have,  være,  skalle,  ville,  blive 
(unb  faa). 

e^ottjwtj'i^iött  ber  ^iff^jeitworfer. 
§  225.  haye  ^aben. 

^räfeng. 

Sing.  Jeg  har  (haver,  t)ernltet)  id)  ^abe 

du  har  (haver)  bu  t}a\t 

han  (hun,  den,  det)  har  (haver)  er  ([ie  e§)  ^at 

^lur.  vi  have  (har)  toir  haben 

I  have  (har)  i^^r  i)abtt 

de  have  (har)  fie  f)aben. 

3m|3erfeftum, 
Jeg  havde  n.  f.  tu.  tc^  ^atk  u.  f.  tn. 

5ßerfe!tunt. 
Jeg  har  (haver)  haft  (havt)  iå)  'i)abt  gehabt. 

^piugquamperfeftum. 
Jeg  havde  haft  iå)  ^otte  gehabt. 

^uturunt. 
Jeg  skal  (ober  vil)  have  id)  toerbe  :^aben. 

futurum  egaftuiu. 
Jeg  skal  (ober  vil)  have  haft        iå)  toerbe  gehabt  ^aben. 

^oujunftiö. 

5präfen§. 
Jeg  have  ic^  ^ahe,  miJge  :^nben. 

^erfeft. 
Jeg  have  haft  id)  ntijge  ge^fiabt  ^aben. 
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Jeg  skulde  (vilde)  have      id)  löürbe  ^ahtiu 

2,  ^onbtttonaltg. 
Jeg  skulde  liave  haft  tc^  tniirbe  gehabt  f)aben. 

(Sing,  hav!  f^ahtl  5ßlur.  haver!  i)abtl 

Snfinittü» 

^räfen§:  at  have  !^aben;   ^erfeftum:   at  have   haft  gel^abt  ^aben; 
futurum:  at  skulle  (ville)  have  Ijaben  toerben. 

^räf,  havende  (felten  gebr.)  ^abenb;  ^erf.  haft  (havt)  gehabt. 

§  226,  ^emerfung  §ur  S^onjugation  bon  have. 

fyiir  haver  tm  Singular  unb  have  im  ^^fnral  be§  ^rä]en§  iüirb 
ie^t  bnri^gängig  bie  fontraljierte  f^orm  har  be§  Singulare  gebraucht, 
unb  giDar  auå)  in  ber  ®d)riftfprac^e.  9lur  in  ber  Umgaug§fprac^e 
fagt  man  fur  ben  Snfnnt^b  have:  ha,  unb  für  ba§  3inperfeft  havde: 
hade  (hadde), 

§  227,  være  fein, 

Snbifatiü, 

grafen?. 

@tug.  Jeg  er  id)  bin 

du  er  [est]  bu  bift 

han  (hun,  den,  det)  er  er  (fie,  e§)  ift 

5ßlur,  vi  ere  (er)  mir  finb 

I  ere  (er)  i^r  feib 

de  ere  (er)  fie  finb, 

©ing.  Jeg  var  ic^  mar 

du  var  [vart,  varst]  bu  tcarft 

hun  (hun,  den,  det)  var  er  (fie,  e§)  to  ar 

^5Iur,  vi  vare  (var)  mir  maren 

I  vare  (var)  i^r  maret 

de  vare  (var)  fie  tu  aren, 

^Perfeftum. 
Jeg  har  været  id)  bin  gemefen. 
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^  hl  ö  qu  am  p  er  fef  tu  nu 
Jeg  havde  været  td^  toav  getuefeu. 

^'U  tu  rum. 
Jeg  skal  (ober  vil)  være  id)  tuerbe  fein. 

fyuturum  ej:aftum. 
Jeg  skal  (ober  vil)  have  været      \å)  ioerbe  getnefen  fein. 

tönjunttiü, 

^räfen§. 
Jeg  være  iå)  fei. 

^erfeftum. 
Jeg  have  været  id)  fet  g  em  efeu. 

1,  ^^onMtioitaliö. 

Jeg  skulde  være  ic^  initrbe  fetn. 

2.  £onbittonaIi§, 
Jeg  skulde  have  været  id)  ioürbe  geioefen  fein. 

Snt^eratiü. 

@ing.  vær!  feil  ^lur.  værer!  feib! 

Snfinitio, 

^räf.  at  være  fein;  ^erfeüum:  at  have  været  getoefen  fein; 
futurum:  at  skulle  (ville)  være  fein  iüerben. 

^ ruf.  værende  (felt.  geBr.)feienb.  $Perf.  været  getuefeu. 

§  228.  33emer!ung  gur  Konjugation  üon  være.  ® er  ^4^ lur. 
ere  finbet  fid)  nur  in  ber  @d}rtftf|3ract)e;  est  (bu  bift)  unb  vart  ober 
varst  (bu  iuarft)  gepren  nur  ber  bii^terifd^en  (Bpxad)e  an, 

§  229,  bliTe  ioerben. 
^nöifatiö, 

^räfen§, 

(Sing,  Jeg  bliver  id)  toerbe 

du  bliver  bu  iüirft 

han  (hun,  den,  det)  bliver  er  (fie,  e§)  Inirb 

5]SIur,  vi  blive  (bliver)  tøir  m erben 

I  blive  (bliver)  i^r  inerbet 

de  blive  (bliver)  fie  toerbeu. 
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3mperfeftum. 

Sing*  Jeg  blev  id)  tüuvht 

du  blev  bu  tüurbeft 

han  (hun,  den,  det)  blev  er  (fte,  e§)  tuurbe 

5]}Iur.  vi  bleve  (blev)  in  ir  tnurben 

I  bleve  (blev)  tl)r  tnurbet 

de  bleve  (blev)  fte  tnurben, 

'4.^erfeftum. 

«Sing,  Jeg  er  bleven  \å)  bin  getnorbeu 

^tur.  Vi  ere  (er)  blevue  tnir  finb  geworben» 

^lugquamperfeftum. 
Jeg  var  bleven  id)  tnar  geiuorben. 

3^  utur  um. 
Jeg  skal  (ober  vil)  blive  id)  tnerbe  toerben. 

^'U  tu  ru  ni  ei'attunu 

8iug,  Jeg  skal  (ober  vil)  være  bleven    id)  merbe  getnorbeu  feiu 
^,Uur.  vi  skulle  ober  ville)  være  blevne    tnir  toerbeu  getnorbeu  fein, 

toujuntttü, 

^räfeu§. 

Jeg  blive  iå)  toerbe, 

^erfeftuuT, 

Siug.  Jeg  være  bleven  id)  fet  getnorbeu 

^luv.  Vi  være  blevne  tnir  feten  getnorbeu. 

1,  tonbitionali^. 

Jeg  skulde  blive  i^  tniirbe  U^erben. 

2,  ^oubttiouaIi§. 

(Siug,  Jeg  skulde  være  bleven  ic^  tniirbe  getnorbeu  feiu 

5][5Im\  Vi  skulde  være  blevne  toir  toiirbeu  getnorbeu  feiu. 

.^m^erattü. 

(Siug.  bliv!  tnerbel  ^lur.  bliver!  toerbet! 

^nftnttiü. 

^räfeu§:  at  blive  tnerbeu;  ^erfeftum:  at  være  bleven  getnorbeu 
feiu;  futurum:  at  skulle  (ober  ville)  blive  toerbeu  toerbeu. 
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^45räfeii§:  blivende  (felt.  gebr.  in  berbaler  a3ebentung)  luerbenb 
$erfeftunt:  bleven,  dltv,  blevet,  ^lm\  blevne  geinorbeit. 

§  230.  ^emerfung  gur  ^oniugatton  non  blive: 

aJlan  fprtc^t  tn  ber  9tegel  blive  =  blie  ober  bli,  bliver  =  blir, 
blevne  =  blene,  bleven  =  bleen. 

§  231,  skulle  folien,  toerben. 

grafens. 

(Stng.  Jeg  skal  iå)  folt 

du  skal  bu  foüft 

han  (hun,  den,  det)  skal  er  (fte,  e»)  foU 

^lur.  vi  skulle  totr  fotten 

I  skulle  i^x  foliet 

de  skulle  fte  folien. 

3m^erfe!tuin. 
Jeg  skulde  id)  foUte. 

5|$erfeftutn. 
Jeg  har  skullet  id)  tjaht  gefoKt. 

^  Ilt  §  qu  am|3  er  fef  tum. 
Jeg  havde  skullet  id)  I)atte  gefoUt, 

?3niturum,  fjuturum  egattum  unh  3mperatit)  fejlen. 

^nfinitil). 

^räfeu§:  at  skulle  foUen;  ^erfeftum:  at  have  skullet  gefoHt^abeu; 
^' utur  um:  fel)lt, 

^artisi)j. 

g^räf.:  skullende  (fo  gut  tole  uugebr.)  follenb;  ^erf.:  skullet  gefoHt. 

§  232.  ^emerfuug  gur  S^oujugation  bon  skulle. 

®er  Snfinitib  skulle  ift  eigentltcf)  ein  alter  Snfinittb  be§  ^er= 
feftiim§.  3n  ber  Umgaug§fprad)e  fagt  man  an<i)  im  ^lural  skal 
ftatt  skulle. 

Sanifcfi,  2.  Stuft.  3 
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§  233.  Yille  moUeiu 

^nbifatitJ» 

i|^räfen§. 

g?Iur. 

Jeg  vil 
du  vil 
han  (hun, 
vi  ville 
I  ville 
de  ville 

den, 

tc^  toiU 
bu  Jnillft 
det)  vil                  er  lüiti 

lüir  lüollen 
tf)r  tnollet 
fie  moUen. 

Smperfeftum. 

Jeg  vilde 

id)  mollte. 
5).Urfeftum. 

Jeg  har  v 

■illet 

iå)  habt  qe 

^luöquamperfeftum. 

Jeg  havde  villet  id)  f)attt  getnoUt 

^'Uturum,  ?^uturum  eraftum  unb  3mperatiü  fejlen. 

Snfinitit)* 

i)}räf  en§:  at  ville  tnoKen;  ^^erf  ef  tum:  at  have  villet  getooHt  f)aben; 
(yu  tu  rum  fef)It. 

^4^räf.:  villende  (fo  gut  mie  ungebr.)  mollenb;  '^erf.:  villet  gem  o  Ilt, 

§  234.  burde  müffeu;  f.  §  264-. 

§  235.  faa  bef ommen;  f.  §  278. 

§  236.  gide  mi)  g  en;  f.  §  277. 

§  237.  knnne  fonuen;  f.  §  264. 

§  238.  lade  laffen;  f.  §  276. 

§  239.  maatte  muffen;  f.  §  264. 

§  240.  turde  (>orde)  burfen;  f.  §  264. 

§  241.  (gin  ^tlfggettmort,   meld)e§  jebod)  nur  felten  unb  ntd)t 
in  aÉen  3^^^^^  gebraud)t  totrb,  ift  vorde  merben. 

^ifbutttj  bet  Zeitformen. 
I.  (£-infad)e  Zeitformen. 

1.  3nbt!atiü. 

§  242.  ©te  ^rüfcn^form  tøtrb  gebilbet,  unb  jmar: 

1.  Snt  21! tit» um:  burd)  Einfügung   etne§   r   an  bie  3nftnittt)= 

form   in   ber  ©insaf)!;   5.  ^.  Jeg   binder  id)   binbe   (üon  binde 

btuben);  jeg  ser  ic^  fef)e  (üon  se  felten). 
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^k  ^le^v^a'i)!  erpit  fem  r,  tft  fomtt  ber  ^nftnitibform  gletdj; 
3,  33,  vi  binde  lutr  Binben,  vi  se  w'iv  fe^en* 

2.  3m  '^afftöum:  burd)  Slnfitgung  etne§  s  an  bie  3nftnitti)= 
form  in  ber  ($;tn§af)l  unb  Tle^v^a\)l;  §.  33,  jeg  bindes  tt^  trerbe 
gebunben,  vi  bindes  tt)tr  toerben  gebnnben,  jeg  ses  lå)  toerbe  gefefjen, 
vi  ses  mir  toerben  gefeitem 

2)aS  5t$räfen§  be§  ^5affiönm§  fann  aber  anå)  burcfi  „blive" 
(ögl  §  228)  in  23erbinbnng  mit  bem  ^arttgip  be§  $)}erfeft§  um= 
f(^rieben  merben;  §»  S3.  jeg  bliver  bunden  ic^  trerbe  gebnnben,  jeg 
bliver  set  lå)  trerbe  gefeben* 

Slnmerfung.  Whxtt  bie  nnregelmäfetgen  ^räfenSformen:  har 
(Don  have  ^aben;  ijgL  §  225),  bor  (öon  burde  foUen;  üqL  §  264), 
gör  (üon  göre  t^un;  t)gL  §  263),  kan  (üon  kunne  fönnen;  bgL 
§  264),  maa  (t)Dn  maatte  muffen;  ögL  §  264),  skal  (t>on  skulle  foHen, 
muffen;  ögL  §  231),  tör  (t)on  turde  bürfen;  t)gL  §  264),  vil  (t)ün 
ville  møllen;  bgL  §  233),  véd  (bon  vide  miffen;  tjgL  §  264),  er 
(üon  være  fein;  t)gL  §  227),  mon  (bon  monne  mögen;  t}gL  §  264), 

§  243,  S)te  S^m^erfeftform  trirb  an§  bem  SSerbalftamm  (ben 
man  erhält,  trenn  man  bie  3ttftnttit)form  be§  e  entfletbet)  gebtlbet, 
unb  gtrar: 

1,  3m  2nttt)nm:  enttreber  o!)ne  Slnfiigung  einer  (Snbnng  (aber 
in  ber  ^egel  mit  SSeränberung  be§  (Stammt)o!aI§);  ^,33,  jeg  lob  id^ 
lief  (t)on  lobe),  jeg  kom  iå)^  tam  (t3on  komme),  jeg  bar  lå)  trug 
(t)on  bære),  jeg  drev  ic^  trieb  (Oon  drive)  —  ober  mit  Einfügung 
ber  (S'nbungen:  -te,  -de,  (-ede),  in  ber  ^egel  o^ne  33eränberung  hé 
8tammbo!ar§);  3,  33,  jeg  tænkte  id)  baå)k  (bon  tænke),  han 'døde 
er  ftarb  (bon  dø),  jeg  ventede  iå)  Irartete, 

2,  3m  ^l^affibum:  burc^  Einfügung  etneg  s  ober  —  bet  ben  fo= 
genannten  ftarfen  3Serben  —  etne§  es  an  hk  3mperfeftform  be§ 
3t!ttbum§;  §,  33,  jeg  ventedes  id)  trurbe  ertrartet,  jeg  bares  ic^ 
murbe  getragen,  jeg  dreves  ic^  trurbe  getrieben, 

S)a§  ^5afftbum  trirb  aud^  burc^  blev  (trurbe)  in  35erbtnbung 
mit  bem  ^artigip  be§  ^erfe!tum§  umfd)rieben;  g,  33,  jeg  blev  set 
lå)  trurbe  gefe|en,  ©intge  33erba  b^ben  im  Smperfeft  nur  hk  um= 
](^riebene  ^-orm;  3.  ^,  jeg  blev  tvungen  (md)t:  tvanges)  icb  trurbe: 
gegtrungen,  jeg  blev  stukken  (utcbt:  stakkes)  id)  trurbe  geftod^en, 

2,  3tn|3eratib, 

§  244.  Siti  Singular  ift  bie  ^mperatibform  gletdj  bem  SSerbal- 
flamme;  §.  33,  Vind!  minbel  Se!  fte^l  Lob!  laufe  I 

Sm  ^  lur  al  trirb  bie  ©ttbung  er  ober  r  angefügt;  3,  ^, 
Vinder!  trinbetl  Ser!  fe^et!  Løber!  laufet! 

3,  S?oniun!ttb, 

§  245,  S)ie  ^orm  be§  ^onjunftibS  ift  fotrot)!  tm  (Singular  trte 
im  5piural  mit  bem  3n[tnttib  gletcblautenb;  3,  33,  Kongen  leve!  ber 
^önig  lebe!  Din  Vilje  ske!  bein  SBtlle  gefc^e^e! 
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4.  ^^artigipten. 

§  246.  Sa§  ^arttgip  be§  ^räfettg  iüirb  gebtlbet  burc^  5In= 
fügung  bon  ei^de  an  ben  ©tantm;  3.  3^.  lobende  laufenb,  seende 
feljenbj  vindende  lüinbeiib;  e§  I)at  iueber  eine  @efd}(ed)t§=  nod)  eine 
3a^Ibtegung  unb  nimmt  nnr  im  ©enitib  ein  s  an  in  ben  ^niüen, 
n)D  bie§  bei  ben  ^Ibjeftiüen  ber  ^-aH  ift;  3.  ^.  Det  døde  Barns 
Skæbne  var  lykkeligere  end  det  levendes  ha§>  (Så)id]al  be§  tobten 
^inbe§  tüav  glücflict)er  al§  ha^  be§  lebenben.  Den  rejsendes  For- 
tælling bie  ©rgäljlnng  be§  ^eifenben. 

®a§  ^arti3i|3  be§  ^erfeft§  befommt  bie  (Jnbuncj:  -et  (tnenn 
ber  Stamm  anf  einen  2>ofaI  enbet  -t)  ober  en,  oft  mit  Sßeränbernng 
be§  ©tammbofals  (3. 5Ö.  elsket  geliebt,  set  gefe^en,  funden  gefnnben), 
unb  c§  mirb  luie  ein  ^^Ibjeftit)  bef liniert;  bod)  ift  gu  bemerfen: 
1.  enbet  ba§  5^arti3ii)  auf  en,  fo  erhält  e§  im  Sieutrum  t,  mit  bent 
ha^  n  ber|d)mil§t,  alfo  funden— fundet;  biefe  SJerfc^melgung  pflegt 
jebod)  gu  unterbleiben,  njenn  ein  foIcfieS  ^artigib  al§  ein  e{gentlid)e§ 
Stbjeftit)  gebraud)t  mirb;  3.  ^.  et  slebet  Glas  ein  gefd)Iiffene§  ®ia^ 
unb  et  slebent  Væsen  ein  gefd)Iiffene§  (feinet)  Sßefeu  (ügl.  §§  127  b 
unb  129,  2)  —  2.  ^arttgibien  auf  t  bleiben  unöeränbert  im  dUu- 
trum,  netimen  jebod)  im  $IuraI  unb  in  ber  beftimmten  ?}orm  e  an. 
—  3.  5|]arti3ibien  auf  et  bleiben  im  ^lentrum  ebenfalls  unöeränbert, 
enben  jebod)  im  $)ßlural  unb  in  ber  beftimmten  ^-orm  auf  ede 
(§  131,  3..;  g.  23.  Barnet  er  elsket  ha^  Slinb  tøirb  geliebt,  Börnene 
ere  elskede  bie  ^inber  merben  geliebt. 

5.  3nfinitib. 

§  217.  S)er  3nfinitib  be§  ^räfen§  lautet  im  ä(fttbum  auf  e 
ober  auf  ben  ©tammöo!aI  au§;  g.  23.  tænke  benfen,  spise  fbeifen, 
se  fe^en,  tro  glanben. 

3m  ^affibum  toirb  an  bie  3nfimtit>form  be§  2(ftit)§  ein  s 
gefügt;  3.  23.  tænkes  gebad)t  merben,  spises  gefpeiSt  toerben,  ses  ge= 
fe^en  merben,  tros  geglaubt  merben, 

®od)  faun  \)a^  $affit)um  auc^  burd)  blive  in  S^erbinbuug  mit 
bem  ^artigib  be§  ^^erfe!t§  umfct)rieben  toerben;  3.  23.  blive  spist, 
blive  set. 

II.  Bufamntcngefe^tc  B^iifoJ^nt^«- 

§  248.  2Bie  bereits  oben  bemerft,  merben  bie  gufammengefe^ten 
Zeitformen  burc^  ben  ^nftnitiD  ober  ha^  ^artigip  be§  ^erfe!t§  be» 
^aubtgeitmorteS  in  2}erbtnbung  mit  ben  ^ilfSgeitmijrtern:  være, 
blive,  have.  skulle  unb  vi.le  (fomie  faa)  gebilbet. 

1.  3nbifattb. 

§  249.  ®a§  ^erfc!tum  toirb  gebilbet: 

1.  3m  SI  !t  i  bum:  hnxå)  har  in  2Serbtnbung  mit  bem  S^eutrum 
beS  $]Sartigib§  ^?erfefti;   3.  ^.  Jeg  har  spist  id)  ^aht  gefpeiSt,  jeg 
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har  set  id)  t)ahc  gcfe^eu,  ober  burd)  er  mit  bent  il^^artigtp  be§ 
^:;3;erfeft?% 

2.  3nt  ^^^affiüiim:  biirc^  er  ober  er  bleven  in  3)erbinbiutg  mit 
htm  $)3art{§ip  be§  ^erfeft»;  3.  ^.  jeg  er  (bleven)  spist  id)  bin  ge= 
fpeiåt  (toorben);  jeg  er  (^bleven)  set  id^  bin  gefef)en  (morben)» 

§  250,  S)a§  ^Iug(|uam^crfe!tum  loirb  gebilbet,  nnb  gtoar: 

1.  3in  2lftibnm:  bnrd^  havde  in  3}erbinbung  mit  bem  $)hutrnm 
be§  ^artigipiumS  be§  5)]erfe!tum§;  3.  ^.  jeg  havde  spist  id)  \)attt 
flefpeiåt,  jeg  havde  set  idj  l)atte:  gefe^en,  ober  buri^  var  mit  bem 
'^axti^ip  be§  ^5erfeft§. 

2,  3nt  ^affiöum:  bnrd)  var  ober  var  bleven  in  2}erbinbnng 
mit  bem  ^^artijip  be§  5perfeft§;  3.  ^.  jeg  var  bleven  spist  id)  Wav 
gefpei§t  (morben),  jeg  var  (bleven)  set  id)  tøav  gefefjen  (morben). 

§  251.  ®a§  futurum  inirb  gebilbet,  nnb  sinar: 

1.  3nt  ^ftibum:  burd)  vil  ober  skal  in  35erbinbnng  mit  bem 
3nfinitiö  (-^rä)".)  be§  2t!tibum§;  5.  23.  jeg  vil  (skal)  spise  id)  tuerbe 
fpeifen,  jeg  vil  (skal)  se  id)  toerbe  fe^en. 

2.  3ttt  ^affionm:  bnrd)  vil  ober  skal  in  S^erbinbung  mit  bem 
^nfinitit)  (^räf.)  be§  ^affit)um§;  3.  25.  jeg  vil  (skal)  spises  ober 
vil  (skal)  blive  spist  id)  merbe  gefpeiSt  merben,  jeg  vil  (skal)  ses 
ober  blive  set  id)  tcerbe  gefet)en  tnerben. 

§  252.  2)a§  i^iiturum  e^aftum  toirb  gebilbet,  nnb  gtoar: 

i.  3m  21  f ti b nm:  huvd)^  vil  (ober  skal)  have  in  S^erbinbnng 
mit  bem  ^^entrnm  beS  5Parti§ip§  be»  ^erfeftum§;  g.  23.  jeg  vil  (skal) 
have  spist  id)  toerbe  gefpeiSt  tjaben,  jeg  vil  (skal)  have  set  id)  tcerbe 
gefeiten  f)aben. 

2.  3m  ^^affibum:  bnrd)  vil  (ober  skal)  være  ober  vil  (skal) 
være  bleven  in  2ierbinbnng  mit  bem  ^artigip  be§  ^erfe!t§;  g.  ^. 
Maden  vil  (skal)  være  spist  ober  vil  (skal;  være  bleven  spist  hit 
Speife  mirb  gegeffen  (toorben)  fein. 

NB.  ®a§  ^nitnrnm  e^'aftnm  !ann  im  Slftibnm  and)  bnrd)  has' 
.soilfygeittüort  faa  mit  bem  9kntrnm  be§  ^arttjip§  -^erfefti  gebilbet 
merben;  §.  ^.  jeg  faar  spist  id)  loerbe  gefpei§t  ^aben,  jeg  faar  set 
ic^  merbe  gefe^en^^aben. 

llber  ben  ©ebrand^  bon  ville,  skulle  nnb  faa  aU  ^itfSgeitlnörter 
f.  §§  285,  286. 

2.  ®er  tonjnnftib  be§  ^erfeftS. 

§  253.  S^er  ^onjnnftib  be§  g5erfeft§  ift  gleid^Iautenb  mit  bem 
3nfinitib  be§  ^^^erfeft». 

3.  Snfinitib. 

§  254.  5)er  3nfinitib  be§  ^^erfcftum^  tnirb  gebilbet: 

].  3ttt2lftibum:  burd)  have  tn  25erbinbung  mit  bem  ^Zentrum 

be§    ^^^artigip»   be^   5|^erf ef tumS ;   3.  23.  have   spist  ge[pei§t   t)ahtn, 

have  set  gefef)en  f)aben. 
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2.  3tn  ^affibutn:  burd)  være  ober  være  bleven  in  SJcrbinbutig 
mit  bem  ^arti§ip  be§  5]Serfeftum§;  g.  ^.  være  spist  ober  være  bleven 
spist  gefpeiét  iuorben  fein,  være  ober  være  bleven  set  gefe^en 
njorben  fein. 

§  255.  3)er  3nfinttiü  be§  i^itturumö  mxh  gebilbet: 

1.  3ni  Stftibunu  bnrd}  ville  (skulle)  in  SSerbinbnng  mit  bem 
3nfinitiü  be§  g5räfen§  (be§  2Iftibnm§);  5.  35»  ville  (skulle)  spise 
f)3eifen  toerben,  ville  (skulle)  se  felten  toerben. 

2.  3m  5]Saffit)nm:  bnr(f)  ville  (skulle)  in  S^erbinbung  mit  bem 
3nfinitiD  be§  5]ßräfen§  (be§  ^affibnm^);  §.  ^.  ville  (skulle)  spises 
ober  blive  spist  merben  gefpeiS^t  tüerben,  ville  (skulle)  ses  ober  blive 
set  toerben  gefeiten  toerben. 

<:^ottjtt9afion  bcx  Zeitwort«. 

§  256.  3e  nacf)  ber  2(rt,  auf  toeld)e  hit  3etttoörter  t^re  3nt= 
perfeftform  bilben,  t^eilt  man  fie  in  gtoei  klaffen  ein,  nämlic^: 

1.  3n  bie  fogenannten  fdjtoac^en  unb 

2.  3tt  bie  fogenannten  ftarfen  3^ittoDrter. 

®te  erfte  blaffe,  gn  ber  faft  bnrd)toeg»  abgeleitete  3etttot)rter 
gepren,  ift  bie  jüngere  nnb  hd  toeitem  §  af)  Ir  et  et)  er  e;  bon  ber 
gtoeiten,  cilteren,  finb  bereits  met)rere  gnr  erften,  fd)toad)en  übergegangen. 

I.  Konjugation  ber  fd)  machen  S3erben. 

§  257.  2)ie  fd)toa(^en  Sterben  bilben  ha^  ^mptvfift  bnxå) 
Einfügung  ber  (Smbung  -de  —  mit  SSinbebofal  -ede  —  ober  -te  an 
ben  (Stamm  be§  $ßerbum§,  imb  gtoar  enttoeber  mit  ober  o^ne  Ura= 
laut.  ®a§  ^artijiip  be§  ^erfeft§  enbet  auf  -t,  toenn  ha^  3tn|)erfeft 
auf  -te  {ohtv  -de),  aber  auf  -et,  toenn  ha^  3to|3erfeft  auf  -ede 
lautet.   3e  na^bem   nun   biefe  Sterben   bie  ©nbung  -ede   ober   -te 

baben de,  hk  urfprünglic^e  (^'ubung,  finbet  fic^  nur  in  toentøen 

Sßörtern  —  tonnen   fie  toieber   in  3  to  et  Unterflaffen  ober  ^oniu= 
gattonen  einget^eilt  toerben. 

§  258.  2)ie  erfte  tiaffe  bilben  bie  Sterben,  toel(je  im  3to)3erfeft 
bie  ©nbung  -ede  (im  ^artigtp  be§  ^erfeft»  bie  (^mbung  -et)  be= 
!ommen;  3.  23.  elske  lieben; 

^räf.    3tn^erf.      ^art.  be»  ^erf. 
elsker    elskede  elsket 

®ie  ^toeite  blaffe  bilben  bie  3stttoi3rter,  toeli^e  im  3to^erfeft 
bie  ©nbung  -te  (im  ^artigip  beg  ^erfeftS  bie  (5nbung  -t)  befommen; 
3.  23.  spise  f petfen 

^5räf.  3tnberf.  ^art.  be§  ^erfeftS 

spiser  spiste  spist 

S)ie  erfte  unb  stoeite  blaffe  fijnnen  benn  and)  |)raftif(^  al§  gtoet 
befonbere  .Konjugationen  —  erfte  unb  stoeite  —  aufgeftcEt  toerben. 
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^Inmerfung.  ®ijte  2ln§a^I  bon  Sterben  !ann  fo)Do!)I  naå)  ber 
erften  tüte  naå)  ber  §to etten  ^onjugattoit  gebeugt  føerbett;  §.  33* 
smilede  unb  smilte  lad^elte,  talede  iinb  talte  fprad):  susede  unb 
suste  faufte,  fældede  unb  fældte  fäEte;  ferner:  forlige,  knejse,  læge, 
nænne,  skraale,  spøge,  stemme. 

§  259*  3ur  gtueiten  blaffe  fönnen  prafttfd^  aud)  bte  iüentgen 
3etttoörter  gerechnet  Serben,  tneld^e  tm  3ntperfe!t  auf  -de  auslauten; 
g.  23.  døde  ftarb  (öon  dø),  skede  unb  skete  gefdiaf)  (bon  ske),  tede. 
geiüöl^nlti^  teede,  §etgte  (üon  te);  fiter^er  gepren  aurfi:  havde  'i)atk, 
kunde  fonnte,  skulde  fottte,  burde  muffte,  turde  burfte,  unb  vilde 
tüoHte,  fotüte  mehrere  mit  ^ütfutnlaut  ober  Éblaut  tm  3ntberfe!t;  bgL 
ben  folgenben  ^aragrabb^u. 

§  260.  25ei  einer  Sln^a^I  bon  Sterben  ber  gtøetten  klaffe  finbet 
im  Smperfeftum  unb  im  ^arttgip  bc§  Präteritums  ein  mit  Unredjt 
fogenannter  ^ücfumlaut  ftatt,  b.  f),  ber  im  5J}räfen§  unb  beffen 
SJlobi  p  æ,  0  umgelautete  ©tammbofal  (a,  o,  u)  mirb  beibepiten. 
S)em  5lblaute  ä^nlidien  S^ofalmed^fel  baben  ha§>  urfbrünglic^  beutfc^e 
bringe  bringen  {mit  feelänbtfc^eu  3ntberfeft  brang)  unb  ha^  bamtt 
fdieinbar  übereinftimmenbe  sige  fagen  (altbänifd)  sægiæ  =  altnorbtfc^ 
segja). 

^egelmäBtge  B^^ttoörter  ber  1.  ^onjugatton. 

§  261.  dlaå)  ber  1.  S^oniugatton  gepn  bie  meiften  regelmäBtgen 
3eitmörter  im  S)äntfd)en,  unb  ^toar: 

1.  Sie  regelmäßigen  3^^th)i3rter,  bereu  3nfinttib  auf  einen  boHen 
25ofaI  auslautet;  g.  S.  bo  mo^nen,  sy  nät)en,  naa  erreidben,  strø 
ftreuen,  sne  fd^neten. 

2.  2)te  regelmäßigen  SdttüöxUx,  beren  3nfinittb  auf  ein  e 
enbtgt,  bem  ein  SSofal  borauSge^t;  g.  ^.  Irue  bromen,  bie  ermarten, 
kue  bänbigen. 

3.  S)ie  regelmäßigen  ^tittüöxkx,  in  benen  bem  e  be§  3nftnttib§ 
glnei  ^onfonanten  borauSgeben;  g.  23.  kalke  tünt^en,  løfte  Jeben, 
martre  martern,  lindre  linbern,  splintre  f buttern,  salte  f algen, 
vandre  manbern,  flöjte  fiiiten,  pfeifen,  hulke  fd)Iud)gen,  handle 
I)anbeln,  famle  taften,  samle  fammeln,  fordre  forbern,  tordne  bonnern, 
stejle  ficb  bäumen,  tegne  getd^nen,  blegne  erbletd^en,  hærde  prten, 
sværte  fc^toärgen,  modne  reifen,  pr  9tetfe  bringen,  fænge  ?}euer 
fangen,  lænke  feffeln,  synde  fünbtgen. 

2luSnaf)men.  1.  S)ie  folgenben  Sterben  (auf  -nge  unb  -nke): 
forlange  Oerlangen,  hænge  pngen,  slænge  merfen,  sprænge  fbrengen, 
trænge  brängen,  tænke  benfen.  —  2.  S)ie  Sterben  auf  -de  mit  bDr|er= 
gebeitbem  ^onfonanten:  begynde  beginnen,  brænde  brennen,  skynde 
sig  fid)  beeilen,  ende  enbigen,  forkynde  üerfünben,  fylde  füEen,  gælde 
gelten,  hælde  gießen,  hænde  gefdiepn,  indbilde  etnbilben,  kalde 
rufen,  kende  fennen,  melde  melben,  rende  rennen,  sende  fenben, 
skælde   fd)elten,   skænde   fdielten,   skylde   befc^nlbtgen,   spilde  t)cr= 
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fd)ütten,  spænde  fpannen,  tænde  §ünben,  unde  gonneit,  vende  lüeiiben, 
volde  üerurfad)en»  —  ©iefe  Sßerben  gefeit  fämmtlid)e  nad)  ber  §tDeitcu 
^'onjugatton;  ögL  §  262, 

4.  3)te  regelmäßigen  ^dtwövkx,  in  benen  bem  e  beg  3nfinitib§ 
ein  2)D|3|3eIfonfDnant  borauSge^t;  %.  33»  skubbe  fd)ieben,  redde  retten, 
smedde  fi^mteben,  bjæfte  Hoffen,  liugge  ^anen,  brygge  hxantn, 
smykke  fd^mütfen,  nikke  ntcfen,  bygge  bauen,  ægge  reiben,  stille 
fteEen,  spille  f|)ielen,  lamme  Iät)men,  kæmme  fäntmen,  lönne  tofinen, 
skinne  fd)etnen,  hoppe  ppfen,  lappe  flicfen,  losse  au§Iaben,  kysse 
füffen,  rette  beriditigen,  stamme  ftammeln,  ftottern,  hemme  I)emnten, 
svømme  fc^tüimmen. 

2Ui§na^meiu  ^-olgenbe  Sterben  auf  -amme, -emme  unb  ömme, 
lüeldie  nad)  ber  giueiten  ^oningation  geJien:  ramme  treffen,  drömme 
träumen,  dömme  urtl)eilen,  forsömme  berfäumen,  gemme  öerbergen, 
glemme  bergeffen,  klemme  flemmen,  (be)stemme  {fae)ftimmen,  tömme 
leeren;  ferner  bie  folgenben  Sterben  auf  -ille:  skille  fc^eiben,  bestille 
beftellen. 

5.  ®te  3ettiDi3rter,  bereu  3nfintttb  auf  -je  unb  -ve  enbigt;  %,  23. 
cje  beft^en,  böje  biegen,  föje  fügen,  huje  iud)§en,  leve  leben,  lave 
bereiten,'  kløve  f^alten,  oplive  beleben. 

6.  S)ie  regelmäßigen  Serben  auf  -ige:  hige  trachten,  ftreben, 
forevige  üerett)tgen,  berige  bereii^ern,  beedige  beeiben,  forurolige 
beunruhigen. 

7.  (Sine  große  ^Inga!)!  bon  Sterben  mit  langem  ©tammüofale, 
bem  ein  einfai^er  ^onfonant  t)orau§getit;  g.  ^.  haabe  f)offen  (3mper= 
fett  haabede),  klage  (3tnp.  klagedej,  gabe  gähnen  (3m|3.  gabede); 
aber:  raabe  rufen  i^mp.  raabte),  smage  foften  —  smagte,  bage 
bacfen  —  bagte,  skabe  erfd^affen  —  skabte,  tabe  beriteren  —  tabte. 

8.  S)ie  Serben  auf  -ere:  %,  ^.  barbere  barbieren,  aspirere, 
regere,  invitere,  examinere  u.  f.  m. 

§  262.  Regelmäßige  3ettibörter  ber  gtoeiten  Konjugation. 

bage  batfen,  begynde  beginnen,  bestemme  beftimmen,  bestille 
beftellen,  blæse  blaf  en,  bløde  bluten,  bruge  braud)en,  bruse  braufen, 
brænde  brennen,  dele  tljeilen,  dræbe  ti3bten,  drömme  träumen,  døbe 
taufen,  dömme  nrt^eilen,  ende  enben,  forkynde  berfünben,  forlange 
berlangen,  forlige  bergleidien,  forlise  ©(^iffbrud)  leiben,  forstille  sig 
]xå)  borftelten,  forsömme  berfäumen,  fylde  füllen,  føde  ernähren, 
gebären,  føle  füt)Ien,  føre  füf)ren,  gemme  bertna^ren,  gælde  gelten, 
glemme  bergeffen,  hælde  gießen  (in  ber  23ebeutung  „fic^  neigen" 
get)t  hælde  nad^  ber  erften  Koniugatiou),  hænde  gefd^e^en,  hænge 
längen  (tranfitib),  høre  pren,  indbilde  einbtlben,  kalde  rufen,  kende 
fennen,  købe  f  auf  en,  køre  fapen,  klemme  flemmen,  klæde  fieiben, 
knejse  emporragen,  knuse  germalmen,  koge  fod)en,  laane  teisen,  lede 
fud)en  (in  ber  ^ebeutung:  „füliren''  gel)t  lede  naä)  ber  erften  Kon= 
jugation),  lyse  Ieud)ten,   læge  I)eilen  (tranfitib),  lære  lernen,  lejren, 


—    121    - 

Jæse  lefen,  løse  lofen,  maale  meffert,  melde  melben,  mene  uieincn, 
møde  begegnen,  nænne  über§  §er§  bringen,  nøde  not^tgen,  pine 
peinigen,  prise  greifen,  raabe  rufen,  ramme  treffen,  rede  in  Drbnnng 
bringen,  rejse  ergeben;  reifen,  rende  rennen,  rose  loben,  røre  rühren, 
sende  fenben,  skabe  erfdiaffen,  skille  trennen,  skjule  Verbergen,  skælde 
fd^elten,  skænde  fd)elten,  §an!en  (in  ber  S3ebeutitng:  „fd^änben"  ge:^t 
skænde  naå)  ber  erften  ^oningation),  skylde  fc^nlben,  skynde  sig 
fid^  beeilen,  sluge  fd)InÆen,  slæbe  fc^Ieppen,  slænge  f(i)Ienbern,  smage 
foften,  spilde  berlieren,  öergeuben,  spise  f|)eifen,  sprede  gerftrenen, 
sprænge  fprengen,  spænde  fpannen,  spøge  fd^ergen,  stege  braten, 
stemme  ftimmen,  stræbe  ftreben,  støbe  gießen,  støde  fto^en,  svede 
fd^toi^en,  svøbe  n^icfeln,  søge  fud^en,  taale  ertragen,  tabe  berlieren, 
tale  fpre^en,  tjene  bienen,  trænge  brängen,  tænde  angünben,  tænke 
benfen,  tomme  leeren,  unde  gönnen,  vende  toenben,  vise  toeifen,  volde 
I3ernrfa(f)en,  øde  bertnüften,  øse  fc^i)pfen» 

§  263.  Slbtneic^enb  na^  §  260  finb: 


Snfinit. 

Smperf, 

ipart,  b.  gJerf. 

bringe 

bringen 

bragte 

bragt 

dølge 

berber g en 

dulgte 

dulgt 

flække 

f  balten 

flakte 

flakt 

følge 

folgen 

fulgte 

fulgt 

göre 

nt  ad)  en 

gjorde 

gjort 

kvæle 

erftiÆen 

kvalte 

kvalt 

lægge 

legen 

lagde 

lagt 

række 

reid)en 

rakte 

rakt 

sige 

fag  en 

sagde 

sagt 

smöre 

fdimieren 

smurte 

smurt 

spörge 

fragen 

spurgte 

spurgt 

strække 

ftretfen 

strakte 

strakt 

sælge 

t)  er  f  auf  en 

solgte 

solgt 

sætte 

feöen 

satte 

sat 

tælle 

Sä'^Ien 

talte 

talt 

vække 

ermedfen 

vakte  (unb  vækkede) 

vakt  {n,  vækket). 

vælge 

tüä^Ien 

valgte 

valgt 

vænne 

getoö^nen 

vænnede 

vant    (vænt    unb 
vænnet). 

§'^ 

>64.  Slbmeidienb  finb  ferner  b 

te  <QiIf§3e 

jittoijrter: 

)\^v^. 

3ntberf.      : 

^axt  )$tx\ 

3tifinitib 

ging 

g^rnr. 

(jeg)  kan 

(vi)  kunne 

(jeg,  vi)  kunde 

kunnet 

kunne  fönnett 

bor 

bor 

burde 

burdet 

burde  muffen 

tor 

tor 

turde 

turdet 

turde  burfen 

maa 

maa 

maatte 

maattet 

maatte  muffen 

(Sing.       ^lur. 
mon         monne 
skal         skulle 
vil  ville 

^m'i)tx  geprt  and): 
véd  vide 
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monne  monnet 
skulde  skullet 
vilde      villet 

vidste    vidst 


Snftnitiö 

monne  ntögen 
skulle  (§  231) 
ville  (§  233), 

vide  iütffen. 


IL  Konjugation  ber  [tat ten  ^nUn. 

§  265.  S)te  ftar!en  SSerben  bilben  ha^  3ntperfe!t  einftlbig  unb 
faft  burd)au§  mit  SSeränberung  (Slblaut)  be§  @tantntbofaI§.  2tnd)  ha^ 
^artigib  be§  5^erfe!t§,  rt)eld^e§  bet  ben  ftarfen  Sterben  auf  -en  für 
ha^  gemeinfdjaftlid)e,  auf  -et  (-t)  für  ha^  fäd)lid)e  ©efi^Iedit  enbet, 
ntutmt  puftg  an  ber  befagten  ßautberänberung  tl)eiL  ^t  uaå)  ber 
SSeränberung  fober  9^td)tberänberung)  be§  <2tammüDfaI§  im  3tnber= 
feft  unb  ^artigib  be§  ^erfe!t  faun  ntan  bie  ftarfen  3.^erb en  in  brei= 
3ef)n  kaffen  eintlieilen. 


266.  ®rfle  blaffe. 


S)er  (Stantmüöfal  bleib 
^ßartigib  be§  ^erfeft§  unb 
3nfinit.  3ntberf. 

falde  fairen  faldt 


græde  tøeinen 
hedde  I)eifeen 
holde  Iialten 
hugge  lianen 
komme  fommen 


græd 
hedi) 
holdt 
hug  2) 
kom 


løbe  laufen  løb 

sove  fc^Iafen  sov 


t  foiuol)!  im  3ntberfeft  Ujic  im 
er  an  b  er  t.  §ier^er  gepren: 
^art.  ^erf. 
er  falden,  dltx.  faldet 
^lur.  faldne 
har  grædt 
har  heddet 
har  holdt 
har  hugget 
er  kommen,  dltx,  kommet 

$Iur.  komne 
har  løbet  ober  er  løben,  dltx.  løbet 

^lur.  løbne 
har  sovet. 


§  267.  Burette  blaffe. 

S^ofatrei^e  i  —  e  —  e. 

Snfinit.  3mberf.   ^axt  ^txf. 

drive  treiben  drev     har  drevet 

glide  gleiten  gled     har  gledet  ob.  er  gleden,  dltx,  gledet, 

^lur.  gledne 


1)  feltener  hedte  ^)  geitio^nli^  huggede. 


Snfinit. 
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3m)3erf.    ^art  ^erf. 


gnide  reiben 

gned 

har  gnedet 

gribe  greifen 

greb 

har  grebet 

knibe  fnetfen 

kneb 

har  knebet 

pibe  pfeifen 

peb 

har  pebet 

ride  retten 

red 

har  redet  (anå)  ridt)  ob.  er  reden,  dltw 
redet,  ^^Inr,  redne 

rive  reißen 

rev 

har  revet 

skride  fd)r etten 

skred 

har  skredet  ob.  er  skreden,  dltv,  skredet, 
^Inr.  skredne 

skrige  fct)reien 

skreg 

har  skreget 

skrive  fd)reiben 

skrev 

har  skrevet 

slibe  fd)Ieifen 

sleb 

har  slebet 

snige  fd)Ietd)en 

sneg 

har  sneget 

stige  ftetgen 

steg 

er  stegen,  dltw  steget,  ^Inr.  stegne 

svide    oh.   svie 

fen= 

gen,  brennen 

sved 

har  svedet 

svige  betrügen 

sveg 

har  sveget 

vige  n)etd)ert 

veg 

har  veget  ob.  er  vegen,  9?tr,  veget, 
^>Inr,  vegne 

vride  iotnben 

vred 

har  vredet                               — 

blive  bleiben,  tüerben  blev     er  bleven,  9^tr,  blevet,  ^Inr.  blevne. 

Snt  ^Inral  be§  3ntperfeft§  erhalten  bie  SSerben  biefer  .blaffe 
in  ber  8c^riftfprad)e  niå)t  felten  (blev  immer)  ein  e;  5,  ^.  vi  dreve 
toir  trieben;  in  ber  Hmgangöfprad)e  vi  drev. 


§  268.  dritte  tiaffe. 
SSofalrei^e:  i  — e  — i. 


Sttfinittb 
bide  beiden 
lide  leiben 
slide  abnn^en 
smide  fc^meißen 
stride  ftreiten 


Smperf, 
bed 
led 

sled 

smed 

stred 


^art.  be§  ^erf. 
har  bidt 
har  lidt 
har  slidt 
har  smidt 
har  stridt. 


2Inc^  bie  3}erben  biefer  Elaffe  nel^men  in  ber  (5d)riftfbrac^e  mdjt 
felten  im  ^lural  be§  3rø|Jerfe!t§  e  an;  5,  23.  de  bede  fie  biffen;  in 
ber  Umgang^fprai^e  de  bed. 


§  269.  2}ierte  blaffe. 
S5o!aIreif)e:  i  —  a  —  u. 

3nfinitiü  3mperf.  g^artigip  be§  5ßerfeft 

binde  binben  bandt  har  bundet 

drikke  trinfen  drak  har  drukket 

finde  finben  fandt  har  fundet 


124: 


^arti^ip  be§  ^^erfeft 
er  runden,  9hr,  rundet, 
5piur.  rundre 
har  sluppet  ob.  er  sluppen, 
[dltv,  sluppet.  ^Iiu\  slupne 
har  spundet 

har  sprunget  ob.  er  sprungen, 
[dltv,  sprunget,  ^lur,  sprungne 
har  stukket 
har  svundet 
har  svunget 
har  tvundet 
har  tvunget 
har  vundet. 
Ser   ^  Iura  I   be§   3ntperfeftum§   tft   bom  8ingulnr   nid)t 
Derfdiieben;   ^»  23,  jeg  bandt  id)  banb  —  vi  bandt  tntr  bauben;   tnt 
43üettfd)en  Stt(e  fommeit  and)  bie  alten  '^hiralf ormen:  bunde,  funde, 
runde,  sprunge,  stunge,  svunde,  tvunde  unb  tvunge  bor. 


Snfinttit» 
rinde  rinnen 

Smperf. 
randt 

slippe  loalaffeu,  entfd^Iüpfen 

slap 

spinde  fbtniieu 
springe  fpringen 

spandt 
sprang 

stikke  fielen 
svinde  fd)tDtnben 
svinge  ftf)iDtngen 
tvinde  gtotrnen 
tvinge  gtningen 
vinde  getntunen 

stak 

svandt 

svang 

tvandt 

tvang 

vandt 

§  270,  ^-üufte  blaffe, 
35o!aIrei^e:  æ  —  a  —  æ. 


$Part.  be§  ^>erf, 
har  g  ældet  ob.  gældt 


Snftnit.  3m)3erf. 

gælde  gelten  gjaldt  {and)  gældte) 

hænge  fiangen  hang                               har  hængt 

knække  fnacfen  knak  (gett).  knækkede)    har  knækket 

kvæde  fingen  kvad                               har  kvædet 

skælve  gittern  skjalv  (getu.  skælvede)  har  skælvet 

smække  f(atfcf)en  smak  (gein.  smækkede)  har  smækket. 

3^er  5)3Iural  be§  3t«peiieft§  ift  gletd)lautenb  mit  bent  «Singular; 

nur  ha§,  poettfc^e  kvad  nimmt  im  ^lural  Bigineilen  etn  e  am 


§  271.  @e^§te  blaffe. 
2]ofaIreif)e:  æ  (e)  —  a  —  u. 

3nfinit.  ^^n^^e^^f-  '4^(irt.  be§  ^erf. 

brække  brecfien  brak  (geln.  bræ'kkede)    har  brukket 

fornemme  beruel)meu  fornam  har  fornummet 

hjælpe  J^elfen  hjalp  har  hjulpet 

sprække  berften         sprak  (auc^  sprækkede)  er  sprukken,  9Ur.  spruk- 
ket; ^lur.  sprukne 
træffe  treffen  traf  har  truffet 

trække  5ief)en  trak  har  trukket 

2:er  5)^IuraI  be»  3ntp^^feft§  ift  nic^t  berfrfiteben  bom  Singular 
bcrfelben  3ettform. 
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§  272»  Siebente  klaffe. 
S^^ofnlrei^e:  æ  —  a  —  aa. 


Snftnit.  Sniperf, 

bære  tragen  bar 

skære  fdjnetben         skar 
stjæle  [teil len  stjal 

2>te  3e^tiüörter   ber   fiebenten  Elaffe  befommen  nur  feiten  int 
^Inval  be§  Sinperfe!t§  ein  e. 


di^axt  b,  gJerf. 
har  b  aar  et 
har  skaaret 
har  stj aalet. 


§  273.  2td)te  eiaffe. 
S^ofalrei^e:  y  —  6  —  y. 


Snftnit. 
flyde  fließ  en 
gyde  gießen 
lyde  lauten 
nyde  genießen 
snyde  fi^neugen,  betrügen 
gyse  f(iaubern 
nyse  niefen 


3m|3erf. 
flød 

gød 
lød 
nød 

snød 
gos 
nos 

S)ie  betben  gulest  angefütjrten  Sterben  befommen  nie,  bie  übrigen 
SSerben  biefer  klaffe  nur  feiten  im  5ßlural  be£^  Srnp^^f^f^^  ^^^  ^■ 


^art.  be§  ^txf, 
har  ob,  er  flydt 
har  gydet  üb»  gydt 
har  Jfdt 
har  ni'dt 
har  snydt 
har  gyset  ob.  gyst. 
har  nyset  ob»  nyst. 


§  274»   ^Uunte  blaffe. 
SSoMreilie:  y  — o  —  u. 


Sttfinit. 

Sm^erf. 

$Part»  be§  ^erf. 

bryde  brechen 

brød 

har  brudt 

byde  bieten 

bød 

har  budet  ob»  budt 

fortryde  üerbriefeen 

fortrod 

har  fortrudt  ob.  (felten)  fortrydt 

skyde  fd)ieBen 

skod 

har  skudt 

fryse  frieren 

frøs 

har  frosset  (anå)  frusset  gefdjr»)» 

Fryse  1:)at  nie,  bie  übrigen  Sterben  biefer  blaffe  nur  felten  ein 
im  ^^Iiiral  be§  3mperfe!t§» 


§  275»  Sel^nte  blaffe» 
SSofalrei^e:  y—  ø  —  ø. 


3nfinit»                  Smperf» 

5]Sart»  be§  g5erf. 

krybe  !ried)en                krøb 

har  krøbet  ob»  er  krøben,  dUt, 

krøbet,  5|5Iur.  krøbne 

ryge  raudjen,  räudiern  røg 

har  røget  ob»  røgt 

stryge  ftreic^en               strøg 

har  strøget. 
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S)er  ^lural  be§  3itiperfcft§   tft  je^t  bom  Singular  uidjt  tier= 
f(f){eben, 

§  276.   (Stifte   blaffe, 
SSofalrei^e:  a  — o  —  a. 

Snfinit.  3mperf,  5part.  beg  ^erf. 

drage  §te^en   drog  liar  draget  ob.  er  dragea,  9?tr,  draget, 

"•Jßluv.  dragne 
fare  falzten     for  har  faret  ob.  er  faren,  dltv,  faret, 

$ßlur.  farne 
grave  graben  grov  (gelr.  gravede)  har  gravet 
jage  jagen      jog  (getü,  jagede)      har  jaget 
lade  laffen     lod  har  ladet  ob.  lait 

tage  nef)men  tog  har  taget. 

Xer  5piura(  be§  ^tn^erfeft»  toirb  noc^  btStoeilen  mit  e  gebilbet, 

§  277.   3ttji3Ifte   blaffe. 
2So!aIreiI)e:  i  —  a  —  i. 

Snfinit.  3m|3erf.  5^art.  be§  ^erf. 

gide  mögen  gad  har  gidet 

give  geben  gav  har  givet 

klinge  flingen  klang  har  klinget 

sidde  ftéen  sad  har  siddet 

stinke  fttnfen  stank  har  stinket. 

d}nx  gav  ober   sad   bilben   5.  Xi).   htn  ^lural   gave  unb  sade; 

in  ben  übrigen  3mperfe!ten  tft  ber  5ßlnral  bem  Singular  gletd). 


§  278.   ^^reige^ntc   blaffe. 

2IIå  folrfie   faun  man  eine  STnga^l  öon  Serben  gufammenfaffen, 
\vdå)t  fid)  in  feine  ber  früheren  klaffen   einreiljen   laffen,   nämltd): 
3nfintt.        3ntperf.  i^art.  be§  ^^erf. 

Sing.    ^lur. 
hede  bitten  bad      bade  har  bedet 

faa  befommen      fik  har  faaet    unb    —    in    ber   Itm- 

gangSfprad^e  —  faatt 
flyve  fliegen         flöj  har  flöjet  ob.  er  flöjen,  91tr.  flöjet, 

^lur.  flöjne 
gaa  gef)en  gik  har  gaaet  ob.    er  gaaet   (beraltet: 

gangen,  gaaen),  ^lur. 
gaaede  (beraltet:  gangne, 
gaane) 
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3nftnit       :3niperf 


le  lachen 
ligge  liegen 
lyve  lügcit 
se  fefien 
slaa  f  dl  lagen 
staa  ftefjen 


sværge  f(^tüi)ren 
tie  fdimetgen 
æde  treffen 
være  letn 


Äing. 
lo 
laa 
löj 
saa 
slog 
stod 


lo  har 
laa  har 
har 
har 
slog(e)  har 
stod(e)  har 


svor  svor(e)  har 

tav  (taug)  tav        har 

aad  aad(e)  har 

var  var(e)    har 


^^^art.  be§  ^erf, 

let  (mit  langem  e) 

ligget 

löj  et 

set  (mit  langem  e) 

slaaet  ob.  slaget 

staaet    (Deraltet:    er 

staaen;    ^lur, 

staane) 
svoret 
tiet 
ædt 
været. 


standen, 
standne. 
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§  279.    ^ftOeffc  alTcr  nm  naé  §§  261 


^xå].  Snfinit. 


^räf.  3nbtfat 


©ing. 


^Uur. 


3m|3erfe!t 


©ittg. 


^lur. 


bede  Bitten,  beten 
betyde  bebeuten*) 
bide  betfeen 
binde  binben 
blive  tüerben,  bleiben 

bringe  bringen 
briste  berften 

bryde  bredjen 
brække  bred)en 

burde  folien 
byde  gebieten 
bære  tragen 
drage  §tet)en 


drikke  trin  fen 
drive  treiben 


dø  fterben 
dølge  öerbergen 
faa  befommen 
falde  fallen 
fare  fahren 
finde  finben 
flyde  fliegen 


flyve  fliegen 


flække  fpalten 

fnyse  fd)nauben 
fornæmme  Hernehmen 
fortryde  bereuen 


beder 

betyder 

bider 

binder 

bliver 

bringer 
brister 

bryder 
brækker 

bor 
byder 
bærer 
drager 


drikker 
driver 


dør 

dølger 

faar 

falder 

farer 

finder 

flyder 

flyver 


flækker 
fnyser 

fornæmmer 

fortryder 


bede 

betyde 

bide 

binde 

blive 

bringe 

briste 

bryde 
brække 

bor 
byde 
bære 
drage 


drikke 
drive 


dø 

dølge 

faa 

falde 

fare 

finde 

flyde 

flyve 


flække 

fnyse 

fornæmme 

fortryde 


bad 

betød 

bed 

bandt 

blev 

bragte 
brast 

brød 

brak,  gelD. 
brækkede 
burde 
bød 
bar 
drog 


dräk 
drev 


døde 

dulgte 

fik 

faldt 

for  (farede) 

fandt 

flød 

m 


bad(e) 

betød(e) 

bed(e) 

bandt 

blev(e) 

bragte 
brast 

brød(e) 
brak,  geto. 
brækkede 
burde 
bød(e) 
bar(e) 
drog(e) 


drak 
drey(e) 


døde 

dulgte 

fik 

faldt  ! 

for(e)  (farede) 

fandt  i 

flød(e)  ' 

flöj 


flakte  ob,  flæk-  flakte  üb.  flæk- 
kede 


fnøs  ob. fnyste 

fornam 

fortrød 


fnøs  ob. fnyste; 
fornam  i 

fortrød(e)        i 


*■;  3n  ber  33ebeu;ung:  %n  öerfteljen  geben  lautet  ta§  3mJ)erf.  betydede. 
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ttttb  262  ßöttjttöiertcn  Zeitwörter. 


5)Serfeft 

3ntperatto 

^^axt'mp  be§  $ßerfe!t§ 

■ 

^aét.  u.  2fem. 

?ltr. 

^Jlural 

har  bedt  ob.  bedet 

bed 

bedt 

bedt 

bedte 

har  betydet 

betyd 

betydet 

betydet 

betydede 

har  bidt 

bid 

bidt 

bidt 

bidte 

har  bundet 

bind 

bunden 

bundet 

bundne 

er  bleven,  dltv,  er  ble- 

bliv 

bleven 

blevet 

blevne 

vet,  ^I.  ere  blevne 

har  bragt 

bring 

bragt 

bragt 

bragte 

er  brusten,  91tr.  brü- 

brist 

brusten 

brüstet 

brustne 

stet,  $|5L  ere  brustne 

har  brudt 

bryd 

brudt 

brudt 

brudte 

har  brukket,    gein. 

bræk 

brukken,  g. 

brukket,  geto. 

brukne,    gert). 

brækket 

brækket 

brækket 

brækkede 

har  burdet 

— 

burdet 

burdet 

— 

har  budet  ob«  budt 

byd 

buden 

budet 

budne 

har  baaret 

bær 

b aar en 

baaret 

baarne 

har  draget  ob.  er  dra- 

drag 

dragen 

draget 

dragne 

gen,  9^tr.  er  dragen, 

^L  ere  dragne 

har  drukket 

drik 

drukken 

drukket 

drukne 

har  drevet  (in  ber  ^e« 

diiv 

dreven 

drevet 

drevne 

beutung  „mit  bent 

SStnbe  treiben":  er 

dreven,  ^tn  drevet, 

^U  ere  drevne) 

er  død,  5)5L  ere  døde 

dø 

død 

død 

døde 

har  dulgt 

dølg 

dulgt 

dulgt 

dulgte 

har  faaet 

faaet 

faaet 

— 

er  falden 

fald 

falden 

faldet 

faldne 

har  faret  ob,  er  faren 

far 

faren 

faret 

farne 

har  fundet 

find 

funden 

fundet 

fundne 

har  flydt  ob.  er  flydt, 

flyd 

flydt 

flydt 

flydte 

^U  ere  flydte 

har  flöjet;  er  flojen, 

flyv 

flojen 

flöjet 

flöjne 

dltv.  flöjet,  ^l  ere 

flöjne 

har  flakt  ob.  flækket 

flæk 

flakt   ober 

flakt  ober 

flakte  ober 

flækket 

flækket 

flækkede 

har  fnyst 

fnys 

fnyst 

fnyst 

— 

har  fornummet 

fornæm 

fornummen 

fornummet 

fornumne 

har  fortrudt 

fortryd 

fortrudt 

fortrudt 

fortrudte 

Sanifc^,  2.  Sufl. 
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^^ 

^räf.  „ 

Snbtfat. 

3mperfeft              ! 

^räf,  3ttftntt. 

©tna. 

1      ^lur. 

©ing. 

^lur. 

fryse  frieren 

fryser 

fryse 

frøs 

frøs                  1 

fyge  ftobent 

fyger 

fyge 

føg  üb.  fygede 

føg  üb.  fygede 

følge  folgen 

følger 

følge 

fulgte 

fulgte              i 

[ginge)! 

gik  (üeraltet:! 

gaa  geleen 

gaar 

gaa 

gik      [galede 

gale  fräßen 

galer 

gale 

go],  geit)öt)nL 

gol(e),     geto. 

gide  ntögen 

gider 

gide 

gäd 

gäd      [galede 

give  geben 

giver 

give 

gav 

gav(e) 

glide  gleiten 

glider 

glide 

gled 

gled(e) 

gnide  retben 

guider 

gnide 

gned 

gned(e) 

grave  graben 

graver 

grave 

grov,    gen?, 
gravede 

grov(e),  geiü, 
gravede 

gribe  greifen 

griber 

gribe 

greb 

greb(e)            | 

græde  njeinen 

græder 

græde 

græd 

græd               i 

gyde  gießen 

gyder 

gyde 

gød 

gød(e)             i 

gyse  fd)anbern 

gyser 

gyse 

gøs  üb.  gyste 

gøs  üb,  gyste  r 

gælde  gelten 

gælder 

gælde 

gjaldt,  gældte 

gjaldt,  gældtei 

göre  tf)un 

gör 

göre 

gjorde 

gjorde 

üave  fjaben 

har 

have 

havde 

havde 

hedde  f)ei^en 

hedder 

hedde 

hed 

hed 

hjælpe  f)  elf  en 

hjælper 

hjælpe 

hjalp 

hjalp 

holde  galten 

holder 

holde 

holdt 

holdt 

hænge  flangen 

hænger 

hænge 

hang 

hang 

jage  jagen 

jager 

jage 

jog  üb,  jagede 

jog(e)ü,  jagede 

klinge  fitngen 

klinger 

klinge 

klang 

klang 

knibe  !neifen 

kniber 

knibe 

kneb 

kneb(e) 

knække  gerbrec^en 

knækker 

knække 

knäk     über 
knækkede 

knäk  über 
knækkede 

komme  fommen 

kommer 

komme 

kom 

kom 

kiybe  fr teisen 

kryber 

krybe 

krøb 

krøb(e) 

kunne  fönnen 

kan 

kunne 

kunde 

kunde 

kvæde  fingen 

kvæder 

kvæde 

tvad 

kvad(e) 

kvæle  erfticfen 

kvæler 

kvæle 

tvälte 

kvalte 

kyse  fd^recfen 

kyser 

kyse 

køs  üb,  kyste 

køs  üb.  kyste 

lade  laffen 

lader 

lade 

lod 

lod(e) 

le  lachen 

ler 

le 

lo 

lo 
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5ßartistp  be§  ^ex\dt^ 

5ßerfe!t 

Stttperattb 

WaSf.  u.  %im. 

mx. 

^turar 

har  frosset,  er  frossen, 

frys 

frossen 

frosset 

frosne 

mv.   frossen,    ^L 

ere  frosne 

har  føget 

fyg 

føgen 

føget 

føgne 

i  har  fulgt,    mtranfti 

følg 

fulgt 

fulgt 

fulgte 

er  fulgt 

er  (ob-  har)  gaaet 

gaa 

gaaet 

gaaet 

gaaede 

har  galet 

gal 

galet 

galet 

— 

har  gidet 

gid 

gidet 

gidet 

— 

har  givet 

giv 

given 

givet 

givne 

ergleden,  3Ur.  gledet, 

glid 

gleden 

gledet 

gledne 

Sßl.  ere  gledne 

har  gnedet 

gnid 

gneden 

gnedet 

gnedne 

har  gravet 

grav 

gravet 

gravet 

gravne 

har  grebet 

grib 

greben 

grebet 

grebne 

har  grædt 

græd 

grædt 

grædt 

— 

har  gydt 

gyd 

gydt 

gydt 

gydte 

har  gyst 

gys 

gyst 

gyst 

— 

har  gældt 

gæld 

~ 

gældt 

(gengældte) 

har  gjort 

gör 

gjort 

gjort 

gjorte 

har  haft 

hav 

haft 

haft 

hafte 

har  heddet  ob.  hedt 

hed 

heddet  (hedt) 

heddet  (hedt) 

— 

har  hjiilpet 

hjælp 

hjulpen 

hjulpet 

hjulpne 

har  holdt 

hold 

holdt 

holdt 

holdte 

har  hængt 

hæng 

hængt 

hængt 

hængte 

hav  jagef 

jag 

jagen 

jaget 

jagne 

har  klinget 

kling 

klinget 

klinget 

har  knebet 

knib 

kneben 

knebet 

knebne 

har  knækket 

knæk 

knækket 

knækket 

knækkede 

erkommen.  9ltr»kom- 

kom 

kommen 

kommet 

komne 

met,  ^4^L  ere  komne 

harki'obet.  er  krøben, 

kryb 

krøben 

krøbet 

krøbne 

:     SJItr.  krobet,  gJL  ere 

1     krøbne 

har  kunnet 

— 

kunnet 

kunnet 

— 

Ihar  kvædet 

kvæd 

kvædet 

kvædet 

kvædede 

jhar  kvalt 

kvæl 

kvalt 

kvalt 

kvalte 

har  kyst 

kys 

kyst    [ladt 

kyst 

kyste 

har  ladet  ob.  ladt 

lad 

ladet  ober 

ladet  ober  ladt 

— 

har  let  (mit  langerne) 

le 

let 

let 

(udlete) 

9* 
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g5räf.  3nftnti 

gJräf,  ^nhitat 

3tnperfeft 

«Sing. 

^lur. 

@inø. 

5piur. 

lide  letben 

lider 

lide 

led 

led(e) 

ligge  [tegen 

ligger 

ligge 

laa 

laa 

lyde  lauten ;  ge^ordien 

lyder 

lyde 

lød 

lød(e) 

lyve  lügen 

lyver 

lyve 

löj 

löj 

lægge  legen 

læger 

lægge 

lagde 

lagde 

løbe  laufen 

løber 

løbe 

løb 

løb 

maatte  muffen 

maa 

maa 

maatte 

maatte 

nyde  genteBen 

nyder 

nyde 

nød 

nød(e) 

nyse  niefeen 

nyser 

nyse 

nøs  ob,  nyste 

nøs  ob*  nyste 

pibe  |3fetfen 

piber 

pibe 

peb 

peb(e) 

ride  reiten 

rider 

ride 

red 

red(e) 

rinde  rinnen 

rinder 

rinde 

randt 

randt 

rive  retben;  frasen 

river 

rive 

rev 

rev(e) 

ryge  rand)  en 

ryger 

ryge 

røg 

røg(e) 

række  retd^en 

rækker 

række 

rakte,  rækkede 

rakte,  rækkede 

se  fe^en 

ser 

se 

saa 

saa 

sidde  ft^en 

sidder 

sidde 

sad 

sad(e) 

sige  fagen 

siger 

sige 

sagde 

sagde 

skride  fdjretten 

skrider 

skride 

skred 

skred(e) 

skrige  f($reten 

skriger 

skrige 

skreg 

skreg(e) 

skrive  fc^retben 

skriver 

skrive 

skrev 

skrev(e) 

skulle  foHen 

skal 

skulle 

skulde 

skulde 

skyde  fd)teBen 

skyder 

skyde 

skød 

sköd(e) 

skælve  gittern 

skælver 

skælve 

skjalv  über 
skælvede 

skjalv   über 
skælvede 

skære  f^netben 

skærer 

skære 

skar 

skar(e) 

sUa  fdilagen 

slaar 

slaa 

slog 

slog(e) 

slibe  fcf)Ietfen 

sliber 

slibe 

sleb 

sleb(e) 

slide  abnit^en 

slider 

slide 

sled 

sled'e) 

slippe  loSlaffen 

slipper 

slippe 

slap 

slap 

smide  f(^metfeen 

smider 

smide 

smed 

smed(e) 

smække  f dalagen 

smækker 

smække 

smak,  getn. 
smækkede 

smak,  geto. 
smækkede 

smöre  fd)mteren 

smörer 

smöre 

smtirte 

smurte 
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^Perfeft 

3m^eratib 

^artiätp  be§  ^erfe!t§ 

SWaéf.  u.  gem. 

^tv. 

^rural 

har  lidt 

lid 

lidt 

lidt 

lidte 

har  ligget 

lig 

ligget 

ligget 

— 

har  ]ydt 

lyd 

lydt 

lydt 

— 

har  löjet 

lyv 

löjet 

löjet 

— 

har  lagt 

læg 

lagt 

lagt 

lagte 

har  lobet,    er  løben, 

løb 

løben 

løbet 

løbne 

dltx,  løbet,  ^l  ere 

løbne 

har  maattet 

— 

maattet 

maattet 

— 

har  nydt 

nyd 

nydt 

nydt 

nydte 

har  nyst 

nys 

nyst 

nyst 

— 

har  pebet 

pib 

pebet 

pebet 

(udpebne) 

har  redet  (anå)  ridt), 

rid 

reden 

redet  ob*  ridt 

redne  (ridte) 

er  reden,  91tr,  redet, 

'^L  ere  redne 

har  rundet,    er  run- 

rind 

runden 

rundet 

rundne 

den,   dltv*   rundet, 

^L  ere  rundne 

har  revet 

riv 

reven 

revet 

revne 

har  røget 

iTS 

røgen 

røget 

røgne,  røgede 

har  rakt  ober  rækket 

ræk 

rakt  (ræk- 

rakt  (rækket) 

rakte 

har  set  (m,  lang*  e) 

se 

set      [ket) 

set 

sete 

har  siddet 

sid 

siddet 

siddet 

— 

har  sagt 

sig 

sagt 

sagt 

sagte 

er  skreden,  S'ltr*  skre- 

skrid 

skreden 

skredet 

skredne 

det,  ^L  ere  skredne 

har  skreget 

skrig 

skreget 

skreget 

— 

har  skrevet 

skriv 

skreven 

skrevet 

skrevne 

har  skullet 

— 

skullet 

skullet 

— 

har  skudt 

skyd 

skudt 

skudt 

skudte 

har  skælvet 

skælv 

— 

— 

— 

har  skaaret 

skær 

skaaren 

skaaret 

skaarne 

har  slaaet 

slaa 

slaaet  ob* 
slagen 

slaaet  ober 
slaget 

slaaede  ober 
slagne 

har  slebet 

slib 

sleben 

slebet 

slebne 

har  slidt 

slid 

slidt 

slidt 

slidte 

har  sluppet 

slip 

sluppen 

sluppet 

slupne 

har  smidt 

smid 

smidt 

smidt 

smidte 

har  smækket 

smæk 

smækket 

smækket 

smækkede 

har  smurt 

s  mor 

smurt 

smurt 

smurte 

—    13i    - 


^räf.  Snfinit, 


^räf,  2nh\tat 


@tng 


^^lur. 


Smperfeft 


^^.^rur. 


snige  fd^Iei(^en 

snyde  fc^neuäeti 
sove  fi^lafen 
spinde  fpinnen 
springe  fpringen 


sprække  Berften 


spörge  fragen 
staa  ftetien 
stige  fteigen 

stikke  fted)en 
stinke  flinfen 
stjæle  fte^^Ieit 
stride  ftretten 
stryge  ftretc^eu 
strække  [trecfen 

svide  f  eng  en 
svige  betrügen 
svinde  fditoinben 

svinge  fc^toingen 
sværge  fdjtoören 
synge  fingen 
synke  ftn!en 

sælge  Derfaufen 
sætte  fe^en 
tage  nef)men 
tie  f(i)toetgen 
træde  treten 
træffe  treffen 
trække  §tef)en 
turde  burfen 
tvinde  gtDtrnen 
tvinge  grøtngen 


smger 

snyder 
sover 
spinder 
springer 


sprækker 


sporger 

staar 

stiger 

stikker 
stinker 
stjæler 
strider 
stryger 
strækker 

svider 
sviger 
svinder 


svinger 
sværger 
synger 
synker 

sælger 

sætter 

tager 

tier 

træder 

træffer 

trækker 

tor 

tvinder 

tvinder 


snyde 
sove 
spinde 
springe 


sporge 

staa 

stige 

stikke 
stinke 
stjæle 
stride 

stryge 
strække 

svide 
svige 
svinde 

svinge 
svarge 
synge 
synke 

sælge 

sætte 

tage 

tie 

træde 

træffe 

trække 

tor 

tvinde 

tvinge 


sneg 

snød 
sov 

spandt 
sprang 


sprak  nnb 
sprækkede 

spurgte 
stod 


stank 
stjal 
stred 
strøg 

strakte  über 
strækkede 
sved 
sveg 
svandt 

svang 

svor 

sang 


solgte 

satte 

tog         [taug) 

tav  (alte  ?^orm 

traadte 

traf 

trak 

turde 

tvandt 

tvang 


sneg(e) 

snød(e) 
sov 

spandt 
sprang 


sprak  nnb 
sprækkede 

spurgte 

stod(e) 

steg(e) 

stak 
stank 
stjal(e) 
stred(e) 
strøg(e) 
strakte  ober 
strækkede 
sved(e) 
sveg(e) 
svandt 

svang 
svor(e) 
sang 
sank 

solgte 

satte 

tog(e) 

tav  (taug) 

traadte 

traf 

trak 

turde 

tvandt 

tvang 
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^erfeft 

3m^erattö 

^arttgtp  beg  5]5erfeft§ 

WaBf.  u.  S-em. 

mv. 

^rurat 

har   sneget   ober   ersnig 

snegen 

sneget 

snegne 

snegen 

har  snydt 

snyd 

snydt 

snydt 

snydte 

har  sovet 

sov 

sovet 

sovet 

— 

har  spundet 

spind 

spunden 

spundet 

spundne 

har      sprunget;      er 

spring 

sprungen 

sprunget 

sprungne 

sprungen,    ^eutr« 

sprunget,    $ßlural 

sprungne 

er  sprukken,    dltütv* 

spræk 

sprukken 

sprukket 

sprukne 

sprukket,   ^L   ere 

sprukne 

har  spurgt 

sporg 

spurgt  [den) 

spurgt 

— 

har  staaet 

staa 

staaet  (stan- 

staaet  (0  er  altet 

(öeralt*  stand- 

er stegen,  ^Itv,  steget, 

stig 

stegen 

steget  [standet) 

stegne      [ne) 

^L  ere  stegne 

har  stukket 

stik 

stukken 

stukket 

stukne 

har  stinket 

stink 

stinket 

stinket 

— 

har  stj  aalet 

stjæl 

stj  aalen 

stj  aalet 

stjaalne 

har  stridt 

strid 

stridt 

stridt 

(bestridte) 

Har  strøget 

stryg 

strøgen 

strøget 

strøgne 

har  strakt 

stræk 

strakt 

strakt 

strakte 

tiar  svedet 

sved 

sveden 

svedet 

svedne 

liar  sveget 

svig 

svegen 

sveget 

svegne 

er  svunden,  dltv.  svun- 

svind 

svunden 

svundet 

svundne 

det,  ^L  svundne 

bar  svunget 

sving 

svungen 

svunget 

svungne 

tiar  svoret 

sværg 

svoren 

svoret 

svorne 

har  sunget 

syng 

sungen 

sunget 

sungne 

er  svunken,  9ltr.  stin- 

synk 

sunken 

sunket 

sunkne 

ket,  ^L  ere  sunkne 

liar  solgt 

sælg 

solgt 

solgt 

solgte 

bar  sät 

sæt 

sät 

sät 

satte 

har  taget 

tag 

tagen 

taget 

tagne 

liar  tiet 

ti 

tiet 

tiet 



har  traadt 

træd 

traadt 

traadt 

(nedtraadte) 

har  truffet 

træf 

truffen 

truffet 

trufne 

har  trukket 

træk 

trukken 

trukket 

trukne 

1 

bar  turdet 

— 

turdet 

turdet 

— 

' 

har  tvundet 

tvind 

tvunden 

tvundet 

tvundne 

har  tvunget 

tving 

tvungen 

tvunget 

tvungne 
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^räf.  3nfintt. 


Wal  Snbtfat. 


®tng. 


^lur. 


3inperfe!t 


(Sing. 


^lur. 


tælle  gäl^Ien 
vide  toiffen 

vige  toeid^en 

ville  tooUen 
vinde  gewinnen 
vride  ttitnben 
vække  tu  eden 

vælge  toä^Ien 
være  fein 
æde  treffen 


tæller 
ved    (véd, 

veed) 
viger 

vil 

vinder 
vrider 
vækker 

vælger 

er 

æder 


tælle 
vide 

vige 

ville 
vinde 
vride 
vække 


talte 
vidste 

veg 

vilde 
vandt 
vred 

vakte  über 
vækkede 
valgte 
var 
aad 


talte 
vidste 

veg(e) 

vilde 
vandt 
vred(e) 
vakte  ober 
vækkede 
valgte 
var(e) 
aad(e}. 


§  280«  ^ottjttg af ton5f(^ema.  (§au)3tfDrmen.) 
elske  lieben,  rive  reisen,  vinde  getotnnen;  toinben. 

mm. 

Snbüatib  ^räfen§. 


<Stng«  elsker 
^lur.  elske 

river 
rive 

3mperfe!t, 

vinder 
vinde. 

@tng»  elskede 
5ßlur«  elskede 

rev 

rev  (reve) 

gJerfeü 

vandt 
vandt. 

(ging,  har  elsket 
5piur.  har  (have)  elsket 

har  revet 

har  (have)  revet 

^In^qnamptx^ttt 

er  vundet(-en) 
er(e)  vundet(-ne). 

©tng.  havde  elsket 
5]}rur.  havde  elsket 

havde  revet 
havde  revet 

futurum» 

var  vundet(-eD) 
vare  vundet  (-ne) 

6ing.  vil  elske 
^lur.  vil  (ville)  elske 

vil  rive 

vil  (ville)  rive 

vil  vinde 

vil  (ville)  vinde. 
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5= 

^erfeft 

3m^eratit) 

g^artist^  be§  ^erfe!t§ 

SDtall.  u.  Sfem. 

mx. 

^lural 

har  talt 

tæl 

talt 

talt 

talte 

har  vidst 

vid 

— 

vidst 

— 

er  vegen,  9ltr.  veget, 

vid 

vegen 

veget 

vegne 

5)31.  ere  vegne 

har  villet 

— 

— 

villet 

— 

har  vundet 

vind 

vunden 

vundet 

vundne 

har  vredet 

vrid 

vreden 

vredet 

vredne 

har  vakt  ob«  vækket 

væk 

vakt  ober 
vækket 

vakt  ober 
vækket 

vakte  ober 
vækkede 

har  valgt 

vælg 

valgt 

valgt 

valgte 

har  været 

vær 

. 

været 

— 

har  ædt 

ædt 

ædt 

ædt 

ædte. 

f^uturum   ejaftum. 

<Stng.  vil  have  elsket       vil  have  rivet            vil  være  vundet(-en) 

^lur,  vil  (ville)  have       vil  (ville)  have  rivet  vil  (ville)  være 

elsket                                                     vundet(-ne). 

I.  tonbttionaL 

<Stnfl.  vilde  elske             vilde  rive                  vilde  vinde 

^lur»  vilde  elske 

vilde 

rive 

vilde  vinde. 

II.  ^onbttionaL 
(Sing,  vilde  have  elsket    vilde  have  revet 
5piur,  vilde  have  elsket    vilde  have  revet 


3tn^eratib, 


elsk 


elskende 


riv 


vilde  være  vundet(-en) 
vilde  være  vundet(-ne). 


vind. 


©ing.  elsket 
^IVLV.  elskede 


^axti^ip  be§  ^räfett§, 

rivende  vindende. 

^axti%ip  be§  ^erfeftS. 

reven,  -et  vunden,  -et. 

revne  vundne. 


©ing,  unb  ^Iiir.  elskes 


^affiö, 

^räfen§, 
rives 


vindes. 
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(Sittg*  urtb  ^lur»  elskedes  reves  vandtes. 

^erfeft, 

(Sing,  er  l)levet(-eii)    elsket  —  revet(-en)       —  vundet(-en) 
^lur,  er(e)  blevet(-ne)  elskede  —  revet(-en)     —  vimdet(-ne). 

^i)ntaUifd)C  ^cnterRimgcn  jit  ben  3eitv)oxtexn. 

A.  ®c6raui^  ter  ^ilféjcitæortcr* 

have  unb  yære. 

■  §  281.  have  (^aBen)  unb  være  (fein)  umfd)retben  tt)te  tm  Seut= 
fdien  ha^  ^erfeft  unb  ^iu§>qnamp ex^dt,  unb  e§  fttmmt  aucf)  bie 
2tntr)enbung  berfelben  im  ©änifcfien  im  attgemeinen  mit  ber  im 
S)eutfd)en  überein;  have  toirb  befonberS  bet  tranfittben  (aftiDen), 
være  bei  einer  2ln§a^I  intranfitiüer  Sterben,  befonberg  folc^en,  toeli^e 
eine  ^emegung  ober  ^ßeränberung  be^et(i)nen,  gebrandit;  g.  23.  Jeg 
har  læst  Bogen  idj  ^aht  ba§  33nc^  gelejen.  Jeg  er  kommen  meget 
i  din  Faders  Hus  id)  bin  biel  in  ba§  §au§  beine§_2}nter§  gefommen. 
Prinsen  vil  være  rejst,  naar  du  kommer  ber  ^rin§  toirb  abgereist 
fein,  menn  bu  fommft.  Sygdommen  er  tiltagen  (tiltaget)  bie  §ranf= 
'i)dt  i^at  ^genommen  (fid)  üerfd)Iimmert). 

§  282.  ®ine  Slnga^l  namentlid)  üon  intranfitiben  Serben  mirb 
tm  ^4^erfeft  unb  tm  ^Iu§quamperfe!t  fomof)!  mit  have  mie  mit  være 
fonjugiert;  bann  gibt  aber  have  in  ber  ^egel  einen  anberen  (Sinn 
al§  være. 

§  283.  S)er  Unterfc^ieb  gmifd^en  have  unb  være  ift  in  fDld)en 
?JäIIen  ber,  baf§ 

1.  have  befonberS  bagu  bient,  ein  p  einer  gemiffen,  im  2lugen= 
bliÆe  ber  2lu§fage  öerfloffenen  3eit  ftattfinbenbe»  SSerpItni§  (ober 
einen  fotd)en  3wftanb)  auSgubrücfen,  mdfjrenb 

2.  være  faft  immer  eine  im  SlugenblicEe  ber  2Iu§fage  noc^  an= 
bauernbe  —  gemij^nlidi  nur  borüberge^enbe  —  ^eränberung  im 
SSerpItniffe  ober  3uftanbe  be§  @nb]e!t§,  ober  bie  2(rt  ber  Semegnng 
auSbruÆt; 

§.  23.  De  have  (har)  spaseret  fie  [inb  fpagieren  gegangen;  aber: 
de  er(e)  spaserede  fie  finb  f|3 agieren  gegangen  (unb  nic^t  etma,  um 
(5in!äufe  u.  bgl.  p  beforgen).  Du  har  sovet  bu  fiaft  gefc^Iafen; 
aber:  du  er  sovet  ind  bu  bift  eingefcf)lafen.  Fruen  har  gaaet 
Ærinder  i  Byen  (=  fran§.  Madame  est  allée  en  ville)  bie  §rau 
ift  (g.  23.  geftern)  ausgegangen,  um  ®efd)äfte  p  beforgen;  aber 
Fruen  er  gaaet  Ærinder  i  Byen  bie  ^yxan  ift  ausgegangen  (unb 
bat)er  niÆt  gu  §anfe). 

§  284.  ®ang  genaue  ©renken  für  ben  (55ebrau(^  biefer  §tlfo= 
geitmörter  laffen  fic^  jebodj  nic^t  äieljen,  unb  gmar  umfomenigcr  alS 
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ber  neuere  bäui]d)e  ©pradigebraud),  im  ©eflenfa^e  gum  älteren,  eine 
entfdjtebene  S^orliebe  für  ha§  §tIfö3eittt)ort  være  funbgibt,  ha^  \\d) 
immer  I)tinfiger  fogar  and)  bei  tranfitiüen  B^^tiDÖrtern  gebraudjt 
finbet; 

5.  ^.  Efter  at  Kong  Kristian  den  sjette  var  loegyndt  at  residere 
om  Vinteren  paa  Frederiksberg  Slot,  blev  der  givet  kgl.  Eesolution 
om.  .  .  i)iad)bcm  ^ijnig  ©briflian  ber  ©ec^Ste  begonnen  b^tte,  im 
Söinter  auf  bem  ©diloffe  ^-reberifsberg  gu  refibieren  u.  f.  W,  Jeg 
er  ogsaa  begyndt  at  tro  icb  ^0,^^  ebeufaE§  angefangen  p  glauben» 
Vildtet  er  suart  søgt  til  det  saaledes  udlagte  Foder  ha^  SBilb  t)at 
fogleid)  ha'å  fo  aufgelegte  finitter  aufgefudjf. 


Tille  unb  skulle. 

§  285,  3}?er!e  über  ben  ©ebrand)  Don  ville  unb  skulle  bet 
Silbung  be§  f^uturumS: 

ville  geigt  einfad)  bie  3w^iiiift  ^^  ^^^^  brudt  bie  freie  @elbft= 
befttmmung  (atS  SBunfi^,  <Sebnfud)t,  Suft,  ^efd)Iuf§,  55Drfa^,  2lbfid)t 
u.  f.  m.)  be§  ©ubjeftg  au§;  skulle  lafyt  feine  ©runbbebeutung 
„folien"  burd)fd)immern  unb  begeid)net  ittva^  Don  au^en  (ober  innen) 
ber  3mingenbe3  (al§:  iTcotbiöenbigfeit,  ®efe^,  ä'kcbtfbrucb,  ^^fltd)t, 
©ebot,  beftimmenbe  Diüdfic^t  lu  bgL);  g.  3^.  Du  vil  faa  Bogen 
i  Morgen  bu  mirft  ha^  Énå)  morgen  eriialten;  aber:  Du  skal  faa 
Bogen  i  Morten  brudt  me^r  au§:  bu  folift  ha5  iBucb  morgen  erbalten 
(iå)  merbe  8orge  tragen,  merbe  mid)  bemüben,  baf§  bu  ha^  Bnå) 
morgen  erbältft).  Jeg  vil  rejse  om  otte  Dage  icb  merbe  in  aä:)t  XaQcn 
reifen  (b.  i),  iå)  gebenfe  gu  reifen).  Barometret  vil  stige  ha§>  ^aro= 
meter  mirb  ftetgen  (ndmlid)  al§  g^olge  ber  t)eränberten  SBitterung). 
Jeg  vil  fryse,  hvis  jeg  rejser  i  Kulden  e§  tnirb  mi(^  frieren,  menu 
id)  in  ber  ^dlte  reife.  Jeg  skal  skrive  paa  Mandag  id)  merbe  am 
2Dbntag  fd)retben  (toeil  id)  e§  berfprodjen  f:)abt  ober  bergleid)en). 


faa. 

§  286.  faa  (mortlicb:  bef ommen)  bient  bagu,  ha^  fyuturum, 
fyuturum  ejaftum,  mie  auc^  ha§>  ^^erfeftum,  ba^  $lu§quamperfeftum 
unb  ben  S^onbitionatiS  gu  umfd)reiben; 

g.  23.  Vi  faa  at  se  mir  merben  fe^en.  Naar  jeg  faaer  skrevet 
menu  id)  gefd)rieben  fjaben  merbe.  Naar  jeg  fik  skrevet  menn  id)  ge= 
fd^rieben  b^ben  mürbe.  -  Naar  han  faar  læst  Bogen,  skal  han  sende 
den  menn  er  ha§>  33ud)  gclefen  bat,  muf§  (ober  mirb)  er  e§  fenben. 
Da  han  fik  Bogen  læst,  sendte  han  den  al§  er  ha§  ^nd)  gelefen 
batte,  fanbte  er  e§.  Han  fik  det  næppe  sagt  er  'i)atte  e§  faum  gefagt. 
Oft  mirb  faa  auc^  mir  allgemein  umfd)reibenb  gebraud)t;  3.  ^.  Kan 
jeg  faa  min  Seng  at  se?  ^ann  id)  mein  ^ett  auf  eben?  Jeg  haaber, 
jeg  faar  Dem  at  se  id)  ^offe  Sie  gu  feben. 
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B.  2)ie  Bu^I- 

§  287,  ®te  bänifcfien  B^tt^örter  ^aben  ifire  alten  ^erfonals 
enbungen  (3,  23.  du  stalst  bu  ftal)lft,  est  du  bift  hu)  boEEommen 
abgeftreift;  f)tngegen  f)aben  fie  norf)  für  getoiffe  Seiten  (g5räfen§  unb 
?^uturum)  eine  befonbere  gJIuralform  betoatirt  (3.  23.  jeg  el  sker 
icf)  liebe,  vi  elske  trir  lieben,  jeg  er  id)  bin,  vi  ere  n»ir  finb,  jeg  skal 
ic^  folt,  tøerbe,  vi  skulle  toir  folien,  hjerben).  3n  ber  @(i)rift= 
ipxaå)t  toirb  biefe  ^luralform  nod)  ^^eutigen  ^^ageS  bon  bielen 
©d)riftftellern  angetoenbet,  n)ä^renb  fie  in  ben  letten  S)egennien  be= 
reit§  oon  md)t  Wenigen  anberen  nidit  me^r  gebranrf)t  n)urbe.  3n  ber 
Umgangs fprad^e  ift  biefelbe  längft  berfc^røunben,  fo  baf§  e§  fel^r 
affe!tiert  flingen  toiirbe,  toenn  jemanb  „vi  have",  „I  skulle"  u,  f.  tt), 
fprerficn  tøoUte. 

C.  2)a^  ^^affiöunt. 

§  288.  S)ie  ?^ormen  be§  ^jSaffibS,  bie  einfädle  auf  -s  f-es)  unb 
bie  mit  blive  (toerben)  umfd)riebene,  bürfeU  nirf)t  o^ne  Unterfrf)ieb 
gebraud)t  itierben;  bod)  ift  e§  in  bielen  ^^ätlen  fe^r  fd^toierig,  D^legeln 
für  bie  Slntoenbung  berfelben  ^n  geben. 

2J?an  merfe  fié  jebod^: 

S)ie  einfädle  §orm  (auf  -s,  refpe!tibe  -es)  begeidinet  im  ^räfen§ 
unb  3ttt|3erfeft  oft  ü)iüa§  2111g eme in e§,  2}auernbe§  u.  bg[., 
bie  nmfi^riebene  I)ingegen  hk  einzelne  S^^atfacfie,  ttwa^  25ors 
überge^enbe§  u.  bgL;  g.  23.  Frelseren  afbildes  (afbildedes)  med 
Tornekrone  unb  bliver  (blev)  afbildet  med  Tornekrone  ber  (Sriöfer 
tøirb  (Ujurbe)  mit  einer  S)ornenfrone  abgebilbet.  Frokosten  spises 
Kl.  11.  unb  bliver  spist  Kl.  11  t)a§  ^rüf)flücf  mirb  nm  11  Ul^r 
eingenommen.  Lægen  træffes  Kl.  12  ber  Strgt  toirb  um  12  UI)r  an» 
getroffen  (ift  um  12  U^r  p  treffen). 

§  289.  SBirb  bag  blofe  Bufünftige  burc^  vil  (ober  skal) 
begei^net,  fo  toirb  in  ber  dltQd  bie  ^5orm  mit  blive  gebraudit;  §.  23. 
Verden  vil  bedrages  bie  SBelt  mill  betrogen  toerben;  aber:  Verden 
vil  blive  bedragen  bie  SBelt  mirb  betrogen  toerben.  Disse  Stövler 
skulle  (skal)  forsaales  biefe  (Stiefel  foßen  gefot)It  toerben;  aber: 
disse  Stövler  skulle  (skal)  blive  forsaalede  biefe  ©tiefet  toerben  ge= 
foI)It  toerben. 

§  290.  23ei  einigen  2}erben  begeidjuen  bie  f^ormen  mit  være 
(o^ne  blive)  ben  Buftonb;  g.  ^.  Kongen  er  (var)  elsket  (=  elskes, 
elskedes)  ber  ^i3nig  ift  (toar)  geliebt;  aber:  Kongen  er  (var)  bleven 
elsket  ber  ^önig  ift  (mar)  geliebt  toorben. 

§  291.  2}on  ben  2?ierben  faa  befommen,  have  tjaben,  vide  toiffen, 
behøve  bebürfen,  toirb  nur  bie  einfadfie  f^ö^^t  (mit  -s)  gebraud)t; 
§.  23.  Om  tre  Dage  vil  det  faas  for  Halvdelen  in  bret  Skagen  toirb 
eg  um  bk  §älfte  gu  befommen  fein. 

SJnbere  2}erben,  toie  drikke,  synge,  hjælpe,  ^aben  im  3mperfe!t 
nur  bie  ^orm  mit  blive:  3.  23.  Fangen  blev  hjulpen  bem  (SJefange« 
neu  tourbe  geholfen. 
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§  292.  S)er  ©eutlic^fett  falber  pflegt  man  23erben,  bie  nur 
regipro!  ober  in  ber  ^afftöform  gebraucht  tüerben,  gu  umf (^reiben; 
§.  ^.  Vi  bleve  slaaede  (\tatt  sloges  —  öon  slaas)  rt)tr  hjurben  ge= 
følagen;  vi  blive  ynkede  (ftatt  ynkes)  iüir  toerben  bebauert. 

§  293.  2ßte  in  ben  meiften  gibilifierten  (Bpvaå)m  (nur  ha§  ©ng* 
Itfc^e  läfst  ^kv  einige  2lu§na^men  p)  toirb  anå)  im  S)änif(^eu  ein 
aftiöer  éa^  baburc^  in  einen  paffiben  bertoanbelt,  bafS  fein  2l!!ufatib= 
objeft  sum  ©ubjeft  gemad)t  iüirb.  ^m  ^lot^faEe  barf  anå)  ein  ®atib= 
objeft  pm  Snhidt  gemai^t  werben. 

Siefe  ©runbregel  toirb  jeboc^  pufig  übertreten,  g.  33.  im 
^angleiftile.  (So  !ann  man  in  ben  Leitungen  faft  täglid)  lefen: 
„N.  N.  afskediges  i  Naade,  og  tillægges  han  derhos  Karakter  af 
Krigsraad"  (foll  i^ei^en:  9^.  dh  tourbe  in  Öinaben  berabfc^iebet  unb 
e§  tourbe  i^m  au|erbem  ber  ©gårafter  eine§  S?rieg§ratl^e§  berliet)en); 
ober  „hvorhos  Eaadet  tilkendegives,  at.  .  ."  (foU  ^ei^en:  toomit  bem 
diatt)c  funb  gegeben  toirb,  baf§  . . .).  S){e§  fütjrt  p  Unge^euerUc^= 
feiten  toie:  .Moder  skriver  mig  til,  at  hun  igen  er  bleven  lagt  paa 
sin  Husleje"  (foU  Ijei^en:  9}iutter  fdtireibt  mir,  baf§  i^r  aJJietging 
toieber  erp^t  tourbe).  —  58gl.  jebocf)  Mikkelsen,  Dansk  Sproglære 
(S.  274  ff,,  unb  Dyriund  im  Arkiv.  f.  nord.  Filologi,  XI,  181. 

D.  ©ebrautf)  bcr  9)lobi. 

§  294.  Snbüatib  unb  ^ntperatib.  ®iefe  htihtn  3«obi 
toeid)en  in  i^rem  ©ebraui^e  nidit  bon  bem  im  ©eutfc^en  ab;  boå) 
tft  p  htaå)ttn,  bafS  ber^nbifatib  auc^  ben  beutfc^en  tonjunftib  erfe^t. 

^onjunüib* 

§  295.  S)  er  ^onjunftib  (and)  Optotib)  toirb  gebrandet,  um  einen 
SBunfi^,  eine  9?Ji3gIid)!eit,  eine  Erlaubnis,  eine  Einräumung,  eine 
gütlid^e  Slufforberung  u.  f.  to.  auSpbrücfen,  unb  fommt  faft  nur 
im  $)5räfen§,  feiten  im  ^erfeft,  fotoie  in  ber  ^egel  nur  in  §auf>t= 
fä|en  bor;  g.  23*  Dette  være  nu  sagt  i  ren  Almindelighed  bie§ 
mi3ge  je^t  gang  allgemein  gefagt  fein.  Takket  være  min  gode  Hukom- 
melse bdn!  meinem  guten  ®ebäd)tni§. 

§  296.  ^onjunftibifcJ^e  begriffe  toerben  aud^  burc^  bie  Stnperatibe 
gid  (mi)ge)  unb  lad  (laf§)  auSgebriidft;  g.  33.  Gid  han  var  her!  SBäre 
er  bod)  ^ierl  Lad  os  gaa!  &d)m  toir!  —  ferner  in  bereingelten 
SBunfi^fä^en  unb  :^t)pot:^etifc^en  ©a^berbinbungen  burd)  ben  Snbifatib 
be§  25erbum§,  oft  unter  23eifügung  bon  bare  ober  blot  (bloB,  nur, 
bo(^);  g.  23.  Bare  han  kommer  ober  vilde  komme!  SKenu  er  bod^ 
!äme!  Bare  han  snart  vilde  gaa  sin  Yej!  3}?öd)te  er  bo^  balb  forts 
ge^^en!  Bare  jeg  vidste  det!  SBüfgte  ic^  e§  nur!  —  Havde  jeg  (blot) 
kunnet  göre  det,  vilde  det  have  været  til  Gavn  ^'åttt  iå)^^  t^utt 
fonnen,  fo  tourbe  e§  bon  D^u^en  getoefen  fein.  S3gL  anå)  §§  305,  2 
unb  308. 
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3itftnttit), 

§  297.  Begügltd)  her  ben  Snftmtili  beglettenben  5]Sarti!eI  at  tft 
al§  abjüetc^enb  bom  S)eutfd)eri  gu  rtterfen:  SSertn  iite!)rere  3n= 
fmttiüe  mitetnanber  üerbunben  toerben,  pftegt  man  nur  bet  bent 
erften  at  p  gebraud)en  unb  e§  bet  ben  folgenöen  au§gulaffen;  3.  23. 
Jeg:  véd  at  äste  0°:  elske  ham  lå)  toetfe  ti)n  p  fi^ä^eu  unb  p  liebem 

§  298.  3nt  S)ämf(^en  f)at  ber  3nfiuitit)  anå)  o^ne  SSerbinbung 
nttt  anberen  Sßörtern  at  bet  fid);  g.  23.  at  rose  loben;  at  dadle 
tabeln, 

§  299.  <Bttt§  o^nc  at  toirb  tote  tm  ®eutfc^en  ber  3nftnttib 
nacf)  ben  Sterben:  kunne,  ville,  skulle,  maatte,  turde,  burde,  monne, 
gide,  u.  f.  to.  fonftrutert;  g.  23.  Han  tor  ikke  komme  er  barf  ntd^t 
fümmen.  Man  bor  adlyde  man  muf§  geI)Dr(^en. 

@etoöl)nlt(^  totrb  at  au§gelaffen  naå)  ben  2Serben:  se, 
høre,  føle,  lade,  lede,  byde  u.  a.;  3.  ^.  Jeg  ser  liam  komme  t^ 
fe:f)e  tljtt  fotnmeu.  Kan  du  høre  Grræsset  gro?  S^annft  bu  ha^  ®ra§ 
toad))"en  pren?  Bed  ham  (at)  træde  nærmere  bitte  i^n  nä^er  gu 
treten, 

^artigi|J. 

§  300.  Sa§^artigtb  be§  ^erfeft§  be§  2Ift{t)um§  (na^  bent 
§tIf§geittoDrt  have)  unterfd)eibet  fic^  Don  bent  be§  ^affit)unt§  nur 
baburc^,  ha\§>  e§  feine  befonbere  ^-orm  fiirbeu^Iural  btlbet.  ®a§ 
^artigtb  be§  aftiüen  ^erfeft§  toirb  bon  ben  bänifd^en  @rammatiferu 
and)  ©ubinunt  genannt. 

§  301.  Slbtoeic^enb  üom  ©eutfd^en  toirb  tm  Sänifi^en  nad)  hm 
25erben  komme  unb  blive  in  ber  23efd)reibung  eine§  Sn^tanht^  ha^ 
^artigib  be§^räfen§  unb  nidjt,  tote  im  Seutfi^en,  ba§  ^artigib 
be§  ^erfe!t§  ober  ber  Sufiuitib  beg  5|5räfen§  gebraust;  g.  23._  Han 
kom  ridende  er  fam  geritten.  Jeg  blev  liggende  iå)  blieb  liegen. 
Hvorfor  bliver  du  paa  én  &ang  staaende  ganske  maalløs?  SBarum 
fteljft  bu  auf  einmal  ha  ope  eine  SBort  §u  fpred^en? 

§  302.  S)a§  ^artigib  be§  ^räf  en§  toirb  im  ©änifd^en  oft  al§ 
§aubttoort  Qthvanå)t,  too  im  ®eutf(^en  ber^nfinitio  bertoenbet  toirb; 
3.  ^.  Uden  mit  Vidende  ot)nt  mein  Söiffen;  hans  Foretagende  fein 
Unternefimen;  mit  Forehavende  mein  ^orljuben. 

E.  (Scbraud)  ber  ^tittrt. 

5]Sräfen§. 

§  303.  S)er  ©cbrauc^  be§  ^räfen§  ift  tm  ©ämfc^en  nic^t  ah^ 
toetd)enb  bom  ©eutfd^en;  g.  23.  Nu  gaar  Dampskibet  je|t  ge^t  ha^ 
S)ambffc6iff  ah.  Arbejdet  paa  „Marmorkirken"  gaar  rask  fremad  bie 
SIrbeit  an  ber  HJlarmorfirc^e  f(^reitet  rafc^  bortoärt§.  Paa  Landet 
spiser  man  til  Middag  Kl.  12.  auf  bem  Sanbe  fbei§t  man  um  12  Ut)r 
gu  ajJittag. 
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@§  erfel3t,  line  tm  Seiitfdicu,  puftg  ha§i  B^utitrum  (unb 
(futurum  ei'aftiim);  5»  ^.  Jeg  sku  komme,  naar  du  kalder  mig  id) 
luerbe  fommen,  lüeim  bu  mid)  rufeft  (b»  I),  rufen  lütrft)>  Naar  jeg 
kommer,  skal  jeg  fortælle  det  treuu  id)  fomme  (b,  i),  gefomnten  fein 
toerbe),  toerbe  id)  eg  er^a^Ien, 

§  304.  (5§  hknt  ferner  in  lebhafter  ©(^ilberung,  um  dtoa^ 
altergangene»  p  begeid^nen  (^iftDrifd)e§  ^räfen§);  g,  23*  Næppe 
mærker  Tordenskjold,  at  han  ikke  kan  undløbe  sin  Overmand,  for 
han  beslutter  at  prove  Styrke  med  ham.  Han  ordner  i  Hast  sine 
Folk  o.  s.  Y.  ^aiim  merft  3:;Drt)enf!iDlb,  baf§  er  feinem  überlegenen 
©egner  ntd)t  entrinnen  faun,  fo  befd)Iiefet  er,  feine  (BtäxU  mit  i!)m 
5U  meffen.  (5^r  örDuet  fc^Ieunig  fetue  Qmk  u»  f.  m. 

^mperfeft. 

§  305,  !♦  SBte  im  Seutfd^en  tntrb  ha§  3tuperfe!t  axiå)  tm  S)änif(^en 
im  ergä{)fenbeu  Stile  gebraud)t,  uub  he^tiå^mt  bie  ^aubluug,  meld)e 
einmal  in  ber  58ergangenf)eit  ftattgefunbeu  ^at  ober  mit  ber  25er= 
gangeu^eit  gtetd^geitig  getoefen  ift;  §.  23.  Jeg  var  i  Paris,  da  Krigen 
Wød  ud  iå)  mar  in  ^^ari«,  al§  ber  ^rieg  au^brai^.  Da  han  sov, 
vaagede  jeg  al§  er  fdiltef,  mai^te  id). 

2.  9Ibmeid)enb  üom  S)eutfd)eu  be^eid^net  im  ®äuifc^eu  ber 
3ubifatiü  be§  3mperfe!t§  aud^  einen  ^iüeifel;  g.  23.  Kunde  jeg 
træffe  ham!  fijnnte  id)  if)n  treffen!  Vidste  jeg  bare  müf§te  lå)  nur. 
Dersom  jeg  kunde,  rejste  jeg  menu  id)  !i)nnte,  rei§te  id).  Jeg  skulde 
tro  id)  fottte  glauben* 

3.  Ébmeid)enb  Dom  ®eutfd)eu  m ir b  ferner  ba§  Stn^^i^fe^^t  im 
3)änifd)en  biStoeiteu  ^tatt  bey  ^räfen§  gebrandet  in  inbüatibifi^  an^= 
gefproc^euen  STuSrufen  über  ettoa^  and)  im  2lugenblic!e  ber  2lu§fage 
(Seltenbe§;  §♦  23.  Det  var  rart,  at  du  kom  e§  ift  fdjon,  baf§  bu 
famft.  Det  var  da  en  glædelig  Overaskelse  at  træffe  gode  Venner 
her  e§  ift  hod)  eine  freubige  Überraf(^ung,  gute  3Jiänuer  ^ier  p 
treffen.  —  A.  Hvor  Meget  tager  han  for  Timen?  B.  Fem  Kroner. 
A.  Det  var  en  höj  Pris  2Bie  biel  berlangt  er  für  bie  @tunbe? 
5  dronen.  ®a§  ift  ein  ^o^er  ^ret§.  Det  var  ret!  fo  ift§  red)t!  (å  la 
bonne  heure!)  Det  var  meget  pænt  af  dig  ha§>  ift  fei)r  l^übfd)  bon 
bir.  Nej,  det  var  da  morsomt!  D^ein,  ha^  ift  bod)  luftig!  Det  var 
jo  fornöjelig^t,  at  Deres  Oversættelser  udkomme  ba'Q  ift  ja  erfreultd), 
baf§  3f)re  ttberfe^ungen  f)erau§!ommeu. 

^5erfeft. 

§  306.  2)a§  $|}erfeft  begei^net  tm  ©äntfc^en  eine  ^aublung,  hit 
iu  ber  ©egenmart  beeubigt  ift  unb  auc^  nur  im  S[^ert)ältnt§  gur 
©egenmart  bttvad)td  mirb.  §.  23.  Jeg  har  spist  id)  l)aht  gefpeiSt 
(b.  f).  ba^  ©peifeu  ift  jegt  borüber).  Kongen  har  lagt  Gruudstenen 
til  Industribygningen  ber  ^onig  \)at  ben  ©runbflein  pm  3nbuftrie= 
gebäube  gelegt.  Hørte  De  Frøknerne  Neradas  Koneert!  (mirb  jemanb 
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fragen,  ber  toa^rfd^einltd)  felbft  3uf)Drer  Wav)  aber:  Har  De  hørt 
Frøknerne  Nerudas  Coneert?  (ber  ?^rager  \)at  bem  ^ongerte  tt)at)X= 
fd^einlic^  ntcf)t  betgetoo^nt)» 

@§  lüirb  bat)er  anå)  in  ^äUcn  gebrandet,  iüo  im  ®eutfd)en  ha^ 
3nt^erfeft  ftefit;  g*  ^«  Har  De  været  i  Paris?  SBaren  fie  in  $]Sari§? 
—  S)a§  ^erfeft  öertritt  anc^  bisweilen  ha^  futurum  ej:aftum;  3.  f8. 
Naar  jeg  har  gjort  mig  færdig,  skal  jeg  komme.  (Sobalb  lå)  mid) 
fertig  gcmad^t  ^abt  (b.  ^,  ^aben  toerbe),  njerbe  id^  fomnten. 

^Iu§quamperfe!t. 

§  307,  ®a§  ^Iu§quant|3erfe!t  begeic^net  eine  ^anblung  al§  an 
einem  ^nn!te  in  ber  SSergangenfieit  beenbigt;  3.  B,  Jeg  havde  spist 
lå)  fiatte  gefpei§t  (b,  1^,  ba§  @|3eifen  to  av  üorüber;  3.  23.  geftern 
um  5  U^r). 

§  308*  S)a§  ^Jlu§qnam|)erfeft  toirb  auc^  gebrandet,  um  einen 
SBunfc^  unb  eine  Slnna^me  im  ©egenfa^e  gur  S[Bir!lid)!eit  au§= 
jubrütfen;  3.  ^.  Havde  vi  nu  haft  vore  Penge  ptten  it)ir  je^t  unfer 
®elb  gehabt  Havde  han  nu  bare  truffet  ham,  Isatte  er  i^n  ie^t  nur 
angetroffen.  Havde  du  hørt  paa  mig,  havde  du  klaret  dig  bedre, 
l^ätteft  hu  auf  mic^  geprt,  fo  toürbeft  hn  beffer  gured^t  ge!ommen  fein. 

23e§ügli(^  ber  Umfi^reibung  mit  faa  ögl.  §  286. 

?5uturum. 

§  B09.  S)a§  fjuturum  toirb  toie  im  ®eutfc^en  gebraud)t  unb 
anå)  pufig  burd§  ha^  g5räfen§  auSgebrudft  (bgl.  §303);  5.  23.  Du 
faarBogen  i  Morgen  bu  erl)ältft  (b.  f).  rtjirft  erl^alten)  ha^  ^nå)  morgen. 

©urd^  ben  ©ebraudfi  be§  ^räfen§  für  ha§  futurum  toirb  pufig 
eine  3iüeibenttgfeit  Oermieben,  lt)eld)e  buri^  bie  bop^elte  ©igenfdfiaft 
bon  skulle  unb  ville  al§  unabpngige  unb  ^ilfSgeittoDrter  entfielen 
fann;  g.  23.  in  folgenbem  ?JaEe:  Min  Broder  rejser  paa  Söndag  mein 
23ruber  reist  (b.  i.  mirb  reifen)  am  «Sonntag  ah,  md^renb:  Min 
Broder  vil  (skal)  rejse  paa  Söndag  aud^  hthtntm  faun:  mein  23ruber 
miE  (foH)  am  ©onntag  abreifen. 

§  310.  S) ag  f^uturum  muf§  burd)  ha^  g5räfen§  crfe^t  toerben, 
in  temporalen  9kbcnfä^en;  g.  ^.  Saasnart  jeg  ser  din  Fader,  skal 
jeg  sætte  ham  ind  i  Sagen  fotoie  ic^  beinen  25ater  feigen  merbe,  merbe 
iå)  i^n  über  bie  <Baå)t  unterrii^ten. 

§  311.  ville  til  brüdtt  ben  Übergang  in  bie  3«^"«!*  ai^»/  ^^^ 
im  S)eutf(^en  burc^  eben  ober  gerabe  toollen  (folien)  begeic^net 
iüirb);  §.  ^.  det  vilde  til  at  regne  e§  toottte  regnen;  man  vilde  just 
til  at  danse  e§  foUte  eben  getaugt  toerben. 

®a§  f^uturum  tann  mit  einer  feinen  Nuance  aud^  bur^  komme 
til  (mit  unb  ol^ne  ville)  au§gebrüdft  toerben;  g.  23.  Jeg  kommer  (vil 
komme)  til  at  fryse,  hvis  jeg  rejser  i  Kulden  e§  toirb  mic^  frieren, 
toenn  t^  in  ber  ^älte  reife. 
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§  312,  S)a§  futurum  ei*a!titm  h^då)iKt  eine  §anblintg  aU  an 
einem  geiuiffen  fünfte  in  ber  3wfui^ft  beenbigt;  3.  ^,  Jeg  vil  liave 
spist  ober  faar  spist  t^  luerbe  gefpeiSt  ^aben  (b»  i).  ha§  ©petfen 
tüirb  öor  fid)  gegangen  fein;  3.  33.  morgen  nm  5  U^vu 

§  313,  ®a§  g^ntnrnm  ej:aftnm  mirb  fe^r  pnftg  bur(^  ha^ 
$|5erfeft  ober  bnr(5  llmid)reibung  mit  faa  (befommen)  au§gebrücft; 
3,  ^.  Naar  Krigen  er  endt,  vil  jeg  genoptage  mine  vidensljabelige 
Sysler  menn  ber  S!rieg  beenbigt  ift  (b,  ^.  beenbigt  fein  mirb),  merbe 
iå)  meine  miffenfi$aftlid)en  ^efdjäftignngen  mieber  aufnehmen; 

mit  faa:  Naar  jeg  faar  skrevet,  vil  jeg  spasere  menn  lå)  gefd)rie= 
ben  :^aben  merbe  (tt)i)rtlic^  tüenn  ic^  gefdjrieben  befomme),  merbe 
id)  fpagieren  get)en,  Naar  jeg  faar  betalt  min  Gæld,  vil  jeg  ikke  eje 
1  Øre  menn  id)  meine  ©c^ulb  bega^It  ^aben  merbe,  merbe  ic^  md)t 
1  Ore  befifeen,  

I.  jvbt»erøtett. 

§  314,  Tlan  nnterfd)eibet  primittbe  imb  abgeleitete  Slbberbien, 
^rimitiöe  Slbberbien  finb;  g,  ^,  ofte,  oft,  nu  je^t, 

S)te  2lbleitnng§enbungen  ber  Slböerbien  finb  -ligen  (getoiil^nlid^ 
abge!ür§t:  -lig),  -vis  unb  -ledes;  g,  33,  mit  -ligen,  -lig,  -vis:  Han 
græd  bitterligen  (ober  bitterlig)  er  meinte  bitterlic^.  Han  bad  bönlig 
er  hat  tnftdnbig.  Han  er  sædvanligvis  drukken  er  ift  gerøo^nltij 
betrunfen.  Jeg  køber  naturligvis  Huset  iå)  !anfe  felbftberftanblid^ 
ha^  ^an^. 

Wlit  -ledes:  saaledes  fo,  auf  folede  SBetfe;  hvorledes  mie?  an- 
derledes anber§,  anf  eine  anbere  SBeife;  ligeledes  gleid)fall§,  ebenfalls, 

§  315,  @ine  grofee  ^ln§al)l  bon  Slbberbien,  befonber»  gtoeifilbige, 
finb  eigentltd)  nic^t§  anbere§  al§  eine  SSerbinbimg  be§  @ubftantiö§ 
mit  einer  ^räpofition;  3,  33,  idag  l^eute  (=  i  Dag);  iaar  ^euer 
(=  i  Aar);  paany  neuerbingS  (=  paa  ny);  tilsidst  ^nk^t  (=  til 
sidst),  itu  entgtoei  (=  i  to),  overhovedet  überl^anpt  (bgl,  over  Hove- 
det); undertiden  bi§toetlen  (bgl,  under  Tiden);  forresten  übrigen§ 
(=  for  Resten)  u,  f,  m, 

§  316,  @et)r  pnfig  totrb  ha^  ^^eutrum  be§  SlbjefttbS  al§  Slb^ 
berb  gebraucht;  enbigt  ba§felbe  anf  -igt,  fo  toirb  t  gemöt)nltc^  meg= 
gelaffen;  g.  S9,  at  læse  höjt  lant  lefen;  en  heldig  udført  Plan  ein 
glücflid^  au§gefü{)rter  ^lan, 

komparation  ber  Stbberbien, 

§  317,  S)ie  eigentlii^en  2Ibberbten  finb  inbeüinabel;  bod^ 
fi3nnen  einige  bon  ifjnen  gefteigert  toerben;  bie  (Steigerung  gef($te^t 
bann  gang  mie  M  ben  Slbjefttben* 

S)önifi',  8.  Slitft,  IQ 


-    146    - 

©ine  felbftänbtge  tomparatton  f)aben  it.  a.:  længe  lange,  ofte 
unb  tit  oft,  unb  gtüar: 

^ofttib  ^omjjarattb         ©uperlatib 

længe  længere  ob*  længer      længst 

ofte  oftere  oftest 

tit  tiere  tiest. 

(Stmge  Slbberbten  bilben  ben  ^omparattb  nnb  6u|3erlattö 
bon  einem  anberen  <Btamrm  al§  bent  be§  ^ofttibg,  nnb  gmar: 
^oftttb       ^omparattb     ©nperlatib 
vel  gut,  too^l      bedre  bedst 

ilde  fditei^t  værre  værst 

gerne  gern  hellere  ober  heller    helst. 

§  318>  Stbberbten   ber   ^eja^nng,    ber  S^ernetnung    ober 
be§  3toetfe(§. 

Ja,  jo  ja;  ja  vel  ja  tool^I;  ja  vist  ja  getotf§,  ja  freilti^;  ja  men 
je  nun,  aber;  gerne  gern;  heller(e)  lieber;  helst  am  Itebften;  ikke 
(inte),  ej  ntdjt;  saamænd,  sandelig,  i  Sandhed  tnafirltc^,  fiirma^r; 
vist,  visseligen,  til  visse,  vistnok  gem{f§;  mintro  (ober  min  Tro) 
metner  2:^r en;  endogsaa,  endog  fogar;  virkelig  mirfltd);  i  det  höjeste 
pd)ften§;  i  det  mindste  mtnbeften§,  tnemgftenS;  maaske  bteHetdit; 
omtrent  ungefähr,  dtoa;  næsten  faft,  beinahe;  nej  nein;  ikke  engang 
niåit  einmal;  slet  ikke,  aldeles  ikke  gar  ntcf)t,  bnrd)an§  nic^t; 
ingenlunde  fetne§meg§;  tværtimod  im  (SJegent^eil;  endsige  (entftellt 
au§  altnorb.  enn  siBr,  b.  §.  nod)  mentger)  gefddoetge;  nok  mol)!, 
fd^on;  (nok  bleibt  im  ©entfc^en  oft  unüberfe^t;  5.  33.  Jeg  maa  nok 
sige  et  Par  Ord  til  disse  Spottere  iå)  muf§  eine  2lu§etnanberfe|ung 
:^aben  mit  biefen  ^potkxn), 

§  B19.  ^emerfnngen  gn  ben  SCbberbten  ber  23eja^ung,  ber 
$ßernetnung  ober  be§  3^stfel§. 

1.  ja  nnb  jo  finb  mo^I  gu  nnterfd} etben;  ja  ift  afftrmatib  nnb 
tft  bie  forrefte  Slnttoort  auf  eine  pofitibe  ^rage  (=  frangiiftfdö  oui); 
jo  ift  fontrabtftorifc^  nnb  mirb  gebraucf)t,  menn  eine  ^legation  in 
ber  geftellten  ^rage  enthalten  tft  (=  frangöftfc^  si);  boc^  tntrb  jo 
and^  pnftg  angetoenbet,  nm  eine  fofortige  ^ereitmtlltgfett  p  einem 
©tenfte  ober  einer  3ln§!nnft  anSgnbrücfen,  tnenn  anä)  ein  S^^'^\^^ 
barin  entfialten  ift;  e§  f)at  alfo  jo  eine  ttwa^  meitere  2ln§be^nnng 
al§  ha^  frangijfifc^e  si. 

[3m  gemeinen  ^tvfd)ve  mirb  gtoifd^en  ja  nnb  jo  oft  fein  Unter= 
fd)teb  gemadjt;  tn  ber  (Sc^riftfpradie  aber  unb  in  ber  ©prad^e  be§ 
©ebtlbeten  ift  ber  Unterfd)ieb  gtøifc^en  ja  unb  jo  genau  begrengi] 

ajlerfe  naå)  folgenben  Siegeln  für  htn  ©ebraud)  biefer  hdUn 
Stbberbten: 

Ja  njtrb  gebraucht:  1.  al§  2lbberbium  pr  23eantmortung  einer 
f^rage,  tn  melerer  feine  35erneinnng  liegt;  %.  B,  Er  Deres  Hr.  Broder 
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hjemme?  Ja  han  er  tft  3^r  §err  23niber  jui^aufe?  3«!  2,  al§  em 
2lu§ruf:   Ja!    hveni  havde   troet  det!   ja!    S^er   tj'åtk   ha'^  gebad)tl 

3.  tüenn  man  mit  befonberem  9^ad)brucfe  fprid)t  ober  eine  öerftärfte, 
fteigenbe  3Jieinnng  auSbrücft;  5.  É,  Hans  Slægt,  hans  Venner,  ja 
enhver,  som  kendte  ham,  sorgede  over  hans  Død,  feine  2}ern)anbten, 
feine  ^reunbe,  ja  ein  3eber,  ber  if}n  fannte,  betrauerte  feinen  Xoh; 
Hau  formanede,  han  advarede  ham,  ja  han  lagde  endog  Trusler  til, 
er  ermaf)nte_,  er  tvaxuk  ifin,  ja  er  fügte  fogar  ©ro^nngen  ^in§n; 
L  ai§>  ©ubftantiöum:  At  sige  ja  til  noget,  3a  §n  éttva^i  fagen; 
Jeg  giver  Dig  mit  Ja  derpaa,  id)  gebe  S)ir  mein  3ci  (ober  ^^tüort). 

Jo  hjirb  gebrand)t:  1.  gur  ä^eonttoortung  einer  ?^rage,  in  toeldjer 
eine  SJerneinung  liegt;  3.  )B.  Er  Deres  Hr.  Broder  ikke  hjemme? 
Jo  han  er;  2.  in  @ä^en,  inelc^e  eine  ©intoenbnng,  eine  SJermnt^nng, 
eine  Hoffnung,  einen  B^^eifel  2c.  entf)alten;  g.  ^,  Det  er  jo  dog 
ikke  sandt,  ha^  ift  ja  bod)  nicf)t  toatir;  Da  har  jo  selv  sagt  det,  ®u 
!)aft  e§  ja  felbft  gefagt;  Det  er  jo  meget  begribeligt,  ha§>  ift  ja  fefir 
begreif  lid);  3.  bet  einem  trontfdjen  ober  fpijttifc^en  5lu§rnf,  toenn 
man  ha§>  ©egentt)etl  öon  bem  meint,  toag  man  beftärft;  %.  )&,  Jo, 
Du  hRr  Ære  af  din  Opførsel!  ja  S)n  I)aft  @I)re  üon  ©einem  ^e= 
tragen!    Jo,  du  er  mig  den   rette!   ja,  S)u  bift  mir   ber  D^iec^te!  3C. 

4.  als  ein  tøieber^olter  2lu§ruf  in  ber  täglid)en  dithe,  unb  bann 
mef)r  ober  meniger  tronifd):  Jo,  jo!  Du  kan  tro,  man  spillede  ham 
et  artigt  Puds;  3a,  2)n  fannft  glanben,  man  fptelte  i^m  einen  artigen 
^offen;  5»  in  relatiöen  @a^en,  menn  in  bem  bor^ergetienben  ©afee 
eine  Dkgation  uorfommt,  mo  bann  ha^  jo  im  relatiben  6a^e  im 
©entfc^en  ebenfaEs  bnrd)  eine  3}erneinnng  an§gebrücft  tøerben  mnf§, 
^afst  man  beibe  (5äöe  pfammen,  fo  enttiält  ber  (Sinn  berfelben 
immer  eine  ^ejafjung,  toeld)e§  im  ®eutfd)en  bnrd)  bie  boppelte  3^er= 
neinung  bewirft  mirb,  toä^renb  bie§  im  ©änifd^en  bnrd)  ha^  auf 
eine  üor^erge!)enbe  S^erneinung  fic^  begie^enbe  jo  gefdite^t;  g»  )&. 
Der  er  intet  saa  vanskeligt,  som  jo  Mennesket  har  forsøgt  (ober  at 
jo  M.  h.  f.  det)  e§  ift  ntc^t§  fo  fd)n)iertg,  baf§  ber  Wtn(å)  e§  nid)t 
t)erfud)t  i)ättt  (b.  t),  felbft  ha§  (Sd)n}ierigfte  f)at  ber  Tlm]å)  t)erfnd)t); 
Der  er  vel  ikke  noget  Menneske,  som  jo  (ober  uden  at  det  jo) 
opfylder  visse  af  sine  Pligter  e§  gibt  mof)!  feinen  9Jlenfc^en,  ber  nid)t 
einige  feiner  ^?fltd)ten  erfüllt  (b.  Ij.  jeber  3JJenfd)  erfüllt  einige  feiner 
pSfIid)ten).  —  2)ie  ä^erboppelung  fomo^I  be§  ja,  al§  be§  jo,  fommt 
im  3)änifc^en  rtjeit  pufiger  Oor,  al§>  im  ®eutfd)en;  §.  23.  hoffen 
®ie  mir  in  ber  nä(^ften  äßod)e  hierüber  gerøiffen  S3efd)eib  geben  gu 
fonnen?  Slntmort:  Ja,  ja!  nu  skal  jeg  se  ad;  3a,  id)  tøerbe  fe^en* 
Jo,  Jo!  han  er  ikke  lidet  stolt  af  denne  Ære;  ^a,  er  ift  nid)t 
menig  ftolg  auf  biefe  (S^re.  (^r.  S3refemann.) 

2.  inte  (eigentlid)  =  intet,  ni(^t§)  toirb  in  ber  Umgang §= 
fprad)e  für  ikke  (nic^t)  gebraud)t. 

3.  nej  nein,  brücft,  menu  e§  „naj"  au§gefprod)en  hjirb,  e'ne 
fategor{fd)e  ^iegatton  nu§;  man  fagt  bafür  t)i3flid)er  „nä",  um  bie 
dUqation  ober  bie  SBeigcrnng  gu  milbertu 

10* 
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§  320.  Slbberbteit,  tneld)e  bie  ^-rage  mie  yiet?  loic  fc^r? 
beanttüörtem 

Meget  öiel,  fe^r;  særdeles,  overmaade,  saare  fe^r,  überaus; 
g-anske  gan^;  temmelig  giemlii^;  nogenlunde  eiingermafeen;  lidt 
toenig;  en  Smule  ein  tu  enig;  alt  for,  for  allgn,  gar  p,  gu;  netop, 
just  gerabe,  eben,  juft;  nok  genug;  tilpas  paffenb,  gerabe  red)t; 
næppe,  knap  faum;  blot,  kun,  ikkun,  bare  blo^,  mir;  mindre  toeniger, 
ntinber;  saa  meget  mindre  unb  saa  meget  des  mindre  um  fo  üiel 
tøeniger;  mindst  am  toenigften,  am  minbeften;  höjt  in  t)0^tm  ©råbe; 
höjst  in  pd)ftem  @rabe;  aldeles,  helt  og  holdent  gang  unb  gar, 
beito  eitern. 

§  32L  ^emerfuugen. 

1.  næppe  hthtntet  aud):  mitSJiübe,  ntd)t  Ieid)t  unb  faun 
bann  ebenfotoo^I  burd^  fc^  lu  er  lid)  al§  burd)  faum  überfe^t  merben; 
nur  menu  næppe  bon  einer  then  bergangeneu  3^^^  gebraucht  mirb, 
faun  e§  nur  burd)  faum  überfe^t  merben;  %.  23,  Næppe  havde  han 
udtalt,  for  alle  tilraabte  ham  Bifald  faum  'bjüttt  er  au§gerebet,  af§ 
2lKe  tf)m  23eifall  guriefem  —  Det  vil  næppe  lykkes  ham  e§  tnirb 
T^m  faum  ober  filmer  I  id)  gelingen. 

2.  ikkun  fommt  nur  im  pf)ereu  ©tire  bor,  bare  nur  in  ber 
Umgaug§fbra($e;  kun  ift  an^  ikkun  (=  ikke  uden,  nic^t  Df)ne) 
entftanben. 

§  322.  51b  Ü  erb  i  en  ber  ^rage. 

Mon?  (urfbriinglid^  2}erbum;  bgl.  §  264)  ob  mol)!?  naar? 
)t)auu?  tnenn?  hvor?  tno?  hvorledes?  hvordan?  hvorlunde  (üeraltet)? 
hvad,  hvor?  mie?  hvorledes  det?  toiefo?  hvor  længe?  mie  lange? 
hvor  vidt?  in  mie  fern?  hvad  for  noget?  ma§?  hvi,  hvorfor? 
marum?  me§f)alb?  hvori?  toorin?  hvorpaa?  morauf?  hvorefter? 
mouad)?  hvorfra?  mobon?  müf)er?  hvorom?  mooon?  moriiber? 
hvoraf?  mobon?  morau§?  om?  ob?  ikke  sandt?  nid)t  ma^r? 

§  323.  S3emerfungen  gu  ben  Slbberbien  ber  ?yrage. 

3n  ber  Slumenbung  ber  Oerfd)iebenen  bänifd)en  2fu§brüde  für 
ha§  beutfcOe  mie?  [inb  einige  Unterfc^eibungeu  p  madjeu.  9Jierfe: 
Hvorledes,  hvordan  unb  hvorlunde  begei(^uen  bie  2lrt  unb  SBeife; 
g.  23.  Hvorledes  ober  hvordan  ser  hun  ud?  mie  fie^t  fie  au§? 
hvorledes  ober  hvordan  forholder  det  sig  mie  berf)ält  e§  fid)?  hvor- 
ledes ober  hvordan  har  han-  det?  mie  befinbet  er  fic^?  (ober  ma§ 
madjt  er?).  Hvorledes  ift  in  ber  (S(^riftfbrad)e  üblicher,  al§  hvordan; 
hvorlunde  ift  je^t  in  ber  Umgang§fbrad)e  gang  Oeraltet;  in  ber 
(Sd^riftfbrac^e  fommt  e§  jebod)  nid)t  felten  bei  S)ic^tern  bor.  Hvor 
ftef)t  fragenb,  ober  au§rufeub  bor  einem  Slbjeftib  ober  einem  ^h- 
berbium;  g.  23.  Hvor  stor?  hvor  lille?!  hvor  gammel?  lU.  f.  m.  mie 
grofe?  mie  flein?  mie  alt?!)  u.  f.  m.  —  Hvad  entfbric^t  bem  beutfc^en 
mie?  nur  in  hm  2lu§bru(f§mei[en:  hvad  hedder  han?  mie  Reifet  er? 
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Hvad  kalder  man  det  ober  hvad  kaldes  det?  tüte  nennt  man  ha§^ 
ober  tt)te  toirb  ha^  genannt?  3n  ben  ntetften  übrigen  ^nillen  ent= 
fpnd)t  hvad  bent  beutfctjen  toaS?  (23refemann)» 

§  324  5rbberbten  be§  Dxtt§. 

Her  ^ier;  der,  hist  ha,  bort;  hisset  ienfettg,  broBen  (b,  i  im 
^tmmel);  hist  og  her  l^ier  nnb  ha;  herfra  t3ün  ^ter;  derfra  tion  ha; 
heden  (öeraltet)  bon  f)tnnen,  herheo,  hid  l^ter^er;  derhen,  did  ba^in; 
hen,  henne  fiin,  ba^in;  hertil  bt§  I)terl^er;  dertil  bi§  baj)in;  heri  :^terin; 
deri  barin;  herigennem,  herved  :^terburc^,  tjierbei;  derigennem, 
derved  babnrcf),  babet;  bort,  væk  toeg,  fitnineg;  borte  fort,  må)t  f)ier; 
op  f)tvauf,  fiinauf;  oppe,  ovenfor  oben;  oppefra  bon  oben;  opad 
aufmärt§,  tieranf,  f)tnanf;  ned,  nedenfor  l^ernnter,  :§tnitnter,  fierab; 
nede  unten;  nedenfra  bon  unten;  nedad  nteberträrt§,  !)erab,  |inab; 
ind  ^eretn,  ^tnein;  inde  innen;  indenfra  Oon  innen;  indad,  indadtil 
einhjtirt»,  nad)  innen;  ud  I)erau§,  Ijina:t§;  ude  aufeeu;  udenfra  Oon 
auBen;  udad,  udadtil  au§n)ärt§,  nad)  au^en;  oventil  nac^  oben; 
nedentii  nad)  unten;  fortil,  foran  uorne,  Oorau;  bagtil  f)inten;  hjem 
uac^  §aufe,  ^eim;  hjemme  §u  ^aufe,  bat)eim;  hjemmefra  Oom  §au[e, 
ööu  ba^eim;  frem  :^erbor,  bortodrb;  fremme  :^erbor,  borne;  paa 
den  Side  bte§feit§;  paa  hin  Side  jenfeitS;  paa  den  anden  Side 
anberfeitS;  midt  i  mitten;  lige  overfor  gerabe  gegenüber;  skraas  overfor 
fd)räg  gegenüber;  forlængs^boiinartS;  baglængs  rütftoärtS,  ruÆIing§; 
tilbage  gurüdt;  paa  langs  in  bie  Sange;'  paa  tværs  in  bie  Quere; 
tværs  over  querüber;  rundtom  ringsum;  til  höjre  red^t§;  til  venstre 
Itnf§;  nogensteds  (c ogets^teds), etsteds  irgenbino;  ingensteds  (intetsteds) 
uirgenb§;  andensteds  (andetsteds)  anberStoo;  til  Stede  §ugegen;  alle- 
Vegne,  overalt  allentfialben,  überall;  forbi  borbet,  borüber* 

§  325*  S3emer!ungeu  gu  ben  Slbberbien  be§  Drte§. 

Hen  ftel^t  im  S)äuifd)en  oft,  ibo  e§  im  S)eut)d)en  überflüffig, 
ober  überl)au^t  ut^t  am  ^la^e  ift  2)a  man  nämlid)  im  ®änifc|eu 
bte  dinf}t  ober  Si^Ibelnegung,  meldje  in  einem  Verbum  liegt,  burd) 
ben  S)atib  unb  Sttfufatib  begeic^nen  !anu,  fo  berbinbet  man  im  erfteu 
^aEe  ha^  Sßerbum  itnmtttelbar  mit  ber  ^rä|3ofition;  im  le^teren 
^^tngegen  Iäf§t  man  bemfelben  noi^  ein  Slbberbium  borange^en;. 
3»  SB.  Han  sætter  sig  hen  i  Krogen  ift  p  überfe^en:  er  fe^t  fid) 
in  bie  (SÆe,  nid)t  aber:  er  fe^t  fid^  ftin  in  hk  ©tfe. 

Henne  bleibt  int  ©eutfc^euin  ber  3^egelunüberfe^t;  g.  ^»  Hvor  er 
Du  henne?  2Bo  bift  bu?  2Ö0  ftecfft  bu?  —  der  henne  bort?  længere 
henne  røeiter  t)in! 

§  326.  2lbberbien  ber  Beit 

Da,  dengang  bann,  bamal§,  naar  aU,  nu,  nu  om  Stunder,  nu  til 
Dags  nun,  je^t,  f)eutptage,  nylig,  nys  foeben,  bor  fnrgem,  unlängft, 
neu(id),  for,  forhen,    fordum,    tilforn  früber,  borf)in,  bnrmal§,   forst 
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erft,  fra  Arilds  Tid  t)on  alter  3^^^  ^^^r  U^^  I^^^i^/  hidiodtil,  liidHl 
bi^^er,  bi§  je^t,  siden,  siden  efter  fpäter,  nad)f)er,  ^er,  Ijernac^, 
derefter  barauf,  t)ernad),  allerede,  alt  fc^ön,  berette,  længe  lange, 
endelig  enblidf),  for  lang  Tid  siden,  for  længe  siden  non  langer  ^tit 
t)tx,  längft,  straks  gleic^,  fogletd),  fofort,  fluks,  paa  Öjeblikket,  paa 
Stedet,  paa  Timen  flugg,  tm  STugenbltÆ,  auf  ber  ©telte,  ufortøvet 
itnöerpgltd),  nngefäutnt,  snart  balb,  paa  én  Gang  auf  einmal,  ofte. 
(tidt  nber)  tit  oft,  endnu  uod),  i  Forvejen  itu  borau§,  forleden  Dag 
t)or  einigen  XaQcn,  ellers  fonft,  altid,  bestandig,  stedse  immer, 
aUgeit,  beftänbtg,  ftetS,  i  Tide  bei  !^tittx\,  i  Utide  §ur  Ungett, 
nogen  Sinde  je,  aldrig,  ingen  Sinde  nie,  niemalg,  pludselig  blb^lid), 
fremdeles  ferner,  for  Fremtiden,  i  Fremtiden  fünftig,  atter,  iiien 
tnteber,  mteberum,  imidlertid  tnbeffen,  unterbeffen,  tn§totfcf)en,  m{ttler= 
tnetle,  undertiden,  stundom,  somme  Tider  biStneilen,  gutoetlen,  mit= 
unter,  nu  og  da,  engang  imellem  bann  unb  mann,  i)m  unb  mieber, 
engang  einmal,  etnft,  indtil  videre  bi§  auf  meitere§,  i  Dag  ^eute, 
i  Graar  geftern,  i  Forgaars  borgeftern,  i  Morgen  morgen,  i  Morges  l)mtt 
morgen,  i  Overmorgen  übermorgen,  om  Morgenen  be§  ä)lorgen§,  am 
3}lorgen,  i  Aften  :^éute  Slbenb,  i  Aftes,  i  Gaar  Aftes  geftern  Slbenb, 
om  Aftenen  be§  2lbenb§,  am  Sibenb,  i  Formiddag  btefen  SSormtttag, 
i  Formiddags  fieute  S^ormittag  (b*  i  ber  bergangene  33ormittag), 
om  Formiddagen  be§  SSormtttags,  am  S^ormittag,  i  Eftermiddag 
bi  efeu  5laci)mtttag,  i  Eftermiddags  t)eute  9^ad)mtttag  (b.  I),  ben 
üergangeueu  9^ad)mittag),  om  Eftermiddagen  be§  dlaå)mxttaQ^,  am 
51a(i)mtttag,  i  Aar  biefeg  ^at)V,  tjener,  i  Fjor  öortgeS  3at)r,  om  Aaret 
be§  3öt)re§,  om  Maaneden  be§  2}?onat§,  om  Ugen  bie  SBotfie,  om 
Dagen  be§  XaQe^,  bet  ^age,  om  Natten  be§  dlaå)t^,  bet  dlaå)t,  ad 
Aare  !ünfttge§  3at)r  (§  120),  tn  ber  ^open^agener  9}^unbart  jeboc^ 
oft  ==  med  Tiden,  engang  i  Fremtiden  mit  ben  3ci^i^ett* 


§  327»  S3emer!uugen  gu  ben  Stbberbieu  ber  3^^^- 

1.  nylig  barf  utd)t  immer  mit  neulich  überfefet  m  erb  en,  melet)  e§ 
hthtnttt:  ÜOX  einigen  Silagen  ober  bor  norf)  längerer  S^it;  nj^lig 
begetdmet  fe:^r  pufig  einen  gang  bor  furgem  bergangeuen  3eit^un!t; 
g*  33,  Jeg  har  nylig  spist  id)  ^abe  f  o  eb  en  gefpeiSt. 

2.  endelig  hehentet  im  3)ämfrf)en  niåjt  nur  „enblid)"  (tat 
tandem,  frg»  enfin),  fonbern  auc^:  „burrfjauö'';  g»  23.  Endelig 
lykkedes  det  mig  eitblid)  gelang  e§  mir.  Han  vilde  endelig  have, 
at .  .  er  tnoHte  burd^au»  ^aben,  baf§  . .  De  maa  endelig  ikke  glemme 
@ie  burfen  ja  (burd^auS,  jebenfallS)  utc^t  bergeffen. 

3.  siden  mirb  and)  pufig  in  ber  ^ebeutung  bon  l^er  (tm 
temporalen  (Siune)  gebraud)t;  g.  23.  Det  er  nu  to  Aar  siden,  jeg 
saa  dig  sidste  Gang  e§  finb  nun  gtoet  3a^re  Ijer,  ha  id)  bid)  ha^ 
le^temal  fa^. 
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§  328,  S>rbberbten  ber  %xt  unh  SÖeife, 

Saa  (bleibt  im  ®eiitfd)en  oft  unüberlegt;  3.  ^,  Hils  dem  alle 
[sammen]  saa  meget,  ®rü|eu  @te  alte  beften§  [üon  mir]!)  saaledes, 
saaliinde  (öeraltet),  saadan  fo,  alfo,  lige,  ligedan,  ligesom,  ligesaa 
ebeiifo,  ligeledes  gleichfalls,  anderledes  anber§,  nogenledes,  nogen- 
lunde einigermaßen,  paa  en  Maade  getöiffermaßen,  ovei-hoved  geto» 
overhovedet  iiberl^aupt,  forgæves  berqebenS,  særdeles  fonberlid^, 
überaus,  især,  i  Særdeleshed  befonberS,  im  befonberen,  paa  Lykke 
og  Fromme,  paa  Maa  og  Faa  auf§  ©erat^etnot)!,  i  Smug,  i  Lon 
^eimlid),  almindelig  unb  i  Almindelighed  tm  aEgemetnen,  om  Kap 
ober  om  Kaps  um  bie  ^ttk,  i  Flæng  untereiuanber,  sammen  gu= 
fammen,  i  Rad  naå)  einanber,  i  een  (én)  Køre  in  (Sinem  fort, 

§  329,  S3emerfungen  §u  ben  Stbberbtenj 

?^ür  ben  @ebraud)  ber  Stbberbten  tft  e§  not^toenbig  §u  iutffen, 
meld)e  Sluorbnung  tm  8a^e  btefelben  unter  [tc^,  b,  ^.  menu  gtoet 
ober  met)rere  gufammeutreffen,  ftnben,  @§  gelten  l^iefür  fotgenbe 
Dtegetn: 

1.  ®te  Slbberbien  ber  ^dt  geleen  ben  Slbberbten  be§  Drte§ 
borauS;  g.  23,  Han  kom  sent  hjem  er  !am  fpat  nac^  §aufe.  Han 
kommer  snart  tilbage  er  !ommt  balb  prütf, 

StuSna^me,  Sin  abioeii^enber  ©ebraudf)  finbet  in  biefer  §tuftd§t 
ftatt,  menu  bie  Beitbegeidjnung  au§  einem  8ubftantiö  unb  einer 
^^räpofition  befielt;  5,  ^,  Han  tog  af  Sted  i  Morges  er  30g  l^eute 
2J?Drgen§  fort;  Han  kommer  hjem  i  Morgen  (i  Aften,  i  Aar)  er 
fommt  morgen  (beute  2lbenb§,  Isener)  naå)  §aufe, 

2.  ®ie  DrtSabberbien  her  f)ier,  unb  der  bort,  ge^eu,  menu  niå)t 
ber  Slfgent  auf  i^nen  ru^t,  in  ber  Siegel  ben  übrigen  OrtSabberbien 
borauS;  g,  23,  Han  var  hér  nylig  er  mar  ueuliij  t)ier;  aber:  Han 
dér  nylig  her  er  mar  neulii^  ^ier  (unb  må)t  anberStoo),  Blev  Du 
var  længe?  ^liebft  bu  lange  bort?  aber:  Blev  Du  længe  der? 
23liebft  bu  lange  bort? 

3.  Sie  2(bberbien  be§  UmftanbeS  ge^en  jenen  ber  S^tt,  be§ 
Drte§  unb  ber  25erneinung  borauS;  g.  ^.  Han  tager  maaske  (for- 
modentlig) tidlig  af  Sted  er  reiSt  bielleic^t  (bermut^Iid^)  geitlict)  ^fort. 
Han  kommer  sandsynligvis  sent  hjem  i  Aften  er  fommt  ma^rfdjeinltcfi 
^eute  2tbenb  fpät  ^eim, 

II.  ^ottjttttRtlo nen. 

I.  Seiorbuenbe  ^oniuuftionen. 

§  330,  a)  23erbinbenbe  ^onjunftionen:  og  unb,  (og  det  unb 
gtoar),  baade  —  og,  saavel  —  som  fotoot)!  —  al§  (anet)), 

§  331,  b)  ^^reunenbe  S!onjunftionen:  eller  ober,  enten  —  eller 
entmeber  —   ober,   hverken   —    eller   (ikke  heller)    tueber  —  nod); 
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hvad  enten  (hvad  heller  beraltet)  —  eller:  Hvad  enten  han  kommer 
eller  ikke  er  fomme  über  ntd)t 

§  332.  fernerhin  g.  Enten  i)at  gioeterlei  ^ebeutimg,  nätnltc^: 
oh  (utrum  —  an)  uttb  entlüeber  (aiit);  g,  ^.  Jeg  Téd  ikke,  enten 
(Jtatt  om  jeg  enten)  jeg  skal  læse  eller  skrive,  men  det  véd  jeg,  at 
jeg  maa  enten  skrive  eller  læse  id)  inetB  nic^t,  üb  ic^  lefen  über 
fdjreiben  füß;  aber  ha^  tüeiB  tcf),  baf§  ic^  eitttoeber  fc^retben  über 
lefen  muf§. 

§  333.  e)  (Sntgegettfe^enbe  ^ünjunfttüiien:  men  aber,  ikke  alene 
(ikke  blot)  —  men  (men  ogsaa,  men  endog)  niå)t  nur  —  fünbern 
anå);  men  ftef)t  immer  an  ber  @|3t^e  be§  @a^e§. 

§  334.  ^emerfung.  steine  S3e{toijrter  finb  dels  —  dels  t^eilS 
—  t:^etl§,  snart  —  snart  balb  —  balb. 

*    II.  Unterürbnenbe  ^ünjunftionen* 

§  335.  a)  at  baf§. 

§  336.  b)  3  e^ tb  efti mm enb  e  ^ünjunftiünen:  daal§,naar  trann, 
tøenn,  naar  som  helst  toann,  immer,  for,  forend,  inden,  forinden 
beüür,  ikke  saa  snart  for  ntd)t  fobalb  (über  faum)  —  al§  f(^ün, 
siden  feitbem,  fett,  til,  indtil  bi§  baf§,  imedens  über  medens,  idet 
mä:^renb,  efter  at  nadjbem. 

§  337.  S3emer!ung  gn  ben  geitbeftimmenben  ^ünjunf? 
ttünen.  ?yür  imedens  imb  medens  let^t  e§  in  ber  Umgang§fpracf)e 
immer  imens  unb  mens. 

§  338.  e)  Itrfdi^Uc^e  ^onjnnfttunen  thi,  (for)  benn,  da,  fordi, 
efterdi,  som,  saasom,  eftersom,  siden  ha,  ireil. 

§  339.  ^emerfungen  gu   ben   urfad)!.  ^ünjunfttüuen. 

1.  thi  iütrb  in  ber  Umgang§fpradie  nti^t  gebraud)t,  fünbern 
burd)  for  (getoij^nltc^  få  gefprüdien)  erfeöt;  §.  ^.  Nej,  jeg  tor  ikke, 
for  min  Moder  har  sagt  mig  u,  f.  iü.  9^etn  id)  barf  nic^t,  benn 
meine  9}2utter  f)at  mtr  gefagt. . . . 

2.  efterdi  fümmt  nur  im  ^angleetftile  üür  (tnie  ha^  beutfc^e 
bietnetl). 

B.  siden  erfe^t  puftg  fordi;  g.  33.  Siden  det  er  dig,  saa  vil 
jeg  ikke  tage  det  saa  nöje  dermed  metl  bu  e§  btft,  tutti  id^  e§  ntd^t 
fü  genau  bamit  nehmen. 

§  340.  d)^ebTngenbe  ^ünjunfttünen:  dersom,  hvis,  om.  naar 
toenn,  fall§,  ifald  fall§,  saafremt  tnfüfern,  saa  vidt  (som),  for  paa 
vidt  (som)  tnfüiueit,  hvis  ikke,  med  mindre  tüenn  nid^t,  ikke  uden 
at  nic^t  ü^ne  baf§. 

§  34:1.  (Stnräumenbe  ^ünjunftiünen:  skönt,  endskönt,  omend- 
skönt  übfd)ün,  om  end,  om  endog  menu  aud),  uagtet  ungead]tet,  hvor- 
vel, ihvorvel  luteluül)!,  enddog  (beraltet),  fast  (üeraltet)  übgleid). 

§  342.  f)  Smerglet  dl  enbe  ^üniunfttüuen:  end  al»  (nad)  Éuuis 
:|)aratib),  som,  ligesom,  alt  som  tine,  gleidjluie,  som  om  al§  menn 
(üb),  som  —  saa  tüte  —  fü,   saa  —  som  fo  —  tuic,  jo  —  jo.  je  — 
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iC;  jo  —  desto  (des)  je  —  bcfto,  saa  meget  des  —  som  umfo  —  al§> 
(ober  ie). 

§  343.  ^öemerfuitgeit  gu  ben  öergleid^enben  tonjunfs 
ttonen.  (Btatt  Jo— desto"  Jo— jo"  p  gebrauch) en  tft  \do^  erlaubt, 
allein  e§  leibet  barnnter  bte  ®eutlid)fett,  befonber»  trenn  nte^r  al§ 
ghjei  ©lieber  ber  ^I)rafe  benii^t  toerben;  g.  33,  in  bem  @a^e:  „Jo 
ældre,  jo  mörkere,  jo  kostbarere"  (toijrtlid):  te  älter,  je  bunfler,  je 
füftbarer)  ift  nid)t  gu  erlernten,  tüo  ha^  erfte  @Iieb  enbet  unb  ba^ 
Slueite  beginnt.  ®ie  ^t)rafe:  „Jo  længere  han  levede,  jo  mere  han 
forskede,  jo  dybere  blev  hans  Overbevisning"  ift  må)t  abfoint  nn= 
beutlid),  toeil  bie  Söortftellnng  seigt,  toelc^eS  bie  9}Mnung  ift;  aber 
ber  ©ebanfe  toirb  nngleidi  floneller  aufgefaf§t,  toenn  ha^  gipeite 
®Iieb  ber  Bwf^i^^t^^nftettnng  mit  „desto"  eingeleitet  tnirb.  —  Über 
bie  (SteEnng  be§  nnbeftimntten  2lrtitel§  in  einer  ^^rafe  mit  je— desto 
ügL  §  63,  5rnmerfnng. 

§  344.  g)  ^onfefutibs^oniunftionen:  saa,  at,  saa  fo  baf§, 
uden  at  ofjue  baf§. 

§  345.  h)  ^onjunftionen  ber  2tbfid^t:  at,  for  at,  paa  det 
at  (üeraltet)  hamit 

III.  ^xåpofitioncn. 

§  346.  Xie  bänijdien  ^räpofitionen  regieren,  abtoeid^enb  bom 
^Xeutfi^en,  feinen  ^afu§  me^r,  toie  e§  bod)  früher  ber  ^all  toar; 
biefelben  finb: 

ad  ^intoärt§  gu  inden  inner^^alb 

af  ober  ndaf  (öeraltet)  öon  med  mit 

bag  finter  mellem  ober  imellem  giuifc^en 

blandt  ober  iblandt  gtoifd^en      mod  ober  imod  gegen 

efter  naå)  om  nm 

for  öor,  für  omki-ing  ringsum 

for-  Skyld  toegen  over  über 

for — siden  O  or  paa  auf 

foran  bor  paa — Vegne  megen 

forbi  borbei  samt  nebft 

formedelst  Oermittelft  siden  feit 

fra  bon  til  §u 

for  bor  trods  tro^ 

gennem  ober  igennem  burc^  uagtet  ungeachtet 

hos  bei  uden  of)ne 

i  ober  udi  (beraltet)  in  under  unter 

ifølge  infolge  ved  htu 

^emerfungen  ^u  ben  ^räpofitionen* 

§  347.  3n  ber  alten  ©prac^e  regierten,  toie  bemerft,  bie  ^räbos 
fitionen  beftimmte  S?afn§.  S  af)  er  f)aben  fic^  no($)  getoiffe  3(u§brücfe 
erljalten,  in  bencn  5]3räpofitionen  mit  bem  ©enitib  ober  S)atib  (unb 
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gir  ar  mit  ber  alten  ©nbung  -e)  berbunben  erfd)emen;  foldie  2lu§5 
briitfe  ftnb: 

(synke)  til  Bunds  gu  SSoben  ftn!en; 

(at  gaa)  til  Sengs  p  33ette  (ge^en); 

(Han  er)  til  Aars  (®r  tft  bejahrt); 

(at  rejse)  til  Søs  pr  (See  (retfen); 

(at  rejse)  til  Lands  p  ßanbe  (retfen); 

(at  kalde)  til  Live  tn§  ßeben  (pritd  rufen); 

med  Eette  mit  ditå)t; 

(at  komme)  til  Syne  %um  S^orf^ein  (fommen); 

(at  pine)  til  Døde  p  ^obe  (quälen); 

(at  komme)  i  Tide  geitig,  bet  3eiten  (fommen)* 

Siefe  ©ubftantibe  mit  i^ren  ^räpofitionen  tourben  früher  toie 
Stböerbien  aufgefafSt  unb  bann  in  einem  SBorte  gefcf)rieben;  g,  ^» 
tillands,  tilsyne  n,  f,  to.;  ögL  §§  117  u.  120, 

IV.  ^ntexlcMionen, 

§  Bé8, 

av!  \  ,  Lad  være!  (getoi)bnL  au§gefj3r,  la 
au!   /  ""'  vær!)  laffe  (laffen  @ie)  fein! 

^^^    \  v^fittt  F^i'  v^l-  ^^^'  (leben  ©te)  tool)!! 

fy!   /  ^'"^*  Mange  Tak!  öielen  ^antl 

aa!  über  o!  ab,  aå),  o^,  nil  Ingen  Aarsag!  \  .  .      rr^r^rf,., 

ak!  ober  ad)l  Selv  Tak!        /  ^^^"^  urjac^el 
ej!  ober  ej!  ej!  (ol^ne  ©tof§ton)  eil  Om   Forladelse!    Um   S^ergebung! 

i!  ober  ih!  Aa,  jeg  ber!  D,  iå)  bitte  1  (um  p 
hm!  öergeiben). 

pyt!  \  ^^.,  Med  Forlov!  mit  S^erlaub,  @r= 
jo  pyt!  /  P"^*  lauben  @ie! 

hysll  ^r, ,  V,  . ,  Værsgo!  =  vær  saa  god!  fein  (feien 
tys!/  ^'^*  '^^^^^  (Sie)  fo  gut!   bitte!   (auå)  beim 

top!  STnbieten:    iff§    gefättig?    S)a, 

ha!  nebmenSte,  lu  bgL);  mit  ber  23e= 

ha-ha!  tonung   vérsgo    eine  unböfliiiie 

u  ober  uh!  9(ufforberung,3.^.au§ptoeid^en, 

uha!  fid)  p  beeilen  u.  bgL 

ve!  toe^!  o  ve,  o  toe^!  ve  mig     Der!  bal  (toeniger  böfli<$e  ^-orm 

toeb  mir!  be§  2(nbieten§). 

ak  og  ve!  aå)  unb  toe^!  Hvem  der?  SBer  ha^ 

hej!  Varsko!  2luf geflaut!  Pa^! 

hejda!  hillemænd!  =  hellige  mænd  bei 
naa        \       ,         ,  atten  ^eiligen! 

naa  da  /  ""*  """*  mare!  (öeraltet)  =  Maria,  bei  ber 
plump!  plumps !  3ungfrau  3)laria! 

stille!  flitt,  ru^ig!  Jøsses!  (bäuerifd))  =  Jesus, 

stop!  \  r,-|-.,  Gud  bevares!  =  Gud  bevare  os 
holdt!  /  ^^^^'  (SJott  befcbü^e  un§! 
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§ßet:  bie  ^orifofge. 

§  349-  Set  ber  ^ormenarmutf)  ber  bämfd)en  (Sprache  ift  bie 
Söortfolge  üon  großer  Sebeutung  unb  hdi)n  and)  an  ftrenge  D^tegetn 
gebunbeiL  2)ie  bänifd)e  SBortfolge  unterfd)eibet  \id)  öon  ber  beutfd)eii 
befonberS  burd)  bte  Stellung  be§  @entttb§,  be§  3c^th)orte§  unb  bi§= 
tüetlen  aurf)  be§  2IbDerB§  (ober  nbberbtalen  3tu§brucf§).  3nt  Übrigen 
folgt  tüte  im  S)eutfd)en,  bem  ©ubjefte  ba§  ^räbtfat,  bent  ^räbifate 
ba^  Objeft  (ober  bte  Dbjefte,  tüobei  ber  ®attü  bem  SlÜnfatiü  boran= 
ge^t);  ^.  $ö,  Jeg^  saa  harn  idj  faf)  i^n.  Kongen  lever  ber  ü'öniQ  lebt 
Jeg  gav  ham  Bo^en  iå)  gab  tl)m  ha§  ^nå).  Jeg  har  set  ham  i  Gaar 
icf)  ]^abe  it)n  geftern  gefel)en»  Jeg  har  set  ham  tit  (ober  Jeg  har 
tit  set  ham)  id)  f)aiie  xt)n  oft  g  efeuen*  Jes  har  set  ham  i  Haven 
id)  I)abe  if)n  im  ©arten  gefel)en*  Min  ældre  Broders  anden  Kone 
havde  ikke  givet  hans  Bom  den  rette  Opdragelse  i  deres  ungdom, 
bie  gtoeite  ^-rau  meine§  Grubers  f)atk  feinen  SÜinbern  in  i^rer  Sugenb 
nid)t  bie  rtd)ttge  ©rgiel^ung  gegeben* 

§  350.  S)a§  pronomen  sig  nimmt  bie  gemi)^nlid)e  (SteEung  be§ 
Objeftö  ein;  §.  É.  Antallet  af  dem,  som  i  kort  Tid  bekendte  sig 
til  den  ny  Sekt  var  uhyre  bie  ^af^i  beren,  meld)e  ftd)  in  furier 
3eit  p  ber  neuen  ©efte  belannten,  mar  unget)euer. 

§  351.  2lud)  menn  ber  perfönlid^e  unb  fäd)Itcf)e  ©egenftanb  betbe 
burc^  ^'ürmi)rter  begeic^net  merben,  bleibt  im  S)änifd)en  hk  2öort= 
folge  bie  gemö^nltd)e,  mo  im  Seutfdien  ber  Slffujatib  bor  ben  S)atit» 
tntt;  g.  33.  Jeg  gav  ham  den  (Bogen)  id)  gab  e§  (ha^  23ud§)  i:^m 
(id)  gab  i^m  ha^  23uc^). 

§  352.  S)a§  ^ttfSgeitmort  fte]^t  immer  bor  bem  ^auptgetttoort; 
g.  33.  Du  han  var  kommen  al§  er  gefommen  toar. 

^  353.  3nt  fragen  ben  ^auptfa^r,  aufgenommen  menn  ha^ 
©ubjeft  felbft  fragenb  tft  merben  ©ubjeft  unb  ^räbüat  umgefteüt, 
mie  im  S)eutfd)en;  g.  ^.  Lever  Kongen?  2eht  ber  £önig?  aber: 
Hvem  kom?  SBer  tam"^.  Hvilken  Fud  flöj?  2BeId)er  SSogel  flog? 

§  354.  SBirb  auf  einen  in  gemö^nltiier  Söortfügung  nad)  bem 
5)}räbifat  (unmittelbar  ober  mittelbar)  folgenben  (Sa^tt)eil  ^Zai^brud 
gelegt  fo  fann  berfelbe  an  bie  (Spi^e  be§  (Sa^e§  gefteüt  toerben 
unter  gle{d)jeittger  Umftellung  bon  (Subjeft  unb  ^räbüat  (toie  im 
®eutfd)en);  g.  ^.  Harn  gav  jeg  Bogen  i  Gaar,  if)m  gab  iå)  geftern 
ha^  ^nd).  Bogen  gav  jeg  ham  i  Gaar,  ha§>  Sud)  gab  ic^  i^m  geftern. 
I  Gaar  gav  jeg  ham  Bogen,  ©efteru  gab  ic^  il)m  ba§  Sud).  Det  ved 
jeg  sikkert  ba§  mei^  iå)  fii^er. 
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Ophelia.*) 

(En  Rejseerindring  fra  Syd-Kärnten.  —  Af  Holger  Drachmann.) 

Hvor  dog  Døden  kan  være  skön;  og  hvor  vældig  en  Naturmagt 
er  den  ikke,  saaledes  som  den  pludselig  griber  ind,  rykker  alle 
Baand  over,  farer  væk  —  og  levner  et  voksblegt  Billed  af  et  Men- 
neskeliv dér  ved  Bredden  af  Tidens  Ström! 

Hvem  ved:  maaske  er  det  helt  galt,  at  vi  har  denne  unævnelige 
Angst  for  Døden.  Hvisker  den  os  ikke  det  store,  forløsende  Ord  i 
Øret  —  Opløsningen  paa  Gaadernes  Gaade?  Aa,  hun  havde  dog  et 
saa  roligt,  ja  et  lykkeligt  Smil  over  det  marmorhvide  Ansigt,  medens 
hun  laa  dér  i  det  rene,  kolde  Snevand  ....  og  jeg  fcler,  at  jeg 
vilde  være  lykkelig,  hvis  jeg  kunde  fastholde  Erindringen  herom, 
naar  engang  min  Time  slaar. 

Men  den  lille  By  var  i  en  ukendt  Ophidselse,  da  Rygtet  om 
hendes  Død  naaede  frem  gennem  den  lange,  krumme  Gade,  frem 
fra  Do]'  til  Dor,  fra  Gruppe  til  Gruppe;  thi  Slagtermestrens  Mizie 
var  den  smukkeste  Pige  i  hele  Tarvis  og  flere  Miles  Omkreds  over 
Bjærg  og  Dal.  Kun  Søsteren  kunde  göie  htnde  Eangen  stridig  — 
og  hun  havde  nok  gjort  hende  Eangen  stridig  hos  Sonnen  i  Gæst- 
giverstedet „Stadt  Venedig";  og  han  var  ganske  vist  ingen  Hamlet, 
men  en  af  disse  bredskuldrede,  lavpandede  könne  unge  Fyre,  med 
svært,  blødt  Haar,  en  fast  tillukket  Mund,  en  fin  Mustaehe  og  Syd- 
Kärntnerens  Glød  i  de  mørke,  haarde  Öjne.  Han  stod  imellem  dem 
begge,  de  elskede  ham  begge,  saaledes  som  man  elsker  i  Kärnten; 

han  foretrak  den  ene  —  men  havde   givet  den    anden  Løfte 

og  saa  havde  den  smukke  Mizie  gjort  det  fortvivlede  Spring. 

De  sagde,  at  hun  allerede  flere  Dage  i  Forvejen  havde  erklæret 
derhjemme,  at  hun  vilde  „gaa  saa  langt  bort,  at  ingen  skulde  finde 
hende'.  Men  Forholdene  i  Hjemmet  var  daarlige;  Moderen  var  der 
nok  intet  godt  at  sige  om,  og  Faderen,  en  gammel  Kæmpe,  havde 
været  grænseløs  svag  over  for  de  to  Pigebörn  lige  fra  de  var  ganske 
smaa.  De  gik  flittig  i  Kirke  og  hørte  Messen,  de  var  godmodige, 
de  var  „billedskönne",  og  saa  var  de  Rivalinder.  Man  sagde,  at 
Mizie  havde  varet  Søstren  ad,  at  det  vilde  ske,  som  det  skete.  Men 
Søstren  havde  kun  lét.  Jeg  ved  ikke,  om  man  paa  Kärntnersproget 
har  Betegnelsen  „romantisk".  Hvis  man  har,  saa  er  det  sandsynligt, 
at  Søstren  har  sagt  til  Mizie:  Aa,  du  er  romantisk;  gaa  du  blot 
din  Vej! 

Og  romantisk  til  Gavns,  det  var  hun.  Hun  var  gaaet  op  paa  sit 
Værelse,  havde  skrevet  et  Brev,  havde  klædt  sig  om  fra  inderst  til 


*)  ^qI.    bie  Uöerfe^imq    btefe§  StücEeg   in   Holger   2;racf)monn§  „Ä'ärntner 
D^oyeacn.  ?lutorifierte  Überfetjung  aii§  bem  Xänifcf)en"  (?eipgig  1897).  @.  52—69. 
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yderst,  i  sit  mest  snehvide  Linned,  i  sin  bedste  sorte  Kjole,  der  sad 
soin  stobt  om  de  herlige  Lemmer.  Hun  havde  taget  en  Bonnebog  i 
Haanden,  og  saa  var  hun  gaaet  ned  paa  Gaden  ved  Mørkets  Frem- 
brud. Der  havde  et  Par  af  Faderens  Svende  og  Medhjælpere  siddet 
paa  Stenbænken  uden  for  det  ældgamle  Hus,  hvis  Ydermure  og  lave, 
buede  Port  endog  sagdes  at  stamme  fra  Romernes  Tid.  Hun  havde 
roligt,  uden  at  man  kunde  skelne  nogen  Bevægelse  i  Stemmen,  spurgt 
den  ene  Svend,  hvilken  Dødsmaade  han  vel  mente,  var  den  mest 
paalidelige  og  virkningsfulde.  Ogsaa  han  havde  lét  og  svaret:  Hvis 
jeg  skulde  til  det,  saa  gik  jeg  op  paa  Jærnbanebroen  over  Sehlitza- 
Svælget  og  styrtede  mig  ned  i  Floden!  —  Saa  havde  hun  nikket 
med  Hovedet  og  sagt:  Paa  den  Maade  vilde  Vandet  føre  mig  langt, 
langt  bort,  og  ingen  vilde  kunne  finde  mig! 

Og  saa  var  hun  gaaet.  Mærkeligt  nok:  ingen  tænkte  paa  at 
følge  efter  hende.  Men  man  tænker  nu  i  det  hele  taget  ikke  saa 
meget  i  Syd-Kärnten. 

Schlitza-Svælget!  Ja,  det  kendte  jeg.  Jeg  var  selv  en  sen  Aften, 
for  at  skyde  Grenvej  til  vort  lille  Hus,  kommen  over  Jærnbanebroen 
dér.  En  Banevogter  havde  ledsaget  mig  med  sin  Lygte;  thi  ingen 
havde  Tilhidelse  —  og  heller  ikke  mange  havde  nok  Mod  til  at 
følge  det  smalle,  svimmelhöje  Spor,  som  i  tilsyneladende  luftig- 
skørt Jærnsprinkelværk  hænger  mellem  de  to  lodrette  Klippevægge. 
Gangbrættet  paa  begge  Sider  af  de  blanke  Skinner  er  knap  to  Fod 
bredt,  og  et  forbifarende  Tog  vilde  upaatvivlelig  rive  en  med  sig 
og  sl3^nge  en  ud  over  det  lave  —  alt  for  lave  —  Gelænder  ned  i 
Dybet.  Midt  paa  Broen  havde  Banevogteren  gjort  Holdt,  og  jeg 
erindrer,  at  jeg  med  nogen  Hjertebanken  havde  lyttet  igennem  den 
stille,  fugtigkolde  Aften  efter  den  ugengivelige  Larm,  der  mælder 
Nattogets  Ankomst  her  mellem  Fjældene.  Der  kom  intet  Tog;  men 
Banevogteren  svang,  ikke  uden  kendelig  Selvfølelse,  Lygten  ud  over 
Gelænderet,  for  at  give  mig  en  Anelse  om  Dybet. 

Jeg  var  traadt  hen  til  ham,  og  uvilkaarlig  lagde  jeg  Haanden 
paa  hans  Arm,  da  jeg  bojede  mig  frem.  Forst  et  fuldstændigt  Mørke, 
som  stirrede  man  ned  i  en  Brønd;  saa  fangede  Öjet  Glimtet  og 
Øret  den  dumpe,  mumlende  Brusen  af  et  smalt  bevægeligt,  hastende 
Baand,  der  slyngede  sig  dernede  og  svandt  bag  utydelige  Fyrre- 
stammer og  Klipper.  En  blandet  kold  og  varm  Aande  slog  op  til 
mig.  Dagens  lune  Dampe  maatte  endnu  hænge  her  imellem  Kløftens 
Styrtninger,  og  saa  strøg  Nattens  Kuldegysninger  fra  de  fjerne, 
matglimtende  Snefjælde  herind  over,  og  det  var  som  om  Sehlitz- 
floden  brusende  vilde  forsikre  mig  om  evig  Fred  og  Hvile,  en  mild 
og  kærlig  Hvile  i  dens  medlidende  Favn  —  hvis  jeg  blot  vilde 
bekvemme  mig  til  Springet. 

Det  er  en  besynderlig  kold- og  varm  Blanding  af  Angst  og  Nys- 
geiTighed,  af  Længsel  og  Eædsel,  der  griber  Tanken  paa  alle  hoje 
og  bratte  Steder;  men  dobbelt  føler  man  sig  de  bedende  og  truende 
Naturaander  i  Vold;  naar  Mørket  kommer  til  og  øger  ens  Svimmel- 
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følelse.  Hvorledes  vilde  det  nu  være,  hvis  man  stod  her  med  Døden 
allerede  i  Hjertet  — ? 

Saa  var  det  om  Morgenen  ganske  tidligt.  Min  V^en,  den  lystige 
Doktor  —  som  undertiden  slet  ikke  var  saa  lystig  endda  —  stod 
neden  under  mit  Vindue  og  raabte  med  sin  wagnerske  Tenorstemme: 
Hej,  hører  Du!  kom!  vi  vil  gaa  ud  og  søge  efter  hende! — 

Hvilken  hende?  Hvad?  —hvad  for  noget?  hvad  kan  han  mene? 
Jeg  var  nylig  yaaguet,  og  det  er  ikke  givet  alle,  saa  tidligt  paa  For- 
middagen straks  at  finde  sig  til  Eette  mellem  Liv  og  Død.  Jeg  ka- 
stede mig  i  Klæderne  og  kom  ned.  Vi  gik  igennem  den  morgen- 
friske Køling,  langs  det  dugvaade  Grræs  ad  den  gamle  Eomervej, 
som  folger  Sehlitzafloden.  Dér  dansede  den  afsted,  med  sit  klare, 
lazursten-blaa  Snevand,  hist  02:  her  med  smaa  foro ver-krummede 
Bølger,  naar  den  nødsagedes  til  at  springe  over  de  mørke  Porfyr- 
blokke.  Den  træder  ind  i  Defiléet,  hvor  Klipperne  paa  begge  Sider 
løfter  sig  i  halvandet  til  tohundred  Fods  Höjde.  Her,  nederst  ved 
Vandet,  er  en  tarvelig  Bjælkebro  kastet  fra  Bred  til  Bred,  og  naar 
man  er  balanceret  over  den,  saa  staar  man  ved  det  tredelte  Vandfald, 
der  hænger  i  lange  hvislende  Lokkekrøller  ned  over  den  bratte 
Bjærgvæg  —  som  om  en  Fjældets  gigantiske  Nymfe  deroppe  fra 
Brinken  lod  det  askefarvede  Hovedhaar  svøbe  for  Vinden,  indtil  de 
krusede  Spidser  grebes  af  den  brusende  Ström.  Her  begynder 
„Karl-Stieu".  Det  er  Egnens  Stolthed  o^  Mærkværdighed;  det  er 
det  grevelige  Areo-Zmnebersske  Herskabs  Forstmænd  og  andre 
tjenende  A ander,  som  til  Minde  om  den  unge  Grodsherre,  der  omkom 
paa  Jagten,  har  gjort  disse  bratte  Bjærgskrænter  farbare  i  hele 
Kløftens  krummede  Længde  ved  et  hængende  Gralleri  af  smalle 
Broplanker,  støttet  af  Jærnbojler  og  Fyrrestammer,  afbrudt  af 
Klippesprængninger,  naturlige  (irotter  og  kunstige  Tunneler.  Denne 
„Gangsti",  der  stigende  og  dalende  følger  Sehlitzas  bugtede  Løb, 
er  i  egentligste  Forstand  alene  for  gaaende!  —  undertiden  kan  man 
nære  en  forsagt  Tvivl  om,  hvor  vidt  den  ogsaa  er  for  gaaende!  — 
men  frem  kommer  man  i  Reglen,  trods  de  smaa  Afvisere  om 
Fjældskred. 

Og  vi  bevægede  os  frem  langs  Gralleriet;  og  her,  her  oven  over 
os  —  i  saadan  noget  som  vi  derhjemme  vilde  kalde  Rundetaarns 
Höjde  —  hang  Jærnbroens  tilsyneladende  luftig-skøre  Sprinkelværk, 
belyst  af  den  fornöjelige,  ganske  ubekymret  gennemtrængende 
Morgensol.  Og  hernede  ved  den  klare  Ström,  nogle  faa  Favne  over 
det  grönligbiaa  Snevand,  er  paa  Klippegrottens  følesløse  Væg 
ophængt  af  Stedets  Kunstmaler  en  underlig  Slags  Votivtavle  —  et 
Oliemaleri,  der  forestiller  Klippedefiléet  med  et  Tog,  der  suser  frem 
over  Jærnbanebroen,  og  svævende  mellem  Himmel  og  Jord  en 
stakkels  Togkonduktør,  som  just  har  gjort  Springet, 

Næringssorger!  sagdes  der. 

Og  her  stod  Doktoren  og  jeg,  med  Nakken  trykket  ned  imod 
Frakkekraven,  og  vi    saa'  derop,    höjt  derop  i  den  blaa  Luft,    hvor 
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det  usigelig  nogterne,  rektangulære  Ingeniørkunstværk  nylig  havde 
ført  et  Tog,  som  en  brutal  Tordensky,  over  fra  Klippetaarn  til 
Klippetaarn. 

Stedets  höj tidelige  Stilhed  var  atter  indtraadt.  Luftens  svævende 
Bro  var  atter  fri  —  nej,  deroppe  stod  en  lille,  bitte  Banevogter  og 
stirrede  ned. 

Og  han  raabte  til  os  —  men  vi  kunde  kun  forstaa  ham,  fordi 
vi  vidste,  hvorom  han  spurgte.  Og  vi  rystede  paa  Hovedet  og 
svarede:  Nej,  vi  har  ikke  fundet  hende;  men  vi  vil  søge  videre  i 
Saa  rystede  han  ogsaa  paa  Hovedet  og  fortsatte  sin  Gang,  som  en 
Flue  langs  en  Loftgesims. 

Vi  kravlede,  steg  ned,  steg  op,  balancerede  os  frem.  Hvor  ofte 
havde  jeg  ikke  fulgt  dette  Galleri  og  inddrukket  denne  Flodens 
Mumlen  og  sét  mig  stolte  Tanker  til  paa  disse  optaaruede  Klipper, 
der  ved  deres  mørke,  trodsige  Afsluttethed  gjorde  Himlen  dobbelt 
blaa  og  Skyerne  dobbelt  }jse.  Hvor  smukke  Drömme  havde  jeg  her 
drömt  om  Hjemmet,  uden  at  tage  dets  Pinagtigheder  med,  om  Havet, 
den  opslugende  Længsel,  hvori  dog  alle  Floder,  store  som  smaa, 
til  sidst  munder  ud!  Men  hvad  var  mig  Naturen  i  Dag?  Vi  søgte  jo 
om  en  ung  Piges  Lig!  — 

Og  jo  længere  vi,  spejdende  og  agtpaagivende,  kom  frem  og 
nedover  mod  Flodens  roligere  Løb,  jo  mere  maatte  jeg  forestille 
mig  hende,  den  ulykkelige,  som  vi  søgte,  Doktoren  og  jeg.  Burde 
jeg  ikke  lade  Lægen  søge  alene?  Thi  hun  maatte  dog  være  knust, 
frygtelig  kvæstet,   ræddelig  at  skue.    Dette  Spring  —  denne  Höjde 

—  den  snævre  Flod  —  Klippeblokkene  „deri ....  nej,  hvad  havde 
jeg  her  at  göre?  Og  jeg  tænkte  i  dette  Öjeblik  —  thi  saa  egenkær- 
lige er  nok  vi  Mennesker  ~  at  den  stakkels  Pige  i  Grunden  havde 
ødelagt  mig  Sehlitza-Svælget  for  Fremtiden.  Navnlig  mod  Skum- 
ringen —  eller  i  de  herlige  maaneklare  Aftner:  —  hvem  vilde  saa 
gaa  her  og  lade  Floden  svulme  over  af  hjerteskærende  Skrig, 
medens  Fjældnymfens  askefarvede  Haar  slæbte  som  i  Blod?  Hvem? 

—  hvem?  .... 

Se  dér!  sagde  Doktoren  og  pegede  mod  en  lille  Vig  i  Klippe- 
foden, hvor  en  Strömhvirvel  evigt  skyllede  ud  og  ind,  ud  og  ind, 
men  med  udglattede,  ligesom  oljede  Bevægelser.  I  et  Par  Sæt  var 
vi  over  Galleriets  Brystværn  og  dernede. 

En  Bonnebog  laa  der  og  et  Lommetorklæde  med  et  lille  rødt 
Mærke  M. 

Jeg  tog  Bogen  op,  klappede  Vandet  af  den,  stak  den  i  Lommen . 
Doktoren  tog  Klædet,  vred  Vandet  af  det,  svøbte  det  om  sin  Filthat. 
Ingen  af  os  mælede  et  Ord.  Saa  sagde  han:  Videre! 

Det  var,  som  om  jeg  var  bleven  kaldt.  Ingen  benovende  Følelse 
mer,  ingen  uhyggelige  Billeder  og  Forestillinger.  Døden  havde  kaldt 
paa  mig,  og  jeg  spurgte  ikke  om:  hvorledes? 

Nu  vider  Kløften  sig  ud.  Paa  den  ene  Side  —  paa  vor  Side  — 
endnu  de  stejle  Klippestyrtninger   med   radbrækkede  Fyrrestammer 
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og  smaa  rislende  Kildeløb;  paa  den  modsatte  Side  en  jævnt  skraa- 
nende  Gronning,  der  skyder  det  saftige  Dække  med  Smaabuske 
helt  ned  til  Vandet.  Sehlitza  breder  sig  lidt  med  to  dybe,  stride 
Løb  paa  begge  Sider  af  en  opslikket  Grusrevle  midt  ude,  kantet 
med  stolte  Porfyrblokke,  der  glinser  af  Sol  over  Skummets  Væde. 
Fra  vor  Side  og  ud  til  Revlen,  i  nogle  Favnes  Bredde,  stikker 
andre  Klippeblokke,  rødlige  og  brunlige,  de  mørke  Nakker  op  over 
Snevandet.  Havde  man  blot  et  Par  nogenlunde  lange  Fjæle,  kunde 
man  kaste  Bro  over  til  Eevlen.  Og  hist  ovre,  men  endnu  i  bety- 
delig Afstand,  kommer  nogle  Mænd  ned  ad  den  grönne  Skraaning; 
de  fører  med  sig  en  Karre,  forspændt  med  et  Muldyr,  hvis  Seletöjs 
Metalbeslag  blinker  og  blinker.  En  usædvanlig  höj  Mand,  en  Kæmpe 
formelig,  gaar  bag  Vognen,  støttende  sig  tungt'  imod  den. 

Dér!  siger  Doktoren  . .  . 

Jeg  følger  Retningen  af  hans  pegende  Haand.  Ja,  dér  .  .  . 

Det  er  Liget  af  Slagtermesterens  billedskönne  Mizie;  men  ikke 
knust  og  frygtelig  kvæstet.  Et  Udraab  undslipper  mig;  jeg  har  aldrig 
set  et  lignende  Syn,  kommer  aldrig  til  at  se  det. 

Nogle  Favne  fra  os  —  ude  i  Flodens  klare  Vand  —  opskyllet 
paa  Grrusrevlen,  mellem  to  mørke  Blokke  ligger  —  ikke  Liget  af 
en  ung  Pige,  der  i  Gaar  var  levende,  pulserende  Kod  og  Blod,  men 
en  Billedstøtte,  et  snehvidt  —  her  kan  man  bruge  Udtrykket 
^snehvidt"  —  Marmor,  dannet  af  en  stor,  ædel  Kunstners  Haand. 
Legemet  er  nøgent,  men  den  strænge,  alvorlige  Død  har  med  Flodens 
Hjælp  svøbt  et  sort  og  hvidt  Drapperi,  sammenrullet  som  et  langt, 
smalt  Gevandt,  i  kyske,  skaansomme  Folder  hen  over  de  herlige 
Lemmer.  Torsoen,  Hals,  Arme  —  hvilken  Arm!  ~  er  udækket,  og 
det  ene,  hvide,  runde  Knæ,  som  paa  den  knidiske  Gudinde,  hæver 
sig  lidt  op  over  det  stadig  overskyllende  Vand,  og  Solens  Smil 
samler  sig  som  i  et  Brændpunkt  og  synes  at  kysse  derpaa  i 
Ærbødighed. 

Lægen  ser,  at  den  ene  Ankel  er  brudt;  men  det  ser  ikke  jeg. 
Lægen  siger  mig  ogsaa,  at  den  ene  Arm,  som  er  bojet  tilbage  under 
Ryggen,  maa  være  brudt;  heller  ikke  det  ser  jeg.  Litet  Spor  af 
ydre  Vold  er  for  mine  Öjne  kendbart.  Det  ene  Öje  er  med  Ansigts- 
siden  trykket  ned  i  Gruset  og  det  kolde  Snevand;  det  andet  Öje 
staar  aabent,  med  et  lykkeligt  —  ja  et  lykkeligt,  stille,  ubeskrivelig 
roligt  Smil,  der  meddeler  sig  over  hele  den  blege  Oval,  Isse,  Kind, 
Hage  og  til  den  barnlig  halvt-talende  Mund,  over  hvis  Læber 
Skummet  næsten  ikke  nænner  at  lukke  sig.  Saa  bevæger  en  Vand- 
hvirvel ganske  svagt  det  ene,  udstrakte  Ben,  men  næsten  lige  saa 
hurtig  svøber  den  samme  Hvirvel  Drapperiets  Folder  sammen.  Jeg 
sporger  hviskende  uvilkaarlig:  Er  hun  død?  Lægen  nikker. 

Vi  kan  ikke  komme  derover.  Men  Mændene  paa  den  anden 
Side  har  naaet  Bredden,  og  jeg  ser,  at  de  har  Lægter  og  Fjæle 
med  sig.  Kæmpen  derovre  har  sat  sig  ned  paa  Græsset  med  Hovedet 
i  Hænderne.  Og  medens  Lægen  taler  tværs  over  Vandet  med  Mæn- 
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dene  og  anviser  dem  Maaden  at  slaa  Bro,  og  medens  endogsaa  en 
ung  rask  Knøs  vader  til  Bæltestedet  ud  i  Flodens  kolde  og,_siride 
Vand,  saa  sætter  jeg  mig  ned  paa  en  Klippe  og  kan  ikke  faa  Öjnene 
fra  hende  derude  —  fra  Ophelia  i  Floden. 

Saa  skön  er  altsaa  Døden!  —  saa  lidet  ræddelig  kan  den  være! 
Et  saadant  Kunstværk  er  Mennesket!  saa  smuk  en  Kvinde  kan  der 
gives!  .  .  Og  dette  føler  jeg  her,  saa  tæt  op  til  denne  ulykkeliges 
Skæbne,  som  i  denne  Nat  maa  have  været  af  Fortvivlelsens  For- 
tvivlelse. Men  i  dette  Öjeblik  skygger  den  store,  alvorlige  Natur, 
som  en  Kunstens  Gruddom,  over  al  jordisk  Medfølelse  med  et  afbrudt 
og  forspildt  Liv.  Saa  har  da  Skönheden,  den  absolute,  rene  Hen- 
givelse i  Legemets  Symmetri  og  Harmoni,  stivnet  til  Død  og  dog 
med  Lovenes  Liv  i  sig,  en  alt  overvældende  Kraft  til  at  skyde  al 
anden  Tanke  fra  sig.  Og  pludselig  gæster  jeg  Vatikanet,  jeg  trænger 
ind  i  Antikken,  i  Michelangelo,  i  Marmoret.  Hvad  ikke  tyve  Romer- 
farter formaar  at  oplyse  om,  det  stiger  klart  frem  —  lad  være  kun 
som  et  Glimt  —  her  ved  Kärntnerflodens  Bred,  ved  denne  stakkels 
Piges  vandkolde  Lig.  Og  det  er  Døden,  Døden,  som  gör,  at  jeg  sidder 
her  i  Naturens  ensomme  Værksted,  som  sad  jeg  i  en  Kunstners  Værk- 
sted, foran  Ler,  mejslet  Marmor,  Liv  hugget  ud  i  Sten.  Havde  denne 
unge  Kvinde  badet  sig,  og  var  jeg  kommen  uforvarende  til  Stedet, 
saa  havde  jeg  —  det  haaber  jeg  om  mig  selv  —  trukket  mig  sky 
tilbage,  ikke  for  Skönheden,  men  for  Menneskets  Værdighed  i  hende 
og  i  mig  selv.  Thi  vi  er  ikke  Grækere ;  om  vi  end  undertiden  kan 
lege  med  den  Tanke,  at  det  var  skönt  at  være  det. 

Men  nu;  men  nu  .  .  .  * 

De  slog  Bro.  De  kom  over  til  hende,  løftede  hende  op  —  jeg 
syntes  ikke  varsomt  nok  —  og  bar  hende  i  Land.  Og  da  hendes 
Hoved  sank,  næsten  som  smerteligt,  ned  til  den  ene  Side,  og  da 
den  beundringsværdige  Arm  hang  slapt  ned,  og  da  en  af  de  stærke 
Knøse  med  et  ærligt  og  velment,  men  næppe  blidt  Greb  svøbte 
hendes  vaade,  søndei flængede  Klædning  om  Bryst  og  Lænder, 
medens  et  og  andet,  maaske  nødvendigt,  men  ikke  lavmælt  Kom- 
mandoord lod  —  saa  vendte  jeg  mig  bort,  og  jeg  sukkede:  Herre 
Gud  i  Himlen,  hvor  Lidenskaberne  føre  Ofre  med  sig! 

Men  paa  Græsset  ved  Siden  af  Karren  sad  Faderen,  den  gamle 
Kæmpe;  og  han  rullede  Rosenkransen  mellem  de  tykke,  sitrende 
Fingre,  uden  at  turde  se  op;  og  han  stönnede  höjt  sin  Kärtnerbön; 
Herr !  bitt'  für  uns !  bitt  für  uns !  .  .  . 

Saa  kom  Doktoren  og  jeg  over.  Og  han  konstaterede  Døden  — 
iudtraadt,  som  han  mente,  under  selve  Faldet.  Og  jeg  haabede 
inderlig,  at  han  maatte  have  Ret. 


2äni?c^,  2.  Stufr.  H 


—    162    — 

Efter  Selskab. 

Af  Edvard  Brandes. 

Personerne:     Fruen.  Herren. 

En  meget  elegant  og  hyggelig  Dagligstue.  Herren  og  Fruen  komme  ind 
i  Selskabstoilette.  Det  er  Aften.  Herren  s  >  tter  sig  meget  magelig.  Fruen  gaar 
op  og  ned  ad  Gulvet,  standser  foran  Spejlet,  retter  paa  sit  Haar,  strækker  sig 
i  en  Stol  og  ser  uvillig  paa  sin  Mand,  der  læser  i  Berlingske*)  uden  at  være 
blind  for  hendes  Bevægelighed. 

Fruen.  Er  der  noget  nyt  i  Avisen? 

Herren.  Nej,  hvor  skulde  det  komme  fra? 

Fruen.  Siden  du  er  saa  ivrig. 

Herren.  Ivrig!  Jeg,  jeg  vil  se  Kurserne.  Der  er  Liv  i  Rus&ere 
for  Öjeblikket. 

Fruen.  Det  maa  saamænd  være  rart  for  dem! 

Herren.  Ikke  for  mig.  For  de  gaar  ned. 

Fruen.  De  gaar  nok  op  igen.  Alting  gaar  op  og  ned. 

Herren.  Aa  —  nej.  Der  gives  de  Ting.  som  gaar  ned  og  ned, 
til  de    slet   ikke   kan   naa  dybere.    Det   gælder   baade  Papirer    og 

Mennesker.   (Han  læser  videre.) 

Fruen  (efter  en  Pavse.)  Er  du  i  daarligt  Humør,  siden  du 
ikke  vil  tale  med  mig? 

Herren.  Jeg!  Nej  aldeles  ikke. 

Fruen.  I  Vognen  sagde  du  ikke  et  Ord. 

Herren.  Jeg  syntes,  du  var  meget  nervøs  —  eller  optaget  af 
jeg  véd  ikke  hvad.  Du  forekom  mig  som  én,  der  havde  danset  og 
endnu  havde  Musikken  i  Hoved  og  Fødder,  da  du  sad  og  lænede 
dig  tilbage  i  Krogen.  Det  klædte  dig  nydelig. 

Fruen   Det  var  kedeligt,  vi  ikke  kom  til  at  danse. 

Herren.  En  anden  Gang,  kære!  (Han  læner  sig  tilbage.) 

Fruen.  Du  er  nok  glad  ved  at  være  vel  hjemme  igen. 

Herren.  Det  er  sandelig  det  bedste  ved  at  gaa  i  Selskab. 

Fruen.  Jeg  morede  mig  udmærket.  Det  var.  ligesom  de  alle 
havde  Söndagsansigt  paa.  Der  var  saadant  Liv  i  dem. 

Herren.  Ligesom  i  Russerne. 

Fruen.  Jamen  de  gik  til  Vejrs. 

Herren.  God  Vin  —  og  saa  smukke  Damer  —  hvis  det  ikke 
kan  drive  unge  Mennesker  op! 

Fruen,     (med   et   Skuldertræk,   vendende  sig  halvt   bort).     Du    vil    nU 

trække  det  ned  i  lutter  Raahed. 

Herren.  Nej!  kæreste,  men  jeg  vil  ikke  se  ideelle  Nydelser  i, 
hvad  der  er  rent  sanselig  Livsglæde.  Er  det  Ord  ikke  fint  nok? 

Fruen.  Fint  eller  simpelt  —  det  er  morsomt,  det  river  én 
med  sig.  Og  en  Dame  fornojer  sig,  naar  Folk  om  hende  konver- 
serer og  go r  Kur.  —  Min  Bordkavalér  var  nu  særdeles  interessant. 


*)  Berlingske  —  Berlingske  Tidende,  eine  Äo^eit^agener  3eit"nø- 
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Herren.  Ja,  Konversationen  gik  yderst  livlig  jer  imellem, 
saa'  jeg. 

Fruen.  Kedede  du  sig  saadan,  at  du  lagde  Mærke  til  os? 

Herren.  Hvad  skulde  jeg  more  mig  med? 

Fruen.  Tale  med  de  smukke  Damer. 

Herren.  Hun  er  Pokkers  kön:  Fru  Fugner.  Sikken  Arm, 
sikken  Fod! 

Fruen.  Det  store,  svære  Fruentimmer! 

Herren.  Hum! 

Fruen.  Hvad  skal  hum  sige? 

Herren  Saa  meget  som,  at  der  gives  en  vis  Fylde,  der  i  de 
slankes  Öjne  viser  sig  som  et  Kødbjærg.  Desværre  synes  her  til 
Lands  Fladheden  i  den  danske  Natur  efterhaanden  at  forplante  sig 
til  den  danske  —  Figur. 

Fruen.  Du  plejer  dog  ellers  at  fortælle  en  hel  Del  om,  hvor 
rig  Byen  er  paa  smukke  Piger. 

Herren.  Ja  smukke  Piger  er  her  nok  af  —  hvis  man  da 
nogen  Sinde  kan  faa  nok  af  noget  saa  forfriskende.  Det  er  virkelig 
en  Fornöjelse  at  spasere  ned  ad  Gradea  om  Formiddagen:  dér 
tropper  de  op,  holdvis,  blonde  og  brunette,  bly  og  kokette  —  stop, 
det  rimer.  Ja,  der  er  Poesi  i  sligt. 

Fruen.  Ja,  det  bliver  om  lidt  til  Leporellos  Arie. 

Herren.  Nej,  men  hvad  jeg  vilde  sige:  det  varer  saa  Pokkers 
kort.  Det  er  lutter  Knopper,  der  aldrig  springer  ud  eller,  naar  de 
udfolder  sig,  forvandles  til  Tulipaner  og  Aurikler  i  Steden  for  til 
Poser.  Saa  snart  de  er  gift  og  har  faaet  et  Barn,  er  Skönlieden 
forbi.  —  Nej,  Holberg  havde  Eet. 

Fruen.  Hvorfor  siger  du  det? 

Herren.  Fordi  Holberg  i  sine  Moralske  Tanker  —  mærk  dig: 
de  moralske  —  foreslaar,  at  den  velvise  Magistrat  bor  forbyde 
Stadens  smukkeste  unge  Piger  at  gifte  sig  i  et  vist  Aaremaal,  men 
derimod  forlene  dem  med  en  klækkelige  Apanage,  saa  de  kan  vandre 
omkring  til  Byens  Sirat  og  Foi'skönnelse,  Oontentement  og  Plaisir. 

Fruen.  Hum! 

Herren.  Hvad  skal  hum  sige? 

Fruen.  Saa  meget  som,  at  saadanne  vandrende  Skönheder  vist 
let  forvild  —  og  ledte  de  beundrende  Vandringsmænd  paa  vildene  Yeje. 

Herren.  Maaske  blev  det  ikke  Dydens  egen  sauve-garde. 

Fruen.  Men  vi  kom  fra  Selskabet.  Siden  du  synes  saa  godt 
om  Fru  Fugner,  hvorfor  talte  du  da  ikke  mere  med  hende,  morede 
dig  med  hende? 

Herren.  Hun  er  saa  forelsket  i  sin  Mand  —  (henkastende) 
mærkeligt  nok. 

Fruen.  Naa,  du  tror  ogsaa  paa  den  Historie. 

Herren.  Paa  hvilken? 

Fruen.  Du  véd  godt  hvad  jeg  mener:  Frøken  Skou! 

11* 
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Herren.  Fugner  anser  sin  Kones  Veninder  for  sine  —  hvad 
kan  være  nettere? 

Fruen.  Jeg  finder  det  oprorende,  at  han  bedrager  sin  Kone 
netop  med  den,  hun  selv  holder  mest  af.  Det  er  saa  raffineret  troløst. 

Herren.  Saadan  er  det  ikke  ment.  Det  er  ganske  lempelig 
kommet  af  sig  selv  —  som  alting  i  Verden  kommer  af  sig  selv. 
Hans  Kone  har  selv  indført  Frøken  Skou  i  hans  Hus,  bragt  hende 
og  ham  sammen  ved  alle  Lejligheder,  skaffet  dem  Anledning  til 
utallige  Téte-å-Téter,  skabt  en  stor  Fortrolighed  imellem  dem,  en 
farlig  Omgangstone  paa  Fornavn,  sorget  for,  de  blev  opmærksomme 
paa  hinandens  bedste  Egenskaber  —  og  mærk  det:  de  var  natur- 
ligvis begge  des  elskværdigere,  da  de  var  uafhængige  af  hinanden. 
Fugner  var  dobbelt  galant  i  en  smuk  Dames  Nærværelse  foruden 
sin  egen  Kones,  og  Frøknen  nød  godt  af  alle  en  galant  Ægtemands 
Opmærksomheder,  uden  at  plages  af  den  Ubehagelighed  at  være 
gift  med  ham.  Alle  Eettigheder  paa  begge  Sider  og  ingen  Pligter. 
JEn  skön  Aften,  ved  Legemernes  naturlige  Tiltrækning,  da  Naturen, 
den  Heks,  altid  vil  have  sin  Vilje  med  os,  forglemmer  de  sig  — 
og  den  næste  Dag  drikker  de  dus  i  Konens  Nærværelse  —  som  i 
Virkeligheden  er  Skyld  i  det  hele. 

Fruen.  Og  hvad  skulde  hun  da  have  gjort? 

Herren.  Passet  paa  i  Tide,  vogtet  Lys  og  Hd.  Hun  bøder  for 
sin  Dumhed  —  hvis  hun  da  i  det  hele  lider  nogen  Nød.  Naar  man 
har  en  Skat,  lader  man  den  ikke  ligge  paa  Graden,  saa  enhver,  der 
blot  gider  bukke  sig,  kan  tage  den  op.  Hvorfor  var  hun  ikke  jaloux? 

Fruen.  Tror  du  egentlig,  Jalousi  er  heldig  som  Lynafleder, 
naar  der  er  Torden  i  Luften? 

Herren.  Jeg  tror,  at  Kærlighed  har  godt  af  lidt  Skinsyge  som 
et  Krydderi,  et  Peber,  der  kradser  paa  Tungen,  gör  Öjnene  klare  og 
Hjærnen  fintmærkende.  Den,  der  er  gift  med  en  galant  Mand  eller 
(med  en  Böjning  mod  Fruen)  en  smuk  Kone,  skal  have  et  Öje  paa  hver 
Finger. 

Fruen.  Var  ikke  en  Smule  Tillid  bedre  end  al  denne  Paa- 
passenhed? 

Herren.  Selv  om  jeg  antager,  at  mine  Kontorister  ikke  stjæler, 
lukker  jeg  dog  mit  Jærnskab  i  Laas. 

Fruen.  En  smagfuld  Lignelse. 

Herren.  Jaja!  Jeg  mener  blot:  man  handler  klogt,  naar  man 
indskrænker  Fristelserne  for  dem,  som  mange  vil  friste.  —  Som 
sagt,  hvorfor  forudsaa'  Fru  Fagner  ikke  det  sandsynlige,  der  hændte? 

Fruen.  Hvor  du  taler!  Og  hvordan  skal  det  ende? 

Herren.  Ja,  andre  Steder  ender  sligt  ofte  tragisk.  Her  vil  de 
tre  Personer  leve  fornöjet  sammen  i  nogen  Tid:  saa  vil  Frøknen 
begynde  at  blive  utaalmodig,  ubehagelig,  jaloux.  Hun  vil  stille  större 
og  större  Fordringer  til  Fugner,  hvis  kronede  Dage  er  talte.  Hun 
vil  sammenligne  sin  og  Konens  Stilling,  blive  bitter,  ja  bebrejde 
ham,  at  han  forsommer  sine  Pligter  over  for  sin  Hustru.  De  to  faar 
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Stævnemøder  udeu  et  Minuts  Fornojelse  for  lutter  Bebrejdelser, 
Graad,  Samylttighedsnag.  Aa,  Fugner  faar  sin  Hyre. 

Fruen.  Beklager  du  ham? 

Herren.  Nej,  jeg  under  liam  det  saamænd  godt:  man  faar 
ingenting  gratis  i  denne  Verden.  To  saa  smukke  Koner!  Det  er 
desuden  moralsk,  at  han  udstaar  sin  Straf  paa  den  Yis.  Imidlertid, 
har  Fruen  det  som  Blommen  i  et  Æg  —  begge  to  forkæler  de 
hende,  som  om  det  gjaldt  Livet,  og  hun,  den  Engel  — 

Fruen.  En  fed  Engell 

Herren.  Rubensk,  kære,  eller  endnu  snarere  Makartsk —  naa, 
hun  begriber  ikke,  hvorfor  de  to  kære  Mennesker  er  saa  underlig 
kolde  og  bitre  mod  hinanden,  og  hun  tager  hver  af  dem  alene  for 
sig  og  beder  dem,  for  hendes  Skyld  dog  at  ophøre  med  dette 
urimelige  Væsen:  de  holder  jo  begge  af  hende  og  maa  kunne  fore- 
nes i  Kærlighed  til  hende.  Og  de  to  Syndere,  lidt  generte  af  denne 
mageløse  og  ufortjente  Elskværdighed,  maa  lade  sig  forsone  og 
elske  hinanden  igen,  angre  igen  og  skændes  igen  —  og  saaledes 
glider  det  ustandselig  videre. 

Fruen.  Indtil? 

Herren.  Du  interesserer  dig  mest  for  Slutningen  paa  Historien. 

Fruen.  Ja,  man  maa  vel  tænke  over,  hvorledes  sligt  slutter 
af.  Ægteskabet  ender  med  Døden,  men  Kærlighed!  med  hvad 
tror  du? 

Herren.  Med  Skuffelse,  tænker  jeg. 

Fruen.  Og  var  det  saa  slemt!  Hvis  man  havde  følt  den  store 
Lykke  at  leve  fuldt  ud  af  hele  sit  Væsen,  sikker  paa,  at  nu  var  det 
enebedste  timedes,  man  kunde  vente  i  dette  stygge  og  snævre  Liv! 
—  Men  saadan  Lidenskab  føler  næppe  de  tre,  vi  taler  om. 

Herren.  Aa  nej,  det  er  en  mere  civiliseret  Lidenskab,  én,  der 
lader  sig  forene  med  höj  L'hombre,  mange  Middage  og  talløse 
Silkekjoler. 

Fruen.  Altsaa  Opløsningen? 

Herren.  Den  er  ganske  simpel.  Frøknen  bliver  til  sidst  ked 
af  denne  ensformige  Trio,  hun  ser  sig  en  skön  Dag  i  Spejlet: 
hendes  Ansigt  er  blevet  stramt  og  skarpt.  Hele  hendes  Person  har 
antaget  en  vis  Gulbleghed,  som  er  egen  for  unge  Piger,  der  er 
forelskede  i  gifte  Mænd. 

Fruen.  Har  de  en  bestemt  Kulør,  saadanne? 

Herren.  Ja.  Naturen  mærker  viselig  sine  Skabninger,  paa  det 
at  Forskeren  kan  kende  og  skelne  dein.  For  Pesten  har  ethvert 
Menneske  sin  Farve.  For  Eksempel,  Fugner,  han  er  klædebrun, 
hans  Kone  tyrkeblaa.  Min  Svigermoder  er  skidengraa. 

Fruen.  Maa  jeg  være  fri! 

Herren.  Det  er  en  rent  videnskabelig  Undersøgelse. 

Fruen.  Ja  Tak!  —  (Pavse.)  Hvad  Farve  har  da  jeg? 

Herren.  Det  Spörgsmaal  ventede  jeg.  Det  er  det  ejendomme- 
lige ved  Damernes  Samtale,    at    den  ojeblikkelig   omformer  enhver 
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almindelig  Bemærkiiing  til  en  personlig.  Men  du  —  ja  du  er  for 
Resten  for  Tiden  ehaugeant. 

Fruen.  Hvad  skal  det  sige? 

Herren.  Du  er  snart  biaa,  snart  grön,  snart  graa,  snart  sort, 
men  bestandig  med  noget  tindrende  og  glødende  i  Farven.  (Han 
læner  sig  tilbage  og  betragter  hende.)  Du  burde  males  af  Gustave  Moreau. 
Kan  du  ikke  buske  hans  Billeder  fra  Salonen  —  dem,  der  er 
overstrøt  med  hundrede  Pailletter.  Ham  minder  du  mig, om.  Du 
véd,  hans  Malerier  elsker  jeg  —  ganske  ligesom  dine  Öjne,  der 
lyser  i  det  samme  Farvespil.  Man  véd  aldrig,  hvad  Farve  de  lige 
nu  behager  sig  i  at  have,  men  man  véd,  de  tindrer  og  at  al  Lyset 
i  en  Stue,  i  et  Selskab,  i  en  hvilken ,  som  helst  Stemning  brydes 
derinde  og  udstraaler  derfra.  Aa,  de  Öjne!  Jeg  mærkede  dem  altid 
i  gamle  Dage,  naar  jeg  ikke  var  foran  dem,  brænde  mig  i  Nakken, 
saa  jeg  maatte  vende  mig  om  for  at  se  dig. 

Fruen.  Hvor  du  er  galant  i  Aften  for  gamle  Dages  Regning. 

Herren.  Jeg  skammer  mig  lidt  som  alderstegen  Ægtemand  ved  — 

Fruen  (afbrydende).  Snart  tre  Aar. 

Herren.  Ved  at  göre  Kur. 

Fruen.  Vi  kommer  stadig  fra  Frøken  Skou. 

Herren.  Det  er  sandt.  Ja,  som  sagt,  en  skön  Dag  river  hun 
sig  ud  af  det,  ser  sig  bestemt  og  resolut  omkring,  udvælger  sit 
Offer,  smörer  sig  Fuglelim  om  Munden  —  og  vips  er  Guldfuglen 
fangen.  Hun  bliver  forlovet,  viser  sig  saa  kysk  som  Minerva  over 
for  sin  Kæreste  og  bliver  gift. 

Fruen.  Bliver  de  saa  lykkelige? 

Herren.  Hun  lever  for  Huset  og  Börnene,  gaar  hyppig  i  Kirke 
og  omgaas  stadig  sin  gamle  Veninde,  Fru  Fugner  —  det  er  det 
nydeligste  partie  earrée,  og  den  velmeriterede  Frue  har  ganske 
glemt,  hvad  Frøknen  vidste. 

Fruen.  Er  de  saa  lykkelige? 

Herren.  Hun  ganske  sikkert.  Ham  kan  jeg  umulig  vide  noget 
om,  da  han  endnu  ikke  selv  aner  sin  Skæbne.  Der  er  i  hvert  Fald 
ét  Held  for  ham:  hun  har  haft  sit  Æventyr  for  Ægteskabet. 

Fruen.  Det  mener  du,  er  en  Garanti  for  hendes  senere  Stand- 
haftighed? 

Herren.  Kan  være  det.  For  os  Mænd  er  det  ikke  sjælden 
saaledes.  Efter  mange  forgæves  Forsøg  finder  man  endelig  den,  som 
synes  den  rette;  saa  sværger  man  sig  selv,  at  nu  skal  hun  være 
den  rette,  selv  om  man  har  taget  fejl. 

Fruen.  Aa,  den  Art  Eder  brydes  vist  let. 

Herren.  Sker  det,  saa  er  Ulykken  ikke  större.  En  Kone  — 
som  for  Eksempel  Fru  Fugner  —  lider  saa  uendelig  lidt  ved  sin 
Mands  Utroskab,  I  det  höjeste,  hvis  hun  opdager  det,  bliver  hun 
en  Smule  ulykkelig  —  men  hun  skaffer  sig  dog  straks  den  søde 
Fornöjelse  at  være  Martyr,  Offer,  Helgeninde.  Han  derimod  bliver 
under  slisre  Vilkaar  latterlisr  og  mer  end  det;  ærekrænket.  Han  skal 
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absolut  foretage  sig  noget  ud  ad  til  i  den  Anledning,  medens  hun 
kan  sidde  hjemme  og  græde,  afvekslende  drukne  ham  i  Taarer  og 
stege  ham  med  gloende  Kul.  Ja,  Konerne  har  det  i  alle  Maader  godt. 

Fruen.  Du  taler  mig  ikke  tilpas,  du.  Alle  stærke  Følelser 
opløser  du  til  ingenting,  stryger  dem  ud  til  noget  underligt  udvisket, 
noget,  hvor  Mennesker  gaar  omkring  i  Taaget  og  hverken  kender 
Forskel  paa  ondt  eller  gode. 

Herren.  Ja,  ser  du,  jeg  har  aldrig  troet  paa  den  Historie  med 
Æblet.  De  fik  det  næppe  spist. 

Fruen.  Saa  har  man  altsaa  Lov  til  at  bedrage  sin  Mand? 

Herren.  Der  er  Koner,  der  gör  det. 

Fruen.  Har  de  nogen  Undskyldning? 

Herren.  Ja,  mange  Undskyldninger. 

Fruen.  Det  synes  jeg  med. 

Herren.  Ser  du,  det  er  vi  enige  om.  Mangen  Mands  Ulykke 
er  desuden  ikke  den,  at  hans  Kone  bedrager  ham,  men  den,  at 
han  faar  det  at  vide. 

Fruen.  Vilde  du  altsaa  foretrække  intet  at  vide? 

Herren.  Jeg  taler  ikke  om  mig. 

Fruen.  Men  jeg  gör  det. 

Herren.  Jeg  vilde  opdage,  hvis  du  ikke  holdt  af  mig.  Du  vilde 
være  altfor  siærk  og  sanddru  i  din  Kærlighed  til  en  anden  —  jeg 
saa'  det  straks. 

Fruen.  Maaske.  Men  hvis  du  blev  forelsket  i  en  anden,  vilde 
du  ikke  sige  mig  det? 

Herren.  Nej,  hvad  skulde  det  gavne? 

Fruen.  Du  har  to  Slags  Moral,  en  for  Kvinder  og  en  for 
Mænd. 

Herren.  Jeg  har  slet  ikke  talt  Moral,  men  kun  om,  hvordan 
Livet  er.  Jeg  bliver  i  øvrigt  ikke  mer  forelsket.  For  en  Mand  som 
mig,  henved  de  fyrre,  er  Livet  forbi  —  aa  jeg  vil  muligvis  vedblive 
at  dreje  mig  rundt  paa  Pletten  endnu  i  adskillige  Aar,  men  jeg 
trænges  dog  mer  og  mer  hen  til  den  Gammelmandslænestol,  hvor 
man  sidder  med  en  Cigar  i  Munden,  Berlingeren  i  Haanden  og 
kigger  lidt  ud  af  Vinduet,  naar  Læsningen  trætter  én.  Imidlertid,, 
endnu  er  jeg  ikke  gammel,  ganske  fornöjet  med  Livet  —  og  meget 
oplagt  til  at  holde  af  dig. 

Fruen.  Hvorfor  fortæller  du  mig  egentlig  alt  dette  i  Aften? 

Herren.  Du  har  selv  opfordret  mig  til  at  tale  med  dig,  og 
jeg  vil  ogsaa  gærne  faa  dig  til  at  tale.  Du  sjmes  mig  særdeles 
urolig  i  den  sidste  Tid.  Er  du  det  ikke? 

Fruen.  Jeg  er  jo  ikke  færdig  med  Livet.  Snarere  lige  begyndt 
at  leve.  Jeg  er  saa  rastløs  i  den  sidste  Tid,  jeg  trænger  til  at  ruske 
i  alt  det  stille,  som  begraver  mig  levende.  Du  kan  ikke  forstaa  det, 
det  er  undertiden,  ligesom  jeg  vilde  hæve  mig  fra  mit  eget  Legems 
—  nej,  det  er  galt  —  men  løfte  mig  bort  fra  Gulvet,  fra  Stuen, 
slynge  mig  af  Sted  —  jeg  véd  ikke  hvorhen! 
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Herren.  Jeg  forstaar  nok.  Saadan  føler  vi  Mænd  tidlig  i  Ung- 
dommen. Men  naar  Ti  falder  paa  den  Art  Flyvegriller,  saa  kommer 
Eskamenen  eller  Kontoret,  griber  os  i  Nakken  og  dukker  os  ganske 
artig  ned  i  Jorden.  Naar  vi  bag  efter  kommer  op,  ser  vi  temmelig 
lerede  og  melerede  ud. 

Fruen.  Aa,  jeg  udtrykker  mig  vist  daarlig.  Men  det  er,  som 
var  der  langt  borte  en  Klokke,  der  ringede  ganske  svagt  og  kaldte 
ganske  sagte  —  og  jeg  vil  just  nu,  jeg  trænger  til,  at  den  skal 
lyde  fuldt  og  stærkt. 

Herren  (med  et  halvt  Smil).  Jeg  har  nok  følt  det  ringe  for  mine 
Øren,  men  det  var  næppe  samme  Klokke. 

Fruen.  Livet  er  dog  græsselig  ensformigt.  Hver  Dag  klæde 
sig  paa,  spise,  gaa  i  Selskab,  spasere  paa  disse  rædsomme  Grader, 
møde  disse  ækle  Mennesker,  tvinges  ud  i  det  halve  Liv,  de  alle  vil 
udgive  for  et  helt!  Aa,  jeg  kan  ikke  mer.  I  Begyndelsen  da  jeg 
blev  gift,  syntes  jeg  alting  laa  til  Eette  for  mig.  Der  stod  alle 
Steder  en  Dör  aaben  for  mig,  som  jeg  smuttede  igennem,  og  der 
var  overalt  en  Krog,  hvor  jeg  kunde  sidde  lunt  og  godt  og  nyde 
min  egen  Morskab.  Teater,  Koncerter,  Baller  —  alt  sammen  var  eks- 
pres tilberedt  og  rettet  an  for  mig.  Men  nu,  nej  nu  er  det  ganske 
anderledes. 

Herren.  Skönt  det  er  ganske  det  samme. 

Fruen.  Min  Plads  er  der  ikke  mer.  Jeg  gaar  ganske  spøgel- 
seagtig hen  og  sætter  mig;  det  vilde  ikke  undre  mig,  om  en  af  de 
levende  drev  mig  bort  igen.  Hvad  vedgaar  det  egentlig  alt  mig? 
Jeg  har  jo  ingen  Interesse  for  det.  Der  er  slet  ingenting,  der  fordrer 
min  Nærværelse.  Hvad  har  jeg  som  Dame  at  skaffe  med  alt,  hvad 
der  virkelig  strömmer  igennem  Livet? 

Herren.  Du  keder  dig. 

Fruen.  Det  kan  du  ogsaa  sige.  Og  hvad  skal  jeg  vel  faa  Tiden 
til  at  gaa  med?  København  er  saadan  en  død  By.  Her  er  intet  at 
adsprede  sig  med. 

Herren.  Teatret? 

Fruen.  Jeg  kan  ikke  mer  holde  det  ud;  altid  at  se  de  samme 
Skuespillere,  saa  selvtilfredse  og  overvigtige,  som  om  de  var  Ver- 
dens Centrum.  Og  saa  ligner  de  alt  andet,  men  slet  ikke  Mennesker. 
Alle  Damernes  smaa  Grimaeer  kan  jeg  udenad  —  jeg  er  saa  led 
ved  at  være  Publikum  for  alt  det  Skaberi. 

Herren.  Og  Musik? 

Fruen.  Aa  ja,  du!  Det  er  ganske  morsomt,  skönt  synge  kan 
der  rigtig  nok  ingen  af  dem.  Og  véd  du,  hvad  jeg  ikke  kan  udholde : 
den  én  Gang  for  alle  regulerte  Fornöjelse.  At  se  de  samne  Men- 
neskers Begejstring  paa  det  samme  Sted  ved  den  samme  Musik  for 
den  samme  Mand,  naar  han  anfører  det  samme  Orkester,  som  giver 
ham  den  samme  Tuseh  i  samme  Maaned  hvert  Aar.  Aa,  hvor  det 
irriterer  mig,  naar  han  nikker  til  de  samme  Sangere.  Jeg  bliver 
saa  flov  ved  at  skulle  høre  sammen  med  alt  det  Snobberi. 
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Herren.  Ja,  Byen  er  jo  snobbet.  Jeg  er  ogsaa  helst  inden 
fire  Vægge. 

Fruen.  Det  følger  ind  med.  Jeg  er  vant  til  Luksus,  og  jeg 
kan  vist  daarlig  leve  andet  Liv  — 

Herren.  Behøves  heller  ikke,  med  mindre  det  skulde  blive 
rent  galt  med  Russerne. 

Fruen.  Men  jeg  synes,  at  Malerierne  paa  Væggen  og  Flygelet 
og  de  Ätlaskes  Stole  alt  bringer  den  samme  kvalme  Luft  af  Snob- 
beri ind  med  sig.  Her  hjemme  lever  alle  Mennesker  for  andres 
Skyld,  alle  er  Etatsraad  og  Ridder  og  rige  og  Kunstelskere  — 
alt  sammen  for  de  andres  Skyld. 

Herren.  Jeg  er  da  ikke  Etatsraad. 

Fruen.  Jamen,  du  bliver  det.  Du  kan  umulig  undgaa  det.  Det 
er  grueligt. 

Herren.  Vi  ser  jo  ens  paa  dette,  véd  du.  f,^^ 

Fruen.  Ja  Gud,  da  har  saamænd  selv  lært  mig  det  alt  sammen,  f 'H 
Jeg  gentager  blot. 

Herren.  Men  jeg   trækker   paa  Skuldrene    ad  det,   lever  mit  '- 
eget  Liv   for  mig   selv,    ser  Snobberne    spasere,    pynte   sig,   spise, 
danse   for   hinanden  —  hvad  de  vil.    Jeg   trykker  deres  Haand  og     - 
siger:  velbekomme  og  god  Fornöjelse!  ;   , 

Fruen.  Jamen  du  trykker  deres  Haand  —  og  det  holder  jeg 
ikke  af  at  se  paa.  I  alt  det  Pjalteri  trænger  man  til  noget  —  noget  — 

Herren.  Hidsende? 

Fruen.  Noget  helt.  (Pavse)  Noget,  der  paa  én  Gang  er  Glemsel 
og  Liv.  Der  døi"  store  Stykker  i  mig  hver  Dag,  hvor  god  du  end 
er  imod  mig. 

Herren.  Det  er  slemt,  vi  ingen  Born  har. 

Fruen.  Aa  ja,  det  er  det  vist  —  skönt  Gud  véd!  Det  maa 
dog  være  underligt  at  have  nogle  smaa  Væsener  om  sig,  knyttede 
saa  nær  til  én,  som  ikke  forstaar  et  Gran  af,  hvad  man  tænker. 
Kærlighed  til  Born  er  dog  saa  dyrisk  —  eller  jeg  véd  ikke,  hvad 
jeg  skal  kalde  det  —  saadan  legemlig. 

Pavse. 

Herren.  Du  er  forelsket. 

Fruen  (sagte).  Maaske. 

Herren.  I  hvad? 

Fruen.  Jeg  trænger  til  at  give  mig  hen  til  noget,  da  det  andet 
ikke  fylder  mit  Liv.  Det  tager  efter  mig,  stærkere  og  stærkere.  Jeg 
kan  ikke  staa  imod  længer,  og  jeg  forstaar  næppe,  hvad  galt  der 
er  deri.  —  Vær  ikke  vred,  fordi  jeg  taler  saadan.  Det  gör  mig  saa 
ondt,  at  jeg  maa  bedrøve  dig.  Maaske  gaar  det  over.  Jeg  er  desuden 
fej,  som  vi  alle  er.  Til  sidst  vil  jeg  naturligvis  intet  —  helt. 

Herren.  Ja  du,  jeg  frygter  næsten  mer  det  halve,  der  dølges. 

Fruen.  Hvorfor  sporger  du  mig?  Naar  man  ikke  taler  om 
Spøgelser,  bliver  man  ikke  bange  for  dem.  Hvorfor  lader  du  mig 
tænke  paa  dette?  Det  er  ikke  klogt. 
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Herren  fsörginodig).  Jeg  stiller  Diagnosen. 

Fruen,  Kan  du  kurere  Sygdommen? 

Herren.  Min  kære,  det  vil  Tiden  vise.  Jeg  har  kun  ét  Middel 
at  foreslaa,  som  jeg  meget  vil  bede  dig  følge. 

Fruen.  Jeg  vil  rette  mig  efter  alt,  hvad  du  ønsker. 

Herren.  Du  kan  begribe,  jeg  længe  har  set  dette,  mærket, 
hvordan  det  kom,  og  været  forpint  over,  hvor  fortabt  og  aands- 
fraværende  du  blev.  I  Selskab  var  du  distrait,  alene  med  mig  gik 
du  rastløs  omkring  eller  sank  død  hen.  Du  véd,  jeg  holder  af  dig. 
Jeg  er  din  gode  Ven.  Du  vil  nok  tro,  at  jeg  har  været  meget  be- 
kymret over  dette. 

Fruen  (sagte).  Jeg  kan  jo  ikke  derfor. 

Herren.  Nej.  Men  ser  du,  saa  almindelig,  som  din  Stemning 
formedes  for  lidt  siden,  er  den  dog  næppe.  Og  det  enkelte  volder 
mig  Uro.  En,  som  vi  ikke  behøver  at  nævne,  spiller  större  Rolle  i 
dine  Tanker,  end  min  Lykke  taaler. 

Fruen  (skjuler  sit  Ansigt  i  Hænderne).  Sig  intet  derom  —  det  er 
saa  fortvivlende. 

Herren.  Holder  du  lidt  af  mig  endnu,  saa  følg  mit  Raad.  Du 
maa  rive  dig  løs,  du  maa  tvinge  dig  ud  af  disse  Stemninger.  Du 
véd  godt,  det  er  Hasard,  om  der  skulde  komme  Lykke  ud  af  det 
andet.  Det  begynder  i  hvert  Fald  med  Ulykke  —  baade  for  dig  og 
for  mig.  Du  maa  rejse.  (Med  et  halvt  Smii.)  Det  er  en  Badekur,  som 
Lægen  foreskriver  efter  stillet  Diagnose. 

Fruen.  Rejse!  Tror  du,  det  hjælper? 

Herren.  Véd  det  ikke.  Jeg  maa  prøve  det  Middel,  et  gammelt 
probat  Husraad.  Der  gives  i  alt  Fald  intet  andet.  Hvis  jeg  kæmper 
mod  en  bestemt  fremmed  Indflydelse,  maa  jeg  unddrage  dig  denne. 

i'ruen.  Kan  du  rejse  for  din  Forretnings  Skyld? 

Herren.  Aa  jo,  du.  Selv  om  jeg  mistede  et  Aars  Indtægt,  selv 
om  jeg  satte  min  halve  Formue  til,  blev  dette  dog  mindre  end  hvad 
jeg  taber  ved  at  blive. 

Fruen.  Tilgiv  mig! 

Herren.  Jeg  beder  dig,  sig  ikke  det.  Jeg  er  bleven  for  gam- 
mel til  at  domme,  og  jeg  har  aldrig  haft  Anlæg  til  Moralist.  Hvad 
jeg  i  dette  Öjeblik  halvvejs  fordrer  af  dig,  maatte  helst  dit  Hjerte 
give  mig  nogen  Ret  til. 

Fruen  (i  det  tun  rækker  tam  Haanden).  Jeg  er  saa  ulykkelig 
derover. 

Herren.  Lad  det  være  godt  nu.  Altsaa  i  Morgen  Aften 
rejser  vi. 

Fruen.  Allerede  i  Morgen! 

Herren.  Des  hurtigere  naar  vi  Maalet. 

Fruen.  Og  hvor  skal  vi  hen? 

Herren.  Det  lader  vi  Tilfældet  om.  Vi  rejser,  til  vi  er  ganske 
trætte,  saa  hviler  vi  ud  og  saaledes  fremdeles. 

Fruen.  Og  hvornaar  kommer  vi  hjem? 


—    171    — 

Herren.  Naar  du  har  lært,  at  der  hører  megen  Eesignation 
til  at  leve  og  mest  til  at  leve  sammen. 

Fruen.  Blot  det  læres  udenlands! 

Herren.  Yi  faar  se.  Eilers  —  hvad  der  sljal  ske,  maa  ske. 
Nu,  god  Nat! 

Fruen.  Vil  du  ikke  ogsaa  til  Ro? 

Herren.  Straks.  Jeg  vil  blot  læse  min  Avis  til  Ende. 

(Truen  gaar  ud  af  Stuen,  Herren  læner  sig  tilbage  i  Tanker.) 

Jlttø:  „Berlingske  Tidende." 

1. 

Et  korrekt,  tankerigtigt  Sprog  er  af  stor  Betydning  for  et 
Folks  hele  aandelige  üdvikJing.  Naar  der  gennem  en  rig  og  mange- 
sidig Literatur,  ved  talrige  Forfatteres  samvirkende  Bestræbelser,  er 
naaet  frem  til  et  höjt  Standpunkt  i  denne  Retning,  skylder  Folket 
sig  selv  ikke  at  lade  dette  Resultat  forspildes,  ikke  ved  Magelighed 
og  Ligegyldighed  at  fremkalde  en  Tilbagegang.  Korrekthed  er  ikke 
det  samme  som  Pedanteri.  Det  levende  Sprog,  som  lyder  fra  Læben 
og  flyder  fra  Pennen,  skal  ikke  tvinges  ind  i  et  kunstigt  Snorliv, 
som  hemmer  dets  Aande  og  lammer  dets  fri  Bevægelser;  det  maa 
kunne  röre  sig  frit,  tilegne  sig  ny  Former  og  genoptage  det  gamle, 
halvt  forglemte,  naar  dette  er  sundt  og  godt.  Heller  ikke  bor  der 
stilles  ganske  de  samme  Fordringer  til  Tale  og  til  Skrift,  der  kan 
og  skal  indrömmes  det  mundtlige  Ord  en  noget  större  Frihed,  til 
Dels  ogsaa  af  den  Grund,  at  det  er  Banebryder  for  det  skrevne. 
Men  for  dem  begge  gælder  det,  at  de  til  enhver  Tid  bor  respektere 
Sprogets  Aand  og  Tænkningens  Love,  med  andre  Ord  at  de  maa 
underordne  sig  Sprogets  Grammatik. 

Men  findes  der  da  nogen  dansk  Grammatik?  Er  Talen  derom 
andet  end  et  Paafund  af  de  lærde,  som  fra  Latin  og  Græsk  vilkaar- 
lig  have  overfort  et  Sæt  af  Regler  til  vort,  fra  hine  døde  Sprog 
saa  grundforskellige  Maal?  Er  det  hele  ikke  noget,  som  man  kunstig 
har  ^analyseret  sig  til",  uden  at  det  har  virkelig  Rod  i  Sproget?  — 
Der  er  som  bekendt  en  filologisk  Skole,  udrustet  med  dygtige  og 
talentfulde  Talsmænd,  som  forkynder  denne  Lære,  og  det  er  forment- 
lig den  yderste  venstre  Flöj  af  denne  Skole,  som  i  den  nyeste 
Tid  har  aabnet  et  Felttog  for  den  „fonetiske"  Behandling  af 
Sprogene,  et  Filologiens  Anarki,  som  vilde  omstyrte  alle  gram- 
matiske Love  for  at  voldgive  os  til  de  rent  ydre  Fænomeners 
brutale  Herredomme.  Men  denne  Retning  udgör  dog  vistnok  endnu 
en  forsvindende  Minoritet.  Det  langt  overvejende  Flertal  erkender, 
at  der  ud  af  Sproget  selv  lader  sig  deducere  et  Indbegreb  af  Regler, 
nogle  nöje  knyttede  til  dets  Natur,  andre  udviklede  gennem  dets 
Benyttelse,  der  vel  ikke  have  Naturlovenes  Ufravigeliehed  og 
Uforanderlighed,     og    som   vel     paa    mange    Punkter    kunne    blive 
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noget  svævende  og  usikre,  men  tvis  Herredomme  maa  anerkendes, 
hvis  Sproget  ikke  skal  synke  ned  til  et  Patois.  Grammatik  er  ikke 
nogen  udefra  dikteret  Vilkaarlighed;  den  er  Sprogets  egen,  gennem 
dets  eget  Arbejde  vundne  Konsekvens  og  Tankerigtighed,  den  er 
Sprogets  Logik.  Den  er  en  Disciplin  og  ki'æver  Disciplin,  men  til 
Gengæld  giver  den  Hold,  Sikkerhed,  Klarhed,  skærper  Tanken  hos 
den,  som  søger  dens  sproglige  udtryk,  og  letter  Arbejdet  for  den, 
som  atter  gennem  Udtrykket  skal  finde  Tanken.  Sproget  er  ikke 
til  for  Grammatikkens  Skyld,  men  Grammatikken  for  Sprogets.  Det 
samme  gælder  jo  imidlertid  om  de  borgerlige  Love,  der  ere  til  for 
Samfundets  og  Individernes  Skyld,  men  lige  fuldt  skulle  respekteres 
og  overholdes. 

De  fleste  erkende  dette  Forhold  og  ere  teoretisk  villige  nok 
til  at  underordne  sig  det.  Naar  de  synde,  er  det  ikke  med  Forsæt, 
men  eaten  af  Uvidenhed  eller  af  Skødesløshed.  Det  er  til  dem,  og 
ikke  til  Sprogets  Anarkister,  at  disse  Bemærkninger  henvendes. 

Dansk  er  et  formfattigt  Sprog,  det  har  kun  faa  Fleksioner.  Mange 
ville  deri  se  et  Fortrin,  et  filologisk  Fremskridt  fra  de  ældre 
Tungemaal,  som  besidde  et  Overmaal  af  Bojninger.  Maaske  er  dette 
saa;  men  der  er  dog  Opfordring  til  at  holde  lidt  Maade  med  dette 
Fortrin  og  ikke  uden  videre  bortskære  d^n  Eest,  som  er  bleven 
tilbage,  og  som  gennem  en  udviklet  Litteratur  har  faaet  Sprog- 
brugens Hævd. 

2. 

Dansk  ETindesamfand  afholdt  i  Aftes  Kl.  7V2  i  Østergade  15 
et  offentligt  Møde,  paa  hvilket  Folkethingsmand,  Eektor  Dahl  fra 
Slagelse  holdt  er  Foredrag  om  Ædruelighed  og  Kvinderne. 

Foredragsholderen  indledede  sit  Foredrag  ved  at  paavise,  hvor- 
ledes Kendskabet  til  Vinens  slette  Virkninger  og  Kampen  derimod 
vare  lige  saa  gamle  som  Vinen  selv.  Gennem  Historien  gik  Maade- 
koldstankens  røde  Traad;  men  i  vort  Aarhundrede  havde  Kampen 
mod  de  berusende  Drikke  til  Dels  antaget  en  forandret  Karakter, 
idet  man  særlig  gennem  Statistikken  havde  faaet  Ojet  fuldt  aabnet 
for  de  ødelæggende  Virkninger.  Kampen  var  da  bleven  tagen  op 
med  dobbelt  Kraft,  og  af  störst  Betydning  til  Drikfæidighedeus  Be- 
kæmpelse vare  de  Foreninger,  der  vare  oprettede  i  dette  Öjemed. 
Maadeholdsforeningerne  havde  kun  kunnet  udrettet  lidet;  det  var 
Totalafholdenhedsforeningerne,  der  bedst  vilde  kunne  føre  Sagen 
frem.  Lagde  man  Tallene  paa  Medlemmer  i  Afholdsforeningerne  og 
Good-Templarlogerne  sammen,  30.000,  regnede  man,  at  1/5  tidligere 
havde  været  Drankere,  -j-^  maadeholdue  Drankere  og  2^-  afholdne. 
Det  var  godtgjort,  at  medens  hvert  Mandfolk  over  20  Aar  i  Norge 
drak  21  Liter,  i  Sverrig  42  og  i  Tyskland  39  Liter  aarlig,  viste 
Statistikken  for  Danmarks  Vedkommende  67  Liter.  I  det  sidste  Tiaar 
var  paa  Grund  af  Drik   indlagt  19.333,    paa  Hospitaler  1132  Indi- 
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vider;  838  Ægteskaber  vare  blevne  opløste,  og  630  Individer  ind- 
lagte af  samme  Grund  paa  Sindssygehospitaler. 

Blandt  dem,  der  bedst  vilde  kunne  optage  Kampen  for  denne 
betydningsfulde  Samfundsopgave,  stod  Kvinden  i  forreste  Bække.  I 
Troslivet  havde  Kvinden  stor  Betydning,  endvidere  i  Familielivet, 
ved  Borneopdragelsen,  i  Skolen,  ved  Sygeplejen  og  Kampen  for 
Sædeligheden.  Der  var  Omraader  nok,  der  forst  og  fremmest  tilhørte 
Kvinden,  og  det  vilde  vist  være  meget  tvivlsomt,  hvorvidt  Kvinden 
vilde  vinde  ved  at  naa  til  direkte  Deltagelse  i  det  offentlige  Liv. 
Men  paa  Drikfældigheds-Sporgsmaalets  Besvarelse  vilde  Kvinden 
kunne  udøve  stor  Indflydelse.  Taleren  sluttede  med  at  opfordre  de 
tilstedeværende  Kvinder  til  at  deltage  i  denne  Kamp. 

Efter  Foredraget  fulgte  en  Diskussion. 


Anmeldelse. 

Norsk  Litteratur.  „Kvindens  Kald,  Uddannelse  og 
Grerning."  Af  Nils  Hertzberg.  Alb.  Oammermeyers  For- 
lag. (249  Sider.) 

Den  norske  Forfatter,  N.  Hertzberg,  indtager  ikke  noget 
radikalt  Standpunkt  i  Kvindesagen;  han  optræder  tværtimod  i  det 
nævnte  omfattende  og  interessante  Arbejde  mod  den  Agitation,  der 
fra  radikal  Side  finder  Sted  for  at  tilvejebringe  Fællesundervis- 
ning paa  alle  Trin  for  Drenge  og  Piger,  unge  Mænd  og  unge 
Kvinder.  Hertzberg  udvikler  de  Grunde,  hvorfor  han  ikke  kan  være 
med  hertil.  Da  Kvindens  Opgave  ligger  paa  et  andet  Felt  end 
Mandens,  bor  Pigernes  undervisning  ogsaa  være  forskellig  fra 
Drengenes.  Denne  Forskel  bor  vise  sig  ikke  alene  i  Yalget  af 
Undervisningens  Stof,  men  ogsaa  i  Metoden.  Drenge  og  Piger  maa 
derhos  behandles  forskellig,  svarende  til  hvert  Kons  sjælelige  Ejen- 
dommelighed. Erkendes  dette  at  være  rigtigt,  ville  Ulemperne  ved 
en  Fællesundervisning  göre  sig  gældende  paa  indgribende  Maade, 
ganske  bortset  fra  de  Farer,  som  en  saadan  fælles  undervisning 
kan  medføre  i  sædelig  Henseende. 

Hertzberg  er  fremdeles  ikke  med,  naar  der  for  den  studerende 
Kvinde  forlanges  Eet  til  Virksomhed  paa  alle  de  Omraader,  den 
mandlige  Kandidat  gör  Krav  paa  og  har  Eet  til.  Lægevirksomhed 
vil  i  en  vis  Udstrækning,  efter  hans  Mening,  kunne  overlades  hende, 
Lærervirksomhed  og  Ansættelse  paa  Kontorer  ligeledes.  Derimod 
erklærer  han  sig  paa  det  bestemteste  imod  Hensigtsmæssigheden 
af  Kvindens  Anvendelse  til  Embeder  og  Bestillinger,  der  udkræve 
juridisk  Dannelse,  saasom  administrative  og  Dommerstillinger,  Politi- 
funktioner, Sagfører-  eller  Advokatvirksomhed.  Det  er  ikke,  fordi 
den  norske  Forfatter  holder  med  de  Filosoffer,  som  fraskrive  Kvinden 
Eetfærdighedssans,  men  fordi  disse  Stillinger  medføre  en  offentlig 
Fremti-æden,  Forhør  og  andre  Berörelser  med  Virkeligheden  i  dens 
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raaeste  og  hæsligste  Skikkelser,  som  enten  vilde  göre  Lende  det 
umuligt  at  fyldestgöre  sin  Pligt,  fordi  det  maatte  opröre  hendes 
Kvindelighed,  eller  tvinge  hende  til  fuldstændig  at  fornægte  sit 
Væsen  som  Kvinde. 

Det  er  særlig  i  de  sidste  Afsnit  af  sit  omfangsrige  Skrift,  at 
Hertzberg  drager  til  Felts  mod  den  radikale  Bevægelse  i  Kvinde- 
sagen i  Norge.  De  foregaaende  Afsnit  handle  dels  om  Betydningen 
og  Rækkevidden  af  vore  Dages  Kvindesporgsmaal,  dels  om  Kvinde- 
sagens Sammenhæng  med  de  aandelige  Strömninger  i  vort  Aar- 
hundrede.  Paa  dette  store  Omraade  viser  den  norske  Forfatter  sig 
meget  belæst,  og  de  Citater,  han  benytter  af  Filosoffer  og  Tænkere 
som  Schopenhauer,  Hartmann,  Lotze,  Leeky,  Martensen  osv.,  osv. 
ere  ofte  meget  oplysende.  Alle  Vegne  forfægter  Hertzberg  dog  den 
Sætning,  at  Kvinden  ikke  bor  forkvakles  ved  at  føres  ind  paa  den 
særlig  mandlige  Udvikling,  der  er  hende  fjern  og  fremmed.  Paa 
mange  Omraader,  saasom  Hjemmets,  Opdragelsens,  Religionens,  søger 
han  derhos  at  vise  Kvinden  Vej  samt  oplyse  hende  om  de  Resultater, 
der  ere  opnaaede  i  forskellige  Lande  samt  om  de  Formaal,  der 
for  Tiden  opstilles.  Han  berörer  selvfølgelig  ogsaa  Sædeligheds- 
spörgsmaalet,  der  jo  særlig  er  rejst  af  enkelte  nordiske  Digtere  og 
Forfattere,  og  udtaler  sig  skarpt  mod  Socialisternes  erotiske  Lær- 
domme. Religiøst  Hovmod,  saaledes  som  det  saa  ofte  fostres  af 
Sekter  og  enkelte  kirkelige  Retninger  i  de  skandinaviske  Lande, 
anser  han  for  saa  meget  mindre  berettiget  hos  den  nordiske  Kvinde, 
som  den  katolske  Kirke  i  lang  Tid,  hvad  forsagende,  selvfornæg- 
tende Kærlighed  og  Offervillighed  hos  den  troende  Kvinde  angaar, 
har  beskæmmet  den  evangeliske  Kirke. 


Dagsnyt. 

Et  Par  yngre  Mennesker,  der  hos  forskellige  Cigarhandlere 
havde  sendt  Bestillingssedler  om  udlevering  af  en  Kasse  Cigarer 
til  Prøve,  men  som  senere  ikke  betalte  dem,  og  som  det  foreløbig 
synes,  ej  heller  ere  i  Stand  til  at  betale,  ere  forleden  Dag  blevne 
anholdte  af  Politiet. 

Hos  en  herværende  handlende  kom  man  forleden  Dag  ganske 
tilfældig  op  paa  Karlens  Kammer  og  fandt  her  forskellige  Spise- 
og  Drikkevarer,  som  absolut  maatte  være  borttagne  fra  Lageret. 
Karlen,  der  tidligere  har  været  straffet  for  Tyveri,  er  bleven  anholdt 
af  Politiet,  men  hidtil  har  han  nægtet  at  vide  nogen  Besked  om 
de  fundne  G-enstande,  og  at  disse  ere  fundne  paa  hans  Værelse; 
kan  han  kun  tænke  sig  kan  være  sket  paa  den  Maade,  at  de  ere 
efterladte  af  Karle,  der  tidligere  have  tjent  bestjaalne. 

En  Dreng,  der  ved  Hjælp  af  falsk  Nøgle  havde  skaffet  sig 
Adgang  til  en  beboet  Leilighed  og  tilvendt  sig  et  Pengebeløb  af 
3  Kr.,  er  i  Gaar  bleven  anholdt  af  Politiet. 
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En  yugre,  velklædt  Mandsperson  indfandt  sig  forleden  Dag  hos 
en  herboende  Urmager  og  købte  et  Ur  paa  den  Betingelse,  at 
han  skulde  afbetale  det  i  to  maanedlige  Afdrag  og  at  han  skulde 
formaa  sin  Principal  til  at  indestaa  for,  at  Beløbet  blev  betalt. 
Han  afleverede  senere  et  Bevis  i  saa  Henseende,  underskrevet  med 
Principalens  Navn.  Da  Urmageren  et  Par  Dage  efter  forhørte,  om 
Beviset  var  rigtigt,  blev  det  erklæret,  at  Underskriften  var  falsk. 
Sagen  blev  nu  anmeldt  for  Politiet  og  Personen  anholdt,  og  han 
vedgik  straks,  at  han  selv  havde  skrevet  Kautionsbeviset,  og  at  han 
lige  efter  at  have  modtaget  Uret,  havde  pantsat  dette  hos  en 
Pantelaaner. 

En  Mandsperson,  mange  Gange  tidligere  straffet,  lejede  for 
nogen  Tid  siden  et  møbleret  Værelse  hos  en  Enke  her  i  Staden. 
For  nogle  Dage  siden  udeblev  han  fra  Logiet,  og  alle  Sengklæderne 
vare  samtidig  forsvundne.  Personen  er  nu  bleven  anholdt,  og  alle 
Sengklæderne,  som  han  havde  pantsat,  ere  atter  bragte  til  Stede. 


2öie  beftnbeu  @te  ficf)? 
2ßte  fte^f§? 


SBa§  machen  (Sie? 

2öte  beftnbet  [i^  3^re  ^aitte? 

2Bte    Beftnbet    ftc^    3^re    ^rau 
9}Zutter?  S^r  §err  SSater? 

2Ba§  fef)It  S)tr  (Seinen)? 

mix  fe^It  ntd)t§. 

(S§  fe^It  mir  ^ma§,  iå)  tneife 
aber  ntc^t  toa§. 

SKie  ge^t  e§  hem  æ? 

SBie  ge!)t  e§  bet  S^nen  gu  §aufc? 

S)an!e,  aUcé  tft  too^L 

S)a§  tft  red^tl 

©e^r  gut! 

^å)  bttt  3^nen  fefir  berbmibem 

^å)  ban!e, 

3^  banfe  3^nen, 

Så)  hanft  S^nen  redjt  fe^r, 

^etne  Urfai^e! 

3å)  bebanJe  mtc^* 


Hvorledes  befinder  De  Dem? 
Hvorledes  staar  det  sig?  ober 

Hvorledes  staar  det  til? 
Hvorledes  lever  De? 
Hvorledes   befinder  Deres  Tante 

sig? 
Hvorledes   befinder  Deres  (Fru) 

Moder,  Deres  (Herr)  Fader  sig? 
Hvad  fejler  du  (De)? 
Jeg  fejler  ikke  noget. 
Jeg  fejler   noget,   jeg  ved   ikke 

hvad. 
Hvorledes  har  X  det? 
Hvorledes  har  man  det  hjemme 

hos  Dem? 
Tak,  alle  sammen  har  det   godt. 
Det  var  ret! 
Meget  godt! 

Jeg  er  Dem  meget  forbunden. 
Jeg  takker  Dem  ob.  De  skal  have 

Tak. 
Jeg  takker  Dem  ret  meget. 
Ingen  Aarsag! 
Nej,  Tak  ob«  Jeg  betakker  mig 

ob.  Jeg  siger  Tak  for  mig! 
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Sd)  neunte  e§  mit  2)an!  am 
2Bte?  ) 

ma§>^.  I 

SKie  Beliebt?  ( 

2öie  meinen  @ie?  ; 
2öa§  fagten  (Sie? 

SBa§  fagten  (Sie  boc^? 

S<f)  öerftetie  Sie  niå)t 

^d)  ^aht  Sie  nic^t  öerftanben, 

mt  fo? 

2Btc  meinen  6ie  ba§? 

SBte  ifl  bag  gu  öerfte^en? 

2ßa§  tüoEen  Sie  bamit  fagen? 

S)a§  öerfte^e  i(^  nic^t. 

Öijren  Siel 

auf  ein  Sßortl 

Srf)  ^abe  Seinen  etroaS  §u  fagen! 

3(^  foll  @te  grüben* 

3c^  i)abe  einen  ©rufe  an  Sie« 

§err  9h  läfSt  fid)  3§nen   em= 

"^  ^fel)len. 

®r  empfiehlt  ftc^  Seinen  beften§. 

fBtf)altm  (Sie  mt(^  in  gutem  2tn= 

gebenfen! 
(erinnern  Sie  ftj^  meiner, 
SSergeffen  Sie  miå)  (meiner)  nictit, 
®a§  i)at  må)t^  p  fagen,  nid)t§ 

ju  éebeutem 
Seien  Sie  unbeforgt,  unbe!iim= 

mert! 
Sie  !önnen  beSiüegen  ganj  rul)ig 

fein, 

©giftskabe! 

®a§  ^at  feine  91ot^. 

Sie  ^aben  nirfitg  gu  befür(^ten, 

teine§n)eg§. 

9lic^t§  meniger  al§  ba§, 

2ÖD  beulen  Sie  ^in? 

2Ö0  tooaen  Sie  t)in? 

aJZtt  nic^tenl 

SBeit  gefehlt! 

^ei  toeitem  nic^t! 


Jeg  tager  med  Tak  imod  det. 
Hvad  behager?  (gemö^ulid)  au§= 

gefpr,   tøa   bep?    in   ^open^ 

5agen   fafl   immer:    ma   bal) 

ober  Hvad  befaler? 
Hvad  sagde  (sa')  De?  ob.  Hvad 

var  det,  De  sagde? 
Hvad  var  det   (gefpr,:   var'   eö) 

dog,  De  sagde? 
Jeg  forstaar  Dem  ikke. 
Jeg  har  ikke  forstaaet  Dem. 
Hvorledes  det? 
Hvorledes  mener  De  det? 
Hvorledes  skal  man  forstaa  det? 
Hvad  vil  De  sige  dermed? 
Det  forstaar  jeg  ikke. 
Hør! 
Et  Ord! 

Jeg  skal  sige  Dem  noget. 
Jeg  skal  hilse  Dem. 
Jeg  har  en  Hilsen  til  Dem. 
Herr  N.    lader   sig    anbefale  til 

Dem. 
Han  anbefaler   sig  til  Dem  paa 

det  bedste. 
Behold  mig  i  venlig  Erindring! 

Tænk  (ob.  husk)  paa  mig! 

Forglem  (glem)  mig  ikke. 

Det  har  Intet  at  sige,  at  betyde. 

Vær  De  ubekymret! 

De  kan  være  ganske  rolig  derfor. 

f  Det  er  Skade! 

\Det  var  kedeligt! 

Det  har  ingen  Nød. 

De  har  intet  at  befrygte. 

Ingenlunde. 

Intet  mindre  end  det. 

Hvad  tænker  De  paa? 

Hvor  vil  De  hen? 

Vist  ikke! 

Langtfra!    ob.  De   tager   ganske 

fejl! 
Langtfra!  (öeralt.:  Langtfra  ikke!) 
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©nnj  itub  flår  nic^t! 

Söarmii  nidjt  gar  I 

2)a§  füllte  no(i  fejlen! 

^å)  fliaube  gai\ 

@te  ftnb  in  einem  grofeen  ^vx- 

tf)um. 
Sie  irren  fi^. 
®ö  ift  mi3cjlicf)» 
e§  ift  tüo^rfc^einlic^. 
®§  fann  tüof)I  fein. 
3d)  will  e§  nicfit  bej^tüeifeln, 
3ct)  tnill  e§  nidjt  in  ^brebe  fteEen. 
®§  Iäf§t  fid)  nid)t  leugnen. 
3d)  laffe  e§  ba^in  geftellt  fein. 
®§  fommt  bar  auf  an, 
S)a§  ift  bie  ?}rage.  \ 
©g  fragt  fid).  | 

3d)  glaube  e§  !aum. 
3d)  fann  e§  faum  glauben. 
3d)  begioeifle  e§  fe^r. 
3d)  tøerbe  gleid)  gu  3^ren  3)ien= 

ften  fein. 
SBarten  Sie  einen  ^ugenblidl 
3d)  bin  balb  (gleid))  toieber  t)ier! 
3(^  entferne  mid)  nur  auf   eine 

äIHnute,  einen  ^ilugenblid. 
3^  bitte  (Sie.     \ 
3<j^  erfudie  Sie.  | 
3d5  bef(|)røore  Sie. 
3d)  berfidiere  3^itett. 
3d)  fann  3^tien  berfidiern. 
3d)  gebe  3^nen  mein  SBort,  mein 

^X^erfprec^en, 
2Iuf  (S^rel 

2luf  mein  (£t)rentoort! 
So  tüaör  xd)  lebe! 
Sie  bürfen  nid)t  gmetfeln. 
3n  2Baf)rf)eitl 
Cf)ne  3tt)eife^' 
©an^  gcmtföl 
Sie  fönnen  mir  glauben! 
©ntfc^nlbigen  Sie! 
2^arf  ic^   fo   frei    fein,    Sie   p 

bitten? 
erlauben  Sie,   baf§   ic^   fo  frei 

bin! 
3d)  bitte  mid)  ^u  entfdiulbigen. 

Sänifc^,  2.  2Iuf(. 


Aldeles  ikke! 

>  Jo  vist! 

Jeg  tror  De  (du)  vil. 

De  er  i  en  stor  Vildfarelse. 

De  tager  fejl. 

Det  er  muligt. 

Det  er  sandsynligt. 

Det  kan  nok  være. 

Jeg  vil  ikke  tvivle  derom  (derpaa). 

Jeg  vil  ikke  drage  det  i  Tvivl. 

Det  kan  ikke  nægtes. 

Jeg  lader  det  staa  ved  sit  Værd. 

Det;  kommer  an  derpaa. 

Det  er  et  Spörgsmaal. 

Jeg  tror  det  næppe. 

Jeg  kan  næppe  tro  det. 

Jeg  tvivler  meget  derpaa. 

Jeg  skal  straks  være  til  Deres 
Tjeneste. 

Bi  (Vent)  et  Öjeblik! 

Jeg  er  her  snart  (straks)  igen. 

Jeg  gaar  kun  et  Minut,  et  Öje- 
blik bort. 

Jeg  beder  Dem. 

Jeg  besværger  Dem. 

Jeg  forsikrer  Dem. 

Jeg  kan  forsikre  Dem. 

Jeg   giver   Dem   mit    Ord,    mit 

Løfte. 
Paa  min  Æie! 
Paa  mit  Æresord! 
Saa  sandt  jeg  lever! 
De  tor  ikke  tvivle. 
I  Sandhed! 
Uden  Tvivl. 
Ganske  vist! 
De  kan  tro  mig! 
Undskyld! 
Maa   jeg  være    saa   fri    at  bede 

Dem! 
Tillad,  at  jeg  er  saa  fri! 

Jeg  beder,  De  vil  undskylde  mig. 
12 


—    178    - 


SBötten  @ie  mir  må)t  einen  ®e= 

faEen  t^nn? 
Sßotten  @te  mir  nic^t  eine  ®e= 

fäEigfeit  ertoetfen? 
3(i)  toill  «Sie  nid)t  bemühen. 
3(^   toitt  3^nen  feine  Untftänbe 

(feine  Ungelegen^eit)  beretten. 
W}a(i}tn  @ie  feine  Untftänbe  I 
©enieren  ©ie  fici§  nid^t! 
Saffen  (Sie  fid)  itidit  nöt^igen. 
Sef)en    Sie    bort^in!    —    nad) 

red^tSl  naä)  linUl 
Selben  Sie  fi(^  nm! 
Se^en  Sie  genau  gu. 
Sie  I)aben  fef)I  gefe^enl 
beeilen  Sie  fid)i  1 
(Silen  Sie!  j 

Raffen  Sie  auf! 
©eben  Sie  mtl 
Sie  muffen  genau  auf  ha^^  2Ic^t 

^aben,  toaS  icf)  Sinnen  fage. 
Seien  Sie  aufmerffam! 
^ören  Sie  mid)  gefältigft  an! 
^å)  njerbe  gang  D^r  fein. 
©Uten  aJJorgen! 
©Uten  2:agl 
©Uten  Srbenb! 
©Ute  dlaå)tl 
ßeben  Sie  njo^I! 
Stfilafen  Sie  wo^U  \ 
3Xngene^me  3tu:^el      j 
©efegnete  ma^l^tiü  \ 
SSo^I  befömm'§!       / 
3cf)  emt^fetile  mid), 
3f)r  Wiener! 
©et)orfamer  ©iener! 
S)enfen  Sie  ficfil 
©enfen  Sie  einmal! 
2öa§  foftet  ha^  pfammen  (mac^t 

Sagen  iüir  öiergig  fronen, 
©ut!  Slber  ba§   ift  nod)  immer 

t:^euer! 
Stellen  Sie  fic^  i3or! 
können  Sie  e§  glauben? 
2ßer  l)'åtk  e§  glauben  foHen! 
(5§  ift  unglaublid). 


Vil  de  ikke  göre  mig  en  Tjeneste? 

Vil  de  ikke  vise  mig  en  Vil- 
lighed? 

Jeg  vil  ikke  umage  Dem. 

Jeg  vil  ikke  göre  Dem  Ulejlig- 
hed. 

Gör  ingen  Omstændigheder! 

Grener  Dem  ikke! 

Lad  Dem  ikke  nøde! 

Se  derhen!  —  til  höjre!  til 
venstre ! 

Se  Dem  om! 

Se  nöje  til! 

De  har  set  fejl! 

Skynd  Dem! 

Pas  paa! 
Giv  Agt! 
De  maa  give  nöje  Agt  paa  det, 

jeg  siger  Dem! 
Vær  opmærksom! 
Behag  at  høre  paa  mig! 
Jeg  skal  være  lutter  Øre. 
God  Morgen! 
God  Dag! 
God  Aften! 
God  Nat! 
Farvel! 

Sov  vel! 

Vel  bekomme  Dem! 

Jeg  anbefaler  mig. 
Deres  Tjener! 
Ærbødige  Tjener! 
Tænk  Dem! 
Tænk  en  Gang! 
Hvor  meget  bliver  det? 

Skal  vi  sige  fyrretyve  Kroner. 
Lad   gaa!   men  det  er   alligevel 

en  svær  Pris! 
Forestil  Dem! 
Kan  De  tro  det? 
Hvem  skulde  have  troet  det! 
Det  er  utioligt. 
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3)a§  tann  id)  gar  må)t  glauben! 
2)a§    tann   id)    mir    gar    nxå)t 

benfen,  üorfteüen« 
3ft  c§  möglich! 
2)a§  träre! 
®a§  ptte  td^  mir  nid^t  träumcnl 

laffen!  I 

S)a§  todre  mir  nid^t  im  3:raum( 

eingefallen,  f 

S)arauf   tüäre  id^   nimmer  öer^ 

fallen, 
Dk^nten  Sie  gefäEigft  $]Sta^! 
(Se^en  @ie  ft($  (gefälligft)! 

3ft  e§  Sf)nen  nid)t  gefällig  (23e= 

liebt   e§  3^nen  ntd)t)   ftc^  gu 

fe^en? 
@te  finb  fe!^r  gütig, 
8ie  finb  aU^n  gütig, 
@ie  kfd)  amen  mid^, 
(Sie  überpnfen  mid)   mit  §i3f= 

lid^feiten, 
(Sinb  aße  fertig?  —  S^i^   gang 

fertig, 

2Bie  öiel  U^r  ift  e§? 
@§  ift  ^alb  10  U^r, 

Tltmt  U^r  ift  fte^en  geblieben 

(ftefit), 
^aben  «Sie  fie  auf  genügen? 
(§§  ift  ein  ä^iertel  auf  10  U^r, 
@§  ift  brei  SSiertel  auf  10  U^r, 
@§  ift  10  >minuten  über  9  lll)r, 
e§  ift  in  10  2Jlinuten  9  U^r, 
3lüi3If  U^r  nad§t§, 
@r  fommt  immer  um  12   U^r 

nachts, 
@r   fommt   l^eute  um  12  Ul^r 

nad^t§, 
3toi)If  U^r  mittags, 
@§  ift  (gerabe)  gtüölf  U^r, 
(Segen  elf  Uf)x  öormittagS, 

^unft  bier  U^x  na^mittag§. 


Det  kan  jeg  slet  ikke  tro! 
Det  kan  jeg  slet  ikke  tænke,  fo- 
restille mig. 
Er  det  muligt! 
Det  var  meget! 

Det  havde  jeg  ikke  (aldrig)  drömt 
om  — 

Det  var  jeg  aldrig  falden  paa. 

Vær  saa  god  og  tag  Plads! 
Vær  saa  god   og  sæt  Dem!  üb» 

Vær  saa  artig  og  sæt  Dem! 
Behager  De  ikke  at  sætte  Dem? 


De  er  meget  god 

De  er  alt  for  god 

De  gör  mig  undselig 

De  overvælder  mig  med  Høflig- 
heder. 

Er  alle  færdige?  — Ja,  helt  fær- 
dige. 

3eit 

Hvad  er  Klokken? 

Klokken  er  ni  og  en   halv  ober 

gem.  Klokken  er  halv  ti. 
Mit  Ur  staar. 

Har  De  trukket  det  op? 
Klokken  er  et  Kvarter  til  ti. 
Klokken  er  tre  Kvarter  til  ti. 
Klokken  er  ti  Minutter  over  ni. 
Klokken  mangler  ti  Minutter  i  ni. 
Klokken  tolv  om  Natten. 
Han    kommer   altid  Kl.   12    om 

Natten. 
Han  kommer  Kl.  12  i  Nat. 

Klokken  tolv  Middag. 

Klokken  er  (akkurat)  tolv. 

Henimod  Klokken  elleve  Formid- 
dag. 

Præeis  Klokken  fire  om  Efter-^ 
middagen. 

12* 
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®§  tft  gtrolf— ein  — gtüet- U^r, 

e§  tft  i)alh  etn§  —  f)alh  3tüei. 

(S§  tft  bier  Ufir  öorüber* 

©§  tft  nod)  ntd)t  elf  U^r. 

(S§  fejlen  itoc^  fünf  2Jimuten  auf,  < 

©§  ttJtrb  gleid^  fec^§  f(^Iagen. 

@§  tft  beittatie  neun  Ut)r, 

®§  tft  breibtertel  auf  gtoet. 

@§  tft  ein  SSiertel  nac^  ge^n, 

©§  ]^at  gtoei  gefd^Iagen. 

@§  fejlen  fünf  aj^inuten  auf  fe^g. 

in  10  ajJinuten 

:^eute  in  adit  Slagen 

2Bag  f)aft  bu  am  ^ontaQ  öor 

14  Skagen  gentad^t? 
in  brei  ©tunben 
in  (toal^renb)  brei  ©tunben 
bor  brei  ©tunben 
jeben  gtoeiten  S^ag 
geftern  ben  gangen  Xag 
^omm   biefe   SBoi^e   —   uäAfte 

SBod^el 
S)en  toiebielten  ^aben  Wix  fieute? 
2Bir  l^aben  ben   erften   (gtüeiten, 

fünften), 
^eute  ift  ber  fünfte. 

§eute  ift  ber  erfte  be§  a^onat§. 


Klokken  er  tolv  —  eet  —  to. 

Klokken  er  halv  eet  (ét;  —  halv  to. 

Klokken  er  over  fire. 

Klokken  er  endnu  ikke  elleve. 

Det  mangler  endnu  fem  Minuter  i. . . 

Klokken  er  paa  Slaget  seks. 

Ben  er  næsten  ni. 

Klokken  er  tre  Kvarter  til  (paa)  to. 

Klokken  er  et  Kvarter  over  ti 

Den  har  slaaet  to. 

Den  (näniL  Klokken)  mangler 
fem  Minutter  i  seks. 

om  ti  Minutter 

i  Dag  otte  Dage 

Hvad  var  det  Dii  gjorde  i  Man- 
dags fjorten  (14)  Dage? 

om  tre  Timer 

i  tre  Timer 

for  tre  Timer  siden 

hver  anden  Dag 

hele  Dagen  i  Gaar. 

Kom  i  denne  Uge  —  næste  Uge ! 

Hvad  Dato  har  vi  (er  det)  i  Dag? 
Vi  har  (det   er)  den  forste    (den 

anden,  den  femte). 
I  Dag  er  det  den  femte  (Det  er 

den  femte  i  Dag). 
I  Dag  er  det  den  forste  i  Maa- 

neden. 


©ruéf^ljler. 


Bt'xU  68,  BctU  11  Don  nntjen  Iws:  $)arabtgmn. 
Seite  81,  Betle  19  »on  oben  ties :  §  126  |iatt  §  127. 
Seite  97,  Beile  7  con  unten  lies :  §  166  |latt  §  167. 


Ittlrrtli 


(Seite 

S^orhjort  gur  erfteit  Shtfrage V 

SJortoort  pr  giueiten  Sluflage VIII 

S)a§  mmUt 2 

©intfietlunci  ber  2avitt 3 

^on  ber  2ru§fprad)e 3 

1.  23ofaIe 4 

II.  tonfonatiten    .   . 17 

m.  S)ip^t^onge     37 

2Ser!ür§ungen  ber  Umgangöiprad)e     39 

Slfgent  ober  Ståvh  ber  (Stiben 40 

<StDf§tou  unb  flieBenber  S:Dit 48 

^ieguitgös  ober  ^^lejionélc^rc» 

^•lejion  ber  Nomina 54 

®er  2lrttfel 55 

I.  S) er  unbefttmmte  Slrtifel 55 

(3t)nta!tif(i)e  S3etner!ungen 55 

n.  S)er  beftimmte  Slrttfel 56 

'Bt)ntatti\å)t  S3enter!ungen 58 

®a§  (Subftanttb 61 

®ef^Ied)t  ber  (Subftantiba 61 

SefUnation        67 

1.  3)efImatton 67 

2.  2)efItnattDn 68 

3.  S)emnation 70 

4.  ©eflhtatton 71 

Über  ben  ©enittb 74 

Über  ben  S)attb 77 

®a§  Slbjefttbunt 77 

I.  S)efrinattDn 77 

1.  (Starfe  S)efItnation      78 

2.  (Srf)h)ad)e  S)ettination 80 

II.  ^omtjaratton 82 

@t)ntaftif(i)e  S3emerfungen  gu  ben  Slbjefttüen 85 


—    182    — 

©eite 

S)te  Pronomina .  86 

1.  S)te  perfönltdien  ?^üriüörter 86 

©ebraud)  be§  dtt^t]c.i'opiconomen§> 89 

IL  S)te  g^offefftü^ronomina 90 

III.  S5etnottflrattü=^5rDitotnma 92 

IV.  3ttterrDgattt)=^rDnDtntna 94 

V.  9^eIatib#ronDtnma 95 

VI.  ^ronomma  indefinita 97 

der 99 

Sßettere  S^ntafttfc^e  33emerfungen  p  ben  f^ürtüörtern     .   .  100 

®a§  3af)Itt)ort 101 

A.  S)te  ^arbmalga^Ien 102 

B.  ®te  £)vhiml%af}lm       103 

Sufamntengefe^te  ^a'i)l\ü'öxttv 104 

S^oUefttbfubftantiöa 106 

®a§  SSerbum 106 

©miettenbe  33emerfungen 106 

§tIf§§ettU)örter       108 

Konjugation  ber  §tlf§§etttoörter: 

have 109 

være 110 

blive 111 

skulle 113 

ville ....  114 

Jötibung  ber  3eiifori^en 114 

Konjugation  ber  3^it^örter 118 

1»  Konjugation  ber  \å^tt)aå)tn  SSerben 118 

2,  Konjugation  ber  ftarfen  SScrben 122 

XahtUt   aller  ni^t  nad^   ben  §§  261  unb  262  fonjugierten 

3eittt)i)rter 128 

Konjun!tion§fd)ema 136 

(St)ntaftifd)e  ^emerfungen  gu  ben  3eitiüörtern 138 

A.  ©ebraud)  ber  öilfSgeittoijrter 138 

B.  f)ie  3a^I 140 

0.  ®a§  ^affibum 140 

D.  ©ebrauct)  ber  Tlohi 141 

E.  ©ebrau^  ber  Seiten 142 

®te  g^artüeln    . 145 

1.  Stbberbien 145 

IL  Konjunftioneu 151 

in.  5]Sräpofitionen 153 

IV.  puterjeftionen 154 

£efeftü(fe. 

Ophelia  öon  Holger  Drachmann 156 

Efter  Selskabet  bon  Edvard  Brandes      162 

2ru§:  „Berlingske  Tidende"  1.  2.  3.  4 171 

©inige  ber  gebräud^Iicfiften  allgemeinen  D^tebenSarten  ....  177 


Jl.  Ittütlrlifit's  fililiat^tK  kt  ^^méituuk, 

3n  eleganten  ?einenbänben  ä  Sanb  1  fl.  10  Ir.  =  2  SD?. 


i^vaftifc^e  ©rammatil  ber 

ISittcHadjheutfdjftt  5pod)e 

mit  Seieftiideu  unb  SBörter^ 
uerjei^ntB.  2?on  (H.  Baitt{. 
eieg.  øeb.  1  fl-  10  Ir.  =  2  2«. 


^:praftifc!)e§  Se^rbud^  ber 

|nglifd|en  Jlmgangsfjirndu! 

in  52  2Bod)enaufgaben.  Unter 
aSenul^unøbeåSeflen  auånHen 
biélieriøen  gt)ftemen  unb  mit 
befonbererSerüctftdjtigung  ber 
S3ebürfniffe  ber  éanbelåtoelt 
bearbeitet  üon  S.  ^titfth 
eieø.  peb.  1  fl.  10  fr.  =  2  m. 


^raftifd^e»  Se^rbudö  ber 

Jfran^nf»  Jlmgttngsfpradie 

in  52  SBod^enaufgaben.  Unter 
S3enüt3ung  beå  t' eften  au§  atten 
biåberigfn  gi)flemen  unb  mit 
beionbererS3erü(fficf)tißunflber 
Sebürfniffe  ber  Sanbelåtoelt 
bearbeitet  öon  %,  3tiittL 
eieg.  geb.  1  fl.  10  fr.=  2  m. 


^raltifdöeS  S^brbud)  ber 

Itflttttfdjrn  §prttd|£ 

für  ben  ©elbftunterricfit.  S3on 
eieg.  øeb.  l  fl-  lOfr.  =  2  2«. 


^raltifdie  ©rammatil  ber 

Jltiihifdjcn  llmgnngsfpto^e 
StnWts 

für  ben  ©elbftunterrid^t.  25on 
ereg.  geb.  l  fl.  lO  Ir.  =  2m. 


|tttlicnifd)E  fraimatiR 

sum  ®  efbftunterric^t  bef  onberS 

für  Äaufleute. 

æon    |(,  ®bj^i>&Uv, 

eieg.  geb.  1  fl.  10  Ir.  =2m. 

itljthåj  hr  frnnj.  ^pa^t 

für  ^0^'  unb  2;elegra^:^en= 
beamte.  3unt  ©d^ul*  u.  ©elbji' 
unterricfjt  bearb.  Bon  ^ttirølf 

ir,  3ul»iv.  3.  2lufl. 
ereg.  øeb.  i  ft.  lOIr.  =  2DJJ. 


InglifdiE  fijtÉJtamatlitf. 

3m  engen  2infc^ luffe  on  eine 
lurjgefaßte  Ueberftd^t  ber  ?ite= 
ratur,nebft  einer  Sluåføo^Iton 
©tutfen  ou§  ben  bebeutenbften 
engt,  äeitfc^riften  unb  einem 
2Börteroerjei(!öni§. 
SSon  Pr.  §»  ^øljatta, 
eieg.  geb.  l  fl.  lO  Ir.  =  2  2K. 


ikugi!ttd|ifd)c  llrcpnmat^te. 

SSon  B.  3^^t^^I. 
eteg.  geb.  l  fl.  lO  Ir.  =  2m. 


2)ie  Äunfi,  bie 

Jrtttnjafifdje   §prtti|e 

ju  erlernen.  S3on  Xøui« 
3©iJ|mfiit-BeautJ|Bj.  4.  Slufl. 
(gleg.  geb.  1  fl.  10  Ir.  =  2^1. 


®ie  tunft,  t>i^ 

fnglifdjE  gptadje 

leidet  u.  fd^neU  ju  erternen.  25on 

B.  oriair&roøft.  5.  Stuft. 
(Steg.  øeb.  l  fl.  10  fr.  =2  "DL 


^raltifc^eg  Set)rbud^  ber 

Itttltfntfr^En  ^pd^t 

für  ben  ©etbpunterrid^t.  SSon 

X.  JTøtrttafari  ®M.  ir. 

19ette.  6.  Stuft. 

eteø.  øeb.  ift.  10  Ir.  =  2  m. 


Sie  Äunft,  bie 

gufrifdjE  iptiéjt 

hnxä}  ©etbftunterrid^t  f^nelt 
unb  teid^t  ;^u  erternen.  SSon 
B.  mana|]Deiu«rrfl-  4-  Stufl. 
(gteø.  geb.  i  ft.  10  Ir.  =  2  W. 


®ie  Äunft,  bie 

gpEtftlje  gptttt^E 

f(|nen  JU  erlernen. 

SSon  S.  UtiøUBl  BiraliJr»  hs 

Xima    unb     Dr.    phil.    3f. 

BxxøiJi-mrfetxIVff,  3.  Stuft. 

gleg.  geb.  1  ft.  10  Ir.  =  2  m. 


^ISraltifd^eå  Se^rbut^  ber 

ingntifdicn  ^pti^t 

für  ben  ©etbftunterrid^t.  S5on 
3feriiinanir  ®5rfl:.  4.  Stuft, 
eteg.  geb.  Ift.  lO  fr.  =  2  2«. 


®ie  leunft,  bie 

gö^miftliE  §pratje 

fd^nelt  ju  erternen.  SSon  ^rof. 

QLavl  %un%.  4.  Stuft. 
Sieg.  geb.  1  ft.  lO  Ir.  =  2  90^. 


2)ie  Äunft,  bie 

JttttMfi^E  ^paéjt 

burc^  ©elbftunterric^t  fd^nett 
unb  leidet  ju  erternen.  SSon 
B.  mananretottfdl.  2.  Stuft, 
(fteg.  geb.  1  ft.  10  Ir.  =2  2«. 


^raltifcf)e  ©rammotil  ber 

Jcupcrftfilcn  "^pnåjt 

für  ben  ©etbftunterric^t.  SSon 

B.  3©eiiret. 
^leø.  geb.  i  ft.  10  Ir.  =  2  2«. 


2)ie  tunft,  bie 

|oIntf(|e  ^pttti^e 

burc^  ©etbftunterrit^t  fdtjnetf 
unb  teidljt  ;^u  erternen.  5ßon 
B.  mana|TsU)ttfrf|.  3.  Sluft. 
eieg.  øeb.  1  ft.  lo  Ir.  =  2  2Ji. 


^raItifdE)e  ©rammatil  ber 

|.ItgH£t^ifd)cn  gptodjE 

für  ben  ©etbftunterrid^t.  SSon 

ID.  3tiiveibsv, 
eteg.  øeb.  l  ft.  10  Ir.  =  2  2«. 


Sel^rbud^  ber 

Jtnriufgifdifn  gpaife 

für  ben  ©elbftunterrit^t.  SSon 
Steg.  0  b.  Ift.  lo  Ir.  =  2  2«. 


^;}JraItif(^e  ©rammatil  ber 

Idmcftft^Eii  §prtti|£ 

für  ben  ©elbftunterrid^t.  SSon 

GI.  matnj. 
Steg.  øeb.  1  fl.  10  Ir.  =  2  2«. 


'ipralti)d)e  ©rammatil  ber 

JfinuifdiEn  §pröiJfE 

für  ben  ©elbftunterrid^t.  SSon 
(Steø.  øeb.  1  fl.  10  Ir.  =  22«. 


^raltifcl)eå  Se^rbuc^  ber 

§IaBfntftj)Eii  5pad|£ 

für  bett©etbfiunterrid^t.  SSon 
eteø.  øeb.  1  fl-  10  Ic.  =  2  2«. 


^?raltifd^e  ©rammattlen  ber 

|ttuptfprnif)Ett 
lEutf^-gübiuejI-Jfnkns. 

I.  2iomo.  II.  Dtl^ii^erero. 
in.  Df^inbonøa. 
SSon  B.  35slt»si. 

(gleø.  øeb.  1  fl-  10  Ir.  =  2  2)] 


iPraltifd^e  ©rammatiC  ber 

§ua^clt-§ptadjt 

aud^  für  ben  ©elbftunterrid^t. 

SSon  B.  ^tiiftU 
Steg.  øeb.  1  ft.  10  Ir    =2  2«. 


^raltifc^e  ©rammatil  ber 

gniishtt-^prtti^E 

für  ben  ©etbftunterrtcftt.  SSon 

Dr.phii.mfxfiari»  3ftrfl. 
eteø.  øeb.  1  fl.  10  Ir.  =  2  2«. 


^raltifd^e  ©rammatil  ber 

^ttlauifiljEn  §ptaii|E 

für  ben  ©elbftunterrid^t.  SSon 

B.   3sitftL 
Steg.  geb.  l  fl.  10  Ir.  =  2  m. 


2)urd^  atle  S3uc^^anblungen  ju  bejie^en  au§: 


3n  eleganten  Seinenbänben  å  Sanb  l  fl.  10  Ir.  =  2  TI. 


^raltiftfie  (Srammati!  ber 

Jldnüuffifdjcn  (tutl)fntfi|«n) 

für  ben  ©elbftunterrid^t.  SSou 
(S(eø.  fleb.  1  fl.  lOIr.  =2m. 


^raltifdie  ©rammati!  ber 

Jltnienif(|£U  ^ptiéjt 

für  ben  ©elbftunterrid^t.  SSon 
Sreø.  øeb.  i  fl.  lO  !r.  =  2  2«. 


Se'^r*  unb  ?efebud^  ber 

5um  ©elbftftubium. 
35on  Dr.   X  3.  li)«r»ljXJriJBtt. 

eieg.  øeb.  1  fl.  lu  !r.  =  2  9!«. 


^^raftifd^eå  Sel^rbud^  ber 

für  ben  ©elbftunterric^t.  fSon 

Dr.1|.Böl|atta. 
igreø.  øeb.  1  fl.  10  !r.  =  2  2«. 

5ßraftif(f)e  ©rammatit  ber 

|inbtt)lant-§pöi^£ 

and)  für  ben  ©elb^unterricfit. 

«on  m.  ^sititL 
eieø.  øeb.  1  fl.  10  fr.  =  2  9«. 

3)ie  Äunft,  bie  internationale 
2JerIe]^r§f^rac^e 

fd^neH  ju  erlernen.  SSon 
Sfeg.  øeb.  1  fl.  10  fr.  =  2  27?. 


©rammatif  ber 

Jttljnr-Jltnlitfi^rn  §pai|e 

für  ben  ©elbftunterrici^t.  35on 

B.  3l>trr. 
eieø.  øeb.  1  fl.  10  fr.  =  2  2«. 


S^eoretifd^  ^jraftifd^e    ©ram* 
ntatif  ber 

Jlniianittift|tn  ^ptiéjt 

mit  analDfirten  Uebnnøåfa^en, 
einer  S^reftomatöie  unb  einem 
annamitifdö^beutfdöen  SBörter* 
bud),  mit  9  Sc^rtfttafeln.  SSon 

B»    2Dirr. 
ereø.  øeb.  1  fl.  lOfr.  =2  2Je. 


®ie  Äunft,  bie 

gulgarifdje  fpaåjt 

teid)t  unb  fdOnell  ju  erlernen. 
58ort  3^v.  Pßmafal.  2.  2lufl. 
eieø.  øeb.  1  fl.  1)  fr.  =  2  2Ji. 


®ie  ^unjt,  bie 

pnrtugiffifdjc  gpradje 

fd^neH^u  erlernen.  SSonDr.phil. 
X  BøPrJi-mtftons-  2.  älufl. 
eieø.  geb.  1  fl.  10  fr.  =  2  m. 


^raltiftfieå  ?e§rbuc^  ber 

giimnnifdjEii  §}irtttljc. 

2.    •'ilUfi. 

(Steg,  geb.  1  fl.  10  fr.  =  2  2«. 
^raftifd)e  ©rommatif  ber 

lapnifdjEii  Spadje 

für  ben  ©etbftunterrid^t.  25on 
Sleø.  geb.  1  fl.  lo  fr.  =  2  2«. 


®ie  Äunft,  bie 

glntiakifdie  ^ptiÉjt 

burc^  @eI6ftunterric!^t  fd^nettp 
erlernen.  25.  (Suptatilllarsat. 
eteø.  øeb.  1  fl.  l^J  fr.  =  2  2/i. 


55ie  tunft,  bie 

|ütMfd)£  §prtti^£ 

fcfinen  JU  erlernen.    SSon    d. 

H)«tr,  2.    2lufl. 
eieø.  øeb.  1  fl.  10  fr.  =  2  2«. 


®ie  Äunfl,  bie 

Jeutfdje  gpwiile 

fdönell  5U  erlernen.  SSefonberå 
für  Slualänber.  3Son  Q^arl 

eieø.  øeb.  1  fl.  10  fr.  =  2  2)t. 


2)ie  Äunft,  bie 

|l£U$tut|iftf|e  ialk5fptai|ß 

burc^    ©etbftunterrid^t   f^netC 
unb  leidet  ',u  erlernen.  S5on 

CJarl  l©«ir.  2.  2lufl. 
eieg.  øeb.  i  fl-  10  fr.  =  2  Wh 


®ie  Äunft,  bie 

§£eifi^-ktütttifii|e    §pni|£ 

burd^  ®elbftunterrid^tfdf)nettäu 
erlernen.  25on  C5mll  Muza. 

2.  Slufl. 
(gleg.  geb.  1  fl.  10  fr.  =  2  2«. 


S)ie  Äunft,  bie 

|nIIiinHfii|e  fpaåjt 

buri^  @elb ftunterric^t  fii^  an- 
jueignen.aSon3I>.1|afft.  2.-auft. 
©leg.  geb.  i  fl.  lu  fr.  =  2  2«. 


iieljrbuc^  ber 

iüntfi^En  Spradje 

für  ben  ©elbftunteirid^t.  SSon 

5.  Cf.  pacpEiun.  2.  3lufl. 

eieg.  geb.  l  fl.  10  fr.  =  2  2Jf. 


®ie  Äunft,  bie 

|£lirätfif|c  §prütl)£ 

burc^  ©etbftunterrid&t  frf-n; 
unb  leict)t  ju  erlernen.  SSi 
B»  manaflreiwHftfi. 
eirg.  geb.  1  fl.  10  fr.  =  2 


®ie  Äunft,  bie 

fataiiifdje  ipn^t 

ju  erlernen.  SSon  Dr.  ^ 
:leø.  geb.  l  fl.  10  fc.  =  2 


?el)rbuct)  ber 

§if)ni£Mfi^£n  Spraifje 

für  i)m  ©elbftunterrid^t.  a3?| 
3.  C!I.  ]p0B|fiiorn. 

2.   Slufl. 

(Sieg.  geb.  1  fl.  lO  fr.  =  2  5i 


Méth.  théorii'iue  etpi-atique  ( 

LANGUE  RUSSEi 

Comprenant  l'étude  de 
grammaire  de  la  prononeiati 
et  de  Taccentuation,  de  no: 
breux  exercicesd'applicatio 
ainsi  qu'une  chrestomath 
accentuée  avec  traductior 
interlinaire.  Adaptée  å  l'ii.sai 
de  Francais  par  L.  L  e  m  o  ] 
nier,  officier  d' Academi 
professeixr  au  Lycée  de  Ch 
teauroix  (Indre).  192  page 
Octav.  Relié  1  fl.  lOkr.  =  2  :ä 


i-ef)rbu(5  ber 

Ingarift^en  fpnéjt 

SUmSclbftunterrtd^t  für.l^Eauf 
leute.  ®on  JføcMnattir  (Bijtg 

eieg.  geö.  1  fl.  1^»  fr.  =  2  d) 


^]>vatti)ä)t§  l*e^rbuct)  ^er 

§panifif|En  lanuccfatia.iH- 
fprndje 

nebft  einer  gramiuiittfd^en  Sin- 
leitung  unb  einem  ^5onoeria 
tionålejifontionlT.J.  (Savtu 
ira  Xutta  uttb  ^r.  ©rrøhi 

eieg.  øeb.  1  fl.  jo  Ir.  =  2  2« 


®eutfil)=id)n)ebif(i)e 

gmf-u.lannerfatiaiisfi^ult 

(®efpräct)e,  «Briefe,  Slnefooten.: 
(Sieg,  geb.  1  fl.  lO  fr.  =  2  2«. 

ieutfd)c  ftamindtti 

für  3tal«net. 

eieg.  geb.  i  ri.  lO  fr.  =  i  ')}t. 


2)urdö  ane  SBudi^anblungen  ju  belieben  au§: 


'ønx   ^i|»t«»^*Krti,    ^^^,    »^n'»nrKøn'MM,h 
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